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ПРЕДИСЛОВІЕ ПЕРЕВОДЧИКА.

Ровно десять лѣтъ прошло съ тѣхъ поръ, какъ под­
линникъ и первыя книжки моего перевода „Славян­
скихъ Древностей/4 сочинен, знаменитаго Шафарпка, 
явились въ свѣтъ. Въ Предисловіи я сказалъ было 
тогда, что переводъ будетъ выходить въ слѣдъ за под*  
липникомъ, а потому мы этотъ послѣдній получимъ 
на своемъ языкѣ гораздо прежде всякаго другаго 
парода , нс исключая и Нѣмцевъ. И, однако же, не 
всегда такъ дѣлается, какъ говорится и хочется 
намъ. Предложеніе кафедры исторіи, литературы и 
нарѣчій Славянскихъ въ Императорскомъ Мос­
ковскомъ Университетѣ и соединенное съ тѣмъ путе­
шествіе по заграничнымъ землямъ соплеменниковъ 
нашихъ, продолжавшееся цѣлыхъ пять лѣтъ (1837— 
42), позволили мнѣ выдать до отъѣзда только пер­
выя двѣ книжки (Москва, въ Университетской Ти­
пографіи), да заочно, спустя годъ, третью (тамъ же, 
1838 г., въ типографіи Николая Степанова). Воро­
тившись назадъ, я пересмотрѣлъ вновь весь пере­
водъ первыхъ книгъ и кончилъ остальное, что и пред- 
логаю теперь въ двухъ томахъ или пяти книгахъ. 
Правда, подлинникъ составляетъ одинъ лишь томъ 
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(въ 4-ку), но чрезвычайно сжатой печати, 63 листа 
или слишкомъ 1000 страницъ , что , при нашемъ 
письмѣ , какъ извѣстно , совершенно невозможно , 
если не хотимъ показаться съ книгой страннаго и 
непріятнаго вида. Полное сочиненіе заключаетъ въ 
себѣ всѣ извѣстія н свѣдѣнія о древнихъ Славянахъ, 
съ самаго отдаленнѣйшаго времени до обращенія 
нхъ въ Христіанскую Вѣру, и состоитъ изъ двухъ 
отдѣловъ или частей: Бытописнаго (Историческаго) 
и Нравоописательнаго (Археологическаго). Въ пер­
вомъ говорится о происхожденіи, первобытныхъ 
жилищахъ, развѣтвленіи, дѣяніяхъ и судьбѣ древ­
нихъ Славянъ , съ прибавленіемъ географическаго 
обозрѣнія нхъ прародины. Во второмъ содержатся 
подробныя извѣстія объ ихъ правахъ , обычаяхъ , 
образѣ жизни , занятіяхъ , языкѣ, домашнихъ учре­
жденіяхъ , общественномъ правленіи, вѣрѣ и т. п. 
Каждое изъ этѣхъ отдѣленій порознь образуетъ осо­
бое цѣлое. Нынѣ , пока , является только первая , 
или Историческая , часть , п является, не смотря 
па время, все таки въ полнѣйшемъ видѣ противу 
перевода ея па Нѣмецкій языкъ Мозигомъ фонъ 
Эренфелъдомъ, изданнаго Гепр. Бушке (въ 2-хъ кни­
гахъ, Лейпцигъ 1843—44), въ которомъ послѣдній, 
слѣдуя квасному патріотизму , исключилъ всѣ не­
благопріятные отзывы и мнѣнія сочинителя о Нѣ­
мецкомъ племени и сдѣлалъ самовольно другія, до­
вольно значительныя , перемѣны, опущенія , со­
кращенія п перестановки. Переводъ па Польскій 
г. Бопъноескаго, сколько мнѣ извѣстію, тоже еще пс 
«конченъ вполнѣ (Познань, 1842 г.).
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Переводчику не приходится говорить о досто­
инствѣ переведеннаго имъ сочиненія, равно какъ и 
самаго перевода : то и другое предоставляется су­
ду коротко знакомыхъ съ самымъ предметомъ, язы­
комъ подлинника и Рускпмъ. Позволяю себѣ замѣ­
тить только одно , что имя сочинителя, извѣстнаго 
въ Славянскомъ мірѣ самобытностію, глубиною и о- 
спователыюстію своихъ мыслей, необыкновенной у- 
чепостыо, свѣтлостью и мѣткостью взгляда, здра­
вой и неумытной критикой, имя сочинителя, отлич­
наго знатока Славянскихъ языковъ, словесности, 
исторіи и древностей, неутомимаго изслѣдователя и 
благоразумнаго поборника всего Славянскаго , съ 
безпримѣрнымъ самоотверженіемъ и пожертвовані­
емъ трудящагося па избранномъ поприщѣ, не смо­
тря на возможнаго рода непріятности и стѣсненія, 
ручается за достоинство , въ высокой степени за­
нимательность и отчетливость, его изысканій. Тутъ 
мы найдемъ рѣшеніе многихъ нашихъ сомнѣній и 
спорныхъ вопросовъ, объясненіе темныхъ мѣстъ 
Всеобщей и Славянской исторіи , если не вездѣ о- 
кончателыюс , по крайней мѣрѣ, способное надоу­
мить другихъ, навести па новую тропинку, взгля­
нуть съ другой, не тронутой еще, стороны п, та­
кимъ образомъ, значительно споспѣшествовать боль­
шему расширенію и дальнѣйшему совершенствова­
нію нашихъ историческихъ свѣдѣній. Въ заключе­
ніе, если для пасъ, въ теперешнемъ положеніи, не-*  
премѣпно нуженъ заморскій отзывъ о томъ, или и-*  
помъ, предлогаемомъ сочиненіи, то вотъ мнѣніе о
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Славянскихъ Древностяхъ упомянутаго выше нзда< 
теля нхъ на Нѣмецкомъ языкѣ, одного изъ самыхъ 
уважаемыхъ Нѣмецкихъ проФесоровъ исторіи и, вмѣ­
стѣ съ тѣмъ , щекотливаго защитника своего „Не 
только великій Славянскій міръ, но вообще исторія 
пародовъ первой половины, такъ называемыхъ, Сред­
нихъ вѣковъ, получаютъ въ нихъ (Славянскихъ 
Древностяхъ, ШаФарика) прочное основаніе себѣ (*). “ 
Надѣюсь также, что и приговоръ читателей этого 
сочиненія въ Рускомъ переводѣ будетъ пе въ судъ 
и осужденіе переводившему.

Переводчикъ.

Москва.
Сентября 7-го дня, 

1847 года.

(*) Nicht bios die grosse Slawenwelt, sondcrn uberhaupt die 
Volkergeschichte der ersten Halfte des sogenannten Miltelal- 
lers gewinnt hiereine fesie Grimdlage. Forwort. S.VII. 2 Ed.

https://RodnoVerie.org



ПРЕДИСЛОВІЕ СОЧИНИТЕЛЯ.

Представляя первую часть Славянскихъ Древ­
ностей публикѣ, любящей Историческія из­
слѣдованія, считаю лишнимъ входить сдѣсь 
въ подробности о внѣшнемъ видѣ ихъ, располо­
женіи и цѣли, которую имѣлъ я при сочиненіи. 
То п другое довольно видны изъ самой книги, 
которая, буде содержитъ въ себѣ что либо истин­
наго и основательнаго, найдетъ себѣ расположеніе 
у настоящихъ знатоковъ безъ всякаго предисло­
вія; ошибки же и недостатки, коихъ, разумѣет­
ся, она не чужда, я вовсе не намѣренъ скрывать 
ни какими извиненіями.

Разные цѣнители разно будутъ судить о вы­
борѣ , предложенныхъ сдѣсь мною предметовъ , 
равно какъ и способѣ ихъ изложенія; впрочемъ, 
я первый далекъ отъ той мысли , чтобы путь 
мой всюду былъ вѣренъ, хотя, признаюсь, ниче­
го не произнесъ тутъ, не осмотрѣвши и’не обду­
мавши напередъ самымъ тщательнымъ образомъ. 
Многимъ поверхностнымъ и поспѣшнымъ судь­
ямъ отдѣлъ о народахъ иноплеменныхъ покажется 
слишкомъ обширнымъ и даже просто не относя­
щимся къ Славянскимъ Древностямъ; но я убѣ­
жденъ, что безпристрастные знатоки охотно да­
дутъ ему въ ішхъ мѣсто въ томъ видѣ , въ ка­
комъ онъ предложенъ. [Когда Древность Сла­
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вянъ однажды будетъ признана п принята всѣ­
ми нашими историками въ той мѣрѣ, какъ она 
означена нами сдѣсь , тогда отдѣлъ этотъ легко 
можно будетъ опустить въ сочиненіяхъ подобна*  
го рода. Неровность въ изложеніи, въ одномъ 
мѣстѣ излишняя растянутость, а въ другомъ бѣг­
лая краткость, равно какъ повтореніе нѣкото­
рыхъ предметовъ, большею частію произошли 
отъ того , что сочиненіе это приготовлялось въ 
разное время и притомъ для разныхъ сословіи 
общества, читателей ученыхъ и неученыхъ.

Мы еще не столько богаты, чтобы для 
разныхъ родовъ читателей заниматься состав­
леніемъ разныхъ же сочиненій объ одномъ и 
томъ же предметѣ: въ нынѣшнее время пока 
всѣ, великіе и малые, богатые п бѣдные, дол­
жны садиться за одинъ столъ. А потому и намъ 
не льзя было соединить въ одинакой мѣрѣ осно­
вательность съ легкостью и пріятностью: пстші- 
ная основательность въ исторіи, какъ и во вся­
кой другой наукѣ, состоитъ въ совершенномъ 
незнаніи отдѣльныхъ предметовъ п подробностей, 
что не всегда легко гі возможно, отнюдь же нс 
въ любимомъ нынѣ мудрованіи, которое безъ то­
го вѣчно безплодно, хотя и не трудно.

Странствуя довольно долгое время по остав­
ленномъ въ пренебреженіи полѣ Славянской стари­
ны , я много замѣчалъ вправо и влѣво предме­
товъ, о которыхъ можно было бы подробно распро­
страниться, а я коснулся ихъ едва однимъ сло­
вомъ. Это потому, что я долженъ былъ спѣ­
шить - къ цѣли , если хотѣлъ, чтобы сочиненіе 
мое когда-либо кончено и издано было. Природная
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склонность влечетъ меня къ другимъ предметамъ 
и знаніямъ, отъ коихъ я, видя чистую необхо­
димость , неохотно и съ принужденіемъ откло­
нился къ этому. Ис іірпсвояіо себѣ имени исто­
рика, что было бы, съ моей стороны, пустое само­
обольщеніе ; напротивъ, па нынѣшнее сочиненіе 
мое смотрю, какъ на преддверіе для Славянска­
го историка, въ которомъ онъ , пробывъ нѣко­
торое время и приготовившись къ своему даль­
нему пути , надѣюсь, уже легче чі съ большимъ 
успѣхомъ можетъ удовлетворить высокому свое­
му призванію.

Вторая пли нравоописательная часть Древ­
ностей ни какъ не могла быть до сихъ поръ , 
по причинѣ разныхъ препятствій, изготовлена и 
издана въ слѣдъ за первой; впрочемъ, я, всѣми 
мѣрами, буду стараться, покончить ее въ непро­
должительномъ времени и потомъ предложить лю­
бителямъ отечественныхъ бытій. Тоже и кар­
ты, назначавшіяся къ этой части, явятся позже, 
и ’ притомъ въ большемъ и полнѣйшемъ видѣ, не­
жели какъ предиологалось сначала.

Въ заключеніе — мое горячее спасибо тѣмъ 
благороднымъ Чешскимъ патріотамъ , которые , 
доставивъ мнѣ, изъ одной только любви къ на­
роду и его Словесности, необходимый досугъ и у- 
добство для составленія этого творенія, были тѣмъ 
самымъ первые виновники его. Одинъ взглядъ 
на благородныя усилія ихъ крѣпитъ духъ вѣр­
наго Славянина, возбуждая въ немъ увѣренность, 
что показавшаяся весна свѣжей и юной жизни 
народа, скрывающаго въ лонѣ своемъ столь- мощ-
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шля доблести , не есть пустоцвѣтъ , потому что 
одни только доблести народовъ доставляютъ имъ 
прочное бытіе п успѣшное возрастаніе. И тебѣ, 
дорогой Францъ Палацкій, моя сердечная благо­
дарность : подавши мнѣ главную мысль п, нѣ­
которымъ образомъ, планъ этого сочиненія , ты 
потомъ постоянно оставался при немъ, словно 
своемъ , какъ совѣтникъ ц помощникъ. Тоже 
и ты, любезнѣйшій Михайло Петро вичь Пого­
динъ , прими мою благодарность : впдѣвщп , въ 
пребываніе свое у насъ, въ Августѣ 1855 г., это 
сочиненіе, еще неоконченное, ты оцѣнилъ его 
душей настоящаго Славянина и, съ тѣхъ поръ, 
не переставалъ помогать мнѣ всякаго рода сред­
ствами къ обогащенію п скорѣйшему выходу его. 
Не разъ казалось мнѣ при составленіи этой кни­
ги, что я будьто для однихъ только Васъ писалъ 
ее, что только Вы , читая ее, можете раздѣ­
лять моп чувства п мысли; а потому мнѣ было 
бы весьма пріятно, если бы прежде всего Вашъ 
взглядъ остановился па немъ, теперь уже окон­
ченномъ , съ любовію и удовольствіемъ.

II. I. Шафаріікй.

Прага.
5-го Сентября, 

183 7 г.

1
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1. Начало и цтьль сочиненія.

Въ новѣйшее время столько, свои и чужіе, розы- 
скивалн п писали о происхожденіи и старинѣ Славянъ, 
народа самаго древняго, великаго, въ исторіи Европы 
знаменитаго, что, обращая вниманіе на одно только 
число и объемъ сочиненій, выданныхъ по этой части 
дѣеписанія нашего , равно какъ извѣстность и до­
стоинство сочинителей, всякое новое изслѣдованіе о 
томъ можетъ показаться намъ , по меньшей мѣрѣ, 
лишнимъ , чтобъ не сказать дерзкимъ. Но , всмотри- 
ваясь пристальнѣе въ этѣ, столь огромныя и многочи­
сленныя, сочиненія, п безпристрастно оцѣнивая со­
держаніе и важность ихъ, должно сознаться, что во­
обще всѣ они далеко не отвѣчаютъ великости пред­
мета н требованіямъ нашего вѣка, а по неоснователь­
ности и мелкости своей, либо вовсе пи къ чему не 
годятся,, либо же мало, и только мимоходомъ, уясня­
ютъ предметъ свой. На нихъ, по самой большой мѣрѣ, 
можно смотрѣть, какъ на нѣкотораго рода пособія и 
приготовленія къ полнѣйшему и основательнѣйшему 
сочиненію о древностяхъ Славянскихъ , коего намъ 
по сю пору не достаетъ. Незнаніе Славянскихъ на­
рѣчій и тѣхъ измѣненій, коимъ они подвергались въ 
прошедшемъ , незнаніе свойствъ , нравовъ , обыча- 
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епъ, семенной жизни и внутренней исторіи народа , 
и, наконецъ, скажемъ откровенно, какая-то застарѣлая 
непріязнь п нерасположеніе къ Славянамъ, невольно 
приводящія къ пристрастію , были причиной, что пн 
одинъ изъ иностранцевъ, писавшихъ о пашей старинѣ, 
можетъ быть, въ чемъ другомъ очень умныхъ, досе­
лѣ не издалъ ничего въ свѣтъ основательнаго по этой 
части исторіи. Что касается до соплеменниковъ, кон 
исторіографіей, этѣмъ позднимъ плодомъ человѣческаго 
вѣдѣнія, стали разборчиво и критически заниматься 
только въ недавнее время, то, одни по недостатку въ 
многосторонней учености, особенно въ основатель­
номъ знаніи древнихъ и новѣйшихъ языковъ, и здра­
вой критикѣ , а другіе , не смотря на всѣ исто­
рическія и язычныя пособія, по неуваженію къ 
предмету и , вѣроятно , сомнѣнію въ успѣхѣ, по 
сю пору не сдѣлали ничего особеннаго изслѣдова­
ніями своими на обширномъ полѣ древностей на­
шихъ. Имѣя предъ глазами такіе примѣры пред­
шественниковъ , и зная , съ одной стороны , не­
значительныя слѣдствія прежнихъ , столь настоя­
тельныхъ , усилій , а съ другой темноту и тру­
дность самаго предмета , равно какъ , при всемъ 
добромъ желаніи , недостатокъ силъ нашихъ , долго 
были мы въ раздумьѣ, слѣдуетъ ли намъ умно­
жать эту мпого’шслсппость сочиненій о Славянскихъ 
древностяхъ еще новымъ , пли же, лучше всего, от­
казаться отъ своего намѣренія и обратиться къ дру­
гимъ , болѣе выгоднымъ и благодарнымъ , предме­
тамъ. Но врожденная любовь къ своему пароду , 
стремленіе къ отечественной исторіи и вообще языко­
изслѣдованію, побудили насъ заняться многосторон­
нимъ изысканіемъ и отчетливымъ изложеніемъ древ­
ностей нашихъ , и тѣмъ избавить отъ незаслужен- 
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наго пренебреженія происхожденіе и распростране­
ніе народа нашего , и уяснить, сколько можно , 
древнѣйшее время жизни и дѣяній его. Притомъ, 
и настоянія искреннихъ друзей нашихъ , много спо­
собствовали къ тому, что мы, оставя всякое со­
мнѣніе и медленность, рѣшились представить въ 
краткомъ, но стройномъ, обзорѣ итогъ всѣхъ на­
шихъ многолѣтнихъ поисковъ и изслѣдованій о Сла­
вянскихъ древностяхъ. Если сердце каждаго чело­
вѣка , сколько - ннбудь образованнаго и нечуждаго 
своего народа, всегда желаетъ имѣть вѣрныя свѣ­
дѣнія о своихъ предкахъ, то тѣмъ болѣе сердце 
ученаго , посвятившаго всю жизнь свою наукамъ, 
тѣсно соприкосновеннымъ съ его народностью , т. 
е., его народной исторіей и языкословіёмъ. Доколѣ 
будутъ у насъ любители языка и народа нашего, 
до тѣхъ поръ , разумѣется , будутъ друзья и пѣсту­
ны подобныхъ изслѣдованій о началъ и постепен­
номъ возрастаніи нашихъ знаменитыхъ предковъ и 
ихъ древностей. А потому, пока пѣтъ еще ни­
чего лучшаго по части древней исторіи нашей, да 
пополнитъ собой предлежащее сочиненіе чувствитель­
ный недостатокъ въ этой области знанія. Цѣль его— 
представить въ сжатомъ и стройномъ видѣ плоды 
новѣйшихъ открытій, сдѣланныхъ другими и нами 
самими въ источникахъ, признанныхъ основательной 
и благоразумной критикой достовѣрными, т. е. , о 
началѣ, первобытныхъ жилищахъ , развѣтвленіи, дѣя­
ніяхъ , свойствахъ, образѣ жизни , исповѣданіи , пра­
вленіи, языкѣ, письменности и образованіи древнихъ 
Славянъ, п тѣмъ, буде можно , избавить древно­
сти наши отъ забвенія и неуваженія, обратить на 
нихъ вниманіе, какъ вообще всѣхъ любителей исторіи, 
такъ вособсппостіі защитниковъ нашего парода.

1*
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2. Объемъ п раздѣленіе.

Полное описаніе Славянских?» древностей будетъ 
содержать въ себѣ, кромъ изслѣдованія о проис­
хожденіи парода, древнѣйшую, внутреннюю и внѣш­
нюю, исторію его, съ самаго отдаленнѣйшаго вре­
мени , въ какое только можно открыть существо­
ваніе Славянъ, до той поры, гдѣ начинается насто­
ящая исторія каждаго отдѣльнаго племени ихъ. Вес 
это огромное пространство времени слѣдуетъ раздѣ­
лить на двѣ меньшія половины, изъ коихъ первая 
заключаетъ въ себѣ древнѣйшую, такъ сказать, перво­
бытную, историческую, эпоху Славянскаго парода, про­
стирающуюся, съ одной стороны, въ глубокую древ­
ность , именно, до вѣка Геродотова (156 до Р. X.), 
а съ другой, до второй половины Ѵ-го столѣтія , т. 
е., до конечнаго паденія Гупской и Римской державъ 
(469 и 476) ; вторая же содержитъ дѣянія и про­
исшествія Славянъ, съ копца Ѵ-го по копецъ Х-го 
столѣт. , пли до преобладанія Христіанства у глав­
ныхъ Славянскихъ народовъ. Предметъ п цѣль пер­
ваго періода составляютъ розыскаиія о происхож­
деніи, жилищахъ и дѣяніяхъ Славянъ въ то время, 
когда они вовсе пс были еще извѣстны въ Европей­
ской исторіи подъ этѣмъ собственнымъ своимъ име­
немъ, по, скрываясь подъ разными названіями, жили 
средн другихъ древнѣйшихъ Европейскихъ паро­
довъ ; второй же періодъ содержитъ въ себѣ извѣ­
стія о народѣ Славянском?» уже послѣ явленія его 
на полѣ исторіи подъ своимъ собственным?» , по- 
вѣйшимт. , именемъ, даваемымъ ему всѣми, чу­
жими и отечественными, писателями. Потому пер­
вую, древнѣйшую, эпоху можно, по крайней мѣрѣ, 
въ нѣкоторомъ смыслѣ, назвать загадочной, со- 
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мнительной , а другую — болѣе доступной , вѣр­
ной. Въ топ"изслѣдоватсліі Славянскихъ древностей 
несогласны въ мнѣніяхъ своихъ, и роднятъ один 
тѣхъ, другіе другихъ, пародовъ съ Славянами, а 
нѣкоторые даже , разумѣется, довольно неблагора­
зумно, вовсе нс допускаютъ бытія и исторіи Сла­
вянъ въ то время; въ этой же говорится о древ­
ностяхъ Славянъ , меподлежащпхъ болѣе ни ка­
кому возраженію. Раздѣленіе это , основанное па 
сущности самаго предмета, имѣетъ ту особенную вы­
году , что истинное не смѣшивается съ сомнитель­
нымъ; даже, если бы нѣкоторыя извѣстія , мнѣнія и 
догадки , изложенныя въ первомъ отдѣленіи , были , 
со временемъ, потрясены; или и совсѣмъ отвергнуты, 
проницательной критикой и новыми изысканіями, нс 
тпппость свѣдѣній, представленныхъ во второмъ 
отдѣлѣ, ни мало; ничего не теряетъ отъ того, по 
остается во’•всей своей, силѣ. Этотъ второй пері­
одъ долженъ, собственно, простираться только до по­
слѣдней половины VII стол., іи» копца переселенія 
Славянъ въ новыя жилища. Но, какъ исторія Славян­
скихъ пародовъ , получающихъ, въ концѣ. VII стол., 
всюду твердую осѣдлость, все еще, во многихъ отпо 
шепіяхъ , остается темной и отрывочной до са­
маго X, а главные Славянскіе народы упорно дер­
жатся язычества и древнихъ своихъ обычаевъ , н 
окончательно обращаются въ Христіанство толь­
ко въ IX и X стол., отъ чего вѣкъ этотъ боль­
ше связанъ духомъ и свойствами своими съ пре­
дыдущимъ , нежели съ послѣдующимъ , то , по­
тому , намъ казалось лучшимъ и приличнѣйшимъ, 
для полнѣйшаго изложенія предмета, раздвинуть нѣ­
сколько предѣлы этого періода, т. е., перенесть ихъ до 
копца Х-го стол., позволяя, впрочемъ, себѣ, гдѣ 
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нужно, больше , меньше къ нимъ приближаться или 
отдаляться. Такое раздѣленіе сочиненія касательно 
времени, нуждается еще въ подраздѣленіи касатель­
но разнообразія предметовъ, содержащихся въ немъ, 
чтобы, внимательно изслѣдывая и вникая въ ка­
ждый, можно было представить пе только по­
дробнѣйшее и основательнѣйшее свѣдѣніе о нихъ, 
но и облегчить любителямъ подобнаго чтенія обозрѣ­
ніе этого обширнаго, изъ различныхъ частей состоя­
щаго, цѣлаго. Почему, и въ этомъ отношеніи сочиненіе 
наше распадается на Ъвтъ главныя части , изъ коихъ 
каждая имѣетъ свой особенный объемъ и Содержа­
ніе : въ первой разсмотриваются происхожденіе , жи­
лища , развѣтвленіе и дѣянія , а въ другой — свой­
ства , образъ жизни , исповѣданіе , правленіе, языкъ, 
письменность и образованіе древнихъ Славянъ.

3. Источники и пособія.

Такъ какъ существуетъ двѣ эпохи, въ которыя 
Славяне, вмѣстѣ съ другими пародами, показались на 
полѣ исторіи, именно: древнѣйшая , отъ времени Ге­
родота до крица Ѵ-го ст. по Р. X., и новѣйшая, съ 
конца Y го по копецъ X го, то , потому , всѣ ис­
точники и письменныя пособія сочиненія вашего о 
древностяхъ Славянскихъ , слѣдуетъ раздѣлить, каса­
тельно времени , тоже па два главные разряда.

I. Источники первой эпохи.

Происхожденіе и начало Славянскаго народа скры­
вается въ лонѣ первобытной исторіи Европейскихъ 
старожиловъ. Потому все, что обыкновенно при­
нимаемъ за источники древнѣйшей исторіи Европы , 
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особливо сѣверной ея части , можно , по всему пра­
ву, считать источниками н собственной исторіи ста­
рыхъ Славянъ. Сюда принадлежатъ сочиненія Гре­
ческихъ и Римскихъ историковъ и географовъ , над­
писи на камняхъ и монетахъ во времена Грековъ 
и Римлянъ, замѣчательныхъ въ историческомъ отно­
шеніи , и, наконецъ, вещественные памятники древ­
нихъ Европейскихъ народовъ, находящіеся па по­
верхности земли пли во внутренности ея, какъ- 
то: остатки и развалины городовъ и замковъ, валы, 
насыпи, гробы и могилы (бугры, курганы) , изобра­
женія боговъ и людей , вооруженіе и орудія, дома­
шняя и хозяйственная утварь , украшенія , наряды , 
деньги, И Т. II.

1. Главнѣйшіе историки этой эпохи, творенія 
коихъ составляютъ основу и краеугольный камень, какъ 
вообще древней исторіи каждаго Европейскаго на­
рода , такъ и вособешюстп Славянъ, суть , Греки: 
Геродотъ (путешествовалъ 455 — 444 , писалъ по 
слѣ 441 г. до Р. X.) , Полибій (ок. 183), Діо­
доръ Сицилійскій (ок. 20) , Апіяпъ (1'50 по Р. X.), 
Поліенъ (165), Діонъ Касій (222) и Евсевій (310); 
Римляне: Іи Юлій Цезарь (44 до Р. X.) , Т. Ливій 
(ок. 1), Релей Патеркулъ (15 по Р. X.), К..Корн. 
Тацитъ (100), Луц. Ан. Флоръ (117), Юстинъ 
(165) , Элій Сиарціянъ (290) , Требелій Помонъ 
(305), Флавій Ропискъ (313), Юлій Капитолинъ 
(335) , Секстъ Аврелій Викторъ (358) , Эвтроній 
(375), Секстъ Руфъ (ок. 375) и Аміянъ Марце- 
липъ (ок. 390). — Важнѣйшіе Греческіе географы , 
за исключеніемъ’ тѣхъ, отъ коихъ дошли до пасъ 
только незначительные отрывки , случайно сохра­
ненные позднѣйшими писателями, суть: Скилаксъ
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(ок. 390 до Р. X., а по Нибуру послѣ 360), Эфоръ 
(ок. 355), Пифій (ок. 320), Тимей (ок. 280), Дрте- 
міідоръ (100), С/нш/мз (90), Страбонъ (ок. 20, подругимъ 
60 по Р. X.), Птоломей (161, по друг. 175—182), 
Діонисій Періэгипіъ (ок. 200), Агафимеръ (ок. 215), 
Маркіянъ Гераклейскій (по Гудсону п Додвелю 200— 
300, а по друг. ок. 400) , неизвѣстный сочинитель 
творенія: Periplus ponti euxini (ок. 330), и Стефанъ 
Византійскій (ок. 500), какъ простой извлекатель 
изъ древнихъ (1) ; Римляне: Помионій Мела (ок. 
48 по Р. X.), Плиній (79), переписчикъ его, Солииъ 
(218), и Этикъ (ок. 360). Къ этѣмъ послѣдішмъ 
должно отнести еще, такъ называемыя, Певтшігеро- 
вы доски или древнія Римскія карты, составленныя, 
частью по древнѣйшимъ картамъ , первоначально въ 
царствованіе пмпер. Марка Аврелія Антонина Фпло- 
софа, 161—180, и Аврелія Проба, 276—280, а ча­
стью, по новому измѣренію Римскихъ владѣній при 
Фсодосіѣ II Младшемъ, 423, и изданныя по одному 
Вѣнскому списку XIII в. (1265 г.?) (2) , въ первый 
разъ Ф. X. Шейбомъ, въ Вѣнѣ, 1753 г., въ л., потомъ 
Пештскимъ университетомъ, въ Будинѣ, 18 24 г., въ л., 
съ объясненіями М. П. Катаниича: Orbis ant. ex tab. 
itiner. quae Theodos. Imp. el Peulingcri audit. Bud. 
1824. 4. 2 4., co введеніемъ К. Маиерта, въ Липск.

(1) Мелкіе Греческіе географическіе отрывки собра­
ны и напечатаны въ J. Hudson Geogr. veter. scriptor. grae- 
ci minor. Oxon. 1698—1712. 8. 4 vol!., Geographi graeci 
minor, ex rec. et cum annot. G. Barnhardy. Lips. 1828. 
8.—Сравн. J. Lclcwela Baclania starozitnosci we wzgl^dzie 
geografii. 1Wiln. 1818. 8. Послѣднее сочиненіе есть са­
мое основательное о древней географіи.

(2) Половина перваго утраченнаго листа втѣхъ картъ не­
давно (183 5) отыскана протес. Витепбахомъ, въ Трирѣ.
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1824 въ л. ; равнымъ образомъ и другіе Римскіе 
дорожники: Iliner. Hicrosolym. seu BurdigaL (333 
по. Р. X.), й Iliner. Antonini (360 по Р. X.) , на- 
псчат. въ Р. Berlii Thealr. geogr.. vet., AmsL 1618. 
F. 2 ч., и.въ P. PPessclingii Vet„ Rom. iliner. Amsl. 
1735. 4.; наконецъ, статистико-историческое описаніе 
Римской имперіи: N'otil. dignit. imper. (426 по P. 
X.), cd. Gu. Pancirolli. Ven. 1602 F. , и въ Grae- 
w'i Thes. ant. Rom. T. 7. — Кромѣ поименованныхъ 
сдѣсь писателей и твореній , и прочіе памятники 
Греческой и Римской словесности, особенно истори­
ческіе и географическіе, заключаютъ въ себѣ отдѣльныя 
извѣстія и записки, больше или меньше, относящіяся 
къ Славянскимъ древностямъ , копии каждый умный 
изслѣдователь не преминетъ воспользоваться, ио коп 
мы тутъ , по краткости, не станемъ вполнѣ печи- 
слять.

2. Полнѣйшія другихъ собранія Греческихъ и 
Римскихъ надписей, находящихся па каменныхъ и мета- 
лическихъ доскахъ, столбахъ, зданіяхъ, сосудахъ и моне­
тахъ, суть: J. F. Paillant Numism. imp. Roman, praestan- 
tiora. Par. 1674. 4. 2 voll., and. ed. J. F. Baldini. Romae 
1743. 4. 3 voll.—Ej. Num. aerea imp. in col. mu- 
nic. el urb. Par. 1688. F. 2 voll. — J. Gruteri Inscr. 
ant. tolius orbis Rom., cura J. G. Graevii. Amsl. 1707. 
F. 4 voll. — R. Fabretti Inscr. anl. Romae 1699 
(1702) F.—L. A. Mur atari Nov. thes. veter. inscr. Me- 
diol. 1739—42. F. 4 voll.—J. H. Eckhel Doclr. num. 
vel. Vind. 1792 ss. 4. 8 voll.—A. Boeckh Corpus inscr. 
grace. Berol. 1825 r. F. (сочиненіе, по сю пору нео­
конченное). Богатый сборникъ и складъ Греческихъ и 
Латинскихъ надписей , относящихся къ Винделіщіп , 
Рсціи, Венетамъ, Карнамъ, Истрянамъ , Норику , Па- 
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копіи, Илирику , Мизіи, Дакіи, Фракіи и Македоніи, 
(жаль, что исключена Сарматія), съ обширными гео­
графическими и историческими объясненіями, предста­
вляетъ сочиненіе М. П. Катанчича: Islri adcol. geogr. 
vet. e nionum. epigr. marinor. num. tab. erula et 
comm, illustrata. Budae 1826—27. 4. 2 voll. Сюда 
же принадлежать и нѣкоторыя , такъ называемыя , 
Варварскія надписи (inscripliones barbarae), находя­
щіяся на металнчеекпхъ и каменныхъ доскахъ , мо­
нетахъ и разныхъ домашнихъ и воинскихъ орудіяхъ, 
сколько можно заключать объ ихъ древности по 
несомнѣннымъ признакамъ. Поле Греческихъ и Рим­
скихъ надписей чрезвычайно обширно и почти необ­
работан©; множество этого рода памятниковъ , отно­
сящихся къ исторіи сѣверной части Европы, скры­
вается, по сю пору , во тмѣ и неизвѣстности , и пи 
кѣмъ еще не описано; другіе разсѣяны по разнымъ, 
малоизвѣстнымъ, сборникамъ, и, потому, большинству 
изслѣдователей старины незнакомы и недоступны. 
Хотя важность подобныхъ надписей для исторіи 
древнихъ Славянъ далеко по то , что для другихъ, 
сосѣдственныхъ пародовъ, тѣмъ не менѣе, одна­
ко же , благоразумный изслѣдователь Славянскихъ 
древностей долженъ обращать свое вниманіе и на 
этотъ псточшікъ , въ которомъ найдетъ ие одно за­
мѣчательное извѣстіе для своего предмета.

.3. Не меньше важны въ историческомъ отно­
шеніи и всѣ послѣдніе остатки жизни и торго­
вли древнихъ пародовъ этой части Европы, нахо­
дящіеся иа поверхности и внутри земли, какъ-то: раз­
валины городовъ или замковъ, искуственныя дороги, 
валы, насыпи, гробы и могилы, со всѣмъ, заключаю­
щимся въ иихъ, сосуды и приборы, мсталичсскіе , 
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каменные, стеклянные, глиняные, роговые и костя­
ные, изображенія, изваянія и представленія боговъ и 
людей, вырѣзанныя на мѣди, уборы, украшенія, одежда, 
и мн. др., подобные тому, памятники. Въ самомъ дѣ­
лѣ, каждый народъ, вышедшій изъ грубости и дико­
сти, будетъ лп опъ болѣе, менѣе, образованъ, остав­
ляетъ на той землѣ, па коей опъ долго жилъ , 
согласно степени просвѣщенія, разные видимые и 
ясные знаки пребыванія своего на пей, которые 
даже и тогда , когда онъ давно исчезъ изъ среды 
живыхъ, представляютъ вѣрное и несомнителыюе свѣ- 
дѣтельство объ его прежнемъ бытіи. Такъ и въ тѣхъ 
краяхъ Европы, въ коихъ слѣдуетъ пологать праро­
дину Славянъ , много находится народныхъ памятни­
ковъ, по , къ сожалѣнію, тамошніе обитатели и уче­
ные, до сихъ поръ, вовсе почти не заботятся о нихъ, 
не собираютъ въ одно мѣсто, и не занимаются кри­
тической оцѣнкой и надлежащимъ описаніемъ. На по­
томкахъ нашихъ лежитъ обязанность пополнить этотъ 
недостатокъ, тщательно отыскивать подобные древніе 
остатки и памятники прежнихъ обитателей ихъ земли, 
сохранять уцѣлѣвшіе отъ истребленія, и, такимъ обра­
зомъ, всѣми мѣрами содѣйствовать, съ этой стороны, 
объясненію старины пашей. Нѣкоторыя начала (впро­
чемъ только начала) такихъ похвальныхъ усилій пока­
зываются уже, тамъ и сямъ, въ древней родинѣ Сла­
вянъ, коими мы и не преминемъ воспользоваться, въ 
своемъ мѣстѣ, съ должной благодарностью и указаніемъ 
па самые источник»!.

4. Сверхъ этѣхъ главныхъ источниковъ, достав­
ляющихъ намъ основательныя свѣдѣнія о судьбѣ и 
дѣяніяхъ, каі&> вообще всѣхъ пародовъ старой Евро­
пы, такъ и вчастности нашихъ предковъ, неутоми- 
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мый изслѣдователь Славянскихъ древностей, можетъ, 
нѣсколько, облегчить трудныя свои запятія, обратившись 
къ вто^эостепеннымъ пособіямъ, разсуждающимъ о 
томъ же предметѣ, и принадлежащимъ къ извѣстному 
времени, особенно изданнымъ во множествѣ въ свѣтъ 
въ наше время мужами учеными , со всѣхъ сторонъ 
образованными. Къ такимъ пособіямъ , прежде все­
го , причисляемъ мы всѣ историческія и географи­
ческія, систематически расположенныя, извлеченія изъ 
древнихъ писателей , облегчающія намъ познаніе , 
обозрѣніе и разборъ древнихъ свѣдѣтсльствъ , отно­
сящихся къ области пашей пауки, каковы , на пр.: 
J. Ch. Jordan Origines slavicae. Vindob. 1745. F. 
2 voll. , J. G. Eichhorn Hist. ant. ex ipsis vetcr. 
scriptor. graec. et lat. narrat. conlexta. Lips, et 
Golt. 1810 — 13. 6 voll., C. Mannert Gcogr. der 
Griechen und Romer. INurnb. 1788—812. 8. 7 ч., 
нов. изд,, 1820, и слѣд., F. A. Ukert Geogr. d. Griechen 
u. Rom. bis auf Plolcm. Wcim. 1817—32. 8. 2 ч. 
(соч., еще неокон.), Ch. Th. Reichard Orbis lerrar. ant. 
cum lhes. lopogr. Norimb. 1821. F., съ 19 карта­
ми, и мп. др., тому под. Далѣе , всѣ отдѣльныя со­
чиненія п разсужденія, изданныя учеными изслѣдо­
вателями исторіи древнихъ пародовъ этой части Ев­
ропы, именно, Скифовъ, Сарматовъ, Венедовъ , Нѣм­
цевъ, и под. , коихъ мы сдѣсь , однако же , не ис­
числяемъ, какъ по безмѣрному ихъ множеству, такъ 
и потому, что о нѣкоторыхъ лучшихъ изъ нихъ ска­
жемъ ниже , па своемъ мѣстѣ. Впрочемъ, пользуясь 
этѣми, и подобными имъ, второстепенными, приготови­
тельными, пособіями, тѣмъ болѣе должно быть осторож- 
ну, чѣмъ извѣстнѣе и несомнѣннѣе та истина, что почти 
пи объ одномъ ученомъ историческомъ предметѣ нс 
было столько предложено п пущено въ свѣтъ лож- 

https://RodnoVerie.org



13

пыхъ мнѣній, особенно копотливыми и вѣчно вдаю­
щимися въ крайность Нѣмцами , какъ объ упомяну­
тыхъ нами Древиесвропсйскихъ пародахъ. А потому, 
благоразумный изслѣдователь Славянскихъ древностей 
никогда не долженъ принимать слѣпо и безъ повѣрки 
съ источниками ничего, сообщаемаго этѣми иноземца­
ми, хоть бы то самыми знаменитыми. Напротивъ, 
все, гдѣ только можно, разсмотривать и изслѣдовать 
собственными глазами своими. Если вы, вооружив­
шись , надлежащимъ образомъ , всѣми вспомогатель­
ными пауками, приступите, съ здравымъ и проница­
тельнымъ умомъ, къ упомянутымъ сочиненіямъ, то тот­
часъ замѣтите, что этѣ иностранцы, вовсе незнаю­
щіе и нелюбящіе свойствъ, обычаевъ, нравовъ, языка 
и дѣяній парода нашего, болѣе потемияютъ, нежели 
объясняютъ древнюю нашу псторію своими умы­
шленными выдумками и неосмотрительнымъ искаже­
ніемъ истины.

И. Источники второй эпохи.

Легко догадаться можно, что источники Славян­
скихъ древностей второй эпохи, простирающейся 
отъ копца V до конца X стол. , гораздо многочи­
сленнѣе и разнообразнѣе , нежели первой. Къ нимъ, 
прежде всего, принадлежатъ отечественныя, исто­
рическія и географическія, сочиненія, потомъ жизне­
описанія, сказанія, грамоты, законы и надписи разна­
го рода, далѣе, народныя историческія преданія, пѣ­
сни н напѣвы, п, наконецъ, вещественные памятники 
жизни древнихъ Славянъ, находящіеся на поверхности 
земли пли внутри ея. Ис менѣе велико , хоть не 
въ такой мѣрѣ важно , какъ источники , количество 
вспомогательныхъ письменныхъ пособій и сочиненій, 
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относящихся къ этому періоду. Но хотя, по наше­
му раздѣленію, объемъ Славянскихъ древностей вооб­
ще окончивается X вѣкомъ, когда, съ принятіемъ Хри- 
стіянства главнѣйшими Славянскими народами, не 
только въ умственномъ и нравственномъ состояніи ихъ 
происходитъ большая перемѣна, но и начинаетъ по­
являться у каждаго изъ нихъ собствешіая достовѣр­
ная исторія, тѣмъ, однако же, не менѣе очевидно, что 
область источниковъ, особенно письменныхъ, слѣдуетъ 
нѣсколько далѣе расширить , т. с., по крайней мѣрѣ 
до XI , а частью и XII столѣтія, потому что пись­
менныя свѣдѣнія о многихъ древнихъ событіяхъ и 
дѣяніяхъ находятся не у современныхъ, но только 
позднѣйшихъ, писателей. Подробное и полное ис­
численіе всѣхъ, относящихся сюда источниковъ, тре­
буетъ отдѣльнаго сочиненія; а потому мы сдѣсь, ста­
раясь быть краткими, ограничимся однимъ лишь бѣг­
лымъ обзоромъ главнѣйшихъ, начавъ съ иноязычныхъ 
или иноземныхъ , какъ старшихъ , и кончивъ отече­
ственными , какъ позднѣйшими и младшими.

А. Источники иноземные.

Письменные источники Славянскихъ древностей, 
предлогаемые иноземцами, естественнѣе всего раз­
дѣлить можно .по пародамъ пли языкамъ, именно: па 
Греческіе, Латинскіе, къ коимъ слѣдуетъ также отне­
сти Древненѣмецкіе , и Восточные или Азіятскіе.

1. Важнѣйшіе Греческіе историки этого періода, 
сообщающіе памъ извѣстія о Славянахъ и пародахъ, 
находившихся съ ними въ непосредственныхъ сноше­
ніяхъ, суть, такъ называемые, Византійцы: Прискъ Пані- 
ятскій (471), Прокопій (552), Лгафій (559), Менандръ
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(594), Маврикій (602), Феофиаактъ Симокатскій (G29), 
Георгій Пизидійскій (641), монахъ Георгій Сшікелъ 
(800), Іоанъ Малелъ (800), Феофанъ Исаакъ (817), 
патріярхъ Никифоръ (828), Іоанъ Геиезій (867), 
Левъ П Мудрый (911), Левъ Граматикъ (940), 
Іоанъ Каменіятскій (959), Константинъ Багрянород­
ный (959), Левъ Діяконъ (975), Іоанъ Скилица (ок. 
1057), Георгій Кедринъ (ок. 1057), Симеонъ Мета- 
ф)растъ (ок. 1061), и др. Изданій ихъ было три: 
Corpus hist. Byzant. Par. 1645 ss. F. 27 vol!., Vend. 
1729 ss. F. 28 voll., Bonnae 1828. 8. (это послѣд­
нее еще не окончено). Кромѣ того, пздапъ отдѣльно, 
нс вошедшій въ первыя два собранія, Левъ Діяконъ. 
Par. 1819. F.; въ Рускомъ перев. Д. Попова. Спб. 
1820. Извлеченія изъ нихъ см. въ J. G. Stritteri. 
Memoriae popuL olim ad Danub. Pont. eux. etc. e 
scriptor. Byzant. erutae. Pelrop. 1771 —■ 79. 4. 4 
voll. (коихъ вторая часть : Slavica e scriptor. Byzant. 
4774), сочиненіе отличное и полезное, хотя все еще не 
полное ’(3), потому что въ немъ нѣтъ извлеченій изъ 
Маврикія, имп. Льва VI, названнаго Мудрымъ, Льва 
Діякопа, житій Святыхъ, и другихъ, еще неиз­
данныхъ Византійцевъ (монаха Георгія Грѣшнаго, 
Михаила Псела, Григорія Паламы, и т. д.). Slralegi- 
сон имп. Маврикія напечатанъ въ J. Schefferi Arriani 
Tactic, et Маигісіі Art. milit. 1. XII. gr. et lat. Upsal. 
1664. 6., Taclica же имп. Льва VI въ Meursii Opp. 
Florent. 1741 ss. T. 6. ed. Land.—Къ географическимъ, 
чрезвычайно малочисленнымъ, источникамъ этого пе­
ріода , принадлежатъ, кромѣ поименованныхъ уже ,

(3) Такъ, на пр., пропущено даже , вѣроятно, случайно, 
самое главное свидѣтельство Прокопія объ Антахъ ; 
Bell. Goth. IV. 4.
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Прокопія, Константина Багрянороднаго и Псела, осо • 
бенпо : Гіероклъ (ок. 485), No Lit. episcopal. (911) 
у Кодина, неизвѣстный извлекатель изъ Страбона 
(980 — 996), въ Hudson Geogr. gr. min. T. 2., и 
въ изданіи Страбона Th. J. Almelween. Amst. 1707. 
F. 2 volk , Евстафій, (1191), и Никифоръ Блемида 
(1215).—Изъ житій и сказаній , коихъ вообще до­
вольно у Грековъ, нѣкоторыя также важны н для 
Славянскихъ древностей , на пр., житіе св. Димитрія 
(ѴП в.), въ Act. Sanct. М. Octobr. Т. IV. Bruxell. 1780. 
F., св. Климента , архіепископа Булгарскаго (X в.), 
изд. на Древнегречсск. Амвр. Пампереемъ (Вѣна) 1802. 
8, а на Повогрсческ. въ Ллпскѣ 1805. 8., и нѣк. 
др. — Изъ собраній грамотъ Греческихъ императо­
ровъ , въ коихъ , вѣроятно , нашлось бы что-нибудь 
и для Славянскихъ древностей, мнѣ пи одно нс извѣ­
стно ; что предлогаетъ Монфоконъ и др.—слишкомъ 
незначительно.—Законы, особенно церковные (decreta 
conciliorura, canones), тоже содержатъ въ себѣ нѣчто 
и для нашего предмета, па пр., постановленія' Труль- 
скаго собора.—Изъ посланій отдѣльныхъ писателей 
только нѣкоторыя Феофилакта Лхриданскаго , впро­
чемъ позднѣйшаго вѣка (1118), касаются мѣстами 
Славянъ.—Есть и Греческія надписи съ примѣсью Сла­
вянскихъ словъ и Формъ , каковы , на пр., на Угор­
скомъ вѣнцѣ.

г
2. Писатели , употреблявшіе Латинскій языкъ и 

относящіеся сюда, суть историки: Іорнандъ плй 
Іорданъ (552) De' Golhor. reb. gesl. el de regnor. ac 
temp, success, liber, въ Muratori Scr. 11. T. 1., лучш. 
въ J. Gruteri Scr. hist. aug. Ilanov. 1611. — Іоанъ 
Биклярскій (Biclariensis) (589) Coni, chron. Vici. Tu- 
nun. (566—589), въ Th. Roncallii Velustior. latin. scr. 
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chronica. Palavii 1787. 4. 2 voll. — Фредегарій Схо­
ластикъ (ок. 650) Chronicon ed. Th. RuinarL Par. 
1699. F., in M. Bouquet Scr. rer. gall, et franc. Par. 
1738 ss. T. 2. — Беда Достопочтенный (ум. 735) 
His. eccl. 1 V. in Opp. Canlabr. 1722. F., Colon. 1688. 
F 4 voll.—Павелъ Bapiiecfipudu собственно ВинФридъ, 
по прозван. Діякоиъ (Diaconus) (ж. 770, ум. ок. 799) De 
gest. Langobard. 1. VI, въ Muratori Scr. rer. Ilal. T. 
1. 2. — Эйнгардъ (ум. 814) De vita et gest. Caroli 
M., ed. Bredoiv Helmstad. 1806. 8., въ G. H. Pertz. 
Monnin. Germ, histor. T. 2.— Разныя небольшія Нѣ­
мецкія лѣтописи извѣстныхъ и неизвѣстныхъ сочи­
нителей, каковы: Annales S. Ainandi, Tiliani, Lauba- 
censes, Pelaviani, Laureshanienses, Alamannici,Guelferby- 
lani, Nazariani, Sangallenses, Juvavenses, Salisburgenses, S. 
Emmerammi, Ralisponenses, Laurissenses, Einhardi, Chrc- 
nicon Moissiacense, Annales Meltenses, Fuldenses, Ber- 
liniani, Vedaslini, Lobienses, Xanlenses, Wirciburgenses, 
и t. n., издан, въ новѣйшее время Г. Перирмъ въ Моп. 
Germ. hist. Т. 1. 2. — Неизвѣстный (Hnonymus') (ок. 
873) De- convers. Bojoar. et Carent., въ M. Freheri 
Script, rer. Bohem. Hanov. 1602 F., F. Salagii De 
statu eccl. Pannon. Quinq. Eccles. 1774. 4. 3 voll., 
и В. Konumapa Glagolita Clozianus. Vindob. 1836. Fol.— 
Библіотекарь Днастасій(ум. 886) Histor. eccl. ed. C. 
A. Fabroti. Par. 1649. F., Vitae Pontif. ed. J. Fignolius. 
Romae 1724. 4.—Поэтъ Саксонъ (Роёіа Saxo) (898) 
Vila Caroli M., въ Bouquet Scr. rer. gall. T. 5. Regino 
(ум. 915) Chronicon , въ Pertz Mon. Germ. hist. T. 
1. — Фродоардъ (ум. 966) Chronicon, въ Pithoei 
Scriptor. XII. Par. 1588. F. , Du Chesne Hist, franc, 
script. T. 2. Витихиндъ (пис. 966—980) De reb. 
Saxon, gest. I. Ш. въ Leibnitzii Script, rer. Germ. 
T. 1. — Эмоииъ (Дітоіпиз) (ум. 1008) и его про-

2
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должатель (1165) Histor. franc., въ Bouquet Ser. gall. 
T. 3. — Дитмаръ (ум. 1018) Clironicon 1. ѴШ., въ 
Leibnitzii Briinsv. T. L, ed. J, A. Wagner. Norimb. 
1807. 4. Lappenberg, в'ь Pertz Mon. Germ. hist. T. V.— 
Аделъболъдъ (ум. 1027) Hist. Henr. II., въ Leibnitzii 
Briinsv. T. 1., Act. SS. 24. Jul. T. 4.—Вино (Wippo) 
(1048) Vila Conradi, въ Pistoriiis-Struee Script, ref. 
Germ. T. 3. — Германъ Контрактъ (Hermannus Coif- 
tractus) (ум. 1054) Citron, ed. A. Vssermann. Si. Blas, 
et Vim. 1790. 4. 2 voll. — Адамъ Бременскій (ум. 
ок. 1076) Hist. eccl. , въ E. Lindenbrogii Scr. rer. 
Germ. sept. ed. J. A. Fabricius. Hainb. 1706. E., 
Westphalen Mon. T. 2. — Ламбертъ Ашафенбургскій 
(ум. 1077) Chronic, hist. Germ., въ Pistorius-Struve Ser. 
T. 1., ed J. C. Krause. Halae 1797. 8. — Гспиданъ 
(Hepidanus) (ум. 1080) Ann. alemann., въ Du Chesne 
Scr. T. 3. , Bouquet T. 3. — Бруно (Bruno) (ум. ок. 
1082) Hist, belli Saxon., въ Freher-Struve Script. T. 1.— 
Сигебертъ Гемблаценскій (Sigebertus Gemblaceusis) (ум. 
1112) Chronogr., въ Pistorius-St rime Script. T. 1. — 
Лѣтописецъ Саксонъ (Annalista Saxo) ши Ekkehard 
(ok. 1139) Chronic, въ Eccard. Corp. hist. med. aevi 
T. 1. — Отонъ Фризиискій (Otto Frisingensis) (ум. 
1158) Chronici I. VIII., въ Muratori Scr. T. 6. — 
Гелъмолъдъ (ок. 1168) Chronicon Slavorurn cum coni. 
Arnoldi, ed. H. Bangert, Lubec. 1659.4., cum J. Mol- 
leri Diatribe de Helmoldo ib. 1702. 4. , cum cont. 
anon, presb. in Leibnitzii Brunsvic. T. 2. — Хроно­
графъ Саксонъ (Chronographus Saxo) (ок. 1188) Chron. 
Magdeb., in Leibnitzii Access, hist. T. 1. — Альбертъ 
Стаденскій (Albertus Stadensis) (ум. ок. 1260) Hist, 
inundi, въ Schilter Scr. T. 2., извлекавшій изъ Адат 
ма Бремен., Эйнгарда и Гельмольда. Хорошее и пол­
ное собраніе извлеченій о Славянахъ изъ этьхъ
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Латинскихъ историковъ , какое сдѣлалъ Стритеръ- 
изъ Византійскихъ, было бы весьма полезно и 
необходимо для Славянскаго дѣеписанія. Какъ ука­
заніе и ручная книга—достойно всякой похвалы со­
чиненіе Г. В. Раумера Regesta hislor. Brandenburg, 
fieri. 1836; 4. 1 4. — Гораздо меньше число 
географическихъ источниковъ, именно: Вибій Се­
квестръ (Pibius Sequester') (550 — 600) De Hum., 
font, lacub., gent. etc. Roinae 1505. 4. , ed. Oberlin. 
Argent. 1778 8. — Dicuil, Ирландецъ (ок. 800?), 
въ своемъ географическомъ очеркъ предлогаетъ нѣ­
сколько свѣдѣній о сѣверныхъ краяхъ Европы: Lib. 
de mens. orb. terrae, ed. a C. A. fHalckenaer. Par. 
1807. 8. A. Lelronne Rech, sur Dicuil sv. du lexte 
restitue. P. 1814. 8. — Гвидонъ Равеискій (Guido 
Ravennas), обыкновенно называемый Anonymus R. (ум. 
886), уцѣлѣлъ только въ небольшомъ извлеченіи: 
De geogr. 1. V., ed. Р. Porcheron. Par. 1688. 8., въ 
P. Melae De situ orb. 1. III. ed. A. Groticv. Lugd. 
1722. 8. —Описаніе Славянскихъ народовъ въ кон­
цѣ X стол., принадлежащее Неизвѣстному и находя­
щееся въ Мпнхенской рукоп. XI в., изд. I. Гормай- 
ромъ въ Архивѣ 1827. Ч. 49, потомъ въ его же Her­
zog. Luitpold. Munch. 1831. 4. стр. 24.—Кромѣ Адама 
Бременскаго и Гелъмолъда, содержащихъ важныя извѣ­
стія о жилищахъ Славянъ въ Нѣмецкой землѣ, д позд­
нѣйшій Chronicon Gottwiceiise (auct. G. Bessel et F. J. 
Hann). Tegernsee 1732. F. 2 vol)., можетъ тоже доста­
вить нѣкоторое пособіе въ географическомъ отношеніи, 
особенно тамъ, гдѣ черпалъ онъ изъ древнихъ источни­
ковъ.—Изъ житій Святыхъ показаній, писанныхъ въ то 
время Латинскимъ языкомъ, многія болѣе, менѣе, важ­
ны для Славянскихъ древностей, изъ коихъ, однако же, 
поименуемъ сдѣсь только нѣкоторыя для примѣра: 

2*
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Житіе св. Северина , пис. Еегиніемъ (втор. Полов. У 
в.) , св. Руперта (по Фнльцу 580 — 623 , по Гор- 
найру 581—618, по Мухару 684—718), св. Мари­
на и Аніяна (полов. ѴШ ст.) св. Колумбапа, Іо­
ною , абатомъ Бобійскимъ (VII стол.) , св. Вольф­
ганга , св. Бернгарда , — Танкмаромъ , св. Удальри- 
ка, — Герардомъ , св. Кирила и Мсфодія , — Гавдс- 
рикомъ (XI стол.), въ Act. SS. 9 март., св. Вячеслава, 
составлено по повел, пмп. Отона, св. Отона, описи. Бам­
бергскаго, въ JJe Ludewig Script, rer. episc. Bamberg. 
T. 1., и t. n.—Много важныхъ извѣстій, относящих­
ся къ исторіи древнихъ Славянъ, разсѣяно не толь­
ко въ Латинскихъ грамотахъ императоровъ, королей 
и князей Нѣмецкихъ VIII—XI стол. , и посланіяхъ 
Римскихъ папъ, но и въ отдѣльныхъ собраніяхъ 
писемъ нѣкоторыхъ замѣчательныхъ особъ. Списокъ 
императорскимъ грамотамъ времени Карла В. и его 
преемниковъ , съ краткимъ изложеніемъ содержанія 
ихъ , см. въ J. F. Bohmer Begesla cliron. dipl. re­
gum alque imp. Romanorum (800— 1313) Franco!. 
1831—33. 4. 2 voll.—Изъ булъ и посланіи Римских-ь 
папъ особенно замѣчательны для насъ: Григорія IV, 
590 — 604, Захарія, 741—752, Евгенія II., 824, 
Іоана ѴШ, 874—880, Іоана X, 914 — 929, и др.; 
а изъ писемъ другихъ важныхъ особъ: Бонифація 
или Винфрида, архіеп. Майнцскаго (ум. 755) Epist. 
ord. chron. disp. a St. A. IBiirdtwein. Mog. 1689, F, 
Bouquet Scr. T. 5.—Подробнѣйшее исчисленіе многихъ, 
сюда относящихся, источниковъ, см. въ G. A. Stenzel 
Grundr. и. Lit. zu Vorl. fib. deulsche Slaats-n. Rechts- 
gesch. Bresl. 1832. 8., и F. C. Dahlmann Quellenkunde 
der deutchen Geschichte, 2'le Aufl. Gotling. 1838. 8.

3. Къ числу этѣхъ западныхъ Источниковѣ $ 
естественно, слѣдуетъ отнести и нѣкоторые памятни- 
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ки на яз. Нѣмецкомъ, проливающіе большій или мень­
шій свѣтъ на Славянскія древности. Тутъ, прежде 
всего, представляются намъ сказанія, повѣсти и пре­
данія Скандппавцевъ, обыкновенно называемыя Нѣм­
цами „nordische Sagen“, получившія начало свое, ча­
стію въ незапамятной древности , а частію въ. позд­
нѣйшее, исторически извѣстное, время, и сохраненныя 
Норманскими выходцами, поселившимися въ Исландіи 
874—934. Главныя собранія этѣхъ сказаній, повѣ 
стей ки преданій—слѣд. : двѣ Эды, такъ называе­
мая , Семупдова или старшая , собранная и приве­
денная въ порядокъ, по общему мнѣнію, ок. 1090 
г., свящ. Семупдомъ , по прозванію Мудрымъ (ум. 
1133): Hekla Saemundar bins Froda, i. e. Edda rhyth- 
inica s. anlicpiior vulgo Saemundina dicta. Hafn. 1787— 
828 4. 3 voll., E. oversat og forklaret af Finn Mag- 
nusen, Kopenh. 1821. 8. 3 ч., m. d. Urschr. deulsch v. 
Gebr. Grimm I. Berl. 1 815. 8., F. H. v.d. Hagen Lieder 
d. iill. Edda. Berl. 1812. 8.; и другая Эда , младшая 
или Снорова, собранная Споромъ Стурлесономъ (ум. 
1241) : Edda Islandorum stud. P. J. Resenii. Hafn. 
1665. 4. 4 voll., Датскій перев. P. Hupyna, Копенг. 
1808. 8., Нѣмсцк. Шимеммапп, Штетин. 1776.
4. Самос полное собраніе Скандинавскихъ историческихъ 
сказаній издастся ученымъ Копенгагенскимъ общест­
вомъ: Fornnianna Sogur. Kaupmannahofn 1825—1836. 
8., Islendinga Sogur. Kaupm. 182'9 — 1836. 8. (оба про­
должаются).—Кромѣ этѣхъ главныхъ собраній есть еще 
множество другихъ историческихъ разсказовъ, частью 
сохранившихся на своемъ языкѣ, частью же переве­
денныхъ на Древненорвежскій или Латинскій, и вне­
сенныхъ въ систематическія лѣтописи. Не имѣя 
возможности заняться сдѣсь исчисленіемъ всѣхъ на­
родныхъ сказаній, изданныхъ отдѣльно въ подлші- 
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никъ, особенно въ новѣйшее время, и притомъ въ зна­
чительномъ числѣ (4), мы упомянемъ тутъ еще только 
о двухъ старинныхъ сборникахъ ихъ, Споровомъ, на 
Древненорвежскомъ, и Саксоновомъ, на Латинскомъ. 
Скоро Стурлесонъ составилъ, окол. 1241 г., на род­
номъ яз. древнюю исторію Нормановъ по Сканди­
навскимъ сказаніямъ и народнымъ преданіямъ: Heiins- 
kringla edr INorega konunga Sogar, cd. J. Pering- 
shield. Holm. 1697. F. 2 voll., op. G. Schoningii 
(1—2), Thorlacii, Torkelini (3) etc. Hafn. 1777—826. F. 
6 voll., a. d. Island, fibers, v. G. Mohnike. Stralsund 
1835. 8- I- r., fibers, ii. erlaut. v. F. JPachter Leip­
zig 1836. 8. 2 4. Какъ Споро изъ Скандинавскихъ, 
такъ еще прежде Саксонъ , по прозв. Граматпкъ 
(ум. ок. 1203), изъ Датскихъ сказаніи составилъ 
свою древнюю исторію Даніи, ппсапн. на Латин, яз.: 
Hist. dan. 1. XII. ed. St. J. Stephanius. Holm. 1644. 
F., G. A. Klotzius. Lips. 1771. 4.—Наконецъ, сюда же 
принадлежатъ и нѣкоторыя замѣчательныя географи­
ческія мелочи , именно : дорожникъ Вулыфстана и 
Отера (ок. 890), изд. К. Ф. Далъманомъ въ Forschgg. 
puf dem Geb. d. Gesch. Altona 1822. 8. ч. 1., пе­
реводъ Оросія королемъ Альфредомъ (900) , изд. Д. 
Ба рингтономъ. Lend. 1773. 8., Далъманомъ въ 1 й ч,, 
и разныя записки Ирландцевъ, собранныя Э. Верла- 

ууфомъ въ Symb. ad geogr. med. aevi ex monum. 
Island. Havn. 1821. 4.

4. И въ лѣтописяхъ Восточных!, пли Азіятскихъ на­
родовъ, именно, Армянъ, Арабовъ и Персовъ, тоже нахо- 

(4) На пр., Faereyinga Saga, udgiv. af C. Ch. Rajn. Kjobenh.
1832. 8. —Eyinuudar Saga. Hafn. 1833. 8. и т. под.
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дпмъ нѣсколько извѣстій (хотя въ меньшемъ коли­
чествѣ и меньшей важности) о народахъ Славянскихъ 
этого времени. Сочиненія Армянскихъ историковъ, 
(отчасти древнихъ, изъ коихъ АгаФаигелъ и Фавстъ 
IV' го, Моисей Корейскій V го ст.) по сю пору, въ 
этомъ отношеніи , не оцѣнены надлежащимъ обра­
зомъ нашими изслѣдователями. Въ географіи Моисея 
Хоренскаго (460), составленной по утраченной хоро- 
граФІп Александрійца Папа , упоминаются нѣкоторые 
Славянскіе народы; впрочемъ, повѣйшіе критики счи­
таютъ этѣ мѣста позднѣйшими приписками (800 — 
950): Epil. geogr. Marsigliae 1683, шип hist. arm. 
edd. Gu. et G. fffhistoni fdii. Loud. 1736 4. Venel. 
1751, ed. Saint-Martin, Par. 1819. 8.—Изъ Арабскихъ 
историковъ , Пбиъ-Фослана и др., издалъ хорошее 
извлеченіе X. М. Фрепъ: ТЬп Fosslaii’s п. а. Araber 
Berichle ііЬ. d. Russen all. Zeil. S. Pel. 1824. 4, 
(сравп. Hall. ALZ. 1825. Jan. Nr. 6.). Другое собра­
ніе историческихъ извѣстій о Руеахъ изъ Арабскихъ 
и Персидскихъ историковъ сдѣлалъ I. Гамеръ: Stir 
les origines Russes. S. Pctersb. 1827- 4. Ссравн. Hall. 
ALZ. 1829. Marz N. 53, 54.). Но полнѣе всѣхъ ихъ 
собраніе М. Иіармуа, издан. ві> свѣта, подъ назв. : 
Relation de Masoudy cl d’aulres auleurs Musulmans 
sur les anciens Slaves , въ Memoircs de PAcad. Imp, 
des Scienses de St. Pel. VI. Serie. Tome II. SP. 1834. 
4. Извѣстія этьхъ Восточныхъ источниковъ, судя по 
обнародованнымъ уже, весьма незначительны п мало­
важны для Славянскихъ древностей. Лучшія и важ­
нѣйшія изъ нихъ почти цѣликомъ взяты изъ Грече­
скихъ историковъ; прочія же новости , предлогаемыя 
ими — частью баснословны, а частью очень подозри­
тельны и нуждаются, болѣе всего , въ строгой кри 
тикѣ.
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Б. Источники отечественные.

Хотя письменные отечественные источники, обя­
занные бытіемъ своимъ Славянамъ , и писанные на 
родномъ ilhi чужомъ языкѣ, начинаются нѣсколько 
позже иноземныхъ , однако они далеко превосходятъ 
ихъ своимъ разнообразіемъ, вѣрностью п важностью. 
Мы исчислимъ ихъ сдѣсь, какъ можно короче , по 
отдѣленіямъ и пародамъ Славянскимъ.

1. Дѣеписаніе. Отечественное дѣеписаніе Ртскияъ 
Славянъ начинается Несторо мъ, Кіевскимъ черноризцемъ 
(р. 1056; ум. ок. 1116), составившимъ драгоцѣнную 
лѣтопись, отъ древнѣйшихъ временъ до 1114 г., изд. 
по Радпви.ювскому или Кёнигсбергскому списку въ 
Спб. 1767. 8., Никоновскому Шлёцеромъ, Ками­
ловымъ, и др. Спб. 1767 — 1792. 8. 6 ч., съ об­
ширнымъ, критико-историческимъ, объясненіемъ А. Л 
Шлёцеромъ : Nestor, russ. Annalen (прост, до 980) 
Golt. 1802 — 809. 8. 5 ч. , изъ котораго Д. II. 
Языковъ сдѣлалъ извлеченіе на Рус. яз. Спб. 1809— 
19. 8. 3 ч., на Нѣмецк., съ нѣкоторыми объясненіями 
Добровскаго, I. Минеромъ Allruss. Geseh. nach Nestor 
(прост, до 987). Berl. 1812. 8., наконецъ, по Лав­
рентьевскому списку (пне. 1377) Р. Ф. Тимков- 
скимъ (прост, только до 1019), Москв. 1824. 4. 
Къ сожалѣнію, по сю пору нѣтъ полнаго, исправнаго, 
изданія Нестора, удовлетворяющаго историческимъ 
требованіямъ и критическимъ свѣдѣніямъ нашего вѣка. 
Впрочемъ, Руская Археографическая компсія занимает­
ся теперь, какъ слышно, такимъ изданіемъ. Л і.топись 
Несторову продолжали и другіе, именно: Сильвестръ, 
1114 — 1116, Нифонтъ, 1157, Іоанъ Новгородскій, 
и т. п. Всѣ (три) Новогородскія лѣтописи изданы Ар- 
хеограФич. комисісй въ ІП мъ томѣ «Полнаго собра­
нія Рускихъ лѣтописей.” Спб. 1841. въ л., а во П-мъ
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Кіевская и Волынская лѣтоппсь по Итатьевскому спи­
ску. Спо., 1844. въ л. Сокращенныя лѣтописи, Новго­
родская и Кіевская, пзд. княземъ М. А. Оболенскимъ, 
подъ заглавіемъ: Супрасльская рукопись. Мос. 1836. 
Псковская лѣтопись, М. Погодинымъ. Мос. 1837. Всѣ 
онѣ, равно какъ и Сводъ Рускихъ лѣтописей, до­
полненный и объясненный иностранными свѣдѣтсль- 
ствами и переведенный па нынѣшній языкъ Н. С. 
Арирібышевілмъ, подъ названіемъ: Повѣствованіе о 
Россіи. Москва 1838 — 1843, въ IV частяхъ (изъ 
коихъ IY-я печатается), изданы на иждивеніи Им- 
пер. Общества исторіи и древностей Рускпхъ при 
Московскомъ университетѣ. Кромѣ того, появилось 
множество другихъ частныхъ Рускихъ лѣтописей , 
обязанныхъ началомъ своимъ разнымъ писателямъ, 
краткій обзоръ коихъ см. въ L. Got^biowskiego О 
dziejop. polsk. Warsz. 1826. 8 str. 58—70., К. Ка­
лайдовича О посадникахъ Новгород. М. 1821. 4. стр. 
56 — 58, В. Перевощикоеа О Рускихъ лѣтописяхъ я 
лѣтописателяхъ по 1240 г. Спб. 1836. 8., и В. Со- 
никова Опытъ Росс. Бпбліогр. ч. 2. стр. 361 — 65 
(сравн. 27. ч. 1) , и другихъ. Не льзя навѣрное 
сказать , древняя Руская, Кпрнловскмми буквами 
писанная, лѣтопись Плоцкаго пробста Ярослава, 
что на Вислѣ , данная имъ Хрпстіяну, епископу 
Прускому (ок. 1210 — 1239) , а тѣмъ употре­
бленная въ дѣло , была ли что - нибудь отличное 
отъ Несторовой , или же эта самая (5). — Древ- 

■ нѣпшія отечественныя лѣтописи Славянъ Польскихъ 
писаны па Латинскомъ языкѣ. Къ нимъ относятся, 
собственно такъ называемыя, Польскія лѣтописи (ап- 
nales Polonici) , начинающіяся, сколько намъ извѣ- 

(5) J'oigt's Gesch. Preuss. Konigsb, 1827. 8. Ed. 1. S. C25—24. 
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стно , XII мъ и окончив. XV мъ ст. , папечат. въ 
F. W. Sommersberg Script, rcr. Siles. T. 1—2., G. A. 
Stenzel Script rcr. Siles 1835. 4. V. I,, и др. May- 
mum Галъ (Martians Gallus) (1110 — 1135) на- 
ппс. Chronicon съ 825 по 1118; пай.іучш. изд. I. 
В. Бандтке. Варш. 1821. 8. Викентіи Кадлубко 
(ок. 1220) описалъ Польскія событія по 1203 въ 
Historia polonica, Dobromili J (j 12, 8., исправнѣе 
при I. Длугоішъ (p, 1115; ѵм. 1480) Hist, Polo- 
пае 1. XII. Franc, et Lips. 1711 — 12. F. 2 voll., 
тоже Varsav. 1824. 8, 2 voll. Другіе дѣеписатели , 
Богухвалъ (ум. 1253), Дмьржва (ок. 1206), и т. и,, 
исчислены и оцѣнены въ Е, Got^biowskiego О dzie- 
jop. Polsk. W. 1826. 8- — Самый древнѣйшій оте­
чественный историкъ Славянъ Чешскихъ—Коль.ма (Cos- 
mas) , Пражскій деканъ (р. 1015; ум. 1125), ко­
его Chronica bohem. найлучше изд. въ F. М. Pel- 
zel et Dobrowsky Script, rer. Bohemic, Pragae 1783. 
8- 2 voll. О продолжателяхъ его п историкахъ слѣ­
дующихъ столѣтій найдете очень хорошее свѣдѣніе 
въ Ф. Палаи,к.аго Wiirdigung dcr alt. bohm. Ge- 
schichtschreibcr. Prag. 1830. 8<—Древнѣйшимъ оте­
чественнымъ историкомъ Славянъ Илирскихъ счи­
тается неизвѣстный Дуклянскій священникъ, обыкно­
венно называемый Иппону mas presbyter Dioeleas (ок. 
1161), коего Латинская лѣтопись напечатана въ .1. Lucii 
de regno Dalm. cl Croat, hist. 1. VI. Amsl. 1666. F. 
(въ Вѣнск. изд. 1758 пѣть его), также въ .1. G. 
Schwandtueri Script, rcr. Hangar. Vindob. 1746 — 
48. F. T. 3. До сихъ поръ не рѣшено основательно, 
въ какомъ родствѣ съ этой лѣтописью находится , 
такъ называемая, Далматская хроника, писанная пер­
воначально па Сербскомъ языкѣ , и переведенная , 
М. Мару, юмъ, 1510 г. , на Латинскій (списк. ея 
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въ Римѣ и Чешскомъ Музеѣ , Иолатин, напечатана 
Люціемъ и Шваидтіі-еромъ'), и которая изъ нихъ 
старѣе , подлинникъ. Илирцы Греческаго исповѣданія 
или Сербы тоже имѣютъ краткія, болѣе, менѣе, ва­
жныя, историческія записки, начинающіяся, частью, съ 
самаго древняго времени, а частью Кириломъ и Мс- 
Фодіемъ, и продолжающіяся до XV го стол., и далѣе; 
по всѣ онѣ досель не собраны въ одно мѣсто и по 
изданы вт. свѣтъ. Такъ же пеиздана и лѣтопись Да­
ніила, архіепископа Сербскаго (1325 — 38), начи­
нающаяся правленіемъ короля Радослава, 1224, или 
лучше короля Стефана Уроша, 1238. —Отечествен­
ныя лѣтопнеп Славянъ Бглгпрскнзсъ, находящіяся, 
по нѣкоторымъ свѣдѣніямъ, въ ихъ землѣ , имен­
но, въ монастырѣ св. Іоана подъ горою Рылъ (Ог- 
belns), но сю пору никѣмъ нс обнародованы.

2. Землеописаніе. Мы вовсе нс имѣемъ ни ка­
кихъ особенныхъ отечественныхъ географическихъ 
источниковъ , принадлежащихъ началомъ или , по 
крайней мѣрѣ , содержаніемъ своимъ къ этому пе­
ріоду нашихъ древностей; впрочемъ, лѣтописи наши 
и другіе письменные источники , особенно грамоты , 
заключаютъ въ себѣ довольно подробностей , кото­
рыя очень могутъ пригодиться для объясненія Сла­
вянскаго землеописанія. Самыя древнѣйшія геогра­
фическія сочиненія Рускихъ начинаются XYI мъ стол., 
именно , такъ называемый , Большой чертежъ ца­
ря Ивана Васильевича, 1552, изд. Новиковымъ, подъ 
заглавіемъ: Древняя Рос. идрограФІя Спб. 1773. 8., 
потомъ подъ собственнымъ именемъ : Книга Боль­
шому чертежу. Спб. 1792. 8. , Д. И. Языковымъ. 
Спб. 1838. 8. Новое сводное изданіе, по нѣсколькимъ 
спискамъ и печатнымъ экз., составлено Г. И.Спаскимъ. 
Моск. 1846. 8. Описаніе земли и народовъ на Руси,
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В. князя Константина, прозван. Мудрымъ (ум. >1219), 
утрачено, а описаніе Новгородскихъ владѣній (въ Мо- 
сков. архивъ инострап. дѣлъ) ждетъ своего издателя.

3. Житія Святыхъ. Не меньше полезны для Сла­
вянскихъ древностей нѣкоторыя отечественныя жиз­
неописанія Святыхъ. Рускіе Славяне уже Нестору 
приписываютъ житія отцевъ Печерскихъ , первона­
чально изданныя въ, такъ называемомъ, Печерскомъ 
Патерикѣ. Кіев. 1661. л., послѣ часто перепечаты­
вавшемся. Лучшее извѣстіе и изслѣдованіе о Патерикѣ 
Печерскомъ принадлежитъ А. М. Кубареву, помѣ­
щенное въ Ж. М. Н. П. 1838, кн. X, 1810, кп. VI, 
и въ Рускомъ нсторич. сборникѣ, 1812. ТОМЪ IV. КП. 
4., (подъ заглавіемъ : Несторъ , первый писатель Го- 
сійской исторіи , церковной и гражданской). О про­
чихъ древнихъ Рускихъ жизнеописаніяхъ можно най­
ти подробныя извѣстія въ Евгеніевѵмъ Словарѣ ист. 
Руск. писат. Спб. 1827. 8. 2 ч. , и др. отсчсстве- 
ныхъ соч.—У Поляковъ жизнеописанія Святыхъ на­
чинаются св. Станиславомъ и др. — Несравненно ва­
жнѣе древнія Чешскія жизнеописанія, между коими 
особенно замѣчательно житіе св. Вячеслава , писан­
ное Церковнославянскимъ языкомъ, вѣроятно въ Че­
хіи , въ X мъ в.; см. Ж. Ч. JVL 1830. стр. 453 
462. ; впрочемъ , важныя извѣстія для Славян­
скихъ древностей заключаютъ въ себѣ и другія ска­
занія и житія Святыхъ, на пр. , св. Людмилы и св. 
Вячеслава , писан. Христаномъ (въ Добровскаго Krit. 
Vers. Leg. F. и G.), св. Войтѣха (въ Н. Canisii Ant. 
led. Т. 3-), и т. д.—Изъ уцълѣвшнхъ жизнеописаній, со­
ставленныхъ у Славянъ Сербскихъ и Бу. царскихъ, боль­
ше всего цѣнится житіе св. Кирила и МсфодІя (на пр., 
въ Отечникѣ XII—XIII го стол.., въ К. Калайдовича 
Іоанн. Ексархѣ Болгар. Моск. 1824. л.); а изъ позднѣй­
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шихъ произведеній этого рода очень замѣчательны, во 
многихъ отношеніяхъ, два обширныя и превосходныя 
творенія, именно: св. Савы, архіеп. Сербскаго, Житіе 
отца его, св. Симеона, В. жупана Сербскаго, писан, ок. 
1210 г., и черноризца, Домитіяиа, Житіе св. Симсона 
и Савы, составлен. 1264 г., кои оба, по сю пору, еще 
ни кѣмъ необпародованы ; см. Wien. Jahib. d. Liter. 
1831. Bd. 53. Anz. Bl. S. 26 —44.

4. Грамоты. Самые древнѣйшіе Славянскіе ак­
ты, дошедшіе до насъ , суть договоры Русовъ съ 
Греками, 911 и 945 г., писанные, по всему вѣроя­
тію , Булгарскими писцами въ Царьградѣ , и помѣ­
щенные Несторомъ въ своей лѣтописи : подлинность 
и вѣрность ихъ основательно защищали Кругъ и 
Эверсъ. Отечественныя Рускіп грамоты, сохранив­
шіяся намъ въ позднѣйшихъ спискахъ, восходятъ, 
по видимому , до самаго 996 ; но подлинныя на­
чинаются собственно грамотой кн. Мстислава Вла­
диміровича и сьпіа его Всеволода, 1128—1132; ихъ 
очень мало еще въ XII мъ и XIII мъ ст., но въ 
XIV мъ и XV мъ число ихъ болѣе п болѣе увеличи­
вается; онѣ издан. И. Новиковымъ, въ его Древней Росій- 
ской вивлІофикѣ. 10 част. Спб. 1773—75.8., и втор, 
изд. Мое. 1788—91. 20 час. 8., Академіей Наукъ въ 
Продолженіи древней Рос. вивліофики , Спб. 1786— 
1801. 11 част. 8., Н. А. Полевымъ въ Руской ви- 
вліофикѢ. Том. 1. М. 1833. 8., II. П. Румянцевымъ 
Собран, госуарств. грам. Москв. 1813 — 28. л. 4 ч., 
В. Верхомъ Древнія государ. грамоты - Пермской гу­
берніи. Спб. 1821., П. Мухановымъ въ Сборникѣ его. 
М. 1836. 4., особенно собран. Археографической экспе­
диціей Академіи Наукъ, а изданныя Археографической 
же Комисіей, подъ названіемъ: Акты, собранные въ би-» 
бліотекахъ и архивахъ Рорійской имперіи, IV тома,
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Спо. 1836., Акты Юридическіе, I томъ. Спб. 1838., 
Акты историческіе, V томовъ. Спб. 1811—42, въ л., 
и др., а па ииостраиіилхъ языкахъ, извлеченные изъ 
заграничныхъ архивовъ и библіотекъ Л. IL Тургене­
вымъ (съ 1075 по 1719) Hislorica Russiae momiincn- 
ta etc. Petropoli 1811—42, 2 тома, въ л.—Касательно 
Біълорусіи: протоіер. II. Григоровича Бѣлорускіи Ар­
хивъ древнихъ грамоты I час. AL 1827. 4. , при 
Виленскомъ гражданскомъ губернаторъ: Собраніе древ­
нихъ грамотъ и актовъ городовъ: Внльны , Ковна , 
Трокъ, и пр. (на Бѣ.юрускомъ , По.іьск. и Латин.), 
въ 1 мъ томѣ. Впльиа 1843. л., кп. А1. Оболенскимъ, 
Даііилови'чемъ, Погодинымъ и Дубенскимъ (па иждпв. 
АІосков. нстор. Общества): Книга посольская Метри­
ки В. княжества Литовскаго (съ 1545 по 1583), 2 том. 
АІ. 1843. въ л.; на Латинскомъ и Нѣмецкомъ Эдуар,- 
Рачіиіскимъ: Codex diploinaticus Lilhvaniae е codic. 
manuscript is in archive secrete Regionionlano asservatis 
(1253—-1434), въ I мъ том. Wralislaviae 1845.—Что 
до Малой Руси, то многіе акты, относящіеся къ ея 
исторіи, помѣщены Д. Баитышемъ-Намеискимъ, и II. 
Маркевичемъ, въ ихъ исторіяхъ Малоросін. АІ. 1842. 
4-, В7. Сннбирскбмъ сборникѣ (Языковыхъ , Хомякова 
и Валуева), томѣ I мъ. Мос. 1845, 4., въ Памятникахъ, 
изд. Временною комисіею для разбора древнихъ ак­
товъ, учреж. при Кіевскомъ военномъ, Подольскомъ и 
и Волынскомъ.I гені-губернаторѣ. Кіевъ. 1845. 4., 
ц т. и.; особенно же много ихъ въ АІосков. архивѣ 
инострап. дѣлъ, равно какъ и въ друг. АІосковскнхъ 
архивахъ ; см. Краткое описаніе АІосков. архивовъ, 
П. Иванова. АІоск. 1845. 8. —г- Грамоты Славянъ 
Польскихъ, Поморскихъ , Браниборскихъ, Силезскихъ, 
Лужицкихъ , и т. д., писанныя на Латинскомъ яз., 
начинаются въ щшцѣ X го ст. и, большей частью, раз- 
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сѣяны по разнымъ собраніямъ и сочиненіямъ: Па- 
процкаго (Krak. 1584.), Накѣльскаго (Krak. 1634.), 
Щпгіільскаго (Crak. 1668.), Окольскаго (Сгас. 1641), 
Несѣцкаго (Lw. 1728.), Догѣла (1758 и слѣд.), Ра- 
чинскаго (Posn. 1840.), Муханова (.Мос. 1834); Помор­
скія: у Рангона (1707), Людевпга (Lips. 1718.) Дрегсра 
(Stott. 1748, Berl. 1768, 1795.) , Сарторія (Ilamb. 
1830.), Риделя (Berl. 1838 и слѣд.), Фоіігта (Konigsb. 
1836 н слѣд.), Фабриціуса (Slrals. 1841 и слѣд.), Га- 
ссльбаха, Козегартеиа и Модема (Greifsvv. 1844 й слѣд.), 
Codex dip], Lubecensis (Liib. 1843 и слѣд.), и друё.; 
Силезскія: у Бёма (Berl. 1770.), Чопе п Степцеля (Ilamb. 
1 832.); Лужицкія: у ГоФмапа (1719), Ворбса, (Liiben. 
1834.), въ сборникѣ Верхне-Лужицкаго Общества исто­
ріи (Gori. 1841,), и т. и.; полнаго же изданія нхъ по сю 
пору нѣтъ.—Тоже слѣдуетъ сказатьи о Чешскихъ гра­
мотахъ, первоначально писанныхъ Полатынѣ, изъ коихъ 
древнѣйшая кн. Болеслава II., 993, Ио съ 1386 являет­
ся нхъ болѣе н болѣе, а въ ХѴ-мъ и слѣд. ст., Исклю­
чительно на яз. Чешскомъ, и напечатаны Сомерсбср- 
гомъ, Добнсромъ, и др.; полное собраніе иіъ издаётся 
Фр. Палсіцкнмъ: Areliiv cesky. Прага, 1 840 И слѣд.— 
Моравскія , Писанныя па Латин. яЗ., восходятъ до 
конца ІХ-го стол. ; собраніе нхъ выдаетъ Ант. Бо­
чекъ: Codex diplomaticus et epislolaris Moraviae. Olo- 
niuc. 1836 и слѣд,—У Славянъ ІБіирскихъ сохрани­
лось значительное число Латинскихъ грамотъ князей и 
королей Хорватскихъ , изъ. коихъ самая древняя кн. 
Търннміра, 837 г.; онѣ напечатаны, частью въ Lucii 
De г. Dahn, et Cr. Amst. 1666. F., D. Farlati Jllyr. 
sacr. Venet. 1751—801. F. 6 voll., n G. Fejer Cod. 
dipl. r. Hung. Budae 1825—831. 8., частью же хра­
нятся въ разныхъ архивахъ. — На Сербскомъ яз. 
имѣется нсбольшее число грамотъ съ XII по ХУ' 
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ctjo-i., изъ коихъ часть издана въ Бѣлградъ: Сърбски 
споменицп, 1840. — Изъ Булгарскихъ мнѣ извѣстны 
лишь нѣкоторыя по сборнику Ю. Венелина : Влахо- 
Болгарскія грамоты. Спб. 1840. 8. (съ полов. XIV 
ио кон. XVII), и разнымъ спискамъ XII—XIII ст. (*)

5. Законы и нрава. Хотя мы рѣшительно не 
Имѣемъ пи какихъ письменныхъ Славянскихъ законовъ, 
принадлежащихъ къ тому времени, которымъ огра­
ничиваются наши древности, однако въ позднѣйшихъ 
сборникахъ ихъ встрѣчаемъ нѣкоторые остатки древ­
нѣйшихъ обычаевъ и учрежденій, относящихся до 
правовѣдѣнія. Это, вособенностп, должно сказать о, 
такъ называемой, Руской правЪгь, данной ки. Яро­
славомъ, 1020 г., Новгородцамъ, распространенной и 
умноженной сыновьями и преемниками его, особлиро 
Владиміромъ Всеволодовичемъ, 1114—25, и изданной 
многими: Болтинымъ и Пушкинымъ, М. 1799, Стро­
евымъ, при Софійскомъ временникѣ, М. 1820, Рако- 
вецкимъ, Варшав. 1820. 4. 2 ч., Эверсомъ, Тобіеномъ 
(сводная), Дерпт. 1844 , Д. Дубенскимъ (во 2-й ча­
сти Рускихъ достопамятностей , изд. Моск, историч. 
Обществомъ), Мос. 1843., лучшее изд., заключаю­
щее въ себѣ : судную Ярославову грамоту (въ ко­
ей: Правда Руская, узаконенія Константиновы, выпис­
ка изъ книхъ Мойсеевыхъ) , безсудную Мстиславову

(*) Сочинитель тоже обладаетъ весьма богатымъ собра­
ніемъ грамотъ и разнаго рода государств, бумагъ, от­
носящихся къ исторіи .Булгаръ, Сербовъ и Хорва­
товъ, писанныхъ на языкѣ этѣхъ народовъ и приго­
товленныхъ къ изданію; см. его (Prospectus): Monumen- 
ta illyrica sev Slavoruin gentis universas illyrici sensti latis— 
sirno sumti provincias incolenlis о inn is aevi et generis lite­
raria documenta idioinate patrio et literis cyrillicis consignata. 
Pragae, 1839.

Примгъч. переводчика.
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Грамоту п уставъ Ярослава о мостахъ въ ПовѣГоро- 
дѣ. — Польскія законодательны;! постановленія го­
раздо позднѣе п притомъ писаны Полатыпѣ, па пр., 
Впслпцкій уставъ (статутъ) Казиміра В., 1317., по­
слѣ переведенный па Польскій яз. ; сравп. J. Lele- 
wela Ksiggi uslavv polskich. Wilno, 1821. 4., J. V. 
Band title Jus polonictun. Vars. 1831. 4.—Древнѣйшія 
права земли Чешской, находящіяся но сю пору въ 
рукоп., принадлежатъ къ XII и XIII в.; изданія ихъ 
ожидаемъ отъ В. Ганки. ; впрочемъ , нѣкоторыя изъ 
нихъ напечатаны уже Палач^имъ въ Архивѣ Чеш­
скомъ п отдѣльно: V. k. zc Wsehrd kniliy о pravicch a 
sudiech i о dskach zcine ceske. W Praze, 1841. 4., и др.— 
Сербскіе закопы п судебные обычаи, изъ коихъ многіе 
относятся къ древнему времени, собралъ, подтвердилъ 
и умножилъ царь Стс<і>аііъ Душанъ, 1319 п 1354., 
коихъ исправнымъ изданіемъ я самъ занимаюсь. Сравн. 
W. А. aiaciejow.dti Iiisl. pranod. slow. Warsz. 1832. 
8. ч. 1. стр. 226—-268., ч. 2. стр. 312 — 315.

6. Надписи. Надписи па монетахъ , камняхъ п 
т. и. появились у разныхъ Славянскихъ пародовъ въ 
разнос время, то па Латинскомъ, то па своемъ ро­
дномъ языкѣ. На Руси найдены, кромѣ извѣстной 
монеты Греч. ими. Василія II, ок. 987, съ Гречсск. 

*п Кирп.к надписью, еще двѣ монеты Владиміра В. 
(980—1015), одна Ярослава (1018—5 1), также грив­
ны илп наперсныя украшенія (Послав, монисто, Лат. 
шонііе), относящіяся къ тому же самому времени ; 
всѣ онѣ съ надписями Славянскими , пли Греческими 
и Славянскими. Тамъ же встрѣчаете, въ старинныхъ 
храмахъ , нѣсколько надписей конца X и XI вѣка. 
Сравн Пенена Оппе. Руск. памяти. Москв. 1822. 8. 
А. Д. Черткова Оппе, древнихъ Рускихъ монетъ. Мос. 
1831. 8., н трп Прииаімсиія къ neiwyj Тсім?г> >KCj Л 83 / у 

3
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1838 it 1842. ТІ. П. Сахарова Лѣтонпсъ Руцкой 
нумизматики. Отдѣл. I. Спб. 1842. — Па Польскихъ 
монетах!. , принадлежащихъ Болсславѵ В, (992 — 
1025) и его преемникамъ, встрѣчаемъ, въ Латинскихъ 
надписяхъ, нѣкоторыя Славянскія имена; сравн. .1. 
Lelewela І),ѵіе lablire star. pieniedzy. W. 1825. 8. 
Его же Slarvcb pieniedzy w Trzebimiu \vyk«>panveh 
objasnienie. Warsz. 1826. 8. — Тоже слѣдуетъ ска­
зать и о Чешскихъ , начинающихся временемъ св. 
Вячеслава (925 — 36). Срази. Жури. Чешек. ІХІуз. 
1830. стр. 205 и слѣд. В. Ганка сдѣлалъ уже въ 
рукой. описаніе Чешскихъ монетъ. — Къ этому же. 
разряду источниковъ принадлежатъ и Руническій над-" 
писи па богахъ и сосудахъ, находившихся, будто, въ 
храмѣ Славянъ Раінарскихъ (?) , изображенныя и 
дурно объясненныя въ А. G. Masch Allerlh. d. Obol- 
rilen. Berl 1771. 1. J. Pot иску Voyage dans ipielqnes 
parlies de la basse Saxe. Hainb 1795.4. M. F. Arendt 
Slrelilzisches Geocgiuin. 1820. 4. Сравн. К. Леитзощ 
Andenl. iib. Mlcrili. z\v. d. Elbe n. Wciclis. Slell. 
1825. 8- Scheuler Fridcrico-Franeiscianum. Liidwigs- 
lusl. 1824. Fol. 3 тетр. F. Hagenow Besclireib. d.. 
ISciislrelilz. Runenslcine. Loilz 1826. 4. Неизвѣстно, 
откуда ii какого вѣка, такъ называемый, мѣшецъ св.. 
СтсФаиа I, короля Угорскаго , наход. въ Вѣнѣ , на 
коемъ вышиты золотомъ Церковпославянск. слова.— 
О монетахъ прежнихъ Хорватскихъ князей н коро­
лей я нигдѣ, но сю пору, по нашелъ достаточныхъ 
извѣстій.—Сербскія начинаются, говорятъ, кн. ЛІунтимГ- 
ромъ (880—900), по въ самомъ дѣлѣ только царемъ 
СтсФапомъ 1 (1195—1221), на коихъ Латин, надписи; 
еъ Сербскими же словами-въ царств, короля Владислава, 
1230, и слѣд. — Что до монетъ Еу.ігарскихъ князей 
и. королей , то о нихъ доселѣ почти ничего не на-
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йѣстііо, кгомѣ описанія двухъ монетъ царей Іоаіі.І 
Страшпміра п Святослава (XIV ст.) В. ЛприловыМъ^ 
въ Денницѣ ІІовоболгарскаго образованія. Одсса, 1841.- 
8. Есть еще Нѣкоторые другіе, собственно такъ на­
зываемые , варварскіе Или иноязычные , памятники 
итого рода ; по о нихъ скажемъ подробнѣе въ са­
момъ сочиненіи.

7. Повѣсти, пѣсни, пословицы , языкъ. Непс-' 
Черпаемымъ н богатымъ источникомъ для Славянскихъ 
древностей Служатъ древнѣйшіе, доміедшіе до насъ, 
остатки отечественной поэзіи , народныя пѣсни, па- 
ігввы , пословицы , поговорки и , наконецъ , самый 
нашъ родной языкъ. Къ первымъ относятся особен­
но безцѣнные остатки Древнечешской поэзіи , т. с., 
Сеймы, напечатанные, въ первый разъ , РаповецКимъ 
въ Руской правдъ, 1 и 2 ч., Преслемъ въ Крокѣ 
1823, кіь 3;, Краледворской рукописи 1829, 1835, 
18 43; мною й ГІалацкимъ въ Die iillesL Denkmaler 
d. boliniiscli. Sprache. Prag. 1840, п мною же въ 
Wybor z lileralury ceske, Dil I; W Praze, 1845. Да­
лѣе, пѣсни, находящіяся въ Кра.юдвор. рук. пзд. В. 
Ганкой 1819, 1829, и т. д. 8.—-Замѣчательнѣйшія 
Собранія Народныхъ пѣсепь, въ коихъ и теперь еще 
можно найти мпо/кество древнихъ помЬісловъ н обы­
чаевъ парода , особенно мпФологпческнхъ преданій , 
суть: Велнкоросійскихъ: Новикова (Моск. 1780), 
Гатина (Моск. 1833 и слѣд.), Сахарова (Спб. 1838, и 
1 8 11.), и (въ рукоп.) П. Кирѣевскаго', М а л о р о с і й с к н х ъ 
или Русинскихъ (Украинскихъ, Южпорускпхъ): князя 
Цертслева (Спб. 1819.), Максимовича (Мос. 1827, И 
1834.), Срезневского (Хар.- 1833—34.), П. Лукаше­
вича (Спб. 1836?, В. изъ Олеська (Льв. 1833.), Ж/ 
Паули (Льв. 1839 и слѣд.), Лозинскаго (ІІсрем. 1835.), 
(въ рук.) Ходаковского, О.- Бодянскаго, Костомарова^ И-

В*
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Вагилееича, Я. Головацкаго , н др.; Бѣлорускахъ: 
М. 1 о.(смбоескаго (Варіи. 1830.), Рыпиискаго (Парик. 
1840), (въ ру к.) Ходаковского, П. Кир/ьевскаго, О. Бо­
дянскаго, п друг.;—Булгар с к ихъ: П. Богосва (Псіпт. 
1842); Сербскихъ: В. С. Караджитя (Ліпі. 181 (, 
1824, 1811, и слѣд.) , и С. Милупишо/ииня (Бід. 
18 33, и Лип. 1837.); Хорватскихъ и Словен­
цевъ X ору таи скихъ (Краипскпхъ , Штпрскііхт. и 
Хорутаискихъ): Е. Корытка (Ліобл. 18(2, п слѣд.), С. 
Врала (Загр. 1839); Л гро-С.і «женскихъ (Словац­
кихъ): Я. Колара (Псіпг. 1823, и 1835.); Морав­
скихъ: Ф. С) шила (Бьрно, 1835, п1810.), п т. д.; 
Чешскихъ: Ф. Л. Челакосскаго (Праг. 1822 и слѣд.), 
Эрбена (Праг. 1812 и слѣд.) ; Польскихъ: В. изъ 
Олеська (Льв.), В. Войцицкаго (Варіи. 1836.), Ж. 
Паули (Льв. 1838.), II. Бочонки (Крак. 1810.), Ли­
пинскаго (Позп. 1842.), Кольберга (Варіи. 1812 н 
с іѣд.); Верхи с-п II и ж п еду ж и ц к и х ъ: I. Э. Смолер,а 
(Грим. 1841 и слѣд.); Всѣхъ Славянъ: Ф. Л. Це­
ликовскаго (Праг 1822—27). Сюда же можно при­
числить и Кириш Данилова Древнія Рускія стихотво­
ренія, изд. въ Моекв. 1 SO I и 1818. 4.—Совсѣмъ 
другаго роду и происхожденія , хотя тоже очень 
замѣчательно, Слово о полку Игоревомъ , часто изд., 
ио съ самыми обширными объясненіями II. Грама- 
тішыт, Москва 1 823. 8., и Д. II. Дубенскимъ (Мое. 
1811.). — Пс менѣе важны собранія народныхъ по­
словицъ и поговорокъ , которыя гораздо древнѣе , 
чѣмъ кажутся на первой взглядъ , и содержать въ 
себѣ матеріалы , замѣчательные пс только въ .этно­
логическомъ , по въ историческомъ п МІІФО.ІОГИЧРС- 
комъ отношеніяхъ ; впрочемъ , исчисленіе ихъ сдѣсь, 
по краткости, оставляемъ. — Наконецъ , и самый 
языкъ Славянскій, столько чистый и богатый,
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древность коего выше всѣхъ письменныхъ и пе- 
ішеьмсітыхъ памятниковъ пашен исторіи, во мно­
гихъ отношеніяхъ, составляетъ отличным источникъ 
для нашихъ народныхъ древностей, нерѣдко проли­
вающій большой свѣтъ тамъ, гдѣ всѣ прочія пособія 
оставляютъ насъ, черпаемъ ли мы изъ письменныхъ 
памятниковъ , начинающихся, касательно отдѣльныхъ 
словъ, уже Геродотомъ, а касательно цѣлыхъ сочине­
ній—Кириломъ и Мсфодісмъ (855), пли же обратимся 
къ живому роднику, языку народному, обыкновенному. 
Въ обоихъ с.іучаяхъ имѣемъ мы въ языкѣ своемъ хра­
нилище многоразличныхъ помысловъ, сказаній и свѣ­
дѣній, представляющихъ намъ о многихъ предметахъ, 
совершенно ни откуда неизвѣстныхъ, свѣдѣтельства, 
ио началу своему—древнія, чистотѣ—драгогоцѣшіыя, 
очевидности и силѣ—важныя. По нужно весьма иску­
сно, ловко и чрезвычайно осторожно черпать изъ этого 
источника, если нс хотимъ снова неосмотрительно воз­
мутить его и тѣмъ лишиться пользы, предлогасмоп имъ. 
Если гдѣ, такъ именно падь вратами языкопзслѣдова- 
ція, должно надписать: Odi profanuiii vulgus et arceo.

8. Вещественные памятники. Что сказано вы­
ше о вещественныхъ памятникахъ Славянскихъ древ­
ностей первой эпохи , то самое слѣдуетъ повторить 
о нихъ п во второй , и, сколько можно, еще осто­
рожнѣе обращаться съ ними. Безпечность предковъ 
нашихъ и неблагопріятныя обстоятельства бы ш при­
чиной, что многіе памятники этого рода, весьма по­
лезныя для объясненія древностей' нашихъ, частью 
навсегда пропали, частью же надолго скрыты отъ 
глазъ йаіпих ь. Правда , въ новѣйшее время, нѣ­
которые изъ пламенныхъ любителей парода въ Росіи 
и Польшѣ , обратити уже свое вниманіе па этѣ па­
мятники древняго Славянства , однако плоды нхъ у­
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сильныхъ изслѣдованій до снхъ поръ слишкомъ 
мало еще извѣстны Славянской публикѣ (6). Впро- 
чемъ, мы все , собран пос памп объ этомъ предметѣ 
цзъ разныхъ случайныхъ извѣстій и небольшихъ со^ 
чиненій , сообщимъ па своемъ мѣстѣ, съ указаніемъ 
на самые источники.

Наконецъ, остается еще вкратцѣ упомянуть о 
нѣкоторыхъ главнѣйшихъ пособіяхъ для Славянскихъ 
древностей, изданныхъ въ свѣтъ новѣйшими писа­
телями. Вообще , о сочиненіяхъ этого рода , къ со­
жалѣнію , должно сказать , что всѣ онѣ , писана 
иыя иностранцами и своими , далеко ниже важ-*  
пости предмета и требованій нашего времени, и не­
многія изъ нихъ заслуживаютъ безусловную похвалу. 
Изданныя иностранцами, мало, какъ сказано выше, 
знакомыми съ свойствами, исторіей п языкомъ нашего 
народа, и большей частью нерасположенными къ нему, 
скорѣе, въ сущности своей, разрушаютъ и искажаютъ 
Старину пашу, нежели утверждаютъ іі объясняютъ сс| 
писанныя же соплеменниками, неопытными въ истори­
ческой критикѣ, археологіи и основательномъ языкопз-. 
слѣдовапіп, если не вовсе ничтожны, достойны смѣха 
и жалости (каковы, на пр., сочиненія Богуша, Л ибѵша, 
И т. п.), по крайней мѣрѣ несравненно богаче погрѣ- 
щпостямп и недостатками, чѣмъ достоинствомъ и зрѣ^ 
лостыо сужденій, такъ что подлинно счастливцемъ 

(6) Schlozer's Nestor I. S. 67—70. Кёпепъ Сппс, Руск. пан­
мятник. Москв, 1822. 8. Его же Kunst und Allertli. in 
Russl., въ Wien. JaJirb. d. Lit. 1822. 8, Z. D. Chodakow- 
Ji/fiego О Slouiaiisz.cz.yznie przed clirzescianslweni. Krak, 
J 83 5, 8. К. Калайдовича Письма объ археолог, из­
слѣдованіяхъ. Москв. 1823. 8. J. Lipomaua Zaslanowienie 

pad mogdami, a t, d, Wilno, 1832, 8., и др.
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можно назвать того, кто нс обязанъ своимъ при­
званіемъ тратить значительной части жизни на не­
пріятное п неблагодарное чтеніе этѣхъ пустыхъ книгъ. 
Отсылая читателей къ обзору сочиненіи, принадлежа­
щихъ сюда, представленному памп въ другомъ мѣстѣ 
(7), мы упомянемъ сдѣсь только о тихъ изъ нихъ, 
которыя превосходятъ прочихъ своимъ содержаніемъ, 
нлп же, по крайности, запасомъ разныхъ извѣстій, а 
иногда, и здравыхъ сужденій о древнихъ Славянах!., 
исключивъ, разумѣется, отсюда многія небольшія со­
чиненія объ отдѣльныхъ предметахъ, о коихъ ска­
жемъ въ самой кпнгѣ , на приличномъ тому мѣстѣ. 
II такъ: F. Ch. de Jordan De originib. Slavicis. Via 
dob. 1745. F. 2 voll. — F. S. Assemani Kalendaria 
eccl. univcrsae (собственно только gentium slavicarum) 
Roinac 1750 — 57. 4. 6 voll.—-A." L. Schldzer Nor- 
dische Gescb. Halle 1771. 4. Его же JNeslor, russ. An- 
nalen-. Golt. 1802 — 809. 8. 5 ч.—-J. Пшиптт 
Unices, iib. d. alle Gescb. ein. nord. Volker. Berl. 
1772. 8. — Acta socielas. Jablonovianac de Slavis. 
Lips. 1772—-74. 4. 4 voll.—L. A. Gchhardi Gesch. 
allcr wendisch-slaw. Staatcn. Halle 1790. 4. 4. ч.— 
К. G. Anton Vcrsuch iib. die alt. Slawen. Leipz. 
1783. 8. 2 4. Л. — Linhart Gesch. v. К rain. Lai­
bach 1788—91. 8. 2 4. — J. Ch. Gatterer An Rus- 
s >r. Polon. cel. pop. Slavic, orig. a Gclis sive Dacis 
liceat repel ere ? dissert. 1791 in Comm. soc. reg 
scienl. Golt. T. XI., Иѣмсцк. перев. JJLuwcmopcma. 
Бремен. 1&05. 8.— F. Durich Biblioth. Slav. 1 Ihi- 
dae 1795. 8. — J. Potocki Fragments histor. sur la 
Scilhie, la Sarmalic el les Slaves. Brunsv. 1796. 4.

(7) Ueb. <1. ЛЬкііпГі tier Slawen, S. 8 — 15.
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4 ч. Его же IlisL. prim, des peoples de kt Rossie. I’e- 
tersb. 1802. 4. Его же Allas archcol. enrop. Rossii. 
S. Pet. 1812, 1823. F.—A. -Naruszewicza Hist. oar. 
polsk. Warsz. 1824. 8. 2 ч. (обѣ части издан, но 
смерти.).—J. Dobrowsky Hist. Krit. Unlers. woher d. 
Slavven ihren Namen erhallen, ini 6 ten Bd. der Ab- 
hand I. e. Privalges. Pr. 1784. 8. S. 268 — 98., па 
Чешек. Slowauli Slowane od slawy cili od slowa ? въ 
Жур. Чсш. Муз. 1827. кп. I. стр. 80—85. Его же Ueb. 
d. Begrabnissart d. all. Slavven , in den Abhandl. d. 
bohrn. Ges. d. Wiss. 1786. 4. S. 333—59. Его же 
Ueb. e. Stelle im 19 Br. des h. Bonifac. d. Slavven 
belreffend, eb. 1787. S. 156—160. Его же Ueb. d. 
alt. Silzc d. Slavven, in J. W. v. Monse Landesgesch. 
v. Miihren. Olm. 1788. 8. I. S. IX. — LII. Его же 
Ueb. d. ersle Datum zur slaw. Gesch. u. Geogr., in 
den neuen Abh. 1791. 4. S. 365 — 70. Его же 
Gescb. cl. bolnn. Spr. u. Lil. 2. A. Pr. 1818. 8. S. 
1—11. Его же Bemerknngen iib. Serb. u. Chorvv. in 
J. Ch. Engel's Gesch. der. Serb. 1801. 4. S. 153— 
161. Его же Slawin. Prag. 1808, 1833. 8. Slowanka. 
1814. 8. 2 4., и др.—W. S. Majewski О Slawianacb. 
Warsz. 1816. 8. —.II. И. Карамзинъ Истор. госуд. 
Росс. Спб. 1816 — 18, 2 изд. 1819 — 29. 8. 12 
ч. , сжатое, Спб. 1841 и слѣд. , въ 2 част. — 
Р. Solarich Hieroglyfica slovvanska (рукоп.); — J. F. 
A. v. Schwabenau Die alt. Slavven u. ihre Wohnsilze 
in Andre's. Hesperus 1810. Jan., па Чешек. J. N. 
Краля въ Hr. Kr. 1825. 8. — J. M. Ossolinskiego V, 
Kadlubek, въ Wiad. hist. Krit. Krak. 1819. 8. 2 ч., 
на Нѣм. S. В. Linde Warsz. 1822. 8. Его же Poczalki 
Slavvian, въ Czas. nauk. Lwow. 1831—34. 8. — J. B. 
Rakowieckiego Prawda ruska. W. 1820. 4. 2 ч. — 
W. Surowjeckiego Siedz. poez. nar. slowianskich, въ
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Roczn. low, Warsz. T. 17., и отдѣльно, W. 1824. 
8,—P. J. Schaffarik Ueb. d. Abk. d. Slaw, nach Suro- 
wiccki. Of. 1828. 8.—G. Dankowsky Fragm. zur Gesch. 
Pressb. 1825. 8. Его же Die Griech. als Vcrvv. d. Slaw, 
eb. 1828. 8. — J. Ph. G. Ewers Das all. Rechl d. 
Russ. Dorp. 1826. 8.—J. Kolldra Rozpr. о gmen. рос. 
i slar. nar. slawsk. Bud. 1830. Его же Slawa Bohyne 
a puw. ginena Slawuw, at. d. Pest. 1839. 8.— W. A. 
Maciejowskiego Hisl. praw. Slowian. Warsz. 1832— 
35. 8. 4 tom. Его же Pamigluiki о dziejach, pismenni- 
ctwie i pravvodawslwie Slowian. Warsz, 1839, 4. 2 
tom. Его же Polska az do pierwszej pol. XVII wieku. 4 
loin, Warsz. 1842, 8., и друг.
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ПЕРІОДЪ ПЕРВЫЙ.

ОТЪ ГЕРОДОТА ДО ПАДЕНІЯ ГУИСКОП И 
РИМСКОЙ ДЕРЖАВЪ.

(Съ 456 пр. Р. X. по 469—176 по Р. X.)

ОТДѢЛЕНІЕ I.

ПРОИСХОЖДЕНІЕ СЛАВЯНЪ.

4. Прис т у п ъ.

Всѣ изслѣдователи древней исторіи Европей­
скихъ пародовъ, обнародовавшіе доселѣ въ сочине­
ніяхъ своихъ мнѣнія о происхожденіи Славянъ и 
ихъ древнѣйшихъ жилищахъ и дѣяніяхъ, дѣлятся 
па двѣ главныя части: одни изъ нихъ считаютъ 
Славянъ народомъ новымъ , появившимся, первона­
чально, на полѣ исторіи въ IV пли V стол. , во 
время всеобщаго переселенія пародовъ, въ сообще­
ствѣ Гуновъ, Аваровъ, и другихъ Азіятцевъ; а дру­
гіе принимаютъ нхъ за пародъ Европейскій, ста­
робытный , обитавшій, съ незапамятныхъ временъ, 
въ Европѣ среди прочихъ народов !», и скрывав­
шійся только подъ разными древними, послѣ не-
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чсзнувшимп, именами. Впрочемъ, и тѣ и другіе и- 
сторпкп снова чрезвычайно несогласны между со­
бой на счетъ опредѣленія самаго мѣста происхо­
жденія и первобытныхъ жилищъ древнихъ Славянъ; 
тутъ каждый изъ изслѣдователей имѣетъ свое осо­
бенное мнѣніе, большей частью противное мнѣнію 
другаго. Такъ, между считающими Славянъ народомъ 
новымъ въ Европѣ, однК принимаютъ ихъ за роди­
чей Гуновъ, Ава])овъ и прочихъ Азіятскихъ выход­
цевъ; другіе, хотя и признаютъ народомъ особеннымъ, 
по первоначально Гунами или пхъ преемниками вы­
тѣсненнымъ изъ стародавнихъ своихъ жилищъ въ 
Азіи пли сѣверной Европѣ и загнаннымъ въ ея 
средину ; наконецъ , послѣдніе называютъ Славяне 
смѣсью разноплеменныхъ древнихъ пародовъ, соста­
вившейся изъ обрывковъ во время всеобщаго пере­
селенія. Такое же большое разногласіе въ мнѣніяхъ 
о происхожденіи п первобытныхъ жилищахъ Славянъ 
Господствуетъ и у признающихъ пхъ пародомъ Дре- 
впеевропейекпмъ, туземнымъ, на пр,, одни выводятъ пхъ 
отъ Скифовъ, другіе отъ Сарматовъ, третьи отъ Го­
товъ п Фракійцсвъ , четвертые отъ Кельтовъ , пя­
тые отъ Финовъ , шестые отъ Венедовъ, и, нако­
нецъ, послѣдніе, откуда имъ вздумается, такъ что, 
пѣтъ пи одного Древпеевропспскаго народа , кото­
раго бы тотъ пли другой писатель не навязывалъ въ 
родоначальники нынѣшнимъ Славянамъ (1). Стало быть, 
вотъ гдѣ начинается точка отправленія для всѣхъ 
изслѣдованій нашихъ о Славянскихъ древностяхъ , 
пхъ первый вопросъ , безъ точнаго в конечнаго рѣ­
шенія коего ни какъ не льзя приступать къ 
дальнѣйшему изложенію дѣяній древнихъ Славянъ,

(1) Сравн. Abk. il. Slaw. S. 8—14.
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сели не хотимъ впасть въ значительны я онпюкп м 
промахи. Л потому и мы, прежде нежели пустимся да­
лѣе, должны напередъ, какъ можно тщательнѣе н о- 
предѣленпѣе, рѣшить: Кто таковы Славяне , древніе 
или новые обитатели Европы.’ н потомъ: Подъ какими 
именами первоначально явились предки Славянъ въ 
исторіи человѣческаго род^? Только послѣ основа­
тельнаго объясненія происхожденія Славянъ и откры­
тія первобытныхъ жилінцъ нхъ въ самое отдален­
ное историческое время, можно будетъ ст» успѣхомъ 
приступить къ описанію дѣяній и народныхъ древно­
стей ихъ,

5. Мѣсто Славянъ въ ряду человѣческихъ пле­
менъ и поколѣній.

1. Съ трехъ главныхъ сторонъ можно смотрѣть 
на вопросъ, какимъ образомъ родъ человѣческій ра­
спался па столь разнообразныя племена, поколѣнія 
и пароды, вопросъ, занимающій въ наше время мно­
гихъ изслѣдователей, именно : со стороны природы, 
языка и исторіи, смотря но тому , на что обра­
щаемъ вниманіе , на человѣческій лп видъ п тѣлес­
ное сложеніе , па языки лп, рѣчи и нарѣчія, отли­
чающія людей другъ отъ друга , или же , нако­
нецъ , па событія , иначе измѣненія, коимъ подвер­
гались пароды въ своемъ общеніи. Отвѣтъ на этѣ 
вопросы почерпается изъ трехъ источниковъ: изъ из­
слѣдованія природы, языка и исторіи. Изъ изслѣдова­
ній природы берутся тѣ тѣлесные признаки, кои­
ми отличаются разные въ мірѣ пароды одинъ отъ 
другаго. Тутъ уже при первомъ взглядѣ предста­
вляется намъ нѣсколько общихъ положеній и истинъ; 
каждый, па пр., съ перваго вида отличитъ Европейца 
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on. Ефіопа пли Калмыка. Впрочемъ, от.шчія , отдѣ­
ляющія пароды другъ отъ друга—вообще безчисленны 
и часто неуловимы; притомъ, мало народовъ, сохранив 
тихъ себя въ такой чистотѣ, чтобы оіш, сколько-ни­
будь, не смѣшались ст. своими сосѣдями, и, тѣмъ са­
мимъ, не утратили чего-либо пзъ своихъ тѣлесныхъ 
примѣтъ. Народы отличаются одни отъ другихъ самыми, 
такъ (-казать, выпуклыми признаками. А потому, для 
вѣрнѣйшаго разграниченія ихъ, необходимо еще из­
слѣдованіе языковъ и сродства пхъ меледу собою. 
Пѣть соміі ѣпія , что пароды , говорящіе искони род­
ственными языками, тоже родственны Другъ другу 
и, такт, сказать, пошли отъ одной и той же крови. 
Сдѣсь, однако, должно отличать сродство всеобщее 
пли допотопное , замѣчаемое между всѣми языками, 
(потому что самые отдаленные и несходные тѣлес­
нымъ видомъ народы, часто употребляютъ слова, о- 
дппакія по звуку и значенію), отъ сродства особеннаго 
или п.іемепнаго, существующаго только между нѣко­
торыми особенными пародами п языками. Первое, ра­
зумѣется, больше случайное, нежели коренное, нахо­
дится только между отдѣльными словами, и очень 
ограниченно; напротивъ, второе, основывается па и- 
сторіи народивъ п цѣломъ построеніи языковъ. Но въ 
обоихъ случаяхъ, какъ при всеобщемъ сродствѣ, ка­
кое , на пр. , существуетъ между языками Финскимъ 
(или Чухонскимъ) п Славянскимъ, такъ и при срод­
ствѣ плсмешюмл. , какое между Латинскимъ и Сла­
вянскимъ, надобно отличать общее обоимъ языкамъ 
съ самаго пхъ начала , отъ запятаго однимъ у дру­
гаго уже послѣ , во время тѣсныхъ взаимныхъ 
сношеній. Такъ, па пр., въ языкахъ Мадьярскомъ 
и Валашскомъ употребляется очепъ много Славян­
скихъ словъ, запятыхъ Мадьярами и Валахами отъ
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Славянъ, однако же между Славянам!! и Мадьяра*  
мн вовсе нѣтъ ни какого особеннаго или пламен­
наго сродства , между тѣн ь какъ межъ С.іавяиа-*  
йш и Валахами оно существуетъ , хотя , правда , о- 
чспь отдаленное (1)< Почему, іізслвдьівая сродство 
Языковъ , должно обращать вниманіе не только па 
отдѣльныя Слова , перешедшія изъ одного въ дру-“ 
toft, по и па все этимологическое и гра магиче­
ское построеніе ихъ, корни словъ и Формы. /V 
какъ Физіологическіе признаки, представляемые тѣн 
лесными свойствами, нерѣдко явно противоречатъ

(1) Примѣры всеобщаго пЛп допотопнаго сродства: Мандж. 
чеченъ (mamilla). Мадьяр, csecs, Греч. ті'-гЭі/, Чешек. сесек, 
ІІѢм. Zilze; Кит, ма (eijuus), Маидж. и Монг. моринъ, Слав, 
мърха, ІІѢм. inahre , Брет, іиаі; Кит. йенъ, гион (radix , 
truncus), Сам. бонъ, СаИскр. пунъ, Пельв. бунт», Слав.- 
пень' Монг, gar (maims), .Jeer. clieir, Мадьяр. Lar, Греч, 
yelp, Санкс. кара, и т,- п.; особеннаго и Ли племенного: 
Санскр. брата, брадеръ, Перс, bruader, Греч, фратцр 

’Лам. frater, Чепіск. brair, ІІѢм. Bruder ,- Литов, bro I is ' 
Санскр. свастрп, Перс, sister, Лат. surer (Древнелатпн, 
sosor), ІІѢм. Schwester, Англ, sister, Швед, sysler, Слав, 
сестра; Санскр. пава, Перс, nan, new, Греч, veos, Лат, 
novns, Чепі. поѵу ІІѢм. пей; Лат. oculus, Слав, око, ІІѢм.- 
Auge; Лат. nasus, Слав, носъ, ІІѢм. Kase, и т. и.- Слова, 
послѣ усвоенныя: Слав, голубъ (Польск. gol^b), Мадьяр.- 
galamb; Слав, стреда , Мадяр. szerda ; Слав, обручъ 
(Польск. obr^cz), Мадьяр, abroncs; Слав, сѣно, Мадьяр, 
szena; Слав, лопата,-Мадьяр. Іараі; Слав, коса, Мадьяр, 
kasza; Слав, пъстругъ (Польск. pstrag), Мадьяр, piszlrang.-;
Слав, повѣсть, Вал. powjeste; Слав, поручити, Вал. ро- 
runcesku; Слав, господарь, Вал. hospodani; Слав, плугъ, 
Вал. phigu ; Слав, рапа, Вал. гапе ; Слав, слава , Вал, 
slawe; Слав, сланнна, Вал. slenine; Слав, веселимое, Вал. 
wesele.sk и ■ Слав, забава, Вал. zebawe ; Слав, чернимъ-, 
Вал. cernesku; Слав, писарь, Вал. pisarju, и т. п.- 
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лИНГіиістпчсскнм'ь , нредлогасмымъ языкопслѣдовані-' 
смъ, отъ чего обоихъ пхъ, взятыхъ вмѣстѣ, недостаточно 
для окончательнаго разграниченія народовъ , то , по­
тому, необходимо присоединить къ ипмъ еще третіи 
источникъ, историческій , вмѣстѣ еъ здравой и раз­
судительной критикой. Такъ, наир., половина Турецкаго 
племени , обитающаго въ Европѣ и западной Азіи ѵ 
рѣзко отличается своимъ тѣлеснымъ видомъ отъ дру­
гой, живущей въ средней Азіи , хотя объ употре­
бляютъ одинъ и тотъ же языкъ. Причину этой раз­
ности должна отыскать и объяснить исторія (2).

2. Познакомившись съ общими правилами , ко­
ими руководствуются знатоки анфропологіи, языковъ 
и исторіи рода человѣческаго при раздѣленіи лю­
дей па племена , поколѣнія и пароды, взглянемъ , 
теперь , па выводы знаменитѣйшихъ современныхъ 
изслѣдователей въ этой области вѣдѣнія (3). Зпаме-

(2) Обширнѣе, какъ о сказанномъ сдѣсь коротко, такъ п о 
слѣдующемъ оттуда непосредственно, можете прочесть 
въ разсужденіи Ф. Палацпаго О различіи народовъ, по­
мѣщенномъ въЖур. Чсш. Муз. 1832, стр. 257 иСлѣд,

(3) Важнѣйшія сочиненія, относящіяся сюда, суть: .1. F.
Blumenbach De gen. hum. variet. naliva. Golt. 17 76. 3- 
ed. 1795’. 8. — G. H. de Cuvier Lecons d’ana t. comp. 
Par. 1805. 8. Его же Le regne animal. Par. 1817. 8 __
.Lawrence Lecf. on., physiol, zool. and the nat. hist, of 
man. Loud. 1819. 8. — J. R. Prichard Researches into 
the phys. hist, of mankind Lond. 1826. 8. 2 ч.   A. 
Desmoulins Hist. nat. des races hum. Par. 1826. 8.   C, 
F. Heusinger Gnmdr. der phys. u. physch. Anthropo). Eise­
nach 1829. 8. W. F. Edwards Des caract. -physiol, des 
races hum. Par. 1829. 8. — F. J. II. IVagner Natur. 
gesch. des Mensch. Kempt. 1830 — 31. 8. 2 ч. __  J. S.
Presla Ssawccfwo. Pr. 1851. 8.—Сравн. F. Ch. Schlossers 
Univ. Liebers, d. alt. Gesch. Bd. I. S. 18—26.-, 58__ 64^ 
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іпітЫЙ Блюмспбахъ (Нѣмецъ) принималъ пять Г.іЯіі- 
пыхъ человѣческихъ племенъ: 1) Племя Кавказское—= 
цвѣтомъ тѣла бѣлое, волоса длинные, мягкіе и тем­
новатые , па сѣверѣ бѣлѣе, па югѣ чернѣе , лпце 
продолговатое , соразмѣрное , г.іаза прилично откры­
тые , носъ выпуклый, неширокій , губы неболь­
шія , и вообще росту такого , который мы обыкпо- 
вешпю называемъ самымъ красивымъ. Къ этому пле­
мени, по словамъ его , принадлежатъ, всѣ нынѣшніе 
Европейцы , западные Лзіятцы между Обью п Ган­
гомъ , п сѣверные Африканцы. 2) Племя Монголе- 
ское — цвѣтомъ тѣла тсмпожслтое j волоса черные , 
рѣдкіе и жесткіе , лпце широкое и плоское , лице­
выя кости выдались , глаза малые , въ косвенномъ 
положеніи другъ противъ друга, брови узкія , носъ, 
прп началѣ своемъ, широкій н плоскій, уши большія, 
немного отставшія отъ головы, борода короткая , по 
выдавшаяся. Сюда относятся остальные Лзіятцы 
па востокѣ, въ Европѣ -— пароды племени Чудскаго, 
въ Америкѣ — сѣверные Ескіімы. 3) Племя Etfiion- 
ское—цвѣтомъ тѣла черное, кожа, какъ бы атласная, 
волоса черные и курчавые , голова , словно вдав­
ленная , лицевыя кости выдавшіяся впередъ , носъ 
широкій п короткій , ноздри сплюснутыя , челюсти 
длинныя и выпятившіяся, особенно верхнія, губы 
толстыя, словно пухлыя, борода короткая, какъ бы 
прячется. Къ нему причисляют!. всѣхъ Африканцевъ, 
за исключеніемъ сѣверныхъ. 1) Племя Американ­
ское —- цвѣтомъ тѣла темнокрасное, коричневое или 
мѣдное, волоса черные, рѣдкіе, но нс курчавые, лобъ 
небольшой, глаза г.іубоко впавшіе, лпце широкое, од­
нако не плоское, Носъ большой, лицевыя кости и бо­
рода выдавшіяся. Оно разсѣяно по цѣлой Америкѣ , 
исключая Ескпмовъ. 5) Племя Малайское, распростра-
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псппос по Малайкѣ и островахъ Австральскпхъ, цвѣ 
томъ тѣла смуглое (коФейп.), волоса черные, мягкіе 
п курчавые, голова шире, лицевыя кости и челюсти 
меньше выдались, чѣмъ у Ефіоповъ , носъ широкій 
и толстый, ротъ и губы большіе. Знаменитый Фран­
цузъ, Кювье , лучшій въ наше время естествоиспы­
татель , принималъ только три главныя человѣческія 
племена , отличающіяся одно отъ другаго преимуще­
ственно устройствомъ лба, лицевыхъ костей и челю­
стей , равно какъ и очертаніемъ лица , зависящимъ 
отъ устройства первыхъ. Это : 1. Племя , имѣющее 
средней величины лобъ, Кавказское, илп Европейско­
арабское , коего овальный видъ зависитъ отъ гори­
зонтальнаго разрѣза передней части головы, а лице­
выя кости такъ мало выдаются , что , глядя сверху 
па лобъ, едва можно замѣтить ихъ. 2. Племя, имѣю­
щее узкдй лобъ , Ефіопское или Негрское, у коего 
упомянутой разрѣзъ такъ малъ, что, сдастся, будто го­
лова съ обѣихъ сторонъ стиснута, а лобъ вдавленъ на­
задъ, челюсти выдались, лпце сплюснуто. 3. Племя ши­
роколобое, Монгольское, у коего чело широко и почти 
чствероуголыю, а лицевыя кости до того выдались , 
что , смотря сверху, кажется, будто выходятъ изо 
лба. Такое раздѣленіе человѣческаго рода на три пле­
мени , сдѣланное Кювье, основавшимъ его на Физіо­
логическихъ примѣтахъ, принято большей частью 
современныхъ изслѣдователей. Впрочемъ, и Блюмен- 
бахъ сознавался, что его Американское племя можно 
считать чѣмъ-то посредствующимъ, переходомъ отъ 
Кавказскаго къ Монгольскому, а Малайское — отъ 
Кавказскаго къ Ечяопскому.

3. По, хотя это раздѣленіе человѣческаго рода, 
Блюмспбахомъ па четыре, а Кювье па три племени,

4
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основанное на очевидныхъ и вѣрныхъ Физіологиче­
скихъ признакахъ, удовлетворяетъ требованіямъ ан- 
фрополога , однако имъ мало довольны критикъ-ис­
торикъ и языкопзслѣдоватсль, что каждый легко за­
мѣтитъ , кто сколько - нибудь занимался подробнымъ 
распредѣленіемъ народовъ по языкамъ и пхъ ис­
торіи. Такъ, на прим. , и Блюменбахъ и Кювье 
относятъ къ Кавказскому племени: Персовъ, Индѣй­
цевъ, Евреевъ, Абпсппцсвъ, Арабовъ, Мавровъ, Коп­
товъ, Берберовъ, Афганцевъ , Осетинцевъ, Курдовъ , 
Мадьяръ , Турковъ, Фнповъ или Чудь, Лопарей, Са­
моѣдовъ, Нѣмцевъ, Грековъ, Итальянцевъ , Славянъ, 
Литовцевъ и остальныхъ Европейцев!.; къ Монголь­
скому: Японцевъ, Корейцевъ, Китайцевъ, Апамцсвъ , 
Бутянъ, Тибетцевъ, Алеутовъ, Туигузовъ, Калмыковъ 
и Бурятъ, и, наконецъ, къ Ефіопскому: Африканскихъ 
Негровъ и др. (4) Кто хорошо знакомъ съ исторіей 
и языками Азіятскоевнопсйскпмн , тотъ долженъ со­
знаться , что такое раздѣленіе Кавказскаго племени, 
по которому Индѣйцы, Евреи, Мадьяры, Турки, Сла­
вяне, Литовцы, Чудь и Самоѣды, стоятъ, такъ сказать, 
на одной чертѣ сродства и въ одинакомъ отдаленіи , 
рѣшительно протпворѣчптъ всѣмъ выводамъ о срод­
ствѣ Азіятскоевропейскихъ пародовъ, прсдлогасмымъ 
намъ языконзелѣдовапіемъ и исторіей. Потому -что , 
съ одной стороны , такт, называемые Спмнты , т. 
е., Арабы и Евреи, а съ другой , Чудь и Тур­
ки, такъ сильно и существенно отличаются языка­
ми своими отт. Индоевропейцевъ , что ихъ , пи ко-

(4) Отъ этого раздѣленія нѣсколько отличается своими 
выводами раздѣленіе, предложенное, въ недавнее время, 
Дюро де Ламплемъ (Bureau de Lamalie). Сравн. Географ. 
Балъби.
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имъ образомъ ис льзя считать въ этомъ отношеніи, 
народами одного племени и происхожденія. Далѣе, 
основательно замѣчаютъ, что названія : „Кавказское 
и Монгольское племя“, совершенно неудачны и не 
имѣютъ почти ни какого смыслу, потому что въ Кав­
казскихъ горахъ живутъ народы совсѣмъ отличнаго 
племени отъ Индоевропейскаго или Кавказскаго, и 
что названія »Монголы« ни коимъ образомъ не льзя 
употреблять въ такомъ обширномъ значеніи, чтобы 
подъ пимъ разумѣлись всѣ Сѣвероазіятскіе пароды
(5).  Первому недостатку можно бы пособить, при­
нявъ обширнѣйшую систему , составленную , въ но­
вѣйшее время, двумя Французами, Демуленемъ (Des­
moulins ) и Бори де Сепъ-Венсеномъ (Bory de Saint- 
Vincent) , раздѣляющими родъ человѣческій на пят­
надцать или шестнадцать видовъ (especes) , если бы 
только она не иротиворѣчила природоизслѣдованію, 
и если бы части ея больше согласовались съ выво­
дами языковѣдѣнія и исторіи. Другому же недостат­
ку можно помочь , замѣішв7> упомянутыя названія 
другими, приличнѣйшими, именно : Кавказское Индо­
европейскимъ, а Монгольское Сѣвернымъ. Такимъ обра­
зомъ, мы по сю пору не имѣемъ такой системы, которая 
бы основывалась па изслѣдованіи природы и исторіи, т. 
е., раздѣленія человѣческаго рода_ на племена, поколѣ­
нія , народы и т. д. , опирающагося, не только на 
примѣтахъ природоизслѣдованія, но также исторіи и 
лингвистики, въ коемъ ближайшее и отдаленнѣйшее 
сродство каждаго народа находится въ такомъ со­
отношеніи , въ какомъ сродство звѣрей, растеній и 
металовъ въ естественной исторіи. Что до насъ , то 

(5) J. Klaproth Asia polyglotta, pag. 137 — 8.
4 
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мы сдѣсь, согласно съ своей цѣлью, пойдемъ по 
пути, проложенномъ знаменитѣйшими языкоизслѣ- 
дователями нашего вѣка , В. Гумбольдтомъ, Абель- 
Ремюза , Е. Баскомъ , Ю. Клапротомъ, Ф. Бопомъ , 
А. Ф. Потомъ , и др., и, основываясь па свойствахъ 
Европейскихъ п Азіятскихъ языковъ, изложенныхъ 
въ ихъ отличныхъ сочиненіяхъ (6) , представимъ 
новое , легко обозримое , распредѣленіе всѣхъ тѣхъ 
іілеменъ человѣческаго рода, о копх’ь, больше, мень­
ше , придется говорить намъ въ Славянскихъ дре­
вностяхъ. Увѣрены, что если п найдутся какіе-либо 
недостатки въ нашемъ систематическомъ раздѣленіи, 
то все же онѣ не могутъ имѣть пи какого особен­
наго вліянія на Славянъ и ихъ ближайшихъ Индо­
европейскихъ соплеменниковъ, равно какъ и протнво- 
рѣчить нашимъ историческимъ выводамъ.

4. Азія , Европа п сѣверная Африка суть древ­
нѣйшія мѣста образованности человѣческаго рода. Въ 
этомъ отношеніи два племена Бліомспбаха и Кювье , 
т. е., Кавказское и Монгольское, обитающія искони 
въ этѣхъ странахъ свѣта , болѣе всего обращаютъ 
па себя вниманіе изслѣдователей исторіи и язы­
ковъ. Мы, опираясь па сказанномъ выше, раздѣлимъ 
ихъ сдѣсь па четыре племсіш, именно: Индоевропей­
ское, Симитическое, Стьверное и Китайское, и будемъ 
держаться ■ послѣ во всемъ этѣхъ названій. А какъ въ

(6) .Abel-Remusat Recherclies sur les langues Tartares. Paris 
1820 4. — E. Rask Ueh. d. Zendsprache, fibs. v. F. II. v. 
Hagen. Berl. 1826. 8. — J. Klaproth Asia polyglolta. Par. 
1823. 4. — F. Bopp. Vergleicliende Grammatik. Brl. 1833. 
4. стр. 105—13.—A. F. Poll Etymol. Forscliungen auf d. 
Geb. d. indogerman. Spraclien. Leingo 1833. 8.
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Славянскихъ древностяхъ говорится преимущественно 
о пародахъ одного лишь перваго и третьяго племени, 
т. е., Индоевропейскаго и Сѣвернаго, потому что па­
роды Симптпческаго и Китайскаго никогда нс нахо­
дились въ тѣсныхъ и продолжительныхъ сношеніяхъ съ 
Славянскими, то, потому, и мы сдѣсь скажемъ вкрат­
цѣ только о первыхъ, оставляя вовсе послѣднихъ.

I Индоевропейское племя.

Индоевропейское племя, неосновательно называе­
мое нѣкоторыми Нѣмецкими писателями Индогерман­
скимъ, нынѣ во всемъ свѣтѣ господствуетъ и пре­
восходитъ другихъ, какъ своимъ Христіанскимъ испо­
вѣданіемъ, такъ и Новоевропейской образованностью*  
Начала его, покрытаго непроницаемой давностью, дол­
жно искать въ средней Азіи, близъ великаго Гимаі 
ланскаго хребта. Клапротъ полагаетъ , что поколѣніе 
это, самое многочисленнѣйшее во всемъ свѣтѣ (по­
тому что въ немъ считается около 360 мил.), уже 
предъ Ноевымъ потопомъ (по Клапроту ок. 3076, 
а по ЗеЙФарту 3446 до Р. X.) было очень распро­
странено , и что нѣкоторыя вѣтви его , спасшись 
оть этого несчастій на Кавказѣ и Гималаѣ, размножи­
лись потомъ по ближайшимъ низменнымъ странамъ , 
н покорили себѣ пароды другаго происхожденія, уцѣз 
лѣвшіе въ сосѣдствѣ нхъ, на пр., въ Индіи Индѣй­
цевъ Негрскаго племени, съ которыми впослѣдствіи 
перемѣшались. Не смотря на все безмѣрное расши­
реніе народовъ этого племени по Азіи и Евро­
пѣ , языки ихъ п теперь еще показываютъ какое-то 
первоначальное и особенное сродство, гораздо боль­
шее и значительнѣйшее того, какое замѣчаемъ въ 
языкахъ Сѣвернаго племени. Къ этому племени 
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принадлежатъ слѣдующіе, древніе и новѣйшіе, поко­
лѣнія и пароды :

А. Въ Азіи.

I. Поколѣніе Иидпйское. Первоначальная родина 
народовъ этой вѣтви находится близъ великаго Гима­
лайскаго хребта, откуда уже въ доисторическое, со­
вершенно неизвѣстное, время, чуть ли не вскорѣ по­
слѣ всемірнаго потопа, распространились они далѣе 
на востокъ , и, смѣшавшись съ древними , Негрскаго 
происхожденія, обитателями тѣхі> странъ, значительно 
перемѣнили свой тѣлесный видъ. Отъ того произо­
шло, что пароды этого поколѣнія нынѣ чрезвычай­
но отличаются своими тѣлесными свойствами, видомъ 
и цвѣтомъ, отъ послѣдующихъ, хотя по языку очень 
близки къ нимъ.

а. Народъ Иіідпйскііі. Народъ этотъ, называю­
щій самъ себя Гиндуисъ (Ніпсіиіх), обитаетъ въ ны­
нѣшнемъ Гпндостанѣ и его окрестностяхъ , и раз­
дѣляется на многія вѣтви; число его простирает­
ся до 110 миліоновъ. Индѣйцы вообще на видъ 
нѣжнаго сложенія, цвѣтомъ тѣла болѣе или ме­
нѣе смуглы , образованнѣйшіе же изъ пихъ, осо­
бенно женщины, бѣлы, какъ Европейцы, напротивъ 
простой народъ почти весь черепъ, какъ Негры. Хо­
тя они распадаются па безчисленное множество от­
дѣльныхъ народовъ и вѣтвей , чрезвычайно отлич­
ныхъ другъ отъ друга тѣлеснымъ видомъ, жилища­
ми , образомъ жизни и просвѣщеніемъ, однако всѣ 
говорятъ однимъ и тѣмъ же языкомъ, распадающимся 
на нѣсколько нарѣчій, праотцемъ коего считается 
древній, высокообразованный и богатый, языкъ , из- 
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вѣстный въ ученомъ свѣтѣ подъ именемъ Санскрит­
скаго. Языкъ этотъ , мертвый теперь для самаго на­
рода, по сю пору прилежно изучаютъ Брамины и 
другіе образованнѣйшіе Индѣйцы ; между высшимъ 
сословіемъ очень распространился Персидскій языкъ; 
напротивъ, простой пародъ , употребляетъ , въ разго­
ворѣ и письмѣ, особенныя нарѣчія, обыкновенно на­
зываемыя Пракритскими.

б. Нѣкоторые небольшіе, до сихъ поръ мало из­
вѣстные, народы , именно , такъ называемые, Сі.чгпу- 
ши п Кафиры, (Siabpusi, Kafiri), живущіе въ горахт, 
Гиндукушъ , объ языкѣ коихъ почти ничего не из­
вѣстно ; далѣе , Цыгаиы, потомки , какъ полегаютъ 
нѣкоторые, древнихъ Индѣйскихъ (по Геродоту ЛІпд- 
скихъ) Сигинновъ ; древнѣйшее поселеніе ихъ въ 
Европѣ находилось, по Геродоту, близъ Адріати­
ческаго моря, въ сосѣдствѣ Венетовъ. Числа этѣхъ 
небольшихъ пародовъ съ точностію не льзя опредѣ­
лить; впрочемъ, пхъ не свыше 6 мил.

2. Поколѣніе Лрешпское. Арія была, первоначаль­
но, общее названіе для странъ, занимаемыхъ народа­
ми Мпдскнмп п Персидскими, а потому, это имя можетъ 
хорошо нттп къ пѣсколышмъ пародамъ , живущимъ 
недалеко другъ отъ друга, и притомъ очень сходнымъ 
между собой языкомъ , видомъ и другими свойства­
ми; именно, сюда принадлежатъ :

а. Народъ Мидскій п Сарматскій, нѣкогда очень 
извѣстный въ исторіи человѣческаго рода, по теперь 
ограничивающійся одними только небольшими остат­
ками: все прочее частью совсѣмъ исчезло, частью же 
переродилось. Какъ Индостанъ и восточную Персію 
заняли народы, спустившіеся съ Гималая и Гинду­

https://RodnoVerie.org



56

куша, такъ, напротивъ того, древнюю Мидію н запад­
ную Персію заселили, первоначально, пароды, пришед­
шіе съ Кавказскихъ горъ, аа) Изъ памятниковъ дрс- 
вппхъ Л/ндян&, обитавшихъ въ Аріи, называемой Пер­
сами Иракъ, важнѣе всего для пасъ два уцѣлѣвшія 
нарѣчія, именуемыя Зеидъ и Пелъви, и сохранившіяся 
въ религіозныхъ сочиненіяхъ (обыкновенно приписы­
ваемыхъ Зороастру) Персидскихъ огнепоклонниковъ 
въ Индіи. Зендское нарѣчіе нѣкогда господствовало 
въ верхней Мидіи или, собственно такъ называемой, 
Аріи (Иракѣ); напротивъ того, Пелъвское — въ ниж­
ней Мидіи или Пар<і>і.ч. Это послѣднее явно указы­
ваетъ собой на смѣшеніе древнихъ Мидянъ въ ниж­
ней Мидіи съ какпмъ-то неизвѣстнымъ пародомъ, п 
содержитъ, сверхъ того, много Спмитпчсскпхъ словъ, 
бб) Прежніе Сарматы , извѣстные въ Европейской 
исторіи подъ особенными именами: Яксаматовъ, Рок­
соланъ, Язпговъ п Аланъ , были , собственно , Ин­
дѣйскіе выходцы , поселившіеся , прежде всего , па 
Допу и Евксипскомъ морѣ, а потомъ въ Дакіи, 
и за Карпатами. Потомки ихъ, извѣстные у инозем­
цевъ подъ именемъ Аланъ или Осетинцевъ, по сю 
пору уцѣлѣлп , въ небольшомъ числѣ, на Кавка­
зѣ (до 32,000), и яазываютъ сами себя Иронами, а 
землю свою — Ироиистаномъ , что, разумѣется, ука­
зываетъ на ихъ Мпдскос происхожденіе ; языкъ 
ихъ, безъ сомнѣнія, Мндскіп, хотя пыпѣ сильно 
перемѣшанъ онъ съ Чудскими и другими словами 
(сравн. §. 16.).

б- Народъ Афганскій. На западъ отъ восточной 
Индіи издревле обитаетъ великій , могуществен­
ный , пародъ , извѣстный у Персовъ подъ именемъ 
Афганъ (Afghan) или Агуанъ (Aghuan) , самъ себя 
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называющій Пуштунъ, въ числѣ множ. Пуштане 
(PuslaneJiy, а Индѣйцами Питанъ пли Патанъ. Арабы 
называютъ его Солиманами, неизвѣстно , по хребту 
ли Солпмапкугъ, находящемуся въ землѣ его, плп же 
по имени вождя , Солимапа , при коемъ Арабы, 
въ первый разъ познакомились съ инмъ. Мѣсто про­
исхожденія или первобытная родина Афгэиовъ есть 
южпая отрасль Гиндукуша и Паропамнза, откуда они, 
мало по малу, распространились па востокъ, въ Пенд­
жабу, а на западъ, въ восточную Персію. Мнѣніе, буд­
то опп потомки десяти Израильскихъ колѣнъ, остав­
шихся въ Вавилонскомъ плѣну, не имѣетъ пн како­
го твердаго основанія ; напротивъ, языкъ Афганскій 
принадлежитъ къ разряду языковъ Индоевропейскихъ. 
Несправедливы, также, сказанія и позднѣйшихъ Ар­
мянскихъ писателен, будто опп происходятъ отъ пре­
жнихъ Албанцевъ, обитавшихъ въ восточной части 
Кавказа, откуда выгналъ пхъ Чппгнсъ - ханъ; Армяне, 
смѣшивая , обыкновенно , въ своемъ языкѣ л съ а?, 
неосмотрительно перепутали имена этѣхъ двухъ паро­
довъ. Афганцы, коихъ считается до 8 мил., по сво­
ему языку и природнымъ свойствамъ, стоятъ соб­
ственно , па предѣлѣ Арсптскаго п Индѣйскаго пле­
менъ, п составляютъ, такимъ образомъ, переходъ отъ 
одного къ другому.

Между землей Афганской и Персіей, на самомъ 
приморьѣ, живутъ, такъ называемые, Белучи, народъ 
смѣшенный, языкъ коихъ содержитъ въ себѣ много 
Персидскихъ словъ, большею частію испорченныхъ п 
исковерканныхъ.

в. Народъ Персидскій. Онъ называетъ самъ себя 
Фарси (Farsi), и извѣстенъ въ древней исторіи подъ 
именемъ ПарФовъ. Языкъ Парфовъ пли Персовъ съ 
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незапамятнаго времени дѣлится па два главныя на­
рѣчія, называемыя Дери (Deri) и Xycit (Chusi) } изъ 
коихъ первое господствовало при дворѣ Персидскихъ 
царей и въ земляхъ Хорасанъ и Фарсъ , а послѣд- 
нсе — па южномъ приморьѣ, въ странѣ Сузіяпа. Ка­
жется, одна изъ вѣтвей Персидскаго парода бросилась 
въ глубокой, незапамятной, древности, па Хушитовъ, 
жившихъ при Персидскомъ заливѣ, пародъ чужезем­
ный, Африканскаго происхожденія (впрочемъ, отнюдъ 
не Негрской породы), и смѣшалась, мало по малу, съ 
ними, что и произвело упомянутую разность въ язы­
кѣ. Персовъ считается теперь до 12 мил.

Языкъ, такъ называемыхъ, Бухарцевъ, или оби­
тателей Великой и Малой Бухаріи по самые предѣлы 
Китая, есть, собственно, Новоперспдскін, чрезвычайно 
смѣшанный съ словами Снмптпчсскнмп, впрочемъ, безъ 
всякаго насилія граматнческому построенію его. Смѣсь 
эта объясняется, съ одной стороны, прежнимъ господ­
ствомъ Арабовъ и введеніемъ Магометанскаго исповѣ­
данія въ Персіи, съ другой — давиѣйшимъ сосѣд­
ствомъ Персидскихъ племенъ съ Симитпчсскими въ 
западныхъ предѣлахъ Персидскаго царства. Не льзя съ 
точностію назначить числа этѣхъ Бухарцевъ, большею 
частію разбросанныхъ въ сѣверной Азіи; Гасель смѣ­
шалъ ихъ съ племенами Гобскими и насчиталъ до 
2| мил.

г. Народъ Курдскій. Курды обитаютъ въ Кур­
дистанѣ и нѣкоторыхъ мѣстахъ западной и сѣвер­
ной Персіи ; кромѣ того разбросаны по Месопо­
таміи , Сиріи и восточнымъ оконечностямъ Малой 
Азіи. Сами себя они называютъ Курдъ илп Курд- 
манджеи; слово это, кажется, происходитъ отъ Пер­
сидскаго курдъ (сильный, храбрый) и сродно съ Сла- 
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вяпскимъ гърдъ, гордъ (grd или hrd) и Грузинскимъ 
курдъ (грабитель, разбойника»). Языкъ ихъ, очень 
сходный въ корняхъ и построеніи, съ Персидскимъ, 
заваленъ множествомъ Симптпческпхъ словъ, запятыхъ 
отъ сосѣднихъ Сирійцевъ и Халдеевъ. Число Курдовъ 
простирается до 1| мил.

д. Пародъ Армянскій. Армяне, называющіе сами 
себя Гаиканъ (Haikan) , суть пародъ, по виду и язы­
ку своему, какъ увѣряютъ ученые, самый близкій къ 
Персамъ ; впрочемъ, нѣкоторые Европейскіе изслѣдо­
ватели причисляютъ Армянъ къ древнимъ Пельви- 
тамъ. Опп живутъ во всей горной Арменіи, и нахо­
дятся подъ властію Рускихъ , Турковъ и Персовъ. 
Древній языкъ ихъ , по причинѣ скопленія многихъ 
рѣдкихъ согласныхъ , нѣсколько шероховатъ , при 
всемъ томъ чрезвычайно богатъ и обработанъ ; ны­
нѣшній же, составляющій нарѣчіе стараго , очень 
уклонился отъ пего и содержитъ въ себѣ множе­
ство Финскихъ и другихъ Сѣвсроазіятскихъ словъ. 
Армянская Словесность, богатая историческими и бого­
словскими сочиненіями, только въ новѣйшее время 
обратила па себя вниманіе ученыхъ Европейцевъ. 
Армянъ считается до 2 мпліоповъ.

Б. Въ Европа.

I. Поколѣніе Фракійское. Всѣ древніе народы, 
обитающіе па Фракоплсрскомъ и Пталіяпскомъ по­
луостровахъ , лучше всего могутъ быть разсмотри- 
ваемы подъ общимъ именемъ поколѣнія Фракійскаго; 
впрочемъ, оставляю па волю каждому найти для нихъ 
другое, болѣе приличное, названіе.

а. Народъ Фракіііскій. Древніе Фракійцы, нѣко- 
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гда столь извѣстные въ Европѣ и Азіи, къ коимъ 
въ первой принадлежали Геты пли Дакп, Мпзы, Ма­
кедоняне, Эппроты, Кпмсрійцы, Тавры, и т. п., а во 
второй, т. е., Малой Азіи—Фригійцы, Лидійцы, Ви- 
Фппцы, Карійцы, и др., теперь ограничиваются толь­
ко ничтожными остатками Эппротовъ и Македонянъ 
въ Турецкой имперіи. Остатки этѣ суть: Ллбанцы 
плп Лриауты, называющіе сами себя Шкалами пли 
Шкітетарами. Ихъ считается до 1| мил. Нынѣшніе 
Валахи, живущіе на Пппдѣ, въ Валахіи, Ссдмиградіп, 
Восточной З'гріп, и т. д., составляютъ смѣсь Даковъ, 
Римлянъ и Славянъ.

б. Пародъ Греческій. Греки или Елины, нѣкогда 
первый и самый знаменитый народъ въ Европѣ сво­
ими познаніями въ наукахъ, пскуствахъ и граждан­
ственности, теперь весьма немногочисленны, и прости­
раются только до 4| мил. Недавно опп добыли себѣ 
гражданскую и народную независимость.

в. Народъ Латинскій. Латппцы, жители Италіи, 
а между ними, вособепности, Римляне, всѣмъ извѣст­
ны. Распространеніе Римлянъ по всѣмъ копцамъ сво­
ей безмѣрной державы, и смѣшеніе Латинскаго язы­
ка съ другими нарѣчіями, произвело нынѣшніе языки: 
Пталіяпскій , Французскій , Португальскій , Испанскій 
и Валашскій, коихъ всѣхъ можно считать сыновьями 
языка Латинскаго.

2. Поколѣніе Келыпонѣмецкое. "Хотя , съ перва­
го взгляда , пароды, причисленные памп къ этому 
поколѣнію, кажутся отличны другъ отт> друга , 
тѣмъ не менѣе , однако же , кто только внимательно 
разсмотривалъ памятники исторіи и языковъ нхъ, дол- 
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женъ согласиться, что всѣ они несравненно ближе 
другъ къ другу , нежели къ остальнымъ народамъ 
вьтвп Фракійской и Виидскоп (7).

а. Народъ Кельтскій. Древніе Кельты или Галы, 
нѣкогда обитавшіе въ среднезападной Европѣ , т. е., 
Галіи плп нынѣшней Франціи, части Испаніи и Бри­
таніи, Швейцаріи, сѣверной Италіи, Швабіи, Баваріи, 
Чехіи, Австріи, Штиріп и Хорутаніи, искони извѣст­
ны были у Славянъ подъ именемъ Влаховъ. Народъ 
этотъ, когда-то великій и сильный, въ короткое вре­
мя почти совершенію исчезъ. Теперь остались отъ 
пего только горные Скоты (Шотландцы) или Каледо- 
няне, и Иры, сами себя называющіе Галами, и упо­
требляющіе одппъ и тотъ же языкъ , распадающійся 
па два нарѣчія; ошг суть потомки древнихъ Бритовъ, 
парода Кельтскаго. Ихъ считается около 8 мил.

б. Народъ Кимбрскій. Къ нему принадлежатъ 
древніе Кимбры или Кимеры , коихъ Кельты назы­
вали Бельгами, н кои въ глубокой древности со­
сѣдили съ ними па сѣверовостокѣ , особенно въ ны­
нѣшней Нпдсрлапдіп. Нѣкоторые почитаютъ пхъ смѣ­
сью Кельтовъ и Германцевъ , другіе вѣтвью Нѣмец­
каго парода. Потомки пхъ , числомъ около 2 мил., 
сохранились въ сѣвсрозападпой Франціи, въ , такъ 
называемой, Бретани, далѣе , въ Англіи , въ пыпѣ-

(7) Замѣчательны свѣдѣтельства древнихъ писателей, осо­
бенно Страбона (L. IV- стр. 169., L. VII- стр. 290.), 
Цесаря, Тацита , Сенеки, Плинія и др., о сродствѣ 
этѣхъ трехъ народовъ. Сравн. Vkerfs А. Geogr. IV- 
197, 200, 208.

https://RodnoVerie.org



62

шнемъ Вались и КоривалисЬ, подъ именемъ Бриза- 
ровъ и Валисцсвъ , и удержали свою народность и 
языкъ (8).

в. Пародъ Нѣмецкій. Этотъ многолюдный пародъ, 
распадается, по языку, нарѣчіямъ, жплпіцамъ п исторіи, 
па разныя вѣтви. Многіе спорятъ даже объ его общемъ 
названіи. Ученый Датчанинъ, Раскъ, называетъ этотъ 
пародъ Готскимъ, и дѣлитъ его па двѣ главныя вѣт­
ви, Германскую и Скандинавскую, пускающія отъ себя 
многія отросли. Число этого народа, со включеніемъ 
Голаидцсвъ, Датчанъ, Шведовъ и Англичанъ, про­
стирается до 60 мил., собственныхъ же Нѣмцевъ 
считается до 31 мил.

3. Поколѣніе Виидское. Родство пародовъ Ли­
товскаго и Славянскаго поколѣнія такъ очевидно и 
разительно, что многіе изслѣдователи принимаютъ 
ихъ за одно поколѣніе. Что касается до насъ , то 
мы почитаемъ ихъ двумя вѣтвями одного и того 
же корпя, и оставляемъ за каждымъ изъ нихъ, 
для удобнѣйшаго различенія, имя отдѣльнаго на­
рода.

а. Народъ Славянскій. Никто изъ современныхъ 
изслѣдователей не сомнѣвается въ томъ, что великій 
Славянскій пародъ принадлежитъ , по своему проис­
хожденію, къ Индоевропейскому племени и занимаетъ

(8) А. Ф. Потъ, въ Etymol. Forsch. L. ХХХІП, LXXXIL, не 
причисляетъ къ Индоевропейскому племени Кельтовъ, 
Кимвровъ и Арнаутовъ, что, по напіему мнѣнію, неспра­
ведливо. О Кельтскомъ и Кимбрскомъ языкахъ см. 
Conybeare’s Illuslr. of Anglos&x. poetry. Loud. 1826. 8. pag. 
LVIII., и срави. 17. Ч. 1.
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особенное мѣсто въ ряду прочихъ народовъ его. На­
мѣреваясь подробно говорить въ самомъ сочиненіи о 
вѣтвяхъ этого парода, мы сдѣсь предложимъ описа­
ніе одпихь только тѣлесныхъ свойства, нынѣшнихъ 
Славяпа» , правда , значительно уже перемѣшавшихся 
съ другими пародами , описаніе, сдѣланное знамени­
тым!» Эдвардомъ (Edwards). Вотъ оно: «Видъ головы, 
со стороны лица , имѣетъ Фигуру четвероугольпую , 
отъ того длина ся нѣсколько больше ширины, лобъ до­
вольно сжатъ , а челюсти въ ровномъ положеніи. 
Носъ , нс длиннѣе пространства между его копцемъ 
и бородой, п отъ начала до конца почти прямой, т.
е., безъ замѣтной кривизны, иначе былъ бы немнож­
ко согнутъ , а па верхушкѣ нѣсколько выдавал­
ся; пижпяя часть его пошире, конецъ шарообразенъ. 
Глаза немного впали., но совершенно въ прямомъ 
положеніи другъ противъ Друга; особенное отличіе 
ихъ состоитъ въ томъ , что они далеко меньше раз­
мѣра головы. Брови не такъ часты, п близко подхо­
дятъ къ глазамъ, особенно во внутреннемъ углу, от­
куда, иногда, * выходятъ нѣсколько въ косвенномъ на­
правленіи. Ротъ пе выдается, губы нс толсты, впрочемъ, 
несравненно ближе къ носу , чѣмъ къ верхушкѣ бо­
роды. Къ этѣмъ отличительнымъ признакамъ присо­
едините еще одну особенность , довольно общую , 
именно рѣдкую бороду, кромѣ усовъ (9).

б. Народъ Литовскій. Литовцы и Лотыши, кото­
рыхъ нѣкоторые писатели несправедливо почитаютъ 
смѣсью Нѣмцевъ, Чуди и Славянъ, прежде были го-

(9) Смотр. Жури. Чешек. Музея 1852. кн. 5. стр. 280. 
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раздо многочисленнѣе и распространеннѣе; теперь они 
уменьшились п упали. Къ Литовцамъ принадлежатъ 
не только древніе Прусы, языкъ коихъ давно уже 
исчезъ, но н нѣкоторыя другія небольшія вѣтви , о 
коихъ скажемъ ниже (сравн. §. 19). Число парода 
этого, въ Рускомъ и Прускомъ государствахъ, вклю­
чая сюда и Корсь или Корсаковъ въ Куроніп, про­
стирается до 2 МИЛЮКОВЪ.

II. Племя С тъ в е р и о е.

Пароды этого поколѣнія жилищами своими зани­
маютъ не только сѣверную половину Азіи, по даже 
знатную часть сѣверной Европы п Америки, а потому 
можно пхъ, по всему праву , отмѣтить общимъ име­
немъ Сѣверянъ. Въ историческое время нѣкоторые 
пароды этого племени жили гораздо далѣе въ Европѣ, 
о чемъ пространнѣе скажемъ ниже, па своемъ мѣстѣ. 
Вообще о пародахъ этѣхъ слѣдуетъ замѣтить, что они 
своимъ языкомъ, а отчасти и тѣлесными свойствами, 
несравненно далѣе отстоятъ одинъ отъ другаго, чѣмъ 
пароды племени Ппдосврепскаго. Мы пхъ дѣлимъ 
па шесть поколѣніи.

.1. Поколѣніе Пбсрское. Поры п, родичи пхъ, Кап- 
табры, въ глубокой древности обитали по только па 
всемъ Испанскомъ полуостровѣ, по и въ западной части 
Галіи или землѣ Акквптапскоп, равно какъ па остро­
вахъ Сициліи, Сардппіп, Корсикѣ , и т. д.; послѣ они 
были до того покорены и истреблены Кельтами, что 
отъ ппхъ остался только одинъ небольшой народецъ 
въ горахъ Ппрппейекпхъ, между Испаніей п Фран­
ціей, простирающійся до 650,000 душъ, п называю­
щій самъ себя Euskalduuak, а у другихъ пародовъ

https://RodnoVerie.org



65

извѣстный подъ именемъ Басковъ или Басковъ. Языкъ 
пхъ, Евскаръ или Ускорь , совершенно отличенъ отъ 
всѣхъ Индоевропейскихъ языковъ, и показываетъ ка- 
кое-то сродство съ языками племени Сѣвернаго, осо­
бенно Уральской вѣтви (10)і

2. Поколѣніе Уральское.
В; Народъ Чудскій или Финскій. Клапротъ роди­

ной Чуди пологастъ великій Уральскій хребетъ , от­
дѣляющій Европу отъ Азіи, откуда многочисленные 
народы этого племени уже въ доисторическое время 
размножились по сѣверной Европѣ. Теперешняя Чудь, 
по своему языку , найлучше дѣлится на четыре вѣ­
тви, т. е;, па полуонѣмечпвшихся Чухонцевъ и Чудь 
Финляндскую и ЭстляндСкую, Кйрелыдевъ и Олон- 
чаііъ, на Чудь Вольскую, Мордву, МокШанъ и Чере­
мисовъ, на Пермяковъ, Вотяковъ и Зырянъ или древ-1 
шою Печеру, и па Чудь Угорскую, ВоТуличей, Остя­
ковъ и Мадьяровъ въ Угріи. Объ отдѣльныхъ, осо­
бенно древнихъ, народахъ этого поколѣнія, нѣкогда 
гораздо многолюднѣйшаго, а теперь, включая сюда 
и 3| мил. Мадьяръ, простирающагося только до 
мил., обширнѣе поговоримъ мы на своемъ мѣстѣ 
(§■ ІО-

б. Народъ Лопарскій, собственно только отросль 
предыдущаго народа , и находится къ Чуди въ та-

(10) В. Гумбомдіпъ Въ своемъ изслѣдованіи : Prufung der 
Uotersuchungen iib. d. Urbewobner Hispaniens. 1821. 4., 
ничего не предлОгаетъ вѣрнаго и опредѣленнаго намъ 
касательно сродства Басковъ съ другими народами, 
допуская только возможность общаго родства ихъ 
съ Кельтами (стр. 179). Напротивъ, Раска и Потт 
относятъ Басковъ къ Сѣверянамъчему и мы послѣ­
довали, оставляя другимъ дальнѣйшее изслѣдованіе и 
объясненіе этого предмета.

5
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комъ точно отношеніи, въ какомъ Литовцы къ Сла­
вянамъ. Нынѣшніе Лопари или Лопаны, называющіе 
сами себя Саме, Сабме, Сабмеладзъ, живутъ въ са­
мыхъ крайнихъ предѣлахъ Шведскаго и Рускаго 
Сѣвера; число ихъ простирается до 20,000 душъ.

3. Поколѣніе Кавказское, Хотя Клапротъ Кав­
казскими народами называетъ только издревле оби­
тающихъ на Кавказѣ, и нс причисляетъ къ нимъ 
прибывшихъ уже послѣ, па пр., Грузннцсвъ , Осе­
тинцевъ и Базіянъ; однако мьі , для легчайшаго 
обозрѣнія, присоединяемъ къ нимъ и самыхъ Гру- 
зиицевъ.

а. Собственно Кавказскіе пароды распадаются 
на многіе второстепенные пароды и народны. Р>о- 
сточные Кавказцы, иначе Потурецкн Лесги (Lesghi), 
Лески (Leski ) , Погрузнпски и Осетински — Леки 
(Leki), Поармяпски Лекси (Leksi), обитаютъ въ Да­
гестанѣ и Лссгпстанѣ, между Койсу , Аласапп и ра- 
вніпіамп Каспійскаго поморья. Они состоятъ изъ че­
тырехъ главныхъ пародовъ: а) Аваровъ, говорящихъ 
нѣсколькими нарѣчіями и живущихъ въ краяхъ: Хупд- 
жакъ или Аваръ, Кезерукъ, Гндатлс, Мукрат.іс, Ан- 
зокулъ, Карахле , Гумбетъ , Араканъ , Буртупа , Ан- 
цухъ, Тебелъ, Тумурга , Ахти, Рутулъ, Чарн, Бела- 
капъ, и еще въ Анди и Кабуче , между Аксасмъ и 
Койсу; об) Кази-Кумуковъ, тоже говорящихъ разны­
ми нарѣчіями; вв) Акушинцевъ , и гг) Куральцевъ. 
Средніе Кавказцы, иначе Мицджеги, которыхъ, Ру- 
скіе обыкновенно, называютъ Чеченцами, дѣлятся на 
четыре колѣна: аа) Галгаевъ или Пигусовъ; бб) Ка- 
рабулаковъ; вв) Чеченцевъ, и гг) Тутовъ. Западные 
Кавказцы суть Черкесы и Абазы. Черкесы, сами се- 
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б/t называющіе ДЭнге, суть прежніе Цыхи Грече*  
скнхъ историковъ, н нѣкогда жили даже въ Крыму 
п Кабардѣ. Въ старину, говорятъ , они называли се-*  
бя еще Казаками (въ Рускнхъ лѣтописяхъ Касогп), 
іі даже теперь извѣстны подъ этвмъ именемъ у О- 
сстппцсвъ и Мингрельцевъ. Отт. пнхъ-то, Столько из­
вѣстное, впослѣдствіи, имя Козакъ, перенесено было 
и па нѣкоторыя вѣтви Рускнхъ Славянъ. Абазы, оби­
тающіе издревле на Черноморскомъ поморьѣ по са­
мым Кавказъ п Кубань, суть Греческіе Абасги, a 
Грузинскія Абхазы. Они дѣлятся па многіе пароды 
и нарѣчія. Всѣ Кавказскіе пароды очень немногочи­
сленны.

б. Народъ Грузинскій. Грузппьі или Гсоргіяис , 
по своему языку и тѣлеснымъ свойствамъ, суть па­
родъ особенный, обитающій въ южныхъ Кавказскихъ 
краяхъ, простирающихся па западъ отъ рѣки Ала- 
сапы по Самое Черное морс, па сѣверъ по Кавказъ» 
а па югъ по Куру и Карабатскій, Памбацкій, Чплдир*  
скій и Понтійскій хребты. Сами Себя они называютъ 
Картулы. Первое мѣстопребываніе ихъ было Пам- 
бацкій хрсбсть, вершины Алагссъ, откуда потомъ раз­
множились они далѣе къ сѣверу и западу. Пародъ этотъ 
дѣлится па четыре вѣтви, очепъ отличныя одна отъ 
другой, именно: аа) собственно Гсоргіяис пли Кар­
тулы, первые по числу и образованію, обитаютъ въ 
Карталішіи, Кахстіп п Пмсретіи; бб) Мингрельцы въ 
Мшігрсліп, Одиши и Гуріи; вв) Суаны, сами себя 
называющіе Шиау, живутъ па южныхъ вершинахъ 
Кавказа, частію въ Пмсретіи, па западъ отъ горы Джѵ- 
маптавъ, около верховьевъ рѣкъ Цхсішсцкаліі, Эгури 
и Эгриси; гг) А азы пли Анжи, дикіе, промышляющіе 
разбоемъ , горцы, занимаютъ пространство оть Тра- 

5*
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пезунта по самое устье рѣки Чороха, отдѣляющей 
ихъ отъ Гуріи. Прокопій и Агэфій увѣряютъ , что 
этѣ Лазы суть потомки древппхъ Колховъ.

4. Поколѣніе Самопдское. Самоѣды , сами себя 
называющіе разными именами, Нѣнецъ или Испечь, 
Хазово, и т. и., вышли, собственно, изъ окрестностей 
верхняго Енисея и восточной отросли малаго Алтая, 
откуда, черезъ Обь, распространились до самаго Ле­
довитаго моря. Они дѣлятся на двѣ главныя вѣтви, 
именно: вѣтвь Стъверную, живущую на берегу Ледо­
витаго’ моря , въ окрестностяхъ рѣкъ Мезени, Пече­
ры, Оби, Таза, нижняго Енисея, Пяспны и Хатанги, 
и Южную, называющуюся Уріянгаи и Соіотъі, въ 
сосѣдствѣ Монголовъ, близъ малаго Алтая и верх­
няго Енисея Самоѣды очень отличаются языкомъ 
своимъ и тѣлесными свойствами отъ всѣхъ прочихъ 
народовъ этого племени. Число ихъ простирается до 
60,000 ч.

5. Поколѣніе Турецкое. Ни одно поколѣніе Сѣ­
вернаго племени такт, не распространилось и такъ 
далеко не раздвинуло своихъ жилищъ, какъ поколѣ­
ніе Турецкое, потому что пароды его обитаютъ 
отъ Адріатическаго моря, на сѣверовостокъ, до сама­
го впаденія Лены въ Ледовитое море и далѣе. Ро­
дина этой вѣтви, кажется, въ Азіи, близъ великаго 
хребта Тангну и Алтая. Главнѣйшіе народы, принад­
лежащіе сюда, суть: Османы или Турки, Туркома­
ны, Узбеки, Уйгуры, Ногайцы, Каракалпаки, Киргиз- 
цы, Базіяны, Башкиры и Мещеряки (отуречившаяся 
Чудь), Казанскіе, Астраханскіе и другіе Татары (не­
собственно такъ называемые). Многіе Турецкіе на­
роды уже въ давнее время смѣшались съ пародами 

https://RodnoVerie.org



69

поколѣній Чудскаго и Монгольскаго; отсюда явились 
пароды полусмѣшсииые, каковы, въ древности: Гуны, 
Авары, Югры, Булгары, Козары, Половцы или Ку­
маны, Печенѣги, и др., а въ новѣйшее время: Чере­
мисы, Башкирцы, Мещеряки, Чуваши, и под., о про­
исхожденіи н народности коихъ до сихъ поръ столь­
ко спорятъ ученые изслѣдователи. Хотя языкъ 
этѣхъ Турецкихъ народовъ распадается на нѣсколько 
нарѣчій, однако онѣ такъ мало отличаются одно отъ 
другаго, что Стамбульскій Турокъ легко можетъ по­
нимать Сибирскаго и Енисейскаго, и наоборотъ, если 
только разговоръ идетъ медленно и разборчиво. Съ 
принятіемъ Магометанства вошло въ Турецкій языкъ 
много Арабскихъ и Персидскихъ словъ. Число этого 
поколѣнія простирается до 20 миліоновъ.

6. Поколѣніе Монгольское. Не менѣе извѣстно 
въ исторіи человѣчества , хотя не такъ многолюдно, 
поколѣніе Монгольское, обыкновенно называемое 7а- 
тарскимъ. Древнѣйшее мѣсто жительства Монголовъ— 
страна близъ озера Байкала, въ восточной Спбирп, а 
главные народы: собственно такъ называемые 7а- 
тары пли Монголы, Буряты , Елёгпы и Калмыки. 
Собственно Монголы, живущіе въ степи Гоби н па 
границѣ Китая, дѣлятся на многія особенныя отросли, 
какъ-то: Халха-Мопголовъ и друг. Буряты^ извѣстные 
у Руекихъ подъ именемъ Братскихъ , и теперь еще 
кочуютъ въ окрестностяхъ Байкала, какъ при Чин­
гисъ-ханѣ , въ XIII мъ стол. Елёты , раздѣляющіеся 
тоже на нѣсколько вѣтвей, скитаются въ средней 
Азіи и на предѣлахъ Китая. Калмыки , обитающіе 
близъ Волги , подъ Рускпмъ владѣніямъ , только 
около 1662 г. пришли изъ внутренней Азіи въ Ев­
ропу , черезъ Яикъ. Изслѣдователи древней исторіи 
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рода человѣческаго основательно пологаютъ, что пре-*  
жпіс Скифы, обитавшіе па Черноморьѣ, между До­
номъ и Днѣпромъ, коихъ уже Геродотъ лично зналъ 
и хорошо описалъ, были пародъ тоже Монгольскаго 
поколѣнія (сравп. 14). Нынѣшнихъ Монголовъ счи­
тается до 2 мил.

Мы не пускаемся сдѣсь въ подробности объ осталь­
ныхъ племенахъ и пародахъ Сѣвернаго племени, п- 
мсипо: Тунгузахъ, Курпльцахъ или Айно, Юкагирахъ, 
Корякахъ, Камчадалахъ, Японцахъ, Коренцахъ, Тибет­
цахъ, равно какъ и о принадлежащихъ къ Китай­
скому (Китайцахъ и т. д.) п Снмптическому племе­
намъ (Евреяхъ, Абпспнцахъ, Арабахъ, Маврахъ , и т, 
д.), какъ неотносящихся до нашихъ древностей.

Этотъ краткій обзоръ двухъ главныхъ племенъ 
человѣческаго рода и пхъ народовъ, составленный 
по новѣйшимъ изслѣдованіямъ ученыхъ прнродо- 
испытатслей и языковѣдцевъ, представленъ памп 
сдѣсь , съ цѣлію указать, въ самомъ началѣ сво­
его сочиненія, мѣсто Славянамъ въ ряду прочихъ 
народовъ , а съ тѣмъ вмѣстѣ и сродство пхъ съ 
другими. И хотя такое трудное дѣло, каково назна­
ченіе настоящаго мѣста каждому народу между пле­
менами и поколѣніями человѣческаго рода, пн коимъ 
образомъ не можетъ обойтись безъ недостатковъ 
и погрѣшностей , однако, къ счастью, всѣ сомнѣнія, 
касающіяся этого предмета , равно какъ п споры о 
сродствѣ того или другаго парода, вовсе не отно­
сятся къ Славянамъ , по единственно къ другимъ 
народамъ, не находящимся ин въ какомъ сродствѣ 
съ нами, а потому и не могутъ имѣть пи малѣша- 
го вліянія на рѣшеніе нашего вопроса, т. е„ па из- 
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ложеіііе Славянскихъ древностей. Такъ , на пр., 
и теперь еще нынѣшніе Мадьяры въ Угріи спо­
рятъ о своемъ племенномъ отношеніи къ другимъ 
пародамъ: одни причисляютъ себя . къ Чуди (что и 
справедливо), другіе къ Туркамъ, третьи къ Индѣй­
цамъ ( что вовсе неосновательно) , пт. д.; далѣе , 
разные писатели по своему роднятъ и отдѣляютъ 
отъ другихъ, Самоѣдовъ, Берберовъ , и т. п. Но 
все это и тому подобное пи чуть не касается на­
шей задачи. Всѣ новѣйшіе изслѣдователи приро­
ды, языковъ и исторіи рода человѣческаго , имѣю­
щіе вѣсъ въ этой области вѣдѣнія, единогласно , 
утверждаютъ , что Славяне— именно пародъ Индо­
европейскаго племени, а потому сроднѣе всего съ 
Нѣмцами, Кельтами или Галами, Литовцами, Ла- 
тыпцами и Греками, далѣе съ Индѣйцами, Мидя­
нами , Персами, Афганцами , Курдами и Армяна­
ми. Одни только тѣ писатели , для коихъ , въ 
цхъ тѣсномъ кругу познаній , міръ Славянскій по 
сю пору еще покрытъ непроницаемымъ мракомъ , 
не перестаютъ , вопреки просвѣщенію нашего вѣка , 
причислять Славянъ къ поколѣнію Монгольскому, 
а языкъ Славянскій выдавать за языкъ, сродный съ 
Татарскимъ (11). Такіе кривые толки, особен­
но Нѣмецкихъ бумагомарателей и писакъ , и тс-

(II) Въ недавнее время одинъ изъ ученыхъ гг. рецензе- 
товъ (В.Шюцъ) объявилъ, въ Вѣнскихъ лѣтописяхъ ли­
тературы, Славянъ и Виндовъ пародомъ Монгольскаго 
поколѣнія; см. Jahrb, d. L. 1822. Bd. 19. S. 54.—I. JI. 
Паратъ, въ соч, Ueb. Liwen, Lellen und Esfhen. 1828. 8., 
утверждаетъ, что Славяне — народъ Восточный, рѣ­
шительно новый, явившійся только въ концѣ V го стол. 
ВЪ Европѣ, неизвѣстно откуда и какъ. Но всѣхъ новѣе 
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псрь еще нерѣдко направлены бываютъ противъ 
насъ ; изъ нпхъ многіе удивительно съ какой уче­
ностью могутъ разсуждать о самомъ далекомъ А- 
фриканскомъ или Американскомъ народцѣ , между 
тѣмъ какъ рѣшительно и, кажется, намѣренно, ни­
чего не знаютъ о знаменитыхъ сосѣдахъ своихъ , 
Славянахъ. Но спорить съ такого рода псдоукамп 
было бы напрасно; дастъ Богъ , придетъ время, са<- 
ми собой поумнѣютъ и выучатся справедливѣе су­
дить и писать о насъ. Мы же сдѣсь, въ своемъ всту-

и замѣчательнѣе слова одного изъ Нѣмецкихъ публи­
цистовъ , копии онъ заключаетъ свое разсужденіе о 
населеніи Европы: „Nicht von den Slawen , sonderu von 
Stammen germanischer und romanisclier Abkunft wird Euro­
pa bewobnt: jene sind nur die Eindringlinge an den ostli- 
chen Grdnzen (Изъ Туркестана или изъ Монголіи ? 
Жаль, что онъ не сказалъ намъ этого, чтобы ужь знать, 
гдѣ именно была первая наша родина и мѣстопребы­
ваніе!)." Allg. Zeit, 1835. Ausserord. Beil. N. 542. Мы очень 
хорошо знаемъ, что истинное величіе и сдава народа 
основываются вовсе не на одномъ лишь случайномъ 
племенномъ сродствѣ, и мы не потому, собственно, 
возстаемъ противъ присоединенія насъ къ Скп<і>амъ, 
Монголамъ, Чуди, и т. п., что считаемъ это безчест­
нымъ и подлымъ, но едпнствено потому, что оцо осног 
вывается на обманѣ и неправдѣ, Будучи увѣрены, что 
ни какое остроуміе человѣческое никогда не въ состояніи 
основательно п неопровержимо доказать происхожденія 
Славянъ отъ Скііфовъ и другихъ собственно Сѣвероа- 
ціятскихъ народовъ, мы думаемъ, что кто нашихъ 
праотцевъ исключаетъ изъ среды прочихъ Древнеев­
ропейскихъ поколѣній, т. е., Фракійцевъ, Грековъ, Ла­
тинянъ, Кельтовъ, Нѣмцевъ и Литовцевъ, тотъ однимъ 
почеркомъ пера разрушаетъ и уничтожаетъ всю нашу 
древнюю исторію, которая все же должна имѣть для 
пасъ какую ни есть важность и занимательность.
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плепіи, принимаемъ предварительно то осповоположе 
піе (въ сущности и основѣ своей не подлежащее ни 
какому сомнѣнію), по коему Славяне принадлежатъ къ 
великому семейству народовъ Индоевропейскаго племе­
ни , простирающагося отъ острововъ Британскихъ , 
черезъ Фракіпскій проливъ, до самой восточной Ин­
діи , и заключающаго въ себѣ почти всѣ древніе 
И новые пароды , болѣе прочихъ прославившіеся и 
оставившіе долгую память въ книгѣ бытія своими 
дѣяніями, вѣроисповѣданіемъ и образованностью. Не 
станемъ теперь подбирать и приводить на это доводовъ: 
все сочиненіе наше, съ начала до конца, послужитъ 
лучшимъ доказательствомъ истинности такого нашего 
основоположенія.

6, Старобытность Славянъ въ Европы.

1. Многіе новѣйшіе писатели, особенно иностран­
ные, мало свѣдущіе въ древпей Славянской исторіи, 
почитаютъ Славянъ пародомъ , рѣшительно новымъ, 
явившимся въ Европѣ только въ Y стол., въ толпѣ 
Гуновъ, Аваровъ и другихъ Азіятскихъ инородцевъ. Но 
каждый безпристрастный изслѣдователь Славянскихъ 
древностей тотчасъ замѣтитъ всю неосновательность и 
шаткость такого мнѣнія , если только обратитъ вни­
маніе свое па древнѣйшіе источники и памятники 
Славянъ и прочцхъ Европейскихъ пародовъ. Глав­
ная задача сочиненія нашего — доказать , что Сла7 
вяпе съ незапамятнаго или, что одно и тоже, до­
историческаго, времени, были старожилы Европы 
и населяли се, вмѣстѣ съ другими одипакого пле­
мени, туземными, народами: Кельтами, Нѣмцами, Ли­
товцами, Фракійцами, Греками и Римлянами. Но какъ 
предметъ этотъ весьма важенъ, и предварительное

https://RodnoVerie.org



74

основательное объясненіе его, можетъ, при всей сво­
ей краткости, проложить намъ дорогу къ дальнѣй­
шимъ розыскапіямъ, то, потому, мы изложимъ его уже 
сдвсь, въ самыхъ общихъ чертахъ, и приведемъ ни­
которые доводы въ подтвержденіе его.

2. Прежде всего не подлежитъ пн какому со­
мнѣнію, что каждый изъ нынѣшнихъ Европейскихъ 
народовъ, долженъ былъ имѣть какихъ пи есть пред­
ковъ, что опъ не могъ изъ ничего, появиться. Питъ 
ни одного парода, который бы, въ продолженіе ты­
сячелѣтій , до того исчезъ , что отъ пего ничего 
болѣе нс осталось въ древнихъ лѣтописяхъ, кромѣ 
одного лишь имени ; напротивъ, всѣ соврсмспые ве­
ликіе народы имѣли своихъ предковъ уже въ глу­
бокой древности. Далѣе , очевидно , что всѣ нынѣш­
ніе коренные, чистые и самостоятельные, пароды, 
на пр. , Славяне и Нѣмцы, были , по крайности, въ 
началѣ исторической эпохи, т. с., за три тысячи лѣтъ 
предъ симъ, самобытнымъ народомъ ; потому что, 
если бы который-либо изъ нихъ образовался позже, въ 
исторически извѣстное время, изъ смѣси другихъ на­
родовъ, то тѣмъ самимъ перестала, бы быть народомъ 
кореннымъ, чистымъ и самостоятельнымъ (1).Но кто же, 
скажите, съ здравымъ умомъ осмѣлится утверждать, 
что Славяне народъ нс коренной и чистый , какъ 
Нѣмцы, Кельты, Римляне, Греки, ин. и., напротивъ, 
образовался только въ новѣйшее время, по Р. X., изъ 
смѣшенія другихъ пародовъ, какъ нынѣшніе Валахи,

(1) Сравн. слова Ф. Памщпаго въ Жури. Чешек. Муа.
1829. .М. Іюнь, стр. 488 и слѣд.
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составившіеся изъ Гетовъ п Римлянъ? Кто такъ ду­
маетъ, тотъ тѣмъ самымъ показываетъ, что опъ вовсе 
не знаетъ исторіи древнихъ пародовъ, природныхъ , 
тѣлесныхъ и нравственныхъ, свойствъ Славянъ , и, 
вособсипостп , ихъ самороднаго языка. Потому что , 
не говоря еще ничего о свойствахъ Славянъ, языкъ 
Славянскій, указывающій, матеріей и Формой своей , 
очевидно па свою чистую самостоятельность, составляетъ 
собой неопровержимое доказательство такой же само­
стоятельности и самаго парода. Правда, дѣло возможное, 
что какой-нибудь древній пародъ усвоястъ себѣ, впо­
слѣдствіи, языкъ новый, другаго парода, пе теряя про- 
чпх7> признаковъ своей самобытности, па пр., Жиды; 
по рѣшительно невѣроятно образованіе языка такъ 
оригинальнаго, самостоятельнаго, чистаго, такъ совер­
шеннаго своимъ граматичеекпмъ устройствомъ, бога­
таго, развѣтвившагося па столько нарѣчій, каковъ я- 
зыкъ Славянскій, безъ появленія такого же коренна­
го, самостоятельнаго, древняго парода. Изслѣдовате­
лямъ слова человѣческаго, болѣе пли менѣе, извѣстны 
всѣ главные , коренные языки Европы и Азіи , отъ 
Геродота до самаго появленія Славянъ въ VI вѣкѣ, 
въ земляхъ Греческихъ, Римскихъ и Нѣмецкихъ: пускай 
же кто-нибудь цзъ нихъ попытается разложить Славян­
скій языкъ на свои составныя части, чтобы видѣть, то­
чно ли опъ новѣйшаго происхожденія, такая же смѣсь, 
какъ языки Романскій и Валашскій, и что, исключивъ 
изъ пего все инородное, пе останется въ немъ ничего 
собственно Славянскаго, ни по матеріи, ни по Фор­
мѣ (2). Слѣдовательно, Славяне искони были на-

2) Думаемъ, что за это могли бы взяться знатоки я- 
зыковъ, на пр., изъ умершихъ: Раскъ, Гумбольдтъ, 
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родъ самостоятельный въ ряду прочихъ самобытныхъ 
Европейскоазіятскпхъ пародовъ , точно такъ , какъ 
языкъ пхъ, занимающій , по мнѣнію всѣхъ безпри­
страстныхъ изслѣдователей, свое удѣльное мѣсто меж­
ду прочими коренными языками.

3. Извѣстно, что народъ Славянскій по сю по­
ру занимаетъ большую половину Европы , а много­
численностью своей не уступаетъ ни одному изъ 
народовъ, живущихъ въ этой части свѣта. Но и- 
сторія говоритъ намъ , что за тысячу лѣтъ предъ 
симъ, оиъ занималъ еще большее пространство Евро­
пы , потому что около половины земли, принад­
лежащей теперь Нѣмцамъ , именно, вся сѣверная 
Германія , далѣе, нынѣшняя Угрія , до прибытія 
въ нес Мадьяровъ, и, наконецъ, многіе края на Фра- 
кійскомъ полуостровѣ, и даже въ самой М. Азіи, 
принадлежащіе нынѣ Туркамъ, были заселены Сла­
вянами. Сравнивъ извѣстное намъ число тепереш­
нихъ Славянъ съ числомъ Нѣмцевъ, какъ народовъ 
самыхъ ближайшихъ другъ къ другу своимъ мно­
голюдствомъ, потому что каждый изъ нихъ считаетъ 
60—80 мил., .мы получимъ тѣмъ истинное мѣрило, 
при помощи коего можемъ открыть число этѣхъ двухъ 
народовъ и во времена, гораздо древнѣйшія. Досто­
вѣрная исторія ясно и прямо показываетъ намъ, 
что за тысячу лѣтъ предъ симъ, т. е., около 800 л, 
по Р. X., народъ Славянскій не только не уступалъ

Клапротъ, а изъ живыхъ: Гримъ, Бопъ, Нотъ, и и. и., 
отнюдь же не какіе-нибудь языкопзслѣдователп-скоро- 
спѣлки: Паротъ, Либупіъ, Галннгъ , и др., кои, какъ 
всемогущіе язычники, могутъ въ области языковѣдѣ­
нія, безъ труда доказать все, что вамъ угодно.
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Нѣмецкому объемомъ СВОИХЪ ЖИЛИЩЪ II мпоГолюд5" 
иостью , ііо, что гораздо вѣроятнѣе , едва ли еще нс 
превышалъ его. Тоже слѣдуетъ сказать п о времени, 
древнѣйшемъ тремя вѣками , Именно, о началѣ VI 
стол. , когда Славяне становятся извѣстнѣ! въ Евро*  
псйской исторіи подъ этѣмъ своимъ пмеиемъ. Не 
уже ли мы скорѣе согласимся думать , что Славяне , 
пародъ кроткій, мирный, любящій земледѣліе , и за 
то всюду тѣснимый и истребляемый , вдругъ , въ 
три столѣтія (500 — 800), размножились, между 
тѣмъ какъ сильные наѣздшіки, широко и далеко 
съ такимъ счастіемъ распространявшіе свое вла­
дычество, Нѣмцы , въ это время совсѣмъ нс умно­
жались пли же очень мало '! Это не только не­
вѣроятно , по и противорѣчитъ яснымъ показа­
ніямъ современныхъ дѣеписателей. И точно, Іор- 
папдъ п Прокопій, писатели VI вѣка , С'ь удивле­
ніемъ отзываются о множествѣ народовъ Славян­
скихъ , прибавляя, что земли, какъ по ту сторону 
Карпатъ, такъ и па Черномъ морѣ , заняты без­
численными Внпдскпмп, Антскими и Славянскими 
пародами. Вскорѣ потомъ видимъ, что Этѣ народы 
наводняютъ собой все пространство между Лабой, Ад­
ріатическимъ, Эгейскимъ п Чернымъ морями, и зани­
маютъ жилища предшествовавшихъ имъ народовъ. 
Что такое занятіе, столь многихъ и обширныхъ зе­
мель, произведено нс мечемъ, какъ, на пр., древней 
Руси Варягами пли Мизіп Булгарами, напротивъ, бы­
ло естественнымъ слѣдствіемъ размноженія Славянъ, 
доказательствомъ тому общая заботливость земледѣль­
цевъ пріобрѣтать поля , годныя для воздѣлыва­
нія , и теперешнее пребываніе Славянскихъ наро­
довъ въ этѣхъ краяхъ, за исключеніемъ изгнанныхъ 
и даже пстреб.ісп::ыхъ послѣ Нѣмцами, Мадь- 
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ярами и Турками. Такое размноженіе Славянъ в1> 
значительной части средней Европы въ самое короткое 
время, 180 лѣтъ (460—638), было бы невозможно, 
такой примѣръ былъ бы неслыханнымъ явленіемъ въ 
исторіи народовъ, если бы Славяне дѣйствительно нс 
были многолюдны. А потому, увѣрившись, такъ ска­
зать , собственными своими глазами во множествѣ 
народовъ Славянскихъ еще до VI сто.іі по Р. X., 
что воспрещаетъ намъ , опираясь па такое твердое 
и широкое основаніе, пуститься далѣе въ глубь ? 
Отъ чего казалось бы невѣроятнымъ , что этотъ са­
мобытный и многолюдный народъ такое же занималъ 
мѣсто между другими Европейскими народами и о- 
коло Р. X., даже гораздо прежде, какое и въ VI 
стол, по Р. X.? Почему Славяне въ ту пору нс мо­
гли заселять такихъ же большихъ, огромныхъ, странъ, 
какъ и прочіе самостоятельные и многочисленные 
Европейскіе народы? II точно, что допускаемъ о Нѣм­
цахъ того времени , то слѣдуетъ также допустить и 
о Славянахъ , если хотимъ быть справедливы. До­
вольно извѣстію, какое огромное пространство до Р« 
X. занимали Нѣмцы въ нынѣшней Германіи, Нидер­
ландахъ, Даніи, Скандинавіи и па сосѣдственныхъ ос­
тровахъ , Нѣмцы , древняя исторія коихъ , благодаря 
войнамъ ихъ съ Римлянами, несравненно яснѣе пашей; 
равнымъ образомъ можно предпологать такое же раз­
множеніе и Славянъ, древняя исторія конхъ, ио раз­
нымъ причинамъ, ей одной только свойственнымъ, го­
раздо темнѣе Нѣмецкой.—Слѣдовательно, народъ Сла­
вянскій уже въ древнѣйшее историческое время, имен­
но, задолго до Р. X., былъ народъ самобытный, вели­
кій, многолюдный, занимавшій огромное пространство.

4. Обыкновенно противъ этого возражаютъ тѣмъ, 
что исторія того времени не представляетъ ни какого 
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івѣдѣтслі.ства вт. пользу такой старобытности Сла­
вянъ. Такъ Греческая п Римская исторія, сколько памъ 
извѣстно, или очень мало , пли же вовсе ничего не 
говоритъ о пародѣ подъ этѣмъ именемъ; но и тутъ, 
для избѣжанія ошибокъ отъ недоразумѣпій , должно 
быть весьма осторожпу. Прежде всего слѣдуетъ за­
мѣтить, что ни Греческая, пи Римская исторія пе за­
ключаетъ въ себѣ полнаго описанія дѣяній всѣхъ 
Европейскихъ пародові., между тѣмъ какъ намъ изъ 
другихъ рукъ ХОрОШО извѣстно , что въ глубокой 
древности довольно обитало народовъ въ Европѣ , 
особенно въ ея сѣверной и западной части, о дѣя­
ніяхъ коихъ п та и другая совершенно молчитъ. 
Далѣе, очень вѣроятно, что Греки и Римляне , зна­
ли предковъ Славянъ, но только подъ какимъ - ші- 
будь древнѣйшимъ , а пе нынѣшнимъ, именемъ, 
потому что названія пародовъ, какъ и самые на­
роды , въ теченіи времени подвергаются, у се­
бя, и па чужбинѣ,, многимъ перемѣнамъ: одни ис­
чезаютъ, другіе появляются, что довольно извѣстно 
изъ исторіи. Наконецъ, допустивъ разъ самостоятель­
ность , великость и многолюдность Славянъ въ У мъ 
и VI мъ вѣкахъ (а этого пикто, по должномъ размы­
шленіи и при здравомъ разсудкѣ , не можетъ отвер­
гать ) , нам ь остается дѣлать только слѣдущія умо­
заключенія: Славяне наши показались или изъ ничего 
въ У мъ вѣкѣ, или вдругъ, полчищами, ворвались изъ 
внутренней Азіи въ Европу , или же издавна жили 
сдѣсь, въ Европѣ, будучи, либо совершенно неизвѣст­
ны Грекамъ п Римлянамъ, либо укрываясь подъ дру­
гими, древнѣйшими, названіями. Первое предположеніе 
само собой уничтожается, особенно тѣмъ , что оно 
ниспровергаетъ самобытность Славянъ, заставляя при­
знать ихъ народомъ новымъ, происшедшимъ изъ смѣ-
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шснія друГпХЪ древнѣйшихъ, *іСяіу 5 какъ сказано вія-*  
ше , противорѣчатъ всѣ свойства его и языка его. 
И такъ, остается признать Славянъ пли Азіятскими 
выходцами, подобными Гунамъ, Аварамъ, Козарамъ, Бул­
гарамъ, и др., пли же стародавними обитателями Ев- 

Г ропы.

5. Мнѣніе, будто Славяне вторглись изъ верхней 
Азіи въ Европу только въ IY мъ пли V мъ вѣкѣ въ 
сообществѣ Гуновъ, Аваровъ и другихъ скитальцевъ, 
весьма невѣроятно, а послѣ безпристрастнаго и все­
сторонняго изслѣдованія, само собой обращается въ 
ничто. Греческіе и Римскіе писатели, оставившіе намъ 
древнѣйшія извѣстія о вторженіяхъ Славянъ въ 
началѣ VI го стол., въ предѣлы прежней Римской , 
а въ ту пору Греческой, имперіи , именно: Іор  
пандъ, Прокопій , АгаФІп , Менандръ , Іоанъ Бпкляр- 
скій, Маврикій, ФеоФіілактъ, и др., рѣшительно, 
всѣ до одного, молчатъ о томъ , откуда вышли атѣ 
люди? гдѣ были пхъ стародавнія жилища? отъ како­
го происходятъ они рода и племени? Напротивъ того, 
всюду говорятъ о нихъ, какъ о народѣ извѣстномъ. 
О подобныхъ важныхъ обстоятельствахъ этѣ писа­
тели не только не умолчивали пи при одномъ, вновь 
явившемся , или вовсе до того неизвѣстномъ, на­
родѣ , но еще весьма ревностно старались открыть 
начало и первое появленіе его въ самыхъ отдален­
нѣйшихъ странахъ Скандинавіи, на Кавказѣ, даже въ 
неизвѣстныхъ краяхъ сѣверной Азіи. Разумѣется , 
такого рода молчаніе писателей П го вѣка о при­
ходѣ Славянъ изъ Азіи произошло не отъ забывчиво­
сти или случая, напротивъ, оно показываетъ намъ, что 
уже въ то время считали Славянъ пародомъ туземнымъ, 
издревле осѣдлымъ въ Европѣ, отнюдь нс новымъ,

*
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чуждымъ, прибывшимъ И37> Азіи только въ эту пору.
6. Къ такому безпримѣрному молчанію современ­

ныхъ лѣтописцевъ объ этомъ мнимомъ прибытіи Сла­
вянъ изъ Азіи, принадлежитъ и другой, не менѣе важ­
ный, доводъ. Всѣ тѣ народы, коп подъ разными име­
нами: Гуновъ, Сабировъ, Аваровъ, Булгаровъ, Козаръ, 
Мадьяръ, Печенѣговъ, Половцевъ или Кумапъ, и т. 
п., съ IV по XII е стол., вторгалися, словно саранча, 
въ Европу изъ внутренней Азіи, отъ большаго Ураль­
скаго хребта, принадлежатъ, по единогласному мнѣнію 
лучшихъ изслѣдователей исторіи и языковъ, къ пле­
мени Сѣверному, именно, къ поколѣнію Монгольскому, 
Турецкому и Чудскому, по пе къ Индоевропейскому. 
Нѣтъ примѣра, чтобы какой-нибудь народъ Индоевро­
пейскаго племени прибылъ изъ Азіи въ Европу въ 
эту позднѣйшую эпоху, т. с., въ V стол, по Р. X., 
напротивъ, всѣ донынѣ извѣстные Европейскіе паро­
ды этого поколѣнія, т. е., Фракійскій, Греческій, Ла­
тинскій, Кельтскій, Кпмбрскій, Нѣмецкій и Литовскій, 
жили сдѣсь уже въ упомянутое время, а изъ Азі­
ятскихъ пародовъ этого племени рѣпйіте.іыю ин 
одинъ тогда нс бросила, своихъ первобытныхъ жи­
лищъ. Мы навѣрное знаемъ , что пародъ Славян­
скій составляетъ вѣтвь великого Индоевропейскаго 
племени, нс связанную пи какими кровными узами 
съ пародами племени Сѣвернаго, къ коему принадле­
жатъ всѣ этѣ выходцы Среднихъ временъ. И если 
ужь Славяне пришли когда-либо изъ Азіи въ Евро­
пу, то можно утвердительно сказать , что это слу­
чилось въ то сѣдое п незапамятное время, когда и 
другіе пароды Индоевропейскаго племени, двигаясь 
все далѣе и далѣе отъ Востока къ Западу, заняли, 
мало по малу, почти всю Европу , исключая, раз­
вѣ , кой-какія , самыя отдаленныя ея части. Отсюда

6
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слѣдуетъ, что народъ Славянскій, говоря вообще, оби­
талъ въ тѣхъ же самыхъ мѣстахъ и въ древнѣйшее 
время, въ какихъ мы находимъ, его впослѣдствіи, среди 
другихъ, родственныхъ ему, пародовъ, т. е., между Фра- 
кійскимъ и Нѣмецкимъ, а потому п распространялся 
по Европѣ въ одно съ ними время.

7. Впрочемъ, если не льзя допустить, по при­
веденнымъ выше причинамъ, прибытія Славянъ во 
время нашествія Гуновъ, то не могли ли они за нѣ­
сколько вѣковъ до того отдѣлиться отъ Азіятской 
половины своего племеіш и прибыть изъ Азіи въ 
Европу? Этѣмъ бы можно было объяснить и молчаніе 
древнихъ историковъ объ ихъ дѣяніяхъ во внутрен­
ней Азіи и переселеніи оттуда въ Европу. Догадка 
эта, кажущаяся, на первый взглядъ, довольно вѣ­
роятной, теряетъ, при тщательнѣйшемъ разсмотрѣніи, 
всю свою цѣнность. Славяне, сколько запомнитъ и- 
сторія , могли приттп въ свои позднѣйшія жилища 
только отъ Востока , имсішо, либо отъ Кавказа, ли­
бо отъ Урйла. Но мы знаемъ, что съ VI го стол, 
предъ Р. X. все пространство, отдѣляющее Европу 
отъ Азіи, занято было иноплеменными народами , и- 
менпо, Скифскими, черезъ которые не льзя было пи 
одному великому и сильному пароду прорваться въ 
Европу, не произведя тѣмъ между ними большаго 
потрясенія и не обративъ па себя вниманія Дре- 
висевропейскпхъ пародовъ. Многія Греческія поселе­
нія на Черномъ и Азовскомъ морѣ, отправлявшія тор­
говлю далеко на востокъ и сѣверъ, были свѣдѣте­
лями всѣхъ тамошнихъ событій и перемѣнъ. Писа­
тели позднѣйшаго времени, Діодоръ Сицилійскій, Мела, 
Страбонъ, Плиній, и др., разсказываютъ намъ о тѣхъ 
же самыхъ Масагетахъ, Скифахъ , и Сарматахъ, ка-
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кіе жили во времена Геродота и походовъ Ллсксап. В. 
при моряхъ Каспійскомъ, Азовскомъ и па Кавказѣ. По­
ка этѣ сильные пароды занимали упомянутое простран­
ство, до тѣхъ поръ пи какой другой пародъ не могъ 
прорваться изъ Азіи въ Европу безъ войнъ и гро­
мовыхъ битвъ. Переселеніе такого многолюднаго па­
рода , какпмъ были , по всей вѣроятности, древніе 
Славяне , должно было происходить пли въ одинъ 
разъ , огромнѣйшей ордой , пли же врозь , въ нѣ­
сколько пріемовъ. Въ первомъ случаѣ походъ пхъ 
былъ бы непремѣнно такъ же громокъ и грозенъ , 
какъ походы Гуновъ подъ предводительствомъ Ба- 
ламбера въ ІѴ-мъ, пли Татаръ подъ начальствомъ 
Батыя въ ХШ-мъ вѣкѣ , и , конечно , вся тогдаш­
няя Европа почувствовала бы кровавыя слѣдствія 
пхъ предпріятія. Въ послѣднемъ случаѣ трудно, если 
нс вовсе невозможно , разрозненнымъ толпамъ про­
биться черезъ столь сильныя преграды, какія пред­
ставляли собой иноплеменные пароды , прптти къ 
своимъ братьямъ , вышедшимъ еще прежде , найти 
подлѣ пихъ готовыя жилища (3) п соединиться съ 
ними въ одно цѣлое.

(3) Справедливо замѣчаніе I. Лелевеляг „Такой великій и 
многочисленный народъ, какъ Славяне, не приходитъ, 
но только на мѣстѣ возрастаетъ. Прибытіе его, по все­
му, слѣдуетъ отнести ко временамъ, близкимъ къ Но­
еву ковчегу." Dzieje Polski. 1830. стр. 14. И опять ни­
же; „Уже за 2000 лѣтъ, и гораздо прежде, обиталъ 
между сказанными рѣками (Одрой, Вислой, Нѣмнемъ, 
Бугомъ, Прнпетью, Днѣпромъ, Днѣстромъ и Дунаемъ) 
тотъ же самый народъ, который и теперь живетъ, ко­
торый и теперь называютъ Славянскимъ. Народъ э- 
тотъ очень многочисленъ, но тогда носилъ совсѣмъ н*  
ныл названія, и т. д.“ Тамъ же стр. 29.

6 *
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8. Если же Славяне какъ въ позднѣйшее, такъ 
и древнѣйшее, историческое время (о другомъ , еще 
древнѣйшемъ , мы пе считаемъ нужнымъ говорить 
сдѣсь), пе могли, пи насильно, съ оружіемъ въ ру­
кахъ , пи украдкой п тайно , переселиться изъ Азіи 
въ Европу, то, стало быть, пхъ должно считать старо­
жилами этой части свѣта. Это тѣмъ вѣроятнѣе, что 
такое предположеніе можно подкрѣпить многими дру­
гими, основательными и разительными, доводами. Къ 
такого рода доводамъ, прежде всего, принадлежитъ 
близкое сродство языка Славянскаго съ языками про­
чихъ пародовъ того же Индоевропейскаго племени, из­
древле осѣдлыхъ въ Европѣ, именно, съ Греческимъ, 
Латинскимъ, Нѣмецкимъ и Литовскимъ. Правда, есть 
слова, сродныя съ Славянскими, и въ языкахъ паро­
довъ Азіятскихъ этого самаго поколѣнія, т. е., въ 
Санскритскомъ, Мпдскомъ, Персидскомъ, Армянскомъ, 
п т. д.; по пхъ такъ мало, сходство между ними такъ 
отдаленно; напротивъ, коренныя слова языковъ Сла­
вянскаго, Греческаго , Латинскаго, Нѣмецкаго п Ли­
товскаго такъ удивительно близки другъ къ дру­
гу ! Все строеніе языка Славянскаго и его грама- 
тпческій составъ гораздо ближе къ строенію и со­
ставу остальныхъ Европейскихъ, нежели Азіятскихъ, 
языковъ того же племени, что достаточно извѣстно 
каждому, кто только когда-либо внимательно и безъ 
предубѣжденія занимался сравненіемъ ихъ между со­
бою. Образованіе, произведеніе п составленіе словъ , 
склоненіе существительныхъ, степени сравненія прн- 
логательныхъ , спряженіе глаголовъ, словосочиненіе, 
особенно же сравненіе древнѣйшихъ Формъ Славян­
скихъ съ такими же Греческими, Латинскими, Нѣмец­
кими и Литовскими , все это, во всѣхъ этѣхъ пяти 
Европейскихъ языкахъ, такъ близко и сходно одно 
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съ другимъ, что рѣшительно не льзя не замѣтить въ 
ішхъ столькихъ же сестеръ, дочерей, одной и той же 
праматери, подѣлившихся уже впослѣдствіи, въ Евро­
пѣ, своимъ наслѣдствомъ, пе льзя пе узнать въ нихъ 
языка общаго, принесеннаго ими съ собой въ не­
запамятное переселеніе изъ Азіи. Такое разительное 
сродство главныхъ Европейскихъ языковъ было при­
чиной, что одни изъ неопытныхъ языкопзслѣдователеп 
(Даиковскііі) называли языкъ Славянскій матерью Гре­
ческаго , другіе (Солпричь) — Латинскаго , третьи 
(Туимаиъ) — Литовскаго, а нѣкоторые, особенно ішо- 
страпцы, несправедливо и необдуманно, почитали его 
отрослыо одного изъ упомянутыхъ четырехъ язы­
ковъ ; оіпі смотрѣли па этѣ языки , какъ на доче­
ри пли внучки какой - то, вовсе никому неизвѣ­
стной, праматери. Впрочемъ, хотя мнѣнія ихъ осно­
вываются па заблужденіи, однако всѣ опи единогла­
сно говорятъ намъ о разительномъ, чрезвычайномъ, 
сродствѣ упомянутыхъ языковъ, сродствѣ, какого во­
все пе замѣчаемъ между Славянскимъ и языками Азіят­
скими. Это показываетъ, что опъ образовался сдѣсь, въ 
Европѣ, вмѣстѣ съ Греческимъ, Латинскимъ, Нѣмец­
кимъ н Литовскимъ, самобытно, хотя пе безъ взаим­
наго вліянія своего на нихъ и ихъ па него. А по­
тому, и пародъ Славянскій столько же древенъ въ 
нашей части свѣта, сколько Греческій, Латинскій и 
Нѣмецкій.

9. Такое свѣДѣтсльство языка о современности 
народа Славянскаго съ родственными ему Европей­
скими народами, указываетъ, по всему, па самое дре­
внѣйшее время. Впрочемъ, языкъ нашъ и въ другомъ 
отношеніи носитъ па себѣ видимые знаки того , что 
народъ иашъ, задолго уже до IV го или V го стол.,, 
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сосѣдилъ въ тѣхъ самыхъ странахъ, гдѣ его послѣ 
находимъ, съ прочими Древнеевропейскими пародами, 
именно, кромѣ названныхъ выше, съ Кельтами или 
Влахами, и Финами или Чудыо, отъ коихъ, во вре­
мя долговременнаго и многосторонняго общенія сво­
его съ ними , занялъ многіе нравы , обычаи , обря­
ды , повѣрья , законы , личныя имена и отдѣльныя 
слова, равно какъ и самъ сообщилъ имъ тоже. Это 
можно доказать тщательнымъ сравненіемъ древно­
стей и языковъ упомянутыхъ нами народовъ. И сдѣеь 
языкъ нашъ , стройный п богатый , составляетъ 
первое и самое достовѣрпѣйшее свѣдѣтельство. Впро­
чемъ , нужно хорошо отличать племенное сродство 
Славянскаго языка съ другими языками, отъ по­
сторонняго или случайнаго. Первое разлито по все­
му составу языка, и внимательный изслѣдователь 
всегда легко замѣтитъ его; второе же, состоя­
щее въ отдѣльныхъ словахъ, обыкновенно, боль­
шего частію, переиначенныхъ и измѣненныхъ , тре­
буетъ глубокаго познанія древнихъ и новѣйшихъ 
Европейскихъ языковъ. Отчетливое сравненіе языка 
Славянскаго съ другими Европейскими , особенно съ 
Кельтскимъ, Нѣмецкимъ, Литовскимъ, и т. д., можетъ 
и должно увѣрить пасъ въ томъ , что уже въ са­
момъ древнѣйшемъ Славянскомъ языкѣ находилось 
много словъ, взятыхъ изъ упомянутыхъ языковъ, и 
наоборотъ, въ нихъ изъ языка Славянскаго. И хотя 
такой взаимный обмѣнъ словами этѣхъ пародовъ 
могъ имѣть (и дѣйствительно имѣлъ) мѣсто и въ 
позднѣйшее время, т. е., послѣ IVго стол., однако 
же пи какъ не льзя сказать того обо всѣхъ, относя­
щихся сюда, случаяхъ. Такъ, на пр., слѣдующія Кельт­
скія слова, находящіяся въ языкѣ Славянскомъ: обръ 
(ambro), скала, баня, павеза , хотаръ, бързЪа, піынъ, 
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и т. п. (§ 17.12), по всему, вошли въ пего несрав­
ненно прежде VI го вѣка, потому что въ послѣдую­
щее время пе существовало уже болѣе нигдѣ на пре­
дѣлахъ Славянскаго міра , и даже въ цѣлой Европѣ, 
какъ самыхъ Кельтовъ, такъ и другаго, какого-либо, 
парода, говорившаго чистымъ, настоящимъ, Кельтскимъ 
языкомъ. Это еще яснѣе увидимъ, если разсмотримъ 
слова Готскія въ Славянскомъ , и Славянскія въ 
Готскомъ языкѣ , каковы , на пр. , Гот. ausahriggs 
(inauris) , Церк , усерязъ ; Гот. aiirtigards (hortus) , 
Церк. въртоградъ (вертоградъ) ; Гот. kaldiggs (pu- 
teus) , Церк. кладязъ , Рус. колодязъ ; Гот.. ganisan 
(sanari), Церк. гоизиу; Гот. bdka (liber), Церк. буки • 
Гот. farjan (ire), Церк. сарати (варяти); Гот. garcizd 
(disertus, отъ razcla, loquela), Церк. гораздъ; Гот. staigs 
(platea), Церк. стъгиа (стогна); Гот. skauts (fimbria), 
Церк. и Серб, скутъ, и т. д.; наоборотъ: Слав, длъгъ 
(долгъ, debi turn), Гот. dulgs; Слав, плясати, Польск. 
plRsac (saltare), Гот. plinsjan; Слав, съткло, Серб, ста­
яло (vilrurn) , Гот. stikls ; Слав, жупанъ (dominus) , 
Гот. siponeis (domicellus); Слав, кузло (praesligia), 
Гот. skohls ; Слав, діърка, дирка (foramellum), Гот. 
thcdrkd; Слав, дплъ (pars) , Гот. dails ; Слав, хлтъбъ 
(panis), Гот. hlaibs; Слав, трусъ (ruina, terrae motus), 
Гот. drus, и т. п. (§ 18. ч. 7). Такъ какъ этѣ Сла­
вянскія слова читаемъ уже въ библіи, переведенной 
УлЬФплой па Готскій языкъ ок. 350 г., то очевидно, 
что они должны были перейти отъ Славянъ къ Го­
тамъ еще до У го вѣка, именно, на Балтійскомъ или 
Черноморскомъ поморьѣ, въ окрестностяхъ Дакіи, по­
тому что Готы никогда пе жили внѣ Европы. От­
сюда видно, что Славяне уже до IV стол, сосѣдили 
съ Готами въ Европѣ, а потому пе могли приттп въ 
нее съ Гунами н Аварами. Такимъ же образомъ 
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мы могли бы указать па Славянскія слова и въ другихъ 
Древненѣмецкихъ нарѣчіяхъ, особенно въ Скандинав­
скомъ и Англосаксонскомъ, равно какъ въ Литов­
скомъ и Чудскомъ , если бы не были принуждены 
отложить это, по краткости времени, до другаго, при­
личнѣйшаго, мѣста. И такъ , слова Древненѣмецкія , 
Литовскія и Чудскія, употребляемыя во всѣхъ почти 
Славянскихъ нарѣчіяхъ, показываютъ, что онѣ приня­
ты были Славянами задолго до распространенія своего 
по Европѣ, между 460 и 638 г.; иначе бы имъ ни 
какъ пе льзя было сдѣлаться столько повсемѣстными 
(§. 14..ч. 8. §. 18. ч. 9. §. 31. ч. 1).

10. Къ числу доказательствъ весьма древняго 
общенія Славянъ съ прочими старожилами Европы, 
предлогаемыхъ намъ языкомъ нашимъ, относятся и 
нѣкоторыя замѣчательныя историческія слава , т. е., 
народныя имена. Всѣмъ извѣстно, что отъ именъ на­
рицательныхъ происходятъ имена собственныя, па 
пр., отъ обителей полей, лтъсовъ п поморья, появи­
лись имена Полянъ, Древлянъ и Поморянъ’, и нао­
боротъ, имена собственныя, не рѣдко, потомъ, пере­
ходятъ въ нарицательныя , па пр., и теперь еще у 
Словаковъ Цыганъ означаетъ лжеца, а Гъркъ (Грекъ) 
у Сербовъ •—• торговца , лавочника, купца, и т. п. 
Особенно должно замѣтить, что какъ имя покорен­
наго народа часто принимаетъ у побѣдителей зна­
ченія раба, такъ, и па оборотъ, имя побѣдителя, не­
рѣдко, употребляется покоренными въ смыслѣ ве­
ликана, грабителя, разбойника, и т. п. (4). Въ под-

(4) J. Grimm Deutsche Rechtsalterthhumer. Gotting. 1828. 8. 
S. 322. F. J. Mane Untersuch. zur Gesch. der denlsch. 
Heldensage. QuedJ. und. Leipz, 1836. 8. S. 86. 79.
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твержденіе и объясненіе этого мы не станемъ приво­
дить сдѣсь многихъ примѣровъ; довольно будетъ на­
помнить Спартанскихъ Плотовъ (шапсіріа), Тейфа- 
ловъ (sirvi) въ Поатье, Греческихъ и Новолатинскихъ 
Склавовъ и Славовъ (шапсіріа), Древненѣмецкихъ Гу­
новъ (gigantes), Вълчковъ и Валаховъ (servi, ruslici), 
Англосаксонскихъ Валовъ и Виленовъ (servi, ancillae), 
и т. п., кои всѣ произведены .отъ именъ пародовъ : 
Илотовъ , Тейфаловъ , Славянъ , Гуновъ , Вълчковъ и 
Влаховъ. Нашъ языкъ и теперь еще содержитъ въ 
себѣ значительное число такихъ историческихъ именъ, 
частью въ первобытномъ, собственномъ, частью же въ 
измѣненномъ, смыслѣ. Таковы, не говоря о прочихъ, 
принадлежащихъ сюда, слѣдующія: Влахъ, Нѣмецъ, 
Ракусы , Кърконоши , Силезы , обръ , витязь , и т. 
п. — Влахами Славяне называли народъ Кельтскаго 
происхожденія, точно какъ и Нѣмцы , величавшіе 
ихъ ivalah , vealh, pair, и т. п. Перенесеніе име­
ни Влаховъ на Латинянъ , какъ народа., жившій и- 
меппо за Влахами, показываетъ, что Славяне узнали 
Кельтовъ уже во время пребыванія ихъ въ верхней 
Италіи. Точно такъ же, и по той же самой причинѣ, 
Лотыши прозвали всю нынѣшнюю Русь Kreewy (Кри­
вы), по Кривичамъ, жившимъ между ними и прочими 
народами Руси, древняя Чудь всѣхъ Скапдинановъ— 
jRoutsy, по Приморскимъ Руотсамъ, обитавшимъ, нѣ­
когда, въ Руотслагѣ, Финляндскіе Чухонцы всю Эс­
тонію и Ливонію — ІУігоптаа, по Вирамъ, когда- 
то жившимъ па предѣлахъ Эстоніи (5), и т. д. 
(17.). — Нѣмецъ, кажется, происходитъ отъ

(5) A. J. Sjogren Ueb. Wohnsilze der Jamen , въ Mem. de 
I’Acad. VI. Ser. T. I. p. 306—6 
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имени народа Неметовъ , упоминаемыхъ уже Цеса­
ремъ, Тацитомъ п др. (^. 18. ч. 10). — Ни одинъ 
народъ не сохранилъ въ такой чистотѣ названія не­
большаго народа Ракатовъ, помѣщаемаго Птоломеемъ 
въ теперешней Австріи (^. 31. ч. 1.), и Корконтовъ, 
въ нынѣшнихъ Исполинскихъ горахъ (^. 22. ч. 2.), 
какъ Славяне, что показываетъ, что послѣдніе уже 
въ это древнее врем» жили не въ далыюмъ разсто­
яніи отъ упомянутыхъ странъ.—Тоже самое слѣдуетъ 
сказать и объ имени Слезъ, Слезакъ (Силезецъ), про­
исшедшемъ отъ прежнихъ Салинговъ, жившихъ на 
рѣкѣ Слезть, близъ горы Соботки (Zobtenberg), и вы­
шедшихъ оттуда съ Вапдаламн уже въ началѣ IY го 
стол. (339 года находимъ ихъ въ Папоиіп, 407 въ 
Галіи , гдѣ п исчезаютъ) (^. 18. ч. 5).—Слово обръ, 
Польск. olbrzym, Древпепольск. obrzym (ambro, gigas), 
можно производить двояко: отъ Кельтскаго парода О.и- 
броновъ-, коихъ одна вѣтвь обитала въ III мъ стол, 
предъ Р. X. за Боями, въ В. княжествѣ Позпап- 
скомъ, па теперешней рѣкѣ Обртъ , или отъ Ава­
ровъ (^. 17. ч. 8).—Наше слово витязь (heros. victor) 
находится точно въ томъ же самомъ отношеніи къ име­
ни могущественныхъ Витинговъ па Балтійскомъ по­
морьѣ , упоминаемыхъ уже Требеліемъ , Сидопіемъ, 
Авреліемъ Викторомъ и др., въ какомъ пенизъ, Церк. 
пенязь, Пол. pieniadz, къ Древпенѣмсцк. рfeninc, кпезь, 
Церк. князь, къ Древпенѣмецк. kuninc, Гот. kuniggs, 
мосазъ къ Нѣм. messinc, и т. п. (^. 18. ч. 8).—Слово 
сполинъ, или, съ обыкиовеіпюй Русинской приставкой, 
исполинъ (gigas), встрѣчаемое въ Кириловскомъ пере­
водѣ библіи, образовалось, собственно, отъ имени, нѣ­
когда сильнаго на Допу и Чсрноморьѣ, народа Спаловъ 
или Спалеевъ, упоминаемыхъ Плиніемъ и Іориандомъ 
(§. 15. ч. 2).—Точно также Церк. чудь, иначе щудъ
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(gigas), сродно съ названіемъ Чуди или Финовъ (§. 
14. ч. 8), а Серб, тюдъ (alisnigena), Рус. чужій, Сло­
вак. и Дрсвнечеш.смг/—съ Древненѣм. и Литов, именемъ 
Нѣмцевъ Thiuda, Tauta (§. 18. ч. 10).—Нѣтъ сомнѣ­
нія, что имя нынѣшнихъ Сотакое» въ верхней Угріи 
происходитъ отъ прежнихъ Сатаговъ , помѣщаемыхъ 
въ этой странѣ уже въ половинѣ Ѵ-го стол. (§. 11. 
ч. 10).—Скамары, пародъ хищническій, существовав­
шій , нѣкогда , въ V мъ и VI мъ вѣк., при нижнемъ 
Дунаѣ , дали собой начало Славянскому слову ском- 
рахъ, Поруски скоморох?, (sannio, nebulo), а Сабири 
пли Себеры, товарищи Гуновъ , покоренные послѣ 
Булгарами и Славянами, — слову себръ (servus, ріе- 
bejus) , которое очень часто встрѣчается въ старин­
ныхъ Сербскихъ закопахъ, и др. м. (§. 15. ч. 3 , 6). 
Этѣ, и тому подобные , примѣры не представляютъ 
ли яснаго п достаточнаго доказательства па то, что 
народъ, въ языкѣ коего сохранились такія историче­
скія, отчасти Древнеевропейскія, имена, пе могъ прит- 
ти только въ V мъ стол, изъ неизвѣстныхъ пустынь 
внутренней Азіи, напротивъ, долженъ былъ издревле 
обитать сдѣсь, въ Европѣ, и притомъ близъ Кельтовъ 
и Нѣмцевъ (6)?

(б) Сказанное памп сдѣсь въ нѣсколькихъ словахъ о пере­
ходѣ именъ собственныхъ въ нарицательныя, впослѣд­
ствіи, въ сочиненіи нашемъ, разовьемъ и докажемъ по­
дробно. Впрочемъ, къуірпведеннымъ выше, мы присоеди­
нимъ еще слѣдующія. Извѣстно по бпбліп, что Ена- 
кима и Ра»і>апна , старожиловъ Ханаана , скрывшихся 
въ горахъ, позднѣйшіе Евреи называли обрами (5 
Мойс. 2, 10.11. 20. 21.1нс. 11. 21 пел.). У Грековъ, 
именно, у Арпсто<і»аиа бнъЭаіѵа (famula), Скікьпня, 
(УяѵЭ'іу? (barbarus) Coloss. 3, 11; у Аристофана поСвидѣ
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11. Не меньше важны также выводы, предло- 
гасмые тщательнымъ сравненіемъ нашихъ Древпе- 
славянскпхъ личныхъ именъ съ именами другихъ род­
ственныхъ Европейскихъ пародовъ, особенно Кель­
товъ и Нѣмцевъ. И потому общее употребленіе

Зратта (serva), Фракция; нар (miles stipendiarius), Ка- 
ріецъ, житель острова Кара (сравн. Davits и Geta, слу­
ги въ позднѣйшей Греческой комедіи. (§. 11. ч. 8). 
У Нѣмцевъ Древненѣм. hilnz (gigas) отъ Гуновъ; Ан­
глосакс. ent, мн. ч. entas (gigas), Древненѣм. cut, епт.,— 
Ктт>, Славянинъ (§. 25. ч. 7.); Сканд. As (semideus, lie- 
ros), по Гриму — одно п то же съ Этрускпмъ aesares, 
aesi, а по моему мнѣнію происходитъ отъ имени на­
рода Асовъ (Asi), т. е., Аланъ (§. 16. ч. 10); Сканд. van. г, 
мн. ч. vanir (genius),—Венды, Винды, (§. 8. ч. 11); Сканд. 
thurs (gigas), производимое Гримомъ отъ Тиреновъ, по 
моему одно и то же съ Курсами (Thursi), Сѣвернымъ 
народомъ (§. 20 ч. 6.); Сканд. iotunn, мн. ч. iotnar, iotr. 
мн. ч. iotar (gigas)—отъ Ютовъ или Етовъ (Jati Jell), на­
рода Чудскаго (§. 14. ч.); Сканд. troell (servus) Гримъ 
сравниваетъ съ траАЛеі? (miles stipendiarius s. servus Tlira- 
cicus); вѣроятно и Древнелатин. слово litus, letus, latus 
(servus, colonus), Франц., Древнесакс., Фриз. lit. , Древ- 
несакс. lat, Древненѣм., laz, сходно съ именемъ Литов­
цевъ и Лотыпіей (§. 19. ч. 6.). Литов, milzins, milzinis^ 
milzinas (gigas), Лотыні. milzis, milzenis, milut wirs, есть, 
собственно, имя прежняго Славянскаго парода Милъ- 
чанъ, Мильченъ (§." 44—10); Древнесерб. neropch (ruslicus) 
происходитъ отъ Неропсовъ, обитателей прежней Лео­
ніи или южной Сербіи (§'. 20. ч. 4); Серб, kursar, 
gursar, gusar (pirata, lalro), Нтал. corsaro, вѣроятно отъ 
Хорсаровъ, Азіятскаго народа. Древперуск. смърдъ 
(смердь, ruslicus), морЪапица. (servilus), можно сличить 
съ именемъ народа Мордва, Мордвинъ (корень обоихъ 
словъ Перспд. merci, т. е., человѣкъ, мужъ); Руск. Ко­
закъ, пошло отъ Касаховъ пли Касоговъ, иначе Черке­
совъ, т. е., Зцховъ (у Турковъ кодакъ значитъ уже
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упомянутыми пародами именъ личныхъ, частью сход­
ныхъ, частью же совершенно одинако образованныхъ, 
указываетъ намъ па прежнее сосѣдство и общеніе 
этѣхъ пародовъ. Желающій подробно ознакомиться 
съ этѣмъ, можетъ обратиться пли къ самимъ исто-

разбойникъ); извѣстно , что крестьянинъ, т. е., хри- 
стіянипъ, означаетъ, со времени Татарскаго господ­
ства въ Росіи, холопа (для означенія Христіанина у- 
ііотреблястся Кириловская (Церковная) Форма Хри­
стіанинъ ). У Древанъ Полабскпхъ , до истребленія 
ихъ, слово nemijejuka (т. е., Нѣмка) означало госпо­
жу высокаго рода, а нетее (т. е, Нѣмецъ) — молодаго 
господина. У Словаковъ , Моравцевъ, древнихъ Сер­
бовъ и другихъ Славянъ слово Влахъ, Валахъ упо­
требляется въ смыслѣ пастырь, пастухъ овецъ (§. 11. 
ч. 5. §. 17. ч. 2). Имя народа Белетъ обращено Ру- 
скимп въ Болотъ (gigas), а Нѣмцами въ 1'Vilt (§. 44. ч. 
з). Албанское слово charput (Barbaras, peregrinus), вѣ­
роятно, происходитъ отъ Далматскихъ Хорватовъ у из­
вѣстныхъ морскихъ разбойниковъ въ Средніе вѣки. 
Извѣстно также, что многіе производятъ слово kaejr 
(еретикъ) отъ Назаровъ пли Козаровъ, державшихся Е- 
врейскаго и Магометанскаго исповѣданія (иные объя­
сняютъ это иначе). У Эстонцевъ Саксъ, Саксонецъ, зна­
читъ господинъ (Hupei s. ѵ. Herr, Pott Et. Forsch. II. 
808.) , а у Чухонцевъ — купецъ , торговецъ (Miiller 
Ugr. Volk. I. 470); у Итальянцевъ и Французовъ 
Франкъ (Francus) — ingenuus, а у старыхъ Францу­
зовъ слово norois, отъ Norinann, — superLe (Diez Rom. 
Gram. I. 17), у Кравицевъ Корошецъ—болванъ, олухъ 
{Dobr. Slaw. 298. Какъ пе по братекп/), а у Католиче­
скихъ Сербовъ Влахъ или Валахъ — Сербъ Греческой 
вѣры, и т. п. Наконецъ, кто намъ объяснитъ начало и 
происхожденіе слѣдующихъ словъ въ нашемъ языкѣ: 
Руск. Колдунъ (medicus, сравн. Мадьяр, koldiis, народъ 
Coldes у Іорнамда); Древнечеш-. goletbati se (superbire, 
сравн. Голядь, Голядинъ, g. 19, ч. 5), Слав, люди (ho­
mines, сравн. Люди, Луди Лууди, вѣтвь Чуди), и т. п.? 
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ричсскимъ источникамъ , или же , по крайности , къ 
сборникамъ древнѣйшихъ личныхъ именъ упомяну­
тыхъ народовъ. Цѣль паша пе позволяетъ намъ 
теперь заняться подробнымъ изслѣдованіемъ этого 
предмета. А потому, мы сдѣсь, въ подтвержденіе 
нашего мнѣнія, приведемъ только нѣсколько при­
мѣровъ. Древнѣйшія Нѣмецкія, а частью и Кельт­
скія , имена, встрѣчающіяся уже у Греческихъ и 
Римскихъ писателей, составлены съ словами: gat'd, 
hard, gast, man, mar, или тёг, reds или rat , 
valda, vidr и wit, коимъ соотвѣтствуютъ Древпс- 
славянскія, окончпвающіяся на градъ плп гърдъ, гаепгъ, 
маиъ, меръ или міръ , радъ , владъ , видъ и витъ. 
Такъ, сравнимъ, па пр., Древненѣм. имена: Deganhart, 
Eburhart, Engilliart, Meginhart, Reginhart, Сканд. Hrim- 
gerdr, Valgerdr, Thorgerdr, Древненѣм. Adalgart, Hil- 
digart, Irmingart, Madalgart , и т. и., съ Древпесла- 
вянскими: Болѣгърдъ, Подгърдъ, Радгърдъ, Собѣгърдъ, 
Вшегърдъ, Полпградъ, Радпградъ, и т. и.; Древненѣм. 
Alpigast, Arpigast, Hadugast, Halidegasl, Liudigast, JXe- 
vogast, Potogast, Saligast, Visogast, и т. и., съ Дрсв- 
неслав. Болѣгостъ, Будпгостъ, Целпгостъ, Доброгостъ, 
Домагостъ, Хотѣгостъ, Лютогостъ, Пирогостъ, Радо- 
гостъ, Велегостъ , Витогостъ , и т. и.; Древненѣм. 
Charlman, Dioman, Engilman, Heriinan, Marchainan, Sa- 
laman, Sigiman, Waldman, и т. и., съ Древпеслав. Боз­
манъ, Драгоманъ, Кърмапъ, Любмапъ, Лдотомапъ, Рад- 
манъ, Спитимапъ, Вепцемапъ, Вукмапъ, и т. и.; Дре- 
впеиѣм. Brilomar , Chnodomar , Danchinar , Diclmar, 
Godomar , Gundomar , Reginniar, Suomar , Vadoinar , 
Cattumer, Chariomer , Filimer, Gibhner , Inguiomcr , 
Ricliomer, Walemer, Marcomir, Scgimir, Ucromir, Va- 
lemir, и t. n., съ Древнеславяп. Браннміръ , Буди- 
міръ, Честиміръ , Драгоміръ , Доброміръ , Годеміръ , 
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Хотиміръ , Хвалиміръ, Яроміръ , Клониміръ, Красп- 
міръ, Любоміръ, Ліотоміръ, Мезиміръ, Мойміръ, Мо- 
міръ, Муптпміръ, Недаміръ, Претиміръ, Радоміръ, Ра- 
тиміръ, Спитнміръ , Строиміръ , Татоміръ , Толиміръ, 
Търішміръ, Велиміръ, Вптиміръ, Владиміръ , Власти- 
міра., Волпміръ, Звониміръ, и т. п.; ДревпенЪм. СЬи- 
nirat, Dancharat, Epurrat, Helfrat, Hugirat, Kundrat, 
Wiclrat, Англосакс. Aelfred , Aedhelred, Сканд. Thac- 
kradr, и t. д., съ Древнеславяп. Цтирадъ, Домарадъ, 
Люторадъ, Мезпрадъ, Милорадъ, Мокурадъ, Мстирадъ, 
Иачерадъ, Нерадъ, Обрадъ, Отрадъ, Пачерадъ, Поди- 
радъ, Саморадъ, СобЪрадъ , Вацерадъ, Вш (с) срадъ, 
Здерадъ, Здпрадъ, п т. п., иногда и Домаратъ , Лю- 
торатъ, и т. д.; ДревпенЪм. Adelvald, Ariovald, Са- 
riovald, Catuvald, Chodovald, Gundovakl, Hildevald, Mo- 
dovald , Raginvakl , или: Arioald , Ansoakl, Bertoald , 
Chadoaid, Dructoakl, Errncnoald , Grimoakl, Magnoald, 
Radoald, Ragnoakl, Richoakl, Англосакс. Osveald, ц т. 
д., съ Дрсвиеслав. Добровладъ, Духовладъ, Душе- 
владъ, Горовладъ , Имивладъ , Многовладъ , Повладъ, 
Прсвладъ, Самовладъ , Вш'с)евладъ, и т. п. , Сканд. 
Folkvidr, Arnvidr, и т. п., съ Древпеслав. Лютовидъ, 
Маловпдъ, Пустовидъ, Сповидъ , и т. п., Гот. Vidi- 
cula , Videric , Vidimir , съ Древпеслав. Видъ, Вида 
(жсищ.), Впдачь, Видакъ, Впдипъ, Видов, Впдушъ, Вп- 
диміръ, Впдославъ и т. и.; Древненъм. Liudewit, Liu- 
lewit, Liutvvit, Англосакс. Angenvit, и т. п. съ Древ- 
неславлп. Боговитъ, Будсвптъ, Далевитъ, Добровитъ, 
Гостивптъ , Людевптъ , Радовптъ , Самовитъ, Свато- 
витъ, и т. п.; Древненъм. Viterich, Vithgar, Vilhicab, 
Vilhimir, Vitiga, ViLiges, Vi Liza , и т. и., съ Древпе- 
славяп. Вита, Виталъ, Витасъ, Внташа, Витекъ, Вит- 
ко, Витохъ, Внтонь , Витошъ, Витогостъ, Витолпдъ , 
Вптомилъ, Витоміръ, Витославъ , и т. и. Равнымъ о~ 
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бразомъ, обративъ вниманіе на первую половину о- 
бразовапія этѣхъ именъ, получимъ у обоихъ народовъ 
цѣлый рядъ одинаково составленныхъ словъ. Такъ, 
на пр., Древненѣм. Leuba, Leubasles, Leubovera, Liu- 
binzo 7 Liebgart, Liebtat , п т. п. , п Дрсвпеславян. 
Люба , Любава , Любенъ , Любнчапъ , Любиша, Лю- 
бушъ, Любгостъ, Любнславъ, Любоміръ, Любомыслъ, 
Любословъ, п т. п. ; Древненѣм. Leudegisil, Leudo- 
vald, Leulbald, Leutbert, Liuddag, Liudcgast, Liudeger, 
Liudewit, Liutfrid, Liutolf, Lintprand, Liutsint, Liut- 
wit, и t. п., и Древнеслав. Людиша , Ліодемыслъ, 
Людевитъ, Людгоръ , Людмилъ , Людоміръ , и т. и.; 
Древненѣм. Radagais , Radvakl , Radulf, и т. п. , и 
Древнеслав. Радпміръ, Радиславъ, Радивой, Радобудъ, 
Радогостъ, Радомилъ, Радоміръ, Радмапъ, Радославъ, 
Радовптъ, и т. п.; Древненѣм. Waklefred , Waklulan, 
Waldniunt, и т. и., и Древнеслав. Владиміръ, Влади­
славъ, Владивоп, и т. п.; Древненѣм, Wildag , Wili- 
danch, Wilifrid, Wiliganc, Wiligart, Wiligis, Wilimunt, 
Wilinand, Wilipirc, Wilirat, Wilirih , Гот. Viljarilh, n 
t, п., и Древнеслав. Воланъ , Волекъ, Воленъ, Во­
линъ, Волборъ, Волгинъ, Волгостъ , Волнміръ, Воло- 
бузъ, и т. п.; Древненѣм. Folkdag, Folkaral, Folknand, 
Folkwin, Folkvidr, п т. п., и Древнеслав. Ярополкъ, 
Святополкъ, и т. п. Сказанное нами сдѣсь о сход­
ствѣ Нѣмецкихъ и Славянскихъ именъ , можно бы 
повторить и о Кельтскихъ, если бы только имѣли мы 
лучшія собранія пхъ коренныхъ, чистыхъ именъ, 
принадлежащихъ къ древней эпохѣ. И Кельты упо­
требляли имена, составленныя съ словомъ таг или тег; 
а имена ихъ на sir: Kritasir и т. и. , очень можно 
сличить съ Древнеславянскими на сиръ, сіръ (sir) , 
стъръ , серь (sjer) : Горасѵ.ръ , Горасгьръ , и т д. , 
впослѣдствіи на жиръ , жіръ: Невжиръ , Рсіджиръ ,
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Вратижиръ, и т. д. Такое очевидное и большое сход­
ство въ образованіи личныхъ именъ Славянами, Нѣм­
цами и Кельтами (о Литовскихъ, Греческихъ и Ла­
тинскихъ на этотъ разъ пе распространяемся) (7), 
пи какъ пе могло быть дѣломъ слѣпаго случая , по 
слѣдствіемъ долговременнаго сосѣдства и взаимнаго 
общенія этѣхъ народовъ между собою. Напротивъ, 
личныя имена упомянутыхъ трехъ Европейскихъ па­
родовъ вовсе пе имѣютъ ни какого сходства съ та­
кими же именами сродныхъ имъ пародовъ , Ипдовъ, 
Мидянъ, Персовъ, Армянъ и другихъ Индоевропей­
скаго племени, обитающихъ въ Азіи. Такъ, оставляя 
всѣхъ прочихъ въ сторонѣ , посмотримъ на древнія 
Мидскія и Персидскія имена, и изслѣдуемъ, такъ ли 
онѣ сходствуютъ съ Славянскими своимъ образова­
ніемъ, какъ приведенныя выше, при всемъ родствѣ 
языковъ ихъ. Онѣ встрѣчаются намъ, большею ча­
стію , составленными съ - bares ( dignus ) : Artemba- 
res, Bubares, Ebares, Gobares, Sybares , и т. д.- bar- 
zanes (fulgor): Mitgrobarzanes, Nabarzanes, Salibarzanes,

(7) Греческія имена каждый легко можетъ сравнить съ 
Славянскими; на Литовскихъ же не станемъ сдѣсь о- 
становлпваться потому, что старобытность Литовцевъ 
въ Европѣ еще, по сю пору, не всѣми признана. Впро­
чемъ, и Литовскія имена составляются сь-бутідъ (Слав. 
будър Жпвпбупдъ; - бутъ : Езбутъ , Корыбутъ, Пар- 
буть;-гирЭв (Слав, гърдъ)’. Долгирдъ, Монтигирдъ, Ол- 
гирдъ ; - мунтъ ( Слав. мутъ’. Оломутъ): Алгимунтъ, 
Гермунтъ, Паримунтъ, Пнсимунтъ, Скирмунтъ; - рогъ' 
Свннторогъ; - валъде (Слав, владъ): Лавальде ; - видъ : 
Монтавидъ; -витъ: Зедзевитъ, и т. д. Равно и простыя 
несложныя имена сходны окончаніемъ своимъ съ Сла­
вянскими, иа пр.,- атъ, ж.-ата: Ломать, Понатъ, Трой- 
натъ, Поята, Слав. - ата: Бената, Боята, и т. д.; 
утъ, ж. - ута’. Явнутъ, Кейстутъ, Бирута, Данута, 
Слав.: Боруть, Стрелутъ, Богута, и т. д.

7
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и т. д. - bates'. Artabates*,  Ixabales , Mithrobales , No- 
rondobals, ii t. &.-bazos (lacertus? vires?): Aribazo.?, 
Artabazos, и т. д. - dases (datus): Abraclal.es, Adda- 
tes, Asidales, Aspadates, Hormizdatet, Madales, Milhra- 
dales, Nabdates, Oxydales, Paiidalcs, Plierendales, Plira- 
dates, Sphendates , Spitliradales , Tiridates , и т. п., 
-nierd (vir): Mardon, Mardontes, Ariomardos, и т. д. , 
-mitres (amicus, deaster): Ainilres, Harniainilrcs, Simi- 
tres, Siromitres, Spaniilres, Susamitrcs , Sysimitres , и 
t. n.; - phernes (deaster): Dataphernes, Inlaphernes, Me- 
gapbernes, Orophernes, Phrataphernes, Tissaphernes, и 
т. n.; — aspes, -syes (equus): Astaspes, Damaspes, Ilyda- 
spes, Hislaspes, Otaspes, Prezaspes , Sataspes , Teispes, 
Zariaspes, u t. n., - ianes, - tenes (corpus): Ostanes, Ota- 
nes, Calenes, Abten, Ruiten, n t. n., - xes (rex): Xer­
xes , Artaxerxes, n t. n.; - xathres (miles , dominus): 
Exallires, Oxalhres, Pharnazathres, и т. д. Во всемъ 
этомъ рѣшительно пѣтъ ничего похожаго на Сла­
вянское. Тоже слѣдуетъ сказать, въ большей или 
меньшей мѣрѣ, п объ именахъ Индійскихъ, Сармат­
скихъ, Афганскихъ, Курдскихъ и Армянскихъ. Впро­
чемъ, да пе подумаетъ кто-либо , что Славянскія п- 
мспа , уступая въ древности Нѣмецкимъ н Кельт­
скимъ (потому что почерпнуты изъ источниковъ по­
зднѣе У стол., между тѣмъ какъ Нѣмецкія и Кельтскія 
встрѣчаются уже въ древнихъ), заняты у Нѣмцевъ, 
или же составлены по образцу ихъ Славянами, по­
явившимися въ У и слѣд. вѣкахъ. Кто такъ думаетъ, 
тотъ тѣмъ самымъ показываетъ, что опъ вовсе по­
знаетъ свойствъ и обычаевъ великихъ , самостотель- 
ныхъ, пародовъ. Приведенныя выше Славянскія имена 
были уже, по свѣдѣтельству древнѣйшихъ источниковъ 
исторіи нашей, такъ обыкновенны и повсемѣстны 
у всѣхъ Славянъ въ УІ и УП стол., что чрезвы- 
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чайпо трудно повѣрить перенесенію ихъ въ это время 
изъ чужеземнаго языка въ Славянскій. Чтобы со­
вершенію изгнать отечественныя имена и замѣнить 
ихъ иностранными, мало цѣлыхъ столѣтій, какъ это 
показываетъ намъ исторія Булгаръ въ Мизіи и иныхъ 
пародовъ; притомъ, у древнихъ Славянъ мы не нахо­
димъ даже малѣйшихъ слѣдовъ Азіятскихъ именъ. Но 
и какъ не льзя вовсе отвергать, чтобы Кельты, Нѣмцы, 
и Славяне не мѣнялись когда-либо своими именами, 
то, потому, можно пологать, что это случилось задол­
го до впаденія Гуновъ въ Европу. Чешскій князь Ге- 
риманъ (872) носилъ Нѣмецкое имя, напротивъ то­
го Нѣмецкій король Святополкъ, сынъ императора 
Арнульфа ( 895 г.) , и Датскій Бориславъ, назы­
вались именемъ Славянскимъ: что было возможно 
въ позднѣйшее время, то могло и должно быть 
и прежде. И дѣйствительно , въ самое древнее 
время встрѣчаемъ довольно подобнаго рода именъ, 
па пр., у Нормановъ, Папонскихъ Славянъ и Задунай­
скихъ Сербовъ; Древненѣмецкія имена: Godomar, Liu­
dewit, Radowald, IPalemer, JPaldemar, Cattumer, Visa- 
gast, Alamunt и т. п., чрезвычайно сходны съ Славян­
скими: Годеміръ', ЛюЪевитъ, Радовладъ, Волиміръ, или 
Велиміръ, Владиміръ, Хопіиміръ, Всегостъ , Оломутъ, 
и т. д. Впрочемъ, такія имена больше всего встрѣча­
емъ у народовъ коренныхъ , образующихъ ихъ изъ 
одного и того же вещества, по одному и тому же образ­
цу и правилу. Но, какъ бы то ни было, обмѣнъ именами 
и одинакость образованія ихъ Славянами, Нѣмца­
ми и Кельтами, ясно и громко говорятъ, что Сла­
вяне, въ продолженіе многихъ вѣковъ, и притомъ, 
задолго до появленія своего въ исторіи, сосѣдили съ 
Европейцами: Нѣмцами и Кельтами, но отнюдь не 
съ Азіятцамп: Монголами, Турками и Самоѣдами.

7*
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12. Обращая вниманіе на правы, обычаи, вѣру 
правленіе и закопы древнихъ Славянъ (сколь­
ко говорятъ иамъ о томъ достовѣрпые письменные 
источники п древнія преданія), и тщательно сра­
внивая ихъ съ нравами , обычаями , вѣрой, пра­
вленіемъ и закопами прочихъ Древнеевропейскнхъ 
народовъ : Фракіянъ, Кельтовъ , Нѣмцевъ н Литов­
цевъ, замѣчаемъ такое разительное сродство, сход­
ство и соотношеніе пхъ между собою, что невольно 
говоримъ себѣ: „Этѣ пароды-братья съ незапамят­
ной древности жили другъ подлѣ друга въ Европѣ , 
вводили у себя, по одному и тому же образцу, за­
копы и правила семейной п общественной жизни, п дѣ­
лились ими взаимно долгое время." И въ этомъ отно­
шеніи Славяне гораздо ближе къ народамъ Евро­
пейскимъ , чѣмъ Азіятскимъ того же племени, а къ 
этѣмъ, чѣмъ къ пародамъ Сѣвернаго поколѣнія , пе 
смотря на то, что въ позднѣйшее время съ нѣкото­
рыми изъ пнхъ не только сосѣдили, по, даже, смѣ­
шались, па пр., съ Чудью въ верховьяхъ Волги, Бул­
гарами въ Мизіи, и т. д. Мы не станемъ приводить 
сдѣсь доказательствъ въ подтвержденіе этой мысли; 
для того нужно напередъ представить описаніе се­
мейной и общественной жизни дрсвішхъ Славянъ, что, 
однако же, принадлежитъ ко второй части нашего со­
чиненія, а потому и ограничимся тутъ нѣсколькими 
лишь примѣрами. Мнфологія древнихъ Кельтовъ, Нѣм­
цевъ, Литовцевъ и Славянъ заключаетъ въ себѣ чрез j 
вычайно много общаго. Такъ Кельты вѣрили въ Dusy, 
Славяне въ D'asy или Desy Литовцы Славянскаго Пе­
руна почитали подъ именемъ Pcrkunas, Лотыши — 
Pehrkons, древніе Прусы—Perkunos, Готы—Fair guns. 
Славянская Прія (Prija, Venus) у древнихъ Сканди­
навовъ называлась Freya, по прозванію TFanadis, т. 
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с., Вендская богиня. Скандинавская Sif (Древненѣм. 
Sippia, Англосакс. Sib?'), Лотышская Seewa, есть на­
ша Жива (Ceres), a JPbla—наша Вила. Скандинавскій 
7’уг (Mars) извѣстенъ у Славянъ подъ именемъ 
Тура, откуда и святки Турицъі, по сю пору праздну­
емыя Словакияи подъ названіемъ Letnice. Древніе 
Скандинавы поклонялись, причисленному къ лику бо­
говъ, мудрецу и богатырю, Квасиру, родомъ Baity, т. 
с., Венду. Литовскій Никулинъ извѣстенъ, какъ дре­
внимъ, такъ и нынѣшнимъ, С давяпамъ. Чешскій Пле- 
сникъ тоже самое, что Персидскій Пелвшпъ, древшіхъ 
Нѣмцевъ Pilwiht, Pilwis, Belewitt', Чешскій пидиму- 
жикъ (pidimuzj.k') есть Прускій парапукъ, перешукъ 
(сравн. Литов, pirszlas, т. е., пърстъ , перстъ), Нѣ­
мецкій Daumling-, Чешскій скретъ, шкритекъ (skret , 
skrjteli), Польск. skrzut, Хорутаи. shkrdt—Древненѣм. 
scrat, scrato, Нѣм. schrat, schretel. Иаша Дпваиа (l)e- 
wana), Луж. Dziwica, Польск. Dziewana, не безъ осно­
ванія можетъ быть сравниваема съ Римской Діяпой. 
Такимъ же образомъ и прочія божества и священ­
ные обряды древнихъ Славянъ находятъ подобное себѣ 
въ баснословіи Нѣмецкомъ, Литовскомъ, Латинскомъ, 
Греческомъ, Кельтскомъ, па пр., Додола, Купало, Мо 
репа, Коляда, соботки, омая (pmaja), знакъ (zmok} или 
змекъ (zmeli), и т. п. Не меньшее сходство замѣчаете 
въ обычаяхъ и привычкахъ этѣхъ пародовъ. Древ­
ніе Славяне въ спорѣ за границы бралп горсть 
дерну либо травы съ земли и, держа ее падъ го­
ловой , клялись; тоже дѣлали Римляне и Нѣмцы. 
Уступая поле другому , Нѣмцы отвѣдывали воды , а 
Славяне медова,а. Мы пе упоминаемъ о многихъ дру­
гихъ примѣрахъ. Но ппкто не докажетъ, чтобы древ­
ніе Славяне, когда-либо, подобно Монголамъ и Тур­
камъ , боготворили мечь и пили при присягѣ че­
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ловѣческую кровь (8). Дѣленіе земли Нѣмцами на 
sippa, sippia (Гот. sibja, Англо-Сакс sib\ Friede, и т. 
п., сходно съ Славянскимъ дѣленіемъ па жупы, міры 
(въ Руск. Правдѣ), и т. д. Нѣмцы и Славяне одина­
ково означали степени воинской и гражданской слу­
жбы, то есть, тѣми же самыми числами, какъ древніе 
Римляне: въ Готскихъ закопахъ упоминаются mille- 
narii, quingcntenarii, centenarii и decani, а о Вели­
комъ Сербскомъ жупанѣ, Немантъ, читаемъ , что онъ 
созывалъ на вѣче всѣхъ знатныхъ и властелей своего 
государства, всѣхъ десятниковъ, пятидесятниковъ, сот­
никовъ и тысячниковъ (9). Названія достоинствъ и 
должностей у Фракіяпъ, Римлянъ, Кельтовъ, Нѣмцевъ 
Славянъ, и т. д., не рѣдко одни и тѣже, на пр., Гот. 
zoapan, Слав, жупанъ', Лат. rex, Кельт, гіх, Гот. reiks, 
Чеш. рекъ (rek) ; Гот. kuniggs, Древненѣм. chuninc , 
Церк. кънязъ, Чеш. кнпзъ (kuez), и т. и. Кромѣ того, 
Славяне, при появленіи своемъ на полѣ Всеобщей исто­
ріи, въ началѣ VI го стол., жили, по свѣдѣтельству 
Прокопія и Маврикія, подобно Грекамъ, Римлянамъ , 
Кельтамъ и Нѣмцамъ, въ городахъ и селеніяхъ (10),

(8) Извѣстіе Прокопія: „Славяне живутъ подобно Гунамъ,“ 
объясняется, съ одной стороны, тѣмъ, что онъ, какъ гор­
дый Грекъ, считалъ оба втѣ народа варварами и, потому, 
одинакихъ нравовъ, а съ другой, что Гуны переняли 
многіе Славянскіе обычаи, на пр., употребляли медо- 

. вецъ вмѣсто кумысу, отправляли погребальные поминки, 
называемыя страва, и т. д. Слѣдовательно, тутъ истина 
на оборотъ.

(д) Житіе Св. Симеона, писанное Домитіяномъ 1264 г.: 
„II призва (л. 1195) все власти царъства своего, вели- 
кые и малые, десетникы и петпдесетникы, и сътникы, 
тысуштникы (Въ моей рукоп. 37 листъ)".

(10) Именно, въ хижинахъ и домахъ, разбросанныхъ тамъ 
и сямъ (біебнгр'ірлёѵоі), какъ утверждаетъ Прокопій. 
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строили дома, занимались земледѣліемъ, ремеслами и 
торговлей , воевали верхомъ и пѣшіе , употребляли 
для обороны щиты, и т. п., но не такъ, какъ Ски­
фы и Сарматы, которые проводили все свое вре­
мя въ бездѣйствіи въ войлочныхъ кибиткахъ, либо 
скитались па повозкахъ и лошадяхъ, переѣзжая съ 
пастьбшца на пастьбнще, и только думая объ одномъ 
грабежѣ п добычѣ. А потому, все это н тому подоб­
ное заставляетъ пасъ признать (еслп мы хотимъ быть 
справедливы и безпристрастны) Славянъ Y го вѣка 
вовсе не такъ далекими іі чуждыми прочимъ Евро­
пейцамъ , какъ это обыкновенно (но совершенно 
ложно) нологаютъ.

13. Далѣе, немаловажно и достойно особеннаго 
вниманія то обстоятельство , что именно тамъ, гдѣ, 
впослѣдстіи, въ V мъ н VI мъ вѣкахъ, является гла­
замъ нашимъ безчисленное множество Славянъ подъ 
разными народными именами , т. е., около Карпатъ , 
мы, въ сочиненіяхъ Греческихъ и Латппскихъ писате­
лей гораздо древнѣйшаго времени, находимъ названія 
городовъ и рѣкъ , запечатлѣнныхъ такимъ Славян­
ствомъ, что нхъ ни какъ не льзя не признать Славян­
скими , относить къ другимъ иноземнымъ народамъ. 
Мы сдѣсь вовсе не разумѣемъ словъ, нѣсколько 
только похожихъ па Славянскія своимъ звукомъ , 
и позволяющихъ объяснять себя разнымъ образомъ, 
но слова ясныя, разительныя , очевидно Славянскія, 
употребляемыя Славянами съ незапамятнаго времени

Этотъ образъ жизни можете видѣть и теперь еще у За­
дунайскихъ Сербовъ въ Турціи и Дотышей въ Росіи, 
что указываетъ на старинное общеніе и сосѣдство этѣхъ, 
столь отдаленныхъ, народовъ.
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до нынѣ, каковы названія рѣкъ, горъ и городовъ , 
которыя и по матеріи и Формѣ своей—чисто отечест­
венныя, совершенію неизвѣстныя другимъ народамъ, нс 
встрѣчаемыя ни въ одномъ Европейскомъ языкѣ.Таковы, 
на пр., слова: Сърбъ, Чърпа или Черна, Бързава, Плесо, 
Плева, Морава, Хърбетъ, Сѣверъ, Пѣна, Нотисѣ, и т. 
п.—- Снрбы или Сербы, по Плинію- (7 9 по Р. X.) и 
Птоломею (ок. 175), были народъ , жившій между 
Меотійскимъ моремъ и Волгой, недалеко отъ тепере­
шней рѣки Серпы. — Сербинъ (Sepj3ivov, Serbinum'), по 
Птоломею, городъ въ нижней Папопіи, тамъ же и 
Сербеіуй (Serbetium) по Peuting. tab. и Iliner. Anton.; 
оба, вѣроятно , одно и тоже , и ближе всего указы­
ваютъ собой па нынѣшній Сърбацъ па Савѣ.—Tsierna, 
по извѣстію Римской мраморной надписи (157 г.), 
нѣкогда городъ, теперь развалины, па нынѣшней рѣ­
кѣ Чернѣ, впадающей въ Дунай па границахъ Угрін 
и Валахіи; въ другихъ современныхъ источникахъ 
Zerna , Tier па.— Берсобисъ (Bersobis) , по запискамъ 
нмпер. Траяна (106 г.) у Присціяна, Берсовія (Вег- 
soi>ia) по Peuting. lab. и др., былъ городъ па тепе­
решней рѣкѣ Бързовѣ, въ юговоеточной Угрін, из­
вѣстный еще въ Средніе вѣки.— Пелсо (Реізб) , по 
Плинію, Аврелію Виктору, и др., самое большое озе­
ро въ Паноиіи, названное послѣ Блатенъ: это чисто 
Древнеславянское слово, встрѣчаемое въ Карпатскихъ 
горахъ, Моравіи, Силезіи и въ Росіи, гдѣ опо значитъ 
озеро.—Пелва (Реіѵа), по Itin. Anton., городъ южный 
Паионіи; и теперь есть еще городокъ и рѣчка Плева 
въ Босніи.—Моравіосъ (Mapapioc;, Магаѵіоз), по Птоло­
мею , рѣка, впадающая въ Донъ , недалеко отъ жи­
лищъ упомянутыхъ выше Сербовъ.—Карпаты (Кар­
кати;, Karpates), потому же Птоломею и др. — 
Татры, т. е., Хърбетъ, Хребетъ, какъ н теперь еще
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Русы обыкновенно называютъ большія горы; сосѣдніе 
Русшіы именуютъ Татры Горбами, а у Хорватовъ и 
Виндовъ слово Хрибъ или Хърбъ означаетъ горную 
вершину, гору.—Сасары (Sauapoi, Savart), по Птоломею 
и др., народъ за Татрами, въ Сарматіи, тождествен­
ный съ Несторовыми Сѣверянами (Сѣверы).—Мы нс 
станемъ распространяться сдъеь о другихъ, пршіад- 
лежащихт. къ этому, или другому близкому, времени, 
названіяхъ, каковы: Пѣна (Plena, Piengitae), Стул- 
піат (Stulpiru) или Стлупи (Stlupi) , Патисъ (Pati- 
sus) или Патиссъ (Pathissus , Polis) , Миларека (Мі- 
lareka), Стрёденъ (Streden), и т. п., тоже , безъ вся­
каго сомнѣнія, Славянскихъ, довольствуясь приведен­
ными памп, и оставляя на суда, каждому безпристраст­
ному рѣшить, можно ли этѣ, и подобныя имъ, слова 
отнимать у Славянъ, выводитъ ихъ, безъ патяжкн, изъ 
какого-нибудь другаго языка 1 Вѣдь всѣ этѣ слова: 
Сърбъ, Сърбецъ, Черна, Бърза, Бързава, Плесо, Пле­
ва,. Морава, Хърбетъ, Сѣверъ, и т. п., употребляются, 
пспокоігь до пыпѣ, всѣми вообще Славянами, даже са­
мыми отдаленными, между тѣмъ какъ другіе Дре­
внеевропейскіе пароды не имѣютъ у себя рѣшительно 
ничего, похожаго на то. И такъ, пе превратно ли и без­
разсудно думать, что Славяне заняли ихъ у другихъ 
пародовъ только по прибытіи своемъ изъ Азіи, въ V мъ 
в. , когда ихт. вовсе пе было у этѣхъ? А если бы 
и были, то все же невѣроятію, чтобы они такъ 
быстро и въ такомъ множествѣ нахлынули къ Сла- 
вяпамъ, пустили такіе глубокіе корни у нихъ. Потому 
этѣ, и подобныя имъ, географическія названія соста­
вляютъ для пасъ важное и пеподлежащее пи како­
му сомнѣнію свѣдѣтельство, что народъ, копмъ они 
обязаны своимъ началомъ, бьілъ пародъ Славянскій, 
издревле осѣдлый въ Европѣ.
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14. Наконецъ, и то слѣдуетъ замѣтить , что , 
пе смотря па отсутствіе ясныхъ свидѣтельствъ со­
временныхъ , Римскихъ и Греческихъ , писателей о 
древности Славянъ въ Европѣ, тѣмъ пе менѣе 
имѣемъ мы явныя доказательства на то , что пхъ , 
во время появленія своего въ исторіи Y го и 
VI го вѣк., когда опп, изгнанные изъ жплищъ сво­
ихъ Гунами и Аварами, заодно съ ними громили 
Римскую имперію, считали уже пе новымъ, чуж­
дымъ, пародомъ, но древнимъ и извѣстнымъ. На это 
указываетъ, какъ вообще весь ходъ разсказа тогдаш­
нихъ писателей о выступленіи нхъ на поле дѣяній, 
такъ и прямыя извѣстія ихъ объ этомъ предметѣ. 
Прокопій, оставившій памъ древнѣйшее описаніе нра­
вовъ и обычаевъ пашнхъ предковъ, заключаетъ дра­
гоцѣнныя свои извѣстія слѣдующими словами о ста­
робытности Славянъ: «Передъ этѣмъ Славшіе и Анты 
имѣли одно имя; потому что оба они въ древности 

Г (то тасХаіоѵ) назывались Спорами (Етороі) , отъ того , 
думаю, что жили въ разбросанныхъ, тамъ и сямъ, се­
леніяхъ (<ятора&7)ѵ): вотъ почему они и занимаютъ та­
кія огромныя земли; и въ самомъ дѣлѣ большая часть 
странъ по ту сторону Истра принадлежитъ пмъ.» Слѣ­
довательно , Славяне уже въ древности (то тохХаіоѵ), 
т. е., по крайней мѣрѣ, за нѣсколько столѣтій (по­
тому что Прокопій то лаХаіоѵ употребляетъ о древ­
нѣйшемъ времени) , были извѣстны Грекамъ и Рим­
лянамъ подъ именемъ, общимъ цѣлому народу, т. е., 

I по словамъ его, подъ именемъ Споровъ, а по нашему 
мнѣнію, Сърбовъ (Сербовъ). А такъ какъ Прокопій далѣе 
прибавляетъ, что жилища ихъ составляли обширныя За­
дунайскія земли, и вовсе пе говоритъ, чтобы они при­
шли туда откуда-нибудь, то, безъ сомнѣнія, и самъ 
опъ былъ того мнѣнія, что Славяне издревле уже
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жили и были извѣстны другимъ въ этѣхъ краяхъ. 
Опъ, говоря выше объ обыкновенномъ народномъ пра­
вленіи Славянъ, тоже употребляетъ это самое выраже­
ніе „гл т:а7каіой“ , что прямо дастъ намъ зпать, что 
опъ тщательно распрашивалъ о древности Славянъ, и 
извѣстія своп о нихъ основалъ на древпѣйшпхъ со­
чиненіяхъ, или же устномъ преданіи. Разумѣется, онъ 
пн коимъ образомъ не умолчалъ бы , если бъ могъ 
что - пибудь узнать о недавнемъ прибытіи Сла­
вянъ изъ Азіи. Ни одинъ изъ писателей того време­
ни пе считалъ Славянъ Азіятскими выходцами, похо­
жими па Гуновъ, Сабировъ, Аваровъ, Булгаръ , и т. 
п. По болѣе всего жаль, что этотъ Греческій пи­
сатель , не зная языка Славянскаго , не сохра­
нилъ намъ древняго, общаго всѣмъ Славянскимъ 
пародамъ, имени въ его первобытномъ и настоящемъ 
видѣ. Потому что, хотя осторожный изслѣдователь 
древностей нашихъ, легко замѣтитъ, подобно Добров- 
скому, что Прокопій свое неслыханное слово, Споры, 
образовалъ изъ Древнеславянскаго имени Сърбы (§. 7. 
ч. 16), тѣмъ не менѣе такое измѣненіе этого слова пи­
сателемъ, почти единственнымъ того времени о нашихъ 
древностяхъ, можетъ безпрестанно подавать собой по­
водъ многимъ отечественнымъ и чужимъ умникамъ раз­
нымъ образомъ натягивать , уродовать и объяснять 
его, стало быть, пускать въ свѣтъ чудовищныя мнѣ­
нія и басни о происхожденіи Славянъ. Съ Прокопіе- 
вымъ свѣдѣтельствомъ о старобытности Славянъ въ 
Европѣ согласны, также, показанія позднѣйшихъ до­
стовѣрныхъ, туземныхъ и иноземныхъ, писателей. Сю­
да, вособениости, прежде всего прішадлежитъ досто­
памятное свѣдѣтельство Гвидона Равенскаго, обыкно­
венно называемаго Anonymus Ravennas, жившаго въ 
X в. (ум. 896 г.), и составившаго, по Римскимъ пу­
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тевымъ картамъ и другимъ утраченнымъ источни­
камъ, обширную Хорографію. Хотя опа дошла до 
пасъ только въ посредственномъ извлеченіи , одна­
ко заключаетъ въ себѣ много драгоцѣнныхъ от­
рывковъ и извѣстій. Вотъ что онъ пишетъ о проис­
хожденіи Славянъ: „Sexta ut hora noctis Scytharum 
est palria, uncle Sclavinorum exorta est prosapia: sed 
et Vites et Chymabes ex illis egressi sunt (11).“ За­
мѣчательно , что географъ нашъ Скифію , изъ ко­
ей опъ выводитъ Славянъ, помѣщаетъ между зе­
млями Нормановъ, Фпиовъ, Карповъ и Роксоланъ, и 
ясно отличаетъ ее отъ древней Скифіи, лежавшей да­
лѣе па востокъ, clecima ut hora noctis , называемой 
имъ „степной и древпей Скифіей (12).“ Свѣдѣтельство 
Гвидопа тѣмъ, особенно, замѣчательно, что опо, вѣ­
роятно , почерпнуто пмъ изъ хорошихъ и чистыхъ 
источниковъ, . т. е. изъ Латинскихъ писателей VI го 
VII го вѣк. родомъ Нѣмцевъ ( исчисляемыхъ имъ 
поименно и теперь уже утраченныхъ) , и изъ уст­
наго преданія свѣдущихъ и опытныхъ людей.

(11) Anon. Ravenn. 1. 1. с. 12. — Fites суть Балтійскіе 
Вптннги, а ChymaLes — извѣстная отросль Нѣмцевъ , 
Chamavi.

(12) Anon. Ravenn. 1. с. Decima ut hora noctis grandis ere- 
mus et nimis spatiosa invenitur , cujus a fronte vel latere 
gens Gazorum adscribitur, quae eremosa et antiqua dicitur 
Scythia. Такимъ образомъ онъ и ниже, во многихъ мѣ­
стахъ, прямо различаетъ обѣ этѣ Скифіи, т. е., Малую, 
изъ которой выводитъ Славянъ, отъ Большой , въ ко­
ей, въ его время, обитали Козары. Срав. 1. IV. с. 1. 
4. 11. 12. 46. I. V. 28. Отсюда очевидно, что Малая 
Гвидонова Скифія есть, собственно, сѣверозападпая 
часть Птоломеевой Сарматіи, иначе земля, лежащая 
между моремъ Балтійскимъ, Карпатами, нижнимъ Днѣ­
промъ, верховьями Волги и Финляндіей.
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Съ показаніемъ Гвидопа нѣсколько согласію извѣ­
стіе о Славянахъ въ Географическихъ запискахъ од­
ной Мппхепской рукописи, относящейся , по началу, 
къ копцу IX ст.: „Zeriuani (т. е., Сербы Ссрбяпе), quod 
tantum est regnuin, ut ex eo cunclae genles Sclavorum 
exoflae sint et originem, sicunt aflirmanl, ducant (13)“ 
II въ самомъ дѣлъ, сравнивъ это мѣсто съ другими 
въ тѣхъ же самыхъ запискахъ, видимъ, что эта огром­
ная Сербская земля, прароднпа тогдашнихъ Славянъ, 
изъ коей всѣ они вышли , вовсе пе есть что-нибудь 
отличное отъ Бѣлосербіи императора Константи­
на Багряпороднаго и Малой Скифіи Гвидопа Равсп- 
скаго (14). Подобное, между прочимъ, говоритъ и па­
па Іоанъ X. (914—929) въ своемъ посланіи къ 
князьямъ, Томиславу Хорватскому и Михаилу Захлум- 
скому, именно: „Кто въ самомъ дѣлѣ сомнѣвается - 
въ томъ, что Славянскія государства принадлежат!, къ 
начаткамъ апостоловъ и вселенской Церкви, что они 
пріяли уже въ колыбели, какъ пищу, проповѣдь Апо­
стольской Церкви съ млекомъ вѣры, подобно Саксон­
цамъ новѣйшаго времеші отъ предшественника па-

(13) Hormayrs Archiv 1827. No 59. 92—93. Его ОЮС I.Ult— 
pold. 1831. 4. 24. См. Приложенія No XIX.

(14) II слова Гелъмолъда (1. 1. с. 1).- „Наес (т. е., Russia,
простиравшаяся, во время Гельмольда, черезъ Бугъ по 
самую рѣку Сянъ) etiam Chunigard dicitur, eo quod ibi 
sedes Hunorum (t. e., Slavorum) primo fuerit,“ тоже, если 
пхъ хорошо объяснить можно, отнести сюда. Потому 
что нѣтъ ни какого сомнѣнія, что этотъ писатель, какъ 
Беда и многіе другіе, подъ словомъ Hum разумѣлъ 
отнюдь не собственныхъ Гуновъ, но именно Славянъ, 
хотя, конечно, вовсе въ превратномъ п худопонятомъ 
смыслѣ. Сравн. 13. ч. 5. 28. ч. 1.
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шсго, блаженной памяти, папы Григорія, ит. д. (15).“ 
То, на что сдѣсь папа только намекаетъ , прекрасно 
подтверждаютъ извѣстія Нестора , древнѣйшаго Ру- 
скаго лѣтописца, о первобытныхъ жилпщахъ Славянъ 
па Дунаѣ и въ древнемъ Илирпкѣ , о проповѣди 
апостоловъ Павла и Андрея между Славянами’ въ 
Илпрпкѣ и на Руси (§ 11. ч. 3. и слѣд.). Такое со­
гласіе въ этомъ двухъ отдаленныхъ , независимыхъ 
одинъ отъ другаго, свѣдѣтелей, достойно особеннаго 
вниманія. Мы очень хорошо знаемъ, что этого из­
вѣстія о пребываніи апостоловъ Павла и Андрея 
между Славянами , пе льзя доказать нн какими и- 
сторическпмп доводами, одцако, это ни мало не 
мѣшаетъ намъ привести изъ такихъ ясныхъ свѣдѣ- 
тельствъ, по крайней мѣрѣ, то, что такъ прекра­
сно идетъ къ нашему дѣлу, то есть , что уче­
ные первой половины Среднихъ вѣковъ считали 
Славянъ самостоятельнымъ и древнимъ народомъ 
Европы. Потому свѣдѣтельство Нестора мы счита­
емъ особенно драгоцѣннымъ. Онъ былъ природ­
ный Славянинъ, жилъ между Рускими, самымъ много­
численнымъ Славянскимъ народомъ, писалъ въ кон­
цѣ XI го стол., и черпалъ свѣдѣнія свои изъ раз­
ныхъ отечественныхъ источниковъ, старинныхъ пре­
даній , народныхъ сказаній и пѣсепъ , и т. п. Право 
невѣроятно, чтобы Славяне пе сохранили у себя вос­
поминанія о прибытіи своемъ въ Европу, до X и XI 
стол., по крайней мѣрѣ, въ народномъ преданіи и пѣ­
сняхъ, если они дѣйствительно пришли въ нее только 
въ IV или V вѣкѣ. Ио о послѣднемъ рѣшительно 
пѣтъ нигдѣ и малѣйшаго помшіу, напротивъ, всюду

(15) Farlati Diyr. sacr. Т. ІП. р. 94. 59. Kalancsich De Istro 
р. 203.
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ясныя доказательства въ пользу того, что Славяне 
сами себя почитали пародомъ Древнеевропейскимъ, 
обитавшимъ на Руси уже во времена апостольскія , 
коего нѣкоторыя вѣтви простирались, въ незапамят­
ной древности, далеко на югъ , даже до краевъ По- 
дупайскпхъ, прежняго Илирика (16).

15. Кажется, собравъ въ одно цѣлое всѣ, при­
веденные нами выше, доводы (17), и оцѣнивъ ихъ, 
безпристрастно, по пхъ внутреннему достоинству, имѣ­
емъ полное право сказать, что пародъ Славянскій , 
сколько исторія запомнитъ, многовѣтвистый и много­
людный , пришелъ изъ Азіи въ Европу вовсе ие 
въ позднѣйшее переселеніе Уралочудскихъ и Ту­
рецкихъ пародовъ, т. е., Гуновъ , Сабировъ , Ава- 
ровѣ, Булгаровъ, Казаръ, и т. п., но испоконъ жилъ 
сдѣсь постоянно и осѣдло между родственными наро-

(16) Ниже (въ § Имъ) вникнувъ глубже въ исто­
рію, увидимъ, что, подобно Нестору, и прочіе наши 
древнѣйшіе дѣеписатели , Кадлубекъ, Богухвалъ , Да- 
лпмилъ, и др., ничего не знаютъ о пришествіи Славянъ 
изъ Азіи, но, слѣдуя простому и всеобщему народ­
ному преданію, полегаютъ прародину и исходище Сла­
вянъ въ средней Европѣ, въ земляхъ Подунайскихъ, 
т. е., въ нынѣшней Утріи, Паноніи, Хорутаніи, и т. д.

(17) Очевидно, что мы не можемъ еще предложить сдѣсь 
доводовъ, вытекающихъ, такъ сказать, изъ сущности 
самаго предмета, по сю пору спорнаго. Такъ, на пр., 
ниже докажемъ, что IVeltae, помѣщаемые Птолемеемъ 
(17 5—182) на Балтійскомъ поморьѣ, были предками 
Славянскихъ Велетовъ или «Лютичей, впослѣдствіи о- 
чень извѣстныхъ въ сѣверной Германіи (§. 44 ч. 2— 
5). А если Велеты были вѣтвью Славянской, въ чемъ 
пе льзя сомнѣваться, то, въ такомъ случаѣ, сами 
собой обращаются въ ничто- пустыя догадки о при­
бытіи Славянъ въ V вѣкѣ изъ Азіи въ Европу. 
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дамп, Фракійцами, Кельтами, Нѣмцами и Литовцами. 
По этой причинѣ, благоразумный изслѣдователь Сла­
вянскихъ древностей долженъ поставить себѣ не­
премѣнной обязанностью искать, прежде всего, проис­
хожденія п начала новѣйшихъ Славянскихъ народовъ 
въ Европѣ , п, сколько можно, воздерживаться отъ 
пустаго странствованія по области Древнеазіятской 
исторіи. Это, по нашему мнѣнію, есть одинъ ис­
тинный путь , и потому мы сами сдѣеь пошли по 
немъ. Но чтобы, вступая изъ истинной п свѣтлой 
эпохи Славянскаго бытописанія въ эпоху баснослов­
ную п темную, не сбиться и пе заблудиться сь пря­
маго пути, должно, прежде всего, обращать вни­
маніе па то , подъ какими именами Славянскіе на­
роды становятся извѣстны другимъ сосѣдствен­
нымъ пародамъ въ послѣднее свое распростране­
ніе по Европѣ въ V н VI вѣк., п какія Европей­
скія земли современные писатели называютъ тогдаш­
нимъ, или древнѣйшимъ, мѣстопребываніемъ ихъ? Если 
мы отыщемъ собственныя, первоначальныя, жилища 
Славянъ до IV и У стол., то, можетъ быть , удаст­
ся намъ потомъ, придерживаясь новооткрытыхъ, Гре­
ческихъ и Латинскихъ, источниковъ и другихъ памят­
никовъ, окончательно прогнать тьму , покрывающую, 
до сихъ поръ, отдаленнѣйшую и древнѣйшую эпоху 
жизни нашихъ праотцевъ.

7. Первобытныя названія Славянъ словомъ Винды 
и Сербы.

1. Самыя древнѣйшія, пеіюдвержепныя пн ка­
кому сомнѣнію, извѣстія о Славянахъ, называемыхъ 
нынѣ такъ всѣми вообще , находимъ въ сочиненіяхъ 
шести историковъ второй половины YI вѣка, т. е., 
Грека Прокопія (552), Гота Іорцанда (552), Грека
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ДгаФІя (590), Грека импер. Маврикія (582—602), 
Гота Іоана, епископа Биклярскаго (590) , и Грека 
Менандра (594). Всѣ этѣ писатели, не исключая и 
Іонна, епископа Биклярскаго, жили или въ Греческой 
землѣ, именно въ Византіи, или же въ Италіи, черпали 
свои извѣстія о Славянахъ, частію изъ устныхъ разска­
зовъ и свѣдѣній другихъ народовъ, именно Готовъ , 
частію изъ разсказовъ самыхъ Славянъ , частью же 
прямо изъ собственнаго опыта, вособепности Проко­
пій и Маврикій. Всѣ они знали лично однихъ толь­
ко южныхъ Славянъ, жившихъ въ то время па ниж­
немъ Дунаѣ и раздвигавшихъ уже жилища свои по ту 
сторону его, въ прежней Мизіи и Папопіи; напротивъ, 
извѣстія о сѣверныхъ народахъ этого поколѣнія взя­
ты ими просто изъ разспросовъ и разсказовъ. Свѣдѣ- 
тельства этѣ уже по тому одному важны, что онѣ 
принадлежатъ писателямъ современнымъ; но для насъ, 
намѣревающихся основать на нихъ всѣ свои изслѣдо­
ванія, еще тѣмъ болѣе замѣчательны и достойны осо­
беннаго / вниманія. А потому, мы тотчасъ выслушаемъ 
ихъ, по крайней мѣрѣ, главное содержаніе ихъ.

2. Іорнандъ въ самомъ началѣ своей исторіи 
Готовъ , говоря' о положеніи различныхъ пародовъ 
сѣверной Европы , такъ описываетъ названіе и жи­
лища тогдашнихъ Славянъ: »3а Дунаемъ лежитъ Да­
кія, огражденная, какъ вѣнцемъ, высокими горами, 
по лѣвой, къ сѣверу обращенной, сторонѣ копхъ , 
начиная отъ самыхъ вершинъ Вислы, живетъ, па не­
измѣримомъ пространствѣ (per immcnsa spalia), много­
людный народъ Вппды (Winidaruin nalio populosa). 
Хотя имена ихъ и измѣняются теперь по различію 
родовъ и жилищъ, однако они большею частію назы­
ваются Славинами и Алтами. Славины обитаютъ отъ

8
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города Новѣтунскаго (а civilatc Nouictuncnse, Nouie- 
tunum) и озера , называемаго Музіяпскпмъ (et lacu , 
qui appcllalur Musianus), по самой Днѣпръ, а па сѣ­
веръ по Вислу; у нихъ болота н лѣса замѣняютъ го­
рода. Анты же , храбрѣйшіе изъ шіхъ , живутъ въ 
окрестностяхъ Попта, отъ Днѣстра до Днѣпра, рѣкъ, 
отстоящихъ одна отъ другой на нѣсколько дней пу­
ти (1).« Въ другомъ мѣстѣ , разсказывая о войнахъ 
Готскаго короля, Эрманарика, между 332 — 350, 
говоритъ: »Эрмаііарпкъ, покоривъ многихъ воинствен­
ныхъ Сѣверныхъ народовъ . . . н разбивъ Гсруловъ, 
обратилъ оружіе свое противъ Венетовъ, которые , 
хотя н уступали ему въ военномъ нскуствѣ, ио, по- 
логаясь на свою многочисленность на первый разъ 

f старались противостать ему; впрочемъ, въ войнѣ и 
самое вГпожсство ничего не значитъ, особенно если 
кому п Богъ помогаетъ, п придется сражаться съ рав­
нымъ же числомъ воиновъ. Они, какъ мы сказали уже 
въ началѣ нашего повѣствованія или обозрѣнія наро­
довъ, пошли отъ одного рода, по теперь называются 
тремя именами, т. с., Венетами, Антами и Славами 
(Veneti, Antes, Sclavi). II хотя они нынѣ всюду , за 
грѣхи наши, свирѣпствуютъ, по тогда всѣ находились 
подъ властію Эрманарика (2).« Прокопій , говоря о 
возвращеніи Гсруловъ, около 494, изъ края, па лѣ­
вомъ берегу Дуная , близъ устья Моравы , къ Вар- 
намъ на Балтійскомъ морѣ, а оттуда къ Данамъ, замѣ­
чаетъ , что на этомъ пути пхъ »всѣ Славянскіе па­
роды (cuncti Sclavcnorum populi) свободно пропу­
стили пхъ черезъ своп земли (3 ).« Далѣе гово-

(1) Portland. Ре Gollior. orig. с. 5.
(2) Jornand. с. 23.
(3) Procop. Bell. Golli. 1. 11. c. 15, p. 421—422, ed. Par, 
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рптъ онъ, что въ началъ царствованія императора Юсти­
ніана (527) «Гуны, Славяне, пАпты, сосѣди Славянъ, 
почти ежегодно переправлялись черезъ Петръ и втор­
гались, большими полчищами, въ Римскіе предѣлы (4).« 
Потомъ: иМсотійскій заливъ впадаетъ въ Понтъ Эвксип- 
скій. Тамошніе обитатели извѣстны были прежде подъ 
именемъ Кимсрійцевъ, а нынѣ называются ужь Утургу- 
рамп. Дальнѣйшіе края па сѣверъ занимаютъ безчислен­
ные народы Антовъ (populi Anlarum infinili) (5).« Нако­
нецъ, вотъ какъ онъ заключаетъ свое описаніе свойствъ 
п нравовъ Славянъ , »Псредъ тѣмъ Славяне и Анты 
имѣли одно имя, т. е. , они въ старину назывались 
Спорами (Етораіл;), по тому, думаю, что жили <7тораот;ѵ
(6),  разсѣянно. Отъ этого они занимаютъ такія обшир­
ныя земли; и точно , большая часть земель по ту 
сторону Петра принадлежитъ имъ (7).» Мы пе ста­
немъ приводить сдѣсь свѣдѣтельствъ Агэфія, Маври­
кія, Іоана Бпклярскаго и Менандра, у коихъ встрѣ­
чаемъ одно только имя Славянъ , а у АгаФІя и Ай­
товъ , да извѣстія о войнахъ , веденныхъ съ ними ; 
по о жилищахъ ихъ, если исключить простое упо­
минаніе Маврикіемъ Задунайскихъ земель, рѣшитель­
но ничего нс находимъ особеннаго.

3. Въ приведенныхъ выше свидѣтельствахъ Іор- 
панда и Прокопія прежде всего слѣдуетъ обратить

(4) Procop. Ilistor. arc. с. 18. j>. 54, 55.
(5) Procop. В. G. 1. IV. c. 4. p. 573.
(G) Должно разумѣть: въ домахъ, находящихся не въ 

дальномъ разстояніи одинъ отъ другаго, что и теперь 
еще видимъ у Булгаръ, Сербовъ Задунайскихъ и ..Іо- 
тишей.

(7) Ргосор. В. G. 1. 1П. с. 14. р. 498.
8*
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вниманіе на три предмета. Во первыхъ: пароды Сла­
вянскіе жили уже съ половины IV стол, тамъ , где 
находимъ ихъ въ V и VI ст. , т. е. , въ краяхъ За­
карпатскихъ, потому что сдѣсь-то ихъ покорилъ, или, 
по крайней мѣрѣ, старался покорить, 332—360 (§. 8.
ч. 13), воинственный , Готскій , король, Эрмапарикъ. 
Стало быть, эте народы не могли притти въ Евро­
пу въ первый разъ съ Гунами (ок. 375). Во вто­
рыхъ: народъ Славянскій уже тогда былъ необыкно­
венно многочисленъ и распространенъ. Показанія упо­
мянутыхъ двухъ, главныхъ и современныхъ, свидете­
лей, прямо и съ какимъ-то удивленіемъ отзывающихся 
о множествъ Славянскихъ народовъ, въ высшей степе­
ни замечательны и достойны особеннаго вниманія. 
Іорнандъ народъ Внндскій называетъ многолюднымъ, 
занимающимъ безмерное пространство (immensa spatia), 
сильнымъ своею многочисленностію (numerositale pol- 
lentes), а Прокопій, говоря только о половине Сла­
вянскаго народа, употребляетъ выраженіе: «безчислен­
ные народы Антовъ (8).« Такъ никто не говорилъ 
ни объ одномъ народе, пришедшемъ тогда изъ Азіи, 
даже о самомъ воинственномъ , о Гунахъ , Аварахъ,

(8) Съ этѣмъ согласны и извѣстія позднѣйшихъ свѣдѣте­
лей, на пр., безыменнаго Равенскаго геогра<і>а около 890 
г.: Sittici. . . regio immensa. Stadici... populus infinitus. 
Zeriuani, quod tantum est regnuin, ut ex eo cunctae gen- 
tes Sclavorum exortae sint etc. (Такіе отзывы объ от­
дѣльныхъ вѣтвяхъ и народахъ Славянскихъ достойны 
всякаго вниманія). Равно и Матвей , епископъ Кра­
ковскій, такъ выражается о Русахъ, въ письмѣ своемъ 
къ Бернарду Кларевальскому ок. 1150 г.: Gens Ru- 
thenica multitudine innum erabili ceu siderihus adaequata . . . 
Ruthenia quae quasi est alter orbis, etc.
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Казарахъ, Булгарахъ, и т. п. Далѣе, чрезвычайно бы­
строе исчезновеніе этѣхъ пришельцевъ показываетъ , 
что разбойничьи полчища нхъ были немногочи­
сленны, и сдѣсь , въ Европѣ , усиливались покорен­
ными народами, между тѣмъ какъ Славяне не толь­
ко удержали за собой старыя свои жилища, по еще, 
сверхъ того, совершенно заселили множество другихъ 
странъ. Въ третьихъ: упомянутыя свѣдѣтсльства ясно 
говорятъ, что, хотя тогдашніе Славянскіе пароды на­
зывались уже по различію родовъ и мѣстъ , разны­
ми именами и отличались ими одни отъ другихъ, 
тѣмъ пе менѣе всѣ они вели свое начало отъ одно­
го народа, коего древнее и общее названіе, по Іор- 
панду, было Винды, а по Прокопію, Споры, иначе 
Сербы. Потому что Іорпандъ именно говоритъ: «Много­
людный Виндскій народъ, который-, хотя теперь, по 
различію родовъ и жилищъ своихъ, различно на­
зывается, но преимущественно двумя именами , Сла­
вянами и Антами ;« и ниже: «отъ одного народа по­
шли они, но нынѣ имѣютъ три имена, т. е., Венеты, 
Анты и Славы.« И такъ, по Іорнанду, общимъ и дре­
внѣйшимъ названіемъ всѣхъ тогдашнихъ Славянскихъ 
народовъ было имя Винды или Венеты-, а Анты и 
Славы составляли только главныя отросли Впнд- 
ской вѣтви, названныя послѣ этѣми именами. Напро­
тивъ того, Прокопій древнѣйшимъ, кореннымъ, име­
немъ цѣлаго народа полегаетъ, Споры , мѣсто кото­
раго, впослѣдствіи, заступили частныя названія Сла­
вянъ и Антовъ, какъ имена двухъ главныхъ вѣтвей, 
прежде и болѣе другихъ прославившихся въ войнахъ 
съ Греками.

•
4. На свѣдѣтельствѣ этѣхъ двухъ современныхъ 

дѣеписателей, Іорнандѣ и Прокопіи, утверждающихъ, 
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что пародъ Славянскій первоначально назывался (по 
одному) Виндами и (по другому) Спорами, па пер­
вый взглядъ вовсе противоречащемъ себѣ , потому 
что одному н тому же пароду приписываются , въ 
известное время , два , совершенно разныя , имена, 
основывается главная задача всей системы Славянскихъ 
древностей. Сдесь-то точка отправленія пзъ времени 
достовернаго и светлаго въ сомнительное и темное— 
шагъ отважный, отъ котораго все зависитъ. Почему 
первой обязанностью пашей одѣсь открыть, прежде 
всего, собственный и прямой смыслъ обоихъ этѣхъ 
сведѣтсльствъ, а тамъ уже, будс можно, вовсе уни­
чтожить видимое нхъ противорѣчіе н доказать ихъ 
истинность. Такимъ образомъ , вопросъ , па который 
должно обратить намъ , въ вступленіи своемъ , осо­
бенное вниманіе, распадается па две слѣдующія 
части: 1. Назывались ли предки Славянъ , какъ увѣ­
ряетъ Іорпапдъ, Бннпдамп ? 2. Назывались ли праот­
цы Славянъ, какъ утверждаетъ Прокопій, Спорами?

А. Иноземное названіе древнихъ Славянъ словомъ 
Винды.

5. Іорпапдъ, какъ мы уже виделп выше , пря­
мо называетъ Славянъ н Аитовт>, прославившихся въ 
исторіи VI века, пародами, происшедшими отъ Вппп- 
довъ (Vinidarum nalio). Позднѣйшіе историки и дру­
гіе писатели , особенно Нѣмцы , писавшіе па Латин­
скомъ и Нѣмецкомъ языкахъ , и оставившіе обшир­
ныя или только краткія извѣстія о Славянахъ, по­
чти всѣ , безъ.. дальняго размышленія , называютъ 
Славянъ Виндами или Вендами. Очень много при­
шлось бы говорить намъ, если бъ мы захотѣли, во 
всей подробности, исчислить свѣдѣтсльства, сюда отно­
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сящіяся; а потому, приведемъ сдѣсь только глав­
нѣйшія изъ нихъ. Такъ , вотъ что говоритъ Фреде- 
гаръ (ок. 650) : »Самъ удалился къ Славянамъ, по 
имени Бшшдамъ (9)-« Іона, абатъ монастыря Италі- 
яискаго города Бобія, жившій въ YII вѣкѣ, такъ вы­
ражается о св. Колумбапѣ: »Прпшла ему мысль отпра­
виться в;ь предѣлы Венетовъ, иначе Славянъ , (10).« 
Также употребляетъ это имя и св. Бошы>ацій, архі­
епископъ Майпцкін (ум. 755), называющій, въ одномъ 
своемъ письмѣ , 745 г. , Славянъ , между Лабой и 
Салой, Вппедами, или, какъ другіе читаютъ , Венеда­
ми,1 (11). Въ, такъ называемой, Весобрупской рукописи, 
хранящейся теперь въ Мипхспѣ, и принадлежащей къ 
ѴШ вѣку , имя Winicli тоже приписывается Славя­
намъ (12). Равно въ грамотахъ Нѣмецкихъ королей 
н князей YTII—X ст. имена Winidi, Winades, и т. д., 
безпрестанно придаются Славянамъ ; па пр. , въ гра­
мотѣ имп. Людвпка 832 г., названы они Winades, 
въ грамотъ кор. Людвика I, 846 года, упоминаются 
Славяне, по прозванію Moinvvinidi и Ralanzwinidi (13); 
въ прочихъ X—XI стол., встрѣчаемъ названія окру-

(9) Fredegar Chronic, с. 48. „Samo in Sclavos . cognomcnlp 
Winidos perrexit.‘c c. 67- „Sclavi cognomento Winidi.“

(10) Jonas Vita s. Colnmbani c. 55. ,,Ei cogilatio in mentein 
ruit, nt Venelicorum, qui et Sclaii dicebaijtur, terininos a- 
diret, caecasqne monies evangelica luce illuslraret.“

(11) 61. Bonifacii Epist. ad Athelbaklum in Serrarii Bibl. 
max. palriun, Lngd. 1677. T. 23. p. 77. „Et Wenedi... 
tam magno zelo matrimonii amorem mutuum servant, ut 
mulier, viro proprio mortuo, vivere recuset/'

(12) Hormnyr Herzog Luilpold. S. 24.
(13) ІЭ. Lttdov. 846: In terra Sclavorum.. . qni vocantur 

Moinvinidi et Ralanzvinidi (на Майнцѣ и Радиицѣ). ,,Sive- 
liojoarii, sive Sclav! vel Vinades.“ Hormayr I. c.-p. 57. 
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говъ, мѣстечекъ, деревень, монастырей, произведен­
ныя отъ имени Славянъ: Nabawinida (863), Winides- 
heim (889), Adatharteswineden (905), Walahrameswi- 
nida (908), Bisenwinda (932), Winithiscunburg (936), 
монастырь Winetbahosum (937, 999), Wolfereswiniden 
(979) , округъ Winidon (979) , Winediscun Salebizi 
(1036), и t. n. (14). Въ Нѣмецкихъ лѣтописяхъ YIII— 
XII стол., извѣстныхъ подъ именемъ временниковъ ев. 
Аманда , Петаві янскихъ, Лавресгамскихъ , Монсіяцен- 
скихъ, Бертиніяпскихъ, Лобіепскихъ, Ксантенскихъ, Лав- 
рисенскихъ , ГвсльФербитскихъ , Гинкмара Реймскаго, 
Пруденція Треценскаго, п т. д., въ жизнеописаніи Кар­
ла Великаго, составленномъ Сангальскимъ монахомъ, 
и въ другихъ, тому подобныхъ , Славянскіе народы 
безпрестанно называются: Winedi, Winidi, Winitha, Wi- 
nethi, Winneles, Winodi, Wenedi, Hwinidi, Guinidini, 
Gunedes, а земля ихъ — Wenedonia Wetiedum. Гер­
бертъ (послѣ папа Сильвестръ II), говоря о походѣ 
имп. Отона противъ Полабскихъ Славянъ (988), на­
зываетъ ихъ Гвипидамп, т. е., Винидами (15). Аль­
фредъ , въ переводѣ Орозія (900), называетъ землю 
Славянъ Нѣмецкихъ Winedaland, а народъ — Wine- 
das (16). ВульФстанъ, въ своемъ дорожникѣ (890),

(14) Bohmer Regesta chron. diplom. Frtf. 1831 — 33. 4. 2 
части. Raumer Regesta Histor. Brandenb. Berl. 1836. 4. 
Leutsch Markgraf Gero. Lpz. 1828. 8. Koch - Steenfeld 
Beitrage 1. 17, 166. hPersebe Beschreib. der Gaue an der 
Weser. 1829. 4.

(15) Legiones militum duxit (caesar Otto ПІ) in Sarmatas, 
quos ea lingua Guinidos dicunt. Bibl. max. patr. T. 17. 
Gerberti ep. XCL

(16) Barrington The Anglo-Saxon version from the historian 
Orosius by Aelfred the Great, Lond. 17 72. 8. стр. 18 — 
21. Сравн. Schlozers Nestor II. 67.—69.
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дважды называетъ цѣлое побережье, отъ устья Ви­
слы, черезъ Мекленбургъ, по Вагрію, Weonodland, а 
разъ Winodland. Точно также употребляетъ слово 
Winedum (17) и современникъ его , Отеръ. Древнія 
Исландскія географическія записки, изданныя Ланге- 
бекомъ и ВерлауФомъ (18), называютъ Славянскій 
кран, граничащій съ Прусіей, Саксоніей и Даніей, 
Windland. Въ отрывкѣ одной древней Ливонской гра­
моты, изданной Бергманомъ, Поморская земля , засе­
ленная Славянами , названа Wentlande (19). Это же 
Поморское побережье, по словамъ Ріоса , называлось 
Скандинавами ок. 1000 г. Wendland (20). Сканди­
навскій историкъ, Сноро, величаетъ Борислава , кня­
зя Поморскаго, королемъ Винлянда, а Флодоардъ — 
королемъ Сарматскимъ (21). Вагрія , или восточная 
часть Голштиніи, по самую рѣку Траву, занятая Сла­
вянами, извѣстна была у Датчанъ, которымъ плати­
ла дань, подъ именемъ Wanland (22). Въ Соломоно­
вомъ словарѣ (конца IX го ст.) слово Wandalus тол­
куется словомъ Wint, а въ спискѣ этого словаря, 
принадлежащемъ Чешскому Музею (1102 г.), къ 
послѣднему слову приписано еще Zlouenin, т. е., Сла-

(17) Ddhlmanns Forschungen Bd. 1. 8. 422—439.
(18) Langebeck T. II. p. 36. Moigl Gesch. Preussens 1. 208. 

APerlauff Symbolae ad. geogr. med. aevi e mon. Islandicis. 
Havniae 1821. 4. p. 10. „Pulinaland, Vindland er vestast 
nest Danm6rk,“ p. 15. „Saxland ok Vinland (Vindland)."

(19) Bergmann, Fragm. c. Urk. d. alt. liefl. Gesch. Riga 1818.
8. p. 25. Foigt 1. 208.

(20) Ruhs Gesch. Schwed. Bd. 1. S, 96.
(21) Snorro Tryggwasons Saga c. 15. p. 227. Kanngiesser 

Gesch. Pommerns 1: 38, 52.
(22) Pischon's Weltgesch. in Tafeln П. 12.
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вяшшъ (23). Также и въ словарѣ Тревпрскомъ (Трир­
скомъ) читаемъ Winida Sclavi (24). Въ историчес­
кихъ запискахъ начала ХІІ-го стол., издай. Эііхгор- 
иомъ и Раумеромъ, имя Slavia переведено Попѣмсц- 
кп Windeii (25). Мы пе приводимъ сдѣсь другихъ 
историковъ XI —XIII стол., на пр., Адама Бремен­
скаго, Гельмольда, Арнольда, и др. (26), всегда, сколь­
ко извѣстно , называвшихъ Славянъ этѣмъ именемъ. 
II такъ , пѣтъ сомнѣнія , что въ позднѣйшее время, 
т. е., VI—XII стол., всѣ западные писатели, особен­
но Нѣмецкіе и, подражавшіе пмъ , Нталіяпскіс, на­
зывали народовъ Славянскаго происхожденія Вшш- 
дамп пли Венедами, и шікому нс приходило па мысль 
сомнѣваться въ томъ, чтобы этѣ Вігады были не на­
стоящіе Славяне. Тутъ само собой видно и попятно, 
что всѣ они одинъ и тотъ же пародъ называютъ дву­
мя именами, точно такъ, какъ бы Славянскій писа­
тель, говоря о пародахъ Нѣмецкаго племени, сказалъ: 
«Нѣмцы, онп же п Германцы^ Отвергать такую оче­
видную истину было бы, просто, безумно н безсмы­
сленно.

(23) Wandalus Winl Zlounin. Cod. mus. Boh. (1102) p. 3 50. 
col. 3.

(2І) Hofmann Allhochd. Glossen. Brest. 1826. s. 11. v.
(25) Raumer Beg. Brand..I. p. 121. ч. 669. in Poloniam, 

Slayiam et Bohemiain , Понѣмецкп переведено: zu Win­
den , zu Poland! und zu Beliem. Такимъ же образомъ 
Славянская улица въ Стендалѣ еще 147 5 г. называлась 
Slavoruin plalea, а въ 1567 уже Wendenstrasse.

(26) Большее число примѣровъ употребленія имени Win- 
de, Wende, представимъ послѣ , въ продолженіи сочи­
ненія, на пр. §. 8. ч. 15. §. 28. ч. 1. §. 36. ч. 1. §.38. 
ч. 1. §. 40. ч. 1. §. 42. ч. 1. §. 43. ч. 3 §. 44. ч. I. 
Сравн. §. 18. ч. 5.
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6. Впрочемъ, Іорпапдъ, если только мы хорошо 
поняли слова его , не только называетъ Впппдамп 
вообще всѣхъ пародовъ Славянскихъ , но и счи­
таетъ еще такое имя нхъ древнѣйшимъ всѣхъ про­
чихъ названій, т. с., Антовъ п Славянъ; опъ имен­
но говоритъ : «Многолюдный народъ Виппдовъ ; н- 
мспа коихъ теперь, по различію племенъ и жи­
лищъ , также различны.» По крайней мѣрѣ , на­
вѣрное можно сказать , что Іорпапдъ пе только по 
выдумалъ самъ этого имени, по и пе былъ первый, 
безъ всякаго разсужденія , давшій его Славянамъ , 
напротивъ, опъ взялъ его либо изъ древнѣйшихъ 
сочиненій, либо изъ народнаго преданія, либо же, что 
скорѣе всего , изъ опыта и самой жизни. II такъ , 
сдѣсь, прежде всего, можно спросить: было лп извѣ­
стно это имя до Іорпаида, и въ какомъ смыслѣ упо­
треблялось оно тогда? Имя Виндовъ или Вспедовъ(потому 
что обѣ этѣ Формы—тождественны, что докажемъ ни­
же, 8. ч. 15.), было, безъ всякаго сомнѣнія, из­
вѣстно древнимъ Грекамъ и Римлянамъ, употребля­
вшимъ его о народѣ Закарпатскомъ , обитавшемъ 
па правомъ берегу Вислы, и простиравшемся отъ 
Карпатъ до самаго Балтійскаго моря. Не упоминая ни­
чего о древнѣйшихъ признакахъ и слѣдахъ его у 
Грековъ и Римлянъ (о чемъ обстоятельнѣе пого­
воримъ ниже , 8) , остановимся сдѣсь па пяти ,
прямыхъ и разительныхъ, свѣдѣтсльствахъ объ этомъ 
народѣ, изъ коігхъ три принадлежатъ лучшимъ Рим­
скимъ и Греческимъ писателямъ I п II в., Плинію 
(ок. 79), Тациту (ок. 100) и Птоломею (ок. 175), 
свидѣтельствѣ достопамятной монеты имп. Волусіява 
( 253 ) и Псвтипгсровыхъ географическихъ картъ 
(161 — 180 ; 423). Плиній такъ приводитъ Вене­
довъ въ числѣ прочихъ пародовъ : „Говорятъ, что
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Нѣкоторыя изъ этѣхъ странъ (между Балтійскимъ 
моремъ и Карпатами) заселены, по самую рѣку Ви­
слу, Сарматами, Венедами, Скирами, Гирами (27).“— 
А Тацитъ пишетъ о нихъ слѣдующее: „Самъ не 
знаю, къ’ кому причислить Певковъ , Венедовъ и 
Финовъ, къ Германцамъ , или же Сарматамъ. Левки, 
коихъ нѣкоторые называютъ еще Бастарпами, болѣе 
всего похожи языкомъ , нравами , образомъ жизни , 
мѣстомъ жительства и жилищами на Германцевъ. У 
всѣхъ ихъ замѣтна нечистота , а между знатнѣй­
шими и лѣнь. Заключая брачныя связи съ Сарма­
тами, они нѣсколько тѣмъ исказили свои правы. Отъ 
нихъ и Венеды переняли многіе обычаи. Потому 
что они, гоняясь за добычей , пробѣгаютъ съ ору­
жіемъ въ рукахъ всѣ лѣса и горы, находящіеся 
между Левками и Финами. Не смотря па то , ихъ 
всего скорѣе можно причислить къ Германцамъ, по­
тому что они и дома строятъ , и щиты употребля­
ютъ, и отличные ходоки, чего вовсе не замѣчаете у 
Сарматовъ, проводящихъ всю свою жизнь па по­
возкахъ и лошадяхъ (28).“ — Птоломей , три ра­
за упоминаетъ , въ своемъ описаніи Сарматіи, о Ве­
недахъ слѣдующими словами: „Въ Сарматіи оби­
таютъ слѣдующіе большіе народы : Венеды по все­
му Венедскому заливу , Левки и Бастарны за Да­
кіей , Языги и Роксоланы на Меотійскомъ побе­
режьѣ, а за ними, во внутренности страны, Гама- 
ксобы и Алауны-СкиФы;“ ниже: „Близъ рѣки Вислы, 
пониже Венедовъ, живутъ Гитоны ;“ а немного по­
выше: „Венедскія горы (29).“—На замѣчательной мо-

(27) Plin. Hist, natur. I. IV- pag. 13. §. 97.
(28) Tacit. German, pag. 46.
(29) Ptolem. Geogr. I. III. c. 5.
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петь имп. Волусіяна (253) имя народа Венедскаго 
ясно читаемъ, Погречески и Полатыни, между про­
чими сосѣдними народами : „Самодержцу императору 
Вандальскому , Финскому , Галиндскому, Вендскому 
(Vendico), Волусіяну Августу (30).“—Наконецъ, на гео­
графическихъ картахъ Римлянъ, извѣстныхъ вообще 
подъ именемъ Певтингеровыхъ , составленныхъ, по 
мнѣнію однихъ изслѣдователей, первоначально, между 
161 и 180 г., по другимъ 276—280, а исправлен­
ныхъ 423 , встрѣчаемъ два раза имя Венедовъ па 
самомъ дальнемъ Сѣверѣ, между Лигіями (Lupiones), 
Сарматами и Гетами, именно, въ одномъ мѣстѣ: Ѵепа- 
di, а въ другомъ Venedi (31).—Другія свѣдѣтельства, 
частью современныя, частью древнѣйшія, а частью и 
позднѣйшаго времени, упоминающія о Венедахъ, приве­
демъ, въ надлежащей полнотѣ, ішже, на своемъ мѣ­
стѣ (§. 8). Такимъ образомъ, вотъ тѣ очевидныя ц 
важныя свѣдѣтельства пяти разныхъ независимыхъ 
другъ отъ друга , достовѣрныхъ источниковъ I—IV*  
Вѣка, въ коихъ говорится о дѣйствительномъ пребыва­
ніи великаго народа Венедовъ (потому что Птолемей 
прямо полегаетъ его между &8v/j рхуюта, и называетъ 
первымъ изъ нихъ) за Карпатами , на берегу Вислы, 
въ краяхъ , лежащихъ между этой рѣкой , упомяну­
тыми горами и Венедскимъ заливомъ, и далеко про­
стирающихся на востокъ и сѣверъ, именно тамъ, гдѣ 
послѣ, т. е., около 550 г., Іорнандъ назначаетъ жи­
лища своимъ Славянскимъ Вшшдамъ.

(30) Faillant Numistn. Imper. Romanor. Par. 1695. 4 T. II. 
p. 3 51. Ej. Numism. aerea Imper. Paris. 1697. T. II. pag. 
220—221.

(31) Tabula Peutiugeriana, ed. Scheyb. Vindob. 1755. Fol. 
segm. 5, 8.
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7. Нс ИМѢЯ возможности вполнѣ рѢІППТЬ , въ 
которое время имя Венедовъ внесено въ Римскія 
географическія карты , названныя Певтппгеровыми , 
во время лп перваго пхъ составленія, 161 — 180 г. 
(по другимъ 276 — 289), пли при послѣднемъ п- 
справлсніп, въ царствованіе императора Феодосія 
II го (423), мы, потому, не станемъ сдѣсь, преждевре­
менно, налегать на важность этого свѣдѣтсльства, по 
замѣтимъ только, что съ 79 года, или вѣка ГІлшііс- 
ва , до самаго 253 , пародъ , извѣстный Грекамъ и 
Римлянамъ подъ именемъ Венедовъ , жилъ, по пре­
жнему, за Карпатами; потому что, дѣйствительно въ 
упомянутомъ году Римскіе полки сражались съ ппмъ 
па предѣлахъ Римской монархіи, п съ гордостію хва­
лились передъ сенатомъ н пародомъ Римскимъ сво­
ими побѣдами. Съ другой стороны, Іорпапдъ, писав­
шій около 550 г., помѣщаетъ, какъ мы уже выше 
сказали, въ этѣхъ странахъ пародъ Славянскій подъ 
именемъ Винндовъ , прибавляя, между прочимъ , что 
въ 332 — 350 знаменитый и властолюбивый Гот­
скій король , Эрмапарпкъ, не только сильно преслѣ­
довалъ пхъ, по даже (что , конечно , преувеличено) 
совершенно покорилъ. Отъ войнъ императора Волу- 
сіяпа съ древними Венедами и пхъ союзниками , до 
войнъ властолюбиваго Эрмапарпка, прошло два сто­
лѣтія. Стало быть , главный вопросъ въ томъ: Плп- 
піевы, Тацптовы, Птолемеевы и Волусіяповы Вене­
ды одинъ ли п тотъ же народъ съ Виндами Іор- 
папдовымп, и притомъ, по словамъ Іорпамда п др. , 
Славянскій? пли же первые были совершенію иной, не 
Славянскій, народъ, отличавшійся отъ послѣднихъ сво­
имъ происхожденіемъ , языкомъ и правами ? Очеви­
дно, что па рѣшеніи этого вопроса основывается все 
зданіе Славянскихъ древностей, потому что тутъ-то 
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переходъ изъ эпохи, исторически вѣрной въ сомни­
тельную. Славянство Іорвапдовыхъ Вшпідовъ очевидно, 
и никто , съ здравымъ умомъ , пе можетъ отвергать 
его; напротивъ, о сродствѣ этого парода съ Вене дамп, 
упоминаемыми Плиніемъ , Тацитомъ, Птолемеемъ и 
Волусіяпомъ, многія ученые критики по сю пору 
спорятъ, тѣмъ болѣе, что древніе плп вовсе молчатъ 
о нихъ, пли же (какъ Тацитъ), сомнѣваются въ томъ. 
Чтобы рѣшить этотъ важный вопросъ , мало свѣ- 
дѣтельствъ упомянутыхъ трехъ писателей ; слѣдо­
вательно , надо поискать гдѣ - ішбудь индѣ свѣта и 
доводовъ. — Обращая вниманіе на доселѣпшія изслѣ­
дованія знатоковъ исторіи п древностей народовъ , 
прежде всего поражаетъ пасъ необыкновенное со­
гласіе всѣхъ почти лучшихъ критиковъ , Славянъ , 
Нѣмцевъ н другихъ, въ томъ , что Плнніевы, Таціі- 
товы н Птолемеевы Венеды — совершенію одинъ и 
тотъ же народъ съ Вшіпдамп Іорпапдовымп , н при­
томъ оба Славянскаго происхожденія. Такого мнѣнія 
были (назовемъ, по крайней мѣрѣ, кого-либо изъ но­
вѣйшихъ), изъ соплеменниковъ нашихъ: Парушевнчь, 
Карамзинъ, Суровецкій, п др., а изъ Нѣмцевъ: Шлё- 
церъ, Гсбгардн, Мансртъ, Буле, Вильгельмъ, Лудспъ, 
Фойгтъ , и т. д. Всѣ они почти единогласно назы­
ваютъ сомнѣніе въ тождествѣ древнихъ Венедовъ 
іі новѣйшихъ Внпндовъ, касательно происхожденія , 
языка п нравовъ, величайшимъ безразсудствомъ. О- 
днако же , нс смотря на такое согласіе пхъ, въ 
новѣйшее время явилось сильное сопротивленіе , 
тѣмъ болѣе замѣчательное , что оно высказано слав­
нымъ Добровскпмъ , знаменитымъ знатокомъ Славян­
ства. Голосъ его, какъ голосъ знатока и хозяина въ 
исторіи и языковѣдѣніи Славянскомъ, не только да­
леко слышенъ, по и признается справедливымъ даже 
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непонимающими его. А потому, не удивительно, что 
подъ щитомъ и хоругвью такого вождя, отвергавшаго 
тождество Плиніевыхъ Венедовъ съ Іорнандовыми Ви- 
нидамн и, такимъ образомъ, уничтожавшаго, однимъ 
почсркодіъ пера, всю древность Славянъ въ Европѣ, и 
другіе смѣлѣе и отважнѣе возвысили голосъ свой, и, 
къ безславію историческаго знанія XIX вѣка , объ­
явили Венедовъ Кельтами, Германцами , Литовцами , 
даже Чудью пли Филами, а Славянъ — народомъ 
новымъ, Монгольскимъ, прибывшимъ въ Европу толь­
ко въ Y*  стол. Мы пе считаемъ нужнымъ опровер­
гать неосновательныя и пустыя мнѣнія такихъ писа­
телей, между коими первое мѣсто принадлежитъ Нѣм­
цамъ : Шюцу, Пароту и Галингу ; самъ Добровскій, 
не безгрѣшный, но, при всемъ томъ, критическій зна­
токъ языковъ и взаимнаго сродства пародовъ, съ ужа­
сомъ бы отвернулся отъ этѣхъ новыхъ, ни какими до­
водами не подкрѣпленныхъ, предположеній, и отвергъ 
ихъ съ свойственной ему гордостію (32). Мнѣніе 
Добровскаго, знатока языковъ и исторіи Славянъ,

(32) Какъ далеко подобныя заблужденія и ошибки,- пу­
щенныя смѣлой рукой въ свѣтъ п прикрытыя личи­
ной вѣроятности , простираются, и какъ, иногда, за­
ражаютъ и сбиваютъ съ прямаго пути многихъ, 
самыхъ осмотрительныхъ и разсудительныхъ, изслѣ­
дователей, можно видѣть изъ одного слѣдующаго при­
мѣра. Почтенный изыскатель и историкъ, К. В. Рау- 
меръ, напитавшись этѣмъ ученіемъ о новости Славянъ въ 
Европѣ, между прочимъ такъ отзывается о Славянахъ: 
„У Нѣмцевъ сначала не было рабства и холопства, и не 
отъ ннхъ оно перешло къ Славянамъ, напротивъ Сла­
вяне сами принесли его съ собой изъ Азіи." Raumer 
Chur-Mark. Brandeb., S. 13.
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требуетъ отъ насъ отдѣльнаго, всесторонняго и от­
четистаго разсмотрѣнія.

8. Слаійіып и великія услуги оказавшій намъ, 
пашъ изслѣдователь, Добровскін, въ первый періодъ 
своего авторства пи мало не сомнѣвался въ тожде­
ствѣ этѣхъ, извѣстныхъ Грекамъ п Римлянамъ, Вин­
довъ и позднѣйшихъ Славянъ. Такъ, наир., 1788 г., 
въ Разсужденіи своемъ о древнѣйшихъ жилищахъ 
Славянъ въ Европѣ, между прочимъ, говоритъ слѣд.: 
„Древнѣйшее мѣсто жительства Вендовъ пли Славянъ 
есть Балтійское поморье , близъ устья Вислы. Сдѣсь, 
съ незапамятнаго времени , за нѣсколько вѣковъ до 
Р. находились жилища ихъ, потому что и самые 
близкіе къ нимъ по своему языку, Лотыши, Прусы и 
Литовцы, жили тутъ же пли въ недальнемъ отсюда 
разстояніи (33).“ А потому, опъ нс только не затру­
днялся примѣнять къ Славянамъ свидѣтельствъ Пли­
нія , Тацита и Птоломея, напротивъ , опираясь па 
шіхъ, относилъ и преслѣдовалъ древнихъ Славянъ 
еще далѣе, даже до торговли Финикійцевъ. Тоже 
Почти самое повторилъ опъ, спустя нѣсколько лѣтъ 
(1791 г.), въ иномъ мѣстѣ, именно : „Тотъ весь­
ма древній пародъ , оть котораго произошли ны­
нѣшніе великіе Славянскіе пароды , долженъ былъ , 
еще за двѣ тысячи лѣтъ до Р. X., отдѣлиться отъ 
другихъ, соплеменныхъ себѣ, пародовъ (т. е., Латы- 
пяиъ, Кельтовъ, Германцевъ и Литовцевъ), и распро­
страняться все далѣе и далѣе на сѣверъ, потому что 
уже въ I мъ вѣкѣ находимъ Вендовъ па Балтійскомъ

(33) Dob rowsky’s rjpb. d. ;ilt. Sitze der Slaw, in Europa въ 
Monse’s Landesgescli. d. M. Mabren Bd. П. S. ХѴП—XX. 
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моръ, куда, разумѣется, не залетѣли же опп, напро­
тивъ, пришли мало по малу, перехода, въ разное, вре­
мя, съ мѣста па мѣсто (31).“ Ио этотъ же самый 
ученый мужъ совершенно иначе судилъ и писалъ 
спустя 18 лѣтъ. Такъ, въ предисловіи къ своей Чеш­
ской граматикѣ, опъ говоритъ : „Уже около 550 г. 
жилища Славянъ простирались отъ города Noviotlumim 
при устьѣ /Тупая, черезъ Днѣстръ, до самой Вислы. 
Іорпапдъ , упоминая объ этомъ , называетъ ихъ , но 
примѣру Грека Прокопія, пе только Славпнамп и Ан­
тами, но и Віишдамп, въ другомъ мѣстѣ—Венедами, 
потому что они, въ его время , жили уже въ тѣхъ 
самыхъ краяхъ между Карпатами л Балтійскимъ мо­
ремъ, вт. коихъ Тацитъ помѣщаетъ своихъ Нпмеіі,- 
іиіхъ Вейдовъ. Такимъ образомъ, землеписное имя 
страны Вендовъ перешло на Славянъ и осталось до 
нынѣ за Вендами въ Лужицахъ, и Виндами въ Шти- 
ріп, Краппѣ п Хорутаиін, хотя сами Славяне вовсе 
не знаютъ этого имени въ своемъ языкѣ. То же самое 
слѣдуетъ сказать и объ имени Антовъ, даваемомъ 
Прокопіемъ Славянамъ, жившимъ около Чернаго мо­
ря , и исчезнувшимъ уже въ VII стол. (35).« Это 
самое повторилъ опт. послѣ, во введеніи къ Исторіи 
Чешской Словесности. «Нѣкогда,-—говорить опт., ■—- п 
самъ я думалъ, что Славяне уже въ 1 мъ вѣкѣ оби­
тали на Вислѣ. Но теперь я ужь нс вывожу названія 
Вислы отъ Славянскаго wiseli (висѣть), а отъ чужаго 
is , vis, т. с., вода. Въ VI мъ стол. Славяне, по Іор- 
напду, жили между устьями Дуная и Днѣстра, а от­
туда на сѣверъ отъ Дакійскпхъ горъ по самыя вершп-

(34) Dobrowsky’sѴогг. zu Tomsa's bobm-deutscb.-lat. WB. S. 17.
(35) Dobrc,wsky,’s Lebrgebaude der bobin. Spracbe Vorr. S. III.
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пы Вислы. Впрочемъ, и этѣ страны , коп могли 
они занять только по выходѣ изъ ипхъ Готовъ въ 
ІГ мъ вѣкѣ, пе составляютъ пхъ первоначальныхъ 
жіыпіцъ.«- И ниже: «Іорпапдъ первый называетъ 
Славянъ Вендами п Внпдамп, п это потому, что онъ 
нашелъ пхъ въ свое время тамъ, гдѣ прежде обитали 
Тацптовы F’enedae.u Точно такимъ же образомъ, при­
дастъ онъ имъ и землепнепое имя Апты, потому 
только, что они поселились на Черномъ морѣ, тамъ, 
гдѣ до того жили Анты (Но, скажите , ради Бога, 
кто же упоминаетъ сдѣсь передъ тѣмъ объ Антахъ? 
(3G). Далѣе, онъ думаетъ, будто всѣ позднѣйшіе 
Славяне произошли отъ Плшііевыхъ и Птолеме­
евыхъ Сербовъ, обитавшихъ въ Азіи близь устья Волги, 
и пришедшихъ оттуда въ Европу въ первый разъ съ 
Гунами п тотчасъ послѣ ипхъ, плп даже жили и 
гораздо древнѣе, на сѣверѣ , около истоковъ Днѣпра 
п Волги. Такимъ образомъ , Добровскій уничтожилъ 
первое свое мнѣніе послѣднимъ, совершенно против­
нымъ ему! Что могло, побудить этого почтеннаго из­
слѣдователя къ такой перемѣнѣ прежняго , лучшаго, 
своего убѣжденія па повое, худшее? Хотя самъ онъ 
и не предлагаетъ намъ па то ни какихъ доводовъ, тѣмъ 
не менѣе, однако же, изъ словъ его видно, что омъ 
сдѣлалъ это по послѣдующимъ двумъ причинамъ: 
1) Потому , что Тацитъ своихъ Вендовъ выдастъ за 
Нѣмцевъ; 2) Названія: Венеды, Вішпды суть пе Сла­
вянскія, по Нѣмецкія. Стало быть, мы должны сдѣсь, 
прежде всего, безпристрастно разсмотрѣть и оцѣнить 
важность этѣхъ доводовъ.

(3G) Doh rowsky’s Geseh. d. bohiii. Sprache u. Liter. 2 Ausg. 
S. 8, 9.
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9. Мы не станемъ распространяться тутъ о Та­
цитъ, источникахъ и важности извѣстіи его о Нѣ­
мецкихъ п другихъ сосѣдственныхъ пародахъ, какъ о 
предметахъ, хотя самыхъ по себѣ замѣчательныхъ, но 
чуждыхъ нашей цѣли, луже достаточно изслѣдован­
ныхъ въ другихъ иностранныхъ сочиненіяхъ, а потому 
обратимъ вниманіе свое прямо па самыя извѣстія его о 
Венедахъ. Дѣйствительно, не льзя отрицать, что Та­
цитъ причисляетъ Венедовъ къ Германцамъ. По какъ? 
Имѣлъ ли онъ для того нужныя , существенныя и 
достаточныя доказательства? Кто внимательно п без­
пристрастно вникнетъ въ слова его, тотъ легко самъ 
себѣ можетъ отвѣчать на этотъ вопросъ. Тацитъ 
говоритъ: wPciicinoriiin Vencdoruinque et Fennorum 
nalioues Gennanis an Sarnialis adscribam, dubilo,« t. c., 
не доумѣваю , сомнѣваюсь, нс знаю, что мнѣ Съ ними 
дѣлать , куда ихъ дѣвать , потому что я не имѣю о 
нихъ пи какихъ достаточныхъ , основательныхъ свѣ­
дѣній. II такъ, судилъ лп сдѣсь Тацитъ о предметѣ, 
вполнѣ ему извѣстномъ, иеіюдлежащемъ пн какому со­
мнѣнію? Пп мало: вѣдь онъ самъ признается, что блу­
ждаетъ во тмѣ, не имѣетъ потребныхъ извѣстій и свѣ­
дѣній, н судитъ только на удачу! Можетъ лп же такой, 
на удачу произнесенный, судъ, имѣть пепрсрѣкасмую 
цѣнность, неопровержимую важность?—Впрочемъ, Та­
цитъ, какъ человѣкъ осмотрительный, историкъ совѣст­
ливый, самъ указываетъ на причины, по копм ь Венеды, 
по его мнѣнію, принадлежатъ скорѣе къ Нѣмцамъ, не­
жели къ Сарматамъ (refiirunlur — указываетъ прямо 
на его осторожность, желаніе оградить себя въ .та­
комъ сомнительномъ дѣлѣ мнѣніемъ другихъ) , »quia 
et domes fingunl et scuta geslant et pedum usu ac 
pernicilate gaudent.« Этѣми-то примѣтами Венеды вооб­
ще отличались отъ кочующихъ Сарматовъ , и соли- 
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жались съ Пинцами. При всемъ томъ, отсюда еще пе 
слѣдуетъ, чтобы они были настоящіе Германцы , а 
пе Славяне. Потому что этѣ особенности, въ оди­
накой мѣрѣ и по одинакому праву , составляютъ 
такіе же отличительные п пспрсрѣкаемые призна­
ки и пародовъ Славянскихъ, даже въ то древнѣйшее 
время , въ которое опп первоначально явились подъ 
пыиѣпгшмъ своимъ именемъ въ исторіи. На это, не 
упоминая о многихъ другихъ доказательствахъ, ука­
зываютъ намъ ясныя свѣдѣтельства достовѣрныхъ 
древнихъ писателей , Прокопія , Маврикія и Льва. 
Славянскіе пароды, ея. незапамятнаго времени оби­
тали въ городахя, и селеніяхъ, занимались земледѣ­
ліемъ, хозяйствомъ, мореплаваніемъ, торговлей (а это 
нс могло быть безъ осѣдлости), употребляли щи­
ты и сражались пѣшіе. Вее это такъ же хоро­
шо идетъ къ Славянамъ, какъ и Нѣмцамъ, п да­
же , чуть ли пе лучше къ первымъ; а сличивъ его 
съ позднѣйшими извѣстіями Прокопія, Маврикія и 
Льва, по коимъ Славяне жили в ь домахъ , находив­
шихся пе въ дальнем!, разстояніи одни отъ дру­
гихъ (что и теперь еще видимъ въ Сербіи, Босніи и 
Булгаріи), употребляли щигы , по Прокопію, малые, 
по Маврикію, большіе и тяжелые, сражались пѣшіе, 
получимъ въ извѣстіи Тацита древнѣйшее п драго­
цѣннѣйшее свѣдѣтельство объ образѣ жизни и обы­
чаяхъ нашихъ предковъ, т. с., Вендовъ. II хотя самъ 
онъ хорошо не понималъ его, по, при всемъ томъ, 
достоинъ пашет особенной благодарности, но крайней 
мѣрѣ, за сохраненіе его. Слѣдовательно, упомянутые 
признаки вовсе еще не позволяютъ намъ считать Вене­
довъ, безъ другихъ, важнѣйшихъ, доводовъ, пародомъ 
Германскимъ, а потому ошибка Тацита сдѣсь очевид­
на. Если бы Тацитъ пмѣл ь какое-нибудь, даже са- 

https://RodnoVerie.org



131

мое поверхностное свѣдѣніе въ языкѣ этѣхъ, непра­
вильно имъ причисленныхъ къ Нѣмцамъ , Венедовъ, 
то пѣтъ сомнѣнія , что опъ непремѣнно отдѣлилъ 
бы пхъ отъ Нѣмцевъ , объявилъ особеннымъ на­
родомъ. Но онъ рѣшительно пе зналъ языка Ве­
недовъ. Такъ же точно ошибался Тацитъ и въ Фе­
нахъ, ибо и о нихъ говоритъ опъ , что пе знаетъ, 
слѣдуетъ лп пхъ отнести къ Германцамъ, пли же къ 
кому другому. А мы знаемъ, какъ по льзя лучше , 
что Фены никогда нс были , да п пе могутъ быть, 
пародомъ Германскомъ. Если мы сдѣсь допускаемъ 
ошибку Тацита , п не боимся обвинять его въ пс- 
Вѣдѣніп, то почему же по дѣлаемъ того съ нпмъ п 
въ отношеніи къ Венедамъ, тѣмъ болѣе, что онъ же 
самъ оба парода ставитъ па одной доскѣ , объ обо­
ихъ искренно сознается, что самъ не знаетъ , куда 
ихъ дѣвать , къ какому пароду причислить ? Римля­
не имѣли свѣдѣнія о двухъ великихъ пародахъ, Гер­
манцахъ па Западѣ и Сарматахъ па Востокѣ; владѣнія 
ихъ уже тогда граничили съ обоими ими, на Реннѣ 
и верхнемъ Дунаѣ — съ Германцами, а на Черномъ 
морѣ — съ Сарматами, откуда часто ходили па нихъ 
войной, и потому имѣли случай хороню ознакомить­
ся съ ними. Другіе пароды , жившіе, въ срединѣ 
между этѣмп и далѣе па сѣверъ, удаленные отъ 
моря, были имъ гораздо менѣе извѣстны ; отъ 
того и извѣстія пхъ о нихъ пе могли быть такъ 
отчетпеты и справедливы. Конечно, названія пхъ и 
нѣкоторыя свѣдѣнія объ нхъ образѣ жизни и пра­
вахъ доходили до Римлянъ; но они не только ни­
чего ие знали истиннаго и положительнаго о про­
исхожденіи , языкѣ п сродствѣ упомянутыхъ па­
родовъ съ другими , но , кажется , и не елншкомъ- 
то заботились о томъ. Тацитъ болѣе всего погрѣ- 
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ши іъ въ томъ, что, сознаваясь въ незнаніи сродства 
упомянутыхъ народовъ, нс удовольствовался этѣмъ, по 
отважился еще соединить пхъ ст. другими народами, 
считая ошибочно , что прочіе пароды , обитавшіе въ 
срединъ между Германцами и Сарматами, должны 
непремѣнно принадлежать къ тѣмъ, пли другимъ, 
что они совершенно отличны отъ обоихъ пхъ [37). 
Догадай Тацита рѣшительно ничто по подтверждаетъ, 
ни свидѣтельство Плинія п Птолемея, ин самое дѣло, 
а потому и показаніе его о Венедахъ вовсе не мо­
жетъ нротнворѣчить той исторической аксіомѣ, но 
коей древніе Венеды были одинъ и тотъ же народъ 
сь Іорнапдовымп Вппидами и, слѣдовательно, предки 
Славянъ.

10. Гораздо важнѣе, кажется, другое возраженіе, 
т. е., что Славяне никогда сами себя не называли 
Виндами нлп Вейдами, напротивъ, такт, величали пхъ 
одни только Нѣмцы, а потому и слово это есть не 
Славянское , а Нѣмецкое. По и это возраженіе , па 
первый взглядъ такъ сильное , если его хорошенько 
разсмотрѣть и безпристрастно взвѣсить , очень легко 
можетъ быть отклонено. Конечно, пе льзя сказать, и 
пи какимъ достовѣрпыиъ свидѣтельствомъ подкрѣпить 
того , чтобы упомянутое названіе когда-нибудь упо­
треблялось всѣми Славянами; потому что извѣстіе

(37) Справедливо п основательно разсуждаетъ о Тацитѣ 
знаменитый изслѣдователь, Лерберге. Тацитъ причи­
сляетъ не только Ситоновъ къ Германцамъ, но даже и 
Эстовъ, потому что цѣль его изслѣдованій состояла во­
все не въ томъ, чтобы представить распредѣленіе паро­
донт. по языку и сродству нхъ (elhnogr.ipliisclie Classifi- 
catioiien). Lehrberg's Uiilersucli. zur Gesch. lUissI. 1816. 4. 
S. 209. ,
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ПФвФШігера, по коему, будто бы, Полабскіе Славяне 
называли языкъ свой Печскимъ (n’ezw/гу) , пн какой 
не имѣетъ важности , какъ появившееся въ новѣй­
шее время и притомъ обязанное началомъ своимъ 
Нѣмцу, списанное со словъ переродившагося и онѣ­
мечившаго Славянина, и потому дышащее Нѣмсчн- 
иоп (33). Впрочемъ, изъ несуществованія этого име­
ни у Славянъ, не льзя еще навѣрное заключать, что­
бы оно не было собственнымъ , кореннымъ, назва­
ніемъ пародовъ Славянскаго поколѣнія. Исторія и са­
мый опытъ показываютъ намъ, что почти каждый па­
родъ, живя между иноплеменниками, имѣетъ, обыкно­
венно, нѣсколько именъ, однимъ самъ себя называетъ, 
а другими называютъ его чужіе. Не желая при­
водить сдѣсь примѣровъ изъ исторіи древнихъ вѣ­
ковъ, коихъ можно, если угодно, представить цѣлыя 
сотни, остановимся только па нѣкоторыхъ новѣйшихъ, 
ближайшихъ и извѣстнѣйшихъ. Народы поколѣнія 
Чудскаго или Финскаго сами себя называютъ вооб­
ще Суоми (Suomi), Суомалайсетъ (Suomalaiscl), а Нѣм­
цы Фонами, Славяне Чудью; Эстонцы сами себя—Соме- 
ласедъ (Somelasscd), а у Рускихъ они Чудь, у Лотышей 
Игауни (Jggauni), у Чухонцевъ Виролайсстъ (Wirolaisel); 
народы Германскіе сами себя называютъ Deutsche , 
а Славяне ихъ Нѣмцами, Французы Allcmands, Англи­
чане Germans, Фоны Saksolaisct (Sasici); Скандинавы у

(38) Dobrowsfy’.s Slowanka I. 26. Гораздо вѣрнѣе извѣстіе 
Генинга, по коему они языкъ свой называли: sli- 
wenstga, т. е., Словенскій , потому что въ нарѣчіи э- 
тѣхъ Древапъ, какъ и въ Малоросійскомъ, о часто 
переходитъ въ г (іі), па пр., sliwi вм. slowo, t’ipa вм. 
кора} піе вм. носа, и т. п.
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себя — Свеопы (Sweoni), а у Чухонцевъ и Чуди 
Руоцы (Ruoci); жители Даніи сами себя — Данами, 
а Чудь Ютами; народы Кельтскіе у себя—Галами, Гела­
ми (Gaeli), у Нѣмцевъ Walsche, у Славянъ Влахами; 
Рускіе у себя—Русами, Рускнми, у Чуди и Чухонцевъ 
Wennelassed, Wenalaiset, у Литовцевъ Gudas , у Ло- 
тышей Kreewi; Славяне Польскіе у себя—Поляцы, у 
Литовцевъ Lenkas; Славяне Подтатранскіе у себя — 
Словацы, у Мадьяровъ Totowe, напротивъ Мадьяры, 
у себя—Мадьяры, у Славянъ Угри, у прежнихъ Ви­
зантійскихъ Грековъ Турки; Самоѣды у себя—Хазово 
и Обіондпръ, у Рускихъ Самоѣды, у Вогулпчеп'.Ібг§ап и 
Jorankuin, и т. п. Всѣ этѣ, столь разнообразныя, названія 
упомянутыхъ народовъ встрѣчаемъ уже въ самое древ­
нѣйшее время, сколько только исторія запомнитъ, и 
нс мало не сомнѣваемся, чтобы сдѣсь, подъ двумя пли 
тремя именами, пе разумѣлся одинъ и тотъ же на­
родъ. Народы Нѣмецкаго поколѣнія испоконъ извѣ­
стны были Латпицамъ подъ именемъ Германцевъ, 
Славянамъ Нѣмцевъ, а сами себя различно называли, 
смотря по различію вѣтвей, какъ-то : Готами , ПТвя- 
бами, Саксами, а послѣ вообще всѣ — Deutsche. Кто 
же, при здравомъ умѣ, станетъ утверждать, что Гер­
манцы, Нѣмцы и Дспчеры пе одинъ и тотъ же на­
родъ отъ начала своего? А потому, и Славяне могли 
въ древности называться иначе на чужбинѣ, а иначе 
у себя; на чужбинѣ—Виндами или Вендамп, а у се­
бя Славянами , Сербами, Хорватами , и т. д. (39).

(39) Прекрасныя и замѣчательныя слова Tj плана, ска­
занныя имъ о Варягахъ или Русахъ п Шведахъ, можно 
примѣнить в къ нашему предмету, перемѣнивъ только 
названіе: Die Fiuiien uennen sich niclit Fiunen, sonderu Su-
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Тутъ пѣтъ ішчсго необыкновеннаго , неестественна­
го: столько примѣровъ другихъ древнихъ и новѣй*  
шпхъ пародовъ , называвшихся у себя и внѣ себя 
разными пионами, ведутъ пасъ къ тому заключенію, 
что тоже самое могло имѣть мѣсто п у Славянъ ; 
а что это па самомъ дѣлѣ было такъ, въ темъ увѣ­
ряютъ пасъ какъ исторія, такъ и самый опытъ.

11. Впрочемъ, возраженіе, основанное па иссла- 
вяпствѣ имени Виндовъ , опирается, собственно, па 
томъ, будто Славяне только въ V  п VI стол, 
вторглись въ прежнія жилища Нѣмецкихъ Венедовъ 
за Карпатами на Вислѣ, и что въ слѣдъ за тѣмъ п имя 
послѣднихъ перешло на нихъ, и то въ географи­
ческомъ смыслѣ , точно какъ имя древнихъ Кельт­
скихъ Боіовъ перешло па Славянъ Чеховъ , посе­
лившихся иослѣ въ Боіогемѣ. Конечно , такое воз­
раженіе было бы однимъ пзъ важнѣйшихъ и нео­
провержимыхъ, если бы оно основывалось па истинѣ; 
по пе тутъ-то было. Кто сказалъ намъ навѣрное, что 
древніе Венеды, обитавшіе за Карпатами и па Вислѣ, 
были Нѣмцы? Этого, какъ мы видѣли выше, вовсе не 
льзя выводить изъ Тацита, па котораго ссылается До- 
бровскій; потому что противъ того, какъ сущность самаго 
дѣла, такъ равно п многія, почти современныя, свѣдѣ- 
тсльства, которыя мы ниже разовьемъ. По допустимъ,

*

omi; dieWlachen nennen sich Riimiinje; die Lappen niir Same 
oder Sabine. Kein Dentscher nennt sich Niemec , kein Este 
Tschud. Aber wer ніі-d dadurch beweisen, dass die Tschndeii 
keine Esten sind; dass man die Niemci unrecht fill- Deutsche 
halt; und dass Leute, die sich selbst Suomi iriinen, nicht 
anderswo auch Finncn heissen konuen? So beweist kein Kri- 
liker, kein Geschichtgelehrter nicht.“ Untersuch. ub. ostl. 
Volker S. 5 7 5.
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что этт. древніе Венеды были Нѣмцы : когда же и 
куда они переселились, а Славяне когда и откуда при­
шли па пхъ мѣсто? На этотъ важный вопросъ мы 
не найдемъ пи какого отвѣта во всей исторіи Нѣ­
мецкихъ народовъ, которая въ то время (79—550) 
пе была уже , по прежнему, темной , отрывочной и 
сбивчивой. Гдѣ, 175 г., Птолемей назначаетъ жилища 
великому Вендскому народу (который онъ не па обумъ, 
по по долгомъ соображеніи, отдѣлилъ отъ Германцевъ 
и причислилъ къ пародамъ, обитающимъ въ, такъ на­
зываемой, великой Сарматіи), тамъ, 253 г., Венеды 
и пхъ союзники съ оружіемъ въ рукахъ вторгаются 
въ предѣлы Римской имперіи (близъ Дакіи) ; тамъ , 
Певтпіігеровы карты, 1G1 — 289, плп, по меньшей 
мѣрѣ, 423 г., помѣщаютъ Венедовъ; тамъ,, по Іорпан- 
ду , уже 332—350 г. , властолюбивый Эрмапарпкъ 
бился съ Славянскими Винидами ; тамъ, наконецъ , 
550 г., историкъ Іорпапдъ находитъ многолюдный на­
родъ Винидовъ, разбросанный па безмѣрномъ простран­
ствѣ, тщательно и подробно описываетъ его жилища. 
Въ этѣ четыре столѣтія, въ исторіи довольно ясныя, 
не могъ пи мнимый великій Нѣмецкій народъ Вене­
ды ускользнуть, куда-то, изъ своихъ жилищъ, и по­
томъ вовсе исчезнуть, пи многолюдный народъ Buitu- 
ды приттп тихомолкомъ въ оставленныя первыми 
земли и поселиться въ нихъ. Исторія того времени по­
дробно разсказываетъ намъ о переселеніи небольшихъ 
пародовъ: Готовъ, Бургупдовъ, Геруловъ, Ге видовъ , 
Лангобардовъ , и пр., изъ поморья Балтійскаго , вну­
тренней Германіи и Скандинавіи , на югъ , къ бере­
гамъ моря Чернаго, въ Дакію, нынѣшнюю Угрію, и 
далѣе; по о переселеніи великаго парода Венедовъ не 
говоритъ иамъ нигдѣ ни полслова. Слѣдовательно, это 
переселеніе Венедовъ , подобно • переселенію Антовъ , 
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есть пустой вымі.іелъ : исторія должна основываться 
па дѣйствительныхъ событіяхъ, отнюдь же нс па вы­
мыслѣ , догадкахъ и басняхъ. Равнымъ образомъ, 
нс льзя сказать, чтобы имя Вннпдовъ досталось Сла­
вянамъ отъ древнихъ Нѣмецкихъ Вандаловъ , коихъ 
они заняли жилища , потому что, во первыхъ , имя 
Венедовъ гораздо старше въ исторіи имени Ванда­
ловъ, а во вторыхъ, Нѣмцы, за исключеніемъ нѣко­
торыхъ позднѣйшихъ писателей , никогда пе назы­
вали Славянъ Вандалами, по всегда Виндами , Венда­
ми. Впрочем ь, что до названія Вандаловъ, то на пего 
совсѣмъ иначе слѣдуетъ смотрѣть, какъ это подробно 
объяснимъ въ своемъ мѣстѣ (§ 18. ч. 3, 5). Добров- 
скій увѣряетъ , что и Анты па Черномъ морѣ были 
происхожденія Нѣмецкаго , и что имя пхъ перенесе­
но только въ географическомъ смыслѣ на Славянъ , 
поселившихся тамъ послѣ. По мы имѣемъ сдѣсь пол­
ное право спросить его: Гдѣ же, у какихъ географовъ 
и лѣтописцевъ, отыскали вы имя этого Нѣмецкаго , 
жившаго тамъ до Славянъ, народа Антовъ? Вѣдь всѣ 
писатели, отъ Прокопія до Павла Діякопа, всѣ, у ко­
ихъ только встрѣчаемъ имя Аитові., приписываютъ его 
исключительно одному только Славянскому пароду , 
обитавшему па Черномъ морѣ, п далѣе па сѣверъ 
(§ 25. ч. 7); напротивъ, о какихъ-то древнѣйшихъ 
Нѣмцахъ - Антахъ нѣтъ нигдѣ , во всей древности , 
пи малѣйшаго извѣстія ? Соглашаемся , что Славяне 
никогда пе называли себя Антами , а такъ величали 
пхъ один только иностранцы, что имя это, по проис- 
хождщю своему,—Нѣмецкое , именно Готское, т. е. , 
данное Славянамъ Нѣмцами - Готами ; по пи какъ 
не можемъ согласиться , чтобы Hiімецкій пародъ 
когда-либо назывался имъ. А потому, Нѣмцы-Анты 
па Черномъ морѣ суть чистый вымыслѣ , бред- 
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пи, точно какъ чистый же вымыслъ п бредни Нѣм- 
цЫ-Вснеды па‘Вислѣ и Балтійскомъ поморьѣ. Если 
мы (въ чемъ не сомнѣваемся) достаточно доказали 
вес ото , то пусть теперь уже никто ПС ПЗВШІЯСТЪ 
своего заблужденія именемъ знаменитаго Добровскаго, 
который, подъ вечеръ дней своихъ, заблудился, какъ 
человѣкъ (40). Кажется , опъ , занявшись др} гимн , 
больше всего Филологическими , изслѣдованіями , не 
имѣлъ времени отчетпето, со всѣхъ сторонъ, изслѣдо­
вать (І1) предметъ, о коемъ мы сдѣсь разсуждаемъ, 
т. с., Славянскихъ древностей, хотя п толковалъ въ 
разное время въ сочиненіяхъ своихъ о нѣкоторыхъ 
частяхъ его, предметъ, для воздѣланія котораго над­
лежащимъ образомъ мало нѣсколькихъ дней пли мѣ­
сяцевъ.

12. Наконецъ, перенесеніе Нѣмецкаго имени отъ 
Нѣмцевъ на Славянскіе пароды по случаю перемѣ­
ны жилищъ, есть событіе, само по себѣ, чрезвычай­
но невѣроятное, Пзслѣдывая народныя имена , тща­
тельно нужно отличать обычай ученыхъ писате­
лей отъ обычая пародовъ и простонародія. Писа­
тели , особливо въ Средніе вѣки, имѣли обычаи 
вообще всѣ имена , безъ дальняго размышленія, 
перемѣнять и приписывать то тому, то другому, па-

(40) Къ прочимъ его заблужденіямъ причисляемъ нео­
сновательное и вовсе недостойное такого м^жа сомнѣ­
ніе въ подлинности и истинности Сеймовъ, Отрывковъ 
евангелія Св. Іоана, и т. п.

(4!) Вразсужденіп Венедовъ можно навѣрное сказать, что 
покойный Добровскій былъ только отголоскомъ I. X. 
Аделу нга, коему очень много довѣрялъ въ исторіи. 
Ошибочное мнѣніе Аделунга о Венедахъ и Славянахъ 
можно читать въ его Мптрпдатѣ (II. 6 54—655) и др}гнхъ 
сочиненіяхъ.
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роду- Такъ, Іорпапдъ Готовъ называетъ Гстамп, отъ 
того, что они проживал!, нѣкоторое .время, въ зем­
ляхъ послѣднихъ; такъ, пмпер. Константинъ величаетъ 
Мадьяровъ Турками, отъ того, что онъ считалъ ихъ 
родичами и соплеменниками Турковъ; такъ, историки 
Среднихъ вѣковъ называли Датчанъ и Данію, по 
какому-то сходству именъ , то Данаями , то Дакамн , 
Дакіей; такъ, Византійскіе лѣтописцы называютъ Сла­
вянъ Аварами, Гстамп , Сарматами , даже Скифами. 
Совсѣмъ иначе поступаетъ въ этомъ самой пародъ , 
простолюдины. Потому-то Нѣмцы никогда пе назы­
вали Готовъ Гстамп , Греки п Ромапты Мадьяровъ 
Турками, Славянъ Аварами, Сарматами, Скифами, хо­
тя первыхъ Іорпапдъ, вторыхъ пмпер. Константинъ, 
третьихъ же онъ, Іоанъ Камсиіята, сократитель Стра­
бона, іі др., дѣйствительно такъ было окрестили. На­
роды , давая имена , слѣдуютъ совсѣмъ инымъ за­
копамъ , а нс пустымъ и слѣпымъ прихотямъ то­
го или другаго писателя. Всѣ Нѣмецкіе пароды , ст. 
древнѣйшихъ временъ до нашихъ дней, называютъ 
Славянъ Виндами плп Вендами. А это показываетъ, 
что оно началомъ своимъ обязано пе перу какого- 
нибудь лѣтописца Среднихъ временъ , но образо­
валось въ ловѣ самаго Нѣмецкаго народа , п сохра­
нилось съ незапамятна го времени донынѣ. Всѣ по­
чти пароды , самые отдаленнѣйшіе по мѣсту жи­
тельства и времени, отъ Скандинавскаго полуостро­
ва п Исландіи (черезъ всю древнюю п новую Гер­
манію) , по самый дальній востокъ , до горъ Сед- 
мпградекпхъ (нѣкогда заселенныхъ Кельтами - Бастар- 
памп и Певкамп, потомъ Саксонскими выходцами), на­
зывали и называютъ Славянъ, гдѣ только случилось пмъ 
сосѣдить и имѣть сношенія съ ними, общимъ именемъ— 
Виндами, Вендами (Wiiideii, Wenden, indisehe, Bin- 
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den , Bendon , Вindisclic). Доказательствомъ тому, 
во первыхъ : древнѣйшія народныя сказанія п пѣ­
сни Скандинавскихъ Скальдовъ, во вторыхъ : без­
численныя названія селъ и деревень въ Нѣмецкой 
землѣ и во всей Австрійской имперіи, иссяшнхъ, по 
прежнимъ своимъ Славянскимъ, послѣ истребленнымъ, 
обитателямъ, имя ,,W indiscli," и,' въ третьихъ: нынѣ­
шнее употребленіе и обычаи. Въ Скандинавскихъ на­
родныхъ пѣснопѣніяхъ и сказаніяхъ, сохраненныхъ 
Норманскими выходцами на островѣ Исландіи (ок. 
875 г. и слѣд.), происхожденіе или содержаніе ко­
ихъ относится гораздо къ древнѣйшему времени, т. е., 
по крайней мѣрѣ I—IV*  мъ вѣк. но Р. X. (потому что 
въ нихъ воспѣваются дѣянія и событія, случившіяся 
до переселенія въ Средніе вѣки Восточныхъ наро­
довъ, Гуновъ, Аваровъ, Булгаръ, п т. д.,), весьма ча­
сто говорится о Славянахъ, какъ сосѣдяхъ прочихъ 
Сѣверныхъ пародовъ, Іотуповъ пли Чуди, и Асовъ 
пли Аланъ. Въ нихъ Славяне безпрестанно называют­
ся Вапами, земля нхъ—Wanaheimr, рѣка, орошающая 
сс и текущая въ Черное морѣ—Wanaquisl, богиня 
Freya (IJpin), взятая у насъ Свеонами—Wanadis, му 
дрсцъ Кваспръ — родомъ Вапъ, іі т. п., что все по­
дробно изложимъ ниже, па своемъ мѣстѣ (§. 8. ч. 
11,). Доказано , и языкопзслѣдователямъ достаточно 
извѣстію, что названіе Ваповъ, какъ ниже увидимъ, 
пошло отъ имени Вендовъ , причемъ , по свойству 
Скандинавскаго п Чудскаго языковъ, выпущена со­
гласная Э. Другіе Скандинавскіе памятники говорятъ 
намъ о письмѣ п Славянскихъ пѣсняхъ , называя 
ихъ Wendarunir (42). Что до географическихъ па-

(42) И древніе Голандцы называли пашпхъ Славян?» Вен­
дами, а землю нхъ Windiseliland. См. лѣтопись Егери- 
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званій въ Германіи и Австріи , образованныхъ Нѣм­
цами отъ слова Winde пли Windisch, но Славянамъ, 
нѣкогда тамъ жившимъ, то пхъ такое множество , 
что мы ни какъ не беремся исчислять пхъ сдѣсь. 
Но вотъ нѣсколько изъ этого множества , встрѣчае­
мыхъ нами уже въ древнѣйшихъ письменныхъ памят­
никахъ Среднихъ вѣковъ: Winetlialiusum , Wincdiscun 
Salebisi , Windescliebore, Windisclihayn, Windiscli Os- 
sig , Bisenwinda . Wolfcrcswiniden , Moinwiniden , Ra- 
danzwiuiden , Winidesheim , Nabawinida , Walalirarnes- 
winida, Winilbusen, Witridahus,Winidon, Winelliun, Wine- 
the, Windeliusinoniarco, Winidolioheimonomarca, Winil- 
hisctinburg,Waleswinden, Wcndeschen, и т. д. (43); другія

ка Бенинги (ум. 1562 г.) и Casp. ѵач den Ende Gazo- 
. phylace 1654. 4. Точно такъ и Датчане, вмѣсто Латин­

скаго Slavi, употребляютъ Wendi, на пр., у Стеф, шія 
(ум. 16 50 г.) и др. Duck Wernle, т. е., dux Slavonians.

(43) Riedel (Marc Brandenb. II. 8.) , по поводу мѣстныхъ 
именъ Wendisch въ Маркахъ, говоритъ: Noch jetzt kennt 
man in der Altmark ein Wendisch-Apenbtirg, eiu Wen- 
disch-Bodenstedt, ein Wendisch-Brome , ein Wendisch-Horst 
und ein Weudisch-Langenbek , und in dem Landbuche Ks. 
Karl IV, 137 5, heissen die Dorfer Grosr-Bierstadt, Klein- 
Chuden, Klein-Gischau und Klein-Gravenstiidt: Wendeschpu 
Bierstiide, Wendesclien Cliuden , Wendesclien Giftliorn und 
Wendesclien Grauenstede. Auch gab es ein Wendisch-Venz- 
now bei Anlosen, Urk v. J. 1319 , Wendiscli-Wuslrow bei 
Apenburg, Urk. 1361, welches so zum Unterschiede von 
einem andern Wustrow Iness an dem • Drommling auf der 
Heide (1473). Man hat nur dem Namen derjenigen Orte 
die nahere Bezeichnuug durcli das Wort Wendisch hinzu- 
gefiigt, in deren Nahe sich gleichnamige von Deutschen be- 
wohnte Orte befanden, von denen man jene zu unterschei- 
den suchte. Der geringste Theil des wendischen Orte halte 
diesen Beisatz.
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по сю пору удержались въ обыкновенномъ языкѣ Нѣм­
цевъ, хотя тамъ давно уже истребились и послѣдніе 
остатки Славянъ; таковы: Windehausen, Windischtlial, 
Windbergen, Windcn, Windelsbach, Windsberg, Windslel- 
len, Windshofen, Windsbach , Windsheim, Windischlet- 
ten, Windischgailenreulh, Windsgau, Windischland, Win- 
dischbiihel, Windischfeistrilz, Windisclnnalrai, Windisch- 
garslen, Windischsteig, Windischgralz, Windischlands- 
berg, Windischberg, Windischbauingarlen, Windischblei- 
berg, Windischwagram, Windischkappel, Windisch-Sanct- 
Michael, Wenden, Wendeberg, Wendgraben, Wendischboh- 
ra, Wendersheim, Wendorf, Wendeburg , Wendessen , 
Wendhausen, Wendlorf, Wensburg, Wendischjena, и т. и. 
Что пародъ Нѣмецкій и теперь еще называетъ со­
сѣдей своихъ, Славянъ , вездѣ , гдѣ только съ ними 
граничитъ и имѣетъ сношенія, на пр., въ Лужицахъ, 
Поморьѣ, Штиріи, Хорутйиіп, Краппѣ, Угрін, охотнѣе 
всего Вендами, Биндами, иногда Бендами, Биндами, а 
языкъ ихъ—Вендскимъ (wendische), Випдскпмъ (win- 
dische), равно какъ Вендскимъ ( bendische ) , Бппд- 
екпмъ ( bindische Sprache ) , это всѣмъ извѣстно и 
не требуетъ пи какихъ доказательствъ (4 І). Если бы

(44) Какъ далеко распространилось и глубоко вкорени­
лось оно въ народѣ, доказательствомъ тому весьма древ­
нія Нѣмецкія поселенія среди Словаковъ въ Угріи, на 
пр.: Допшина, Metzenseif, и пр. И теперь еще этѣ Нѣмцы 
сосѣдей своихъ, Словаковъ, обыкновенно называютъ Bin- 
den, Bindische, а языкъ нхъ — bindische Sprache. Сравн. 
Jlartholomacldcs Memor. prov. Csetnek Neosol. 1799. 8. p. 
46. Ej. Not. com. Goinor. Leutsch. 1808. 4. p. 103, 547. 
Abkunft d. Slaw. S. 62. Kollar Rozprawy , str. 260. Въ э- 
томъ же краѣ встрѣчаете мѣстечка н селенія: Windeu , 
Windischdorf (Помадьяр. Totfalu. т. с., Словацкое се­
ло), Windischprona, Windischlitta, Windischnussdorf, Wind-

10
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имя Вендовъ, или Виндовъ, означавшее, первоначаль­
но , Нѣмцевъ, перенесено было намѣренно плп по 
недоразуменію , какимъ - шібудь лѣтописцемъ, на ка­
кой - либо Славянскій пародъ , поселившійся въ Нѣ­
мецкой землѣ , то оно никогда бы не могло такъ 
глубоко укорениться въ самомъ пародѣ и распро­
страниться во всѣхъ, даже отдаленпѣѣшпхъ, его кра­
яхъ, какъ это мы видимъ па самомъ дѣлѣ. А чтобы 
это имя, означающее, какъ утверждаетъ Добровскій, 
первоначально Нѣмецкій народъ , сами Нѣмцы пере­
несли на Славянъ, по ошибкѣ, плп же съ намѣрені­
емъ, этому еще менѣе можно повѣрить. Правда, что 
пароды имѣютъ обыкновеніе называть чужихъ паро­
довъ несобственно и неточно , чужимъ именемъ, па 
пр., Нѣмцы землепнепое имя Богемцевъ отъ Боіовъ 
перенесли на Чеховъ; тѣ же Нѣмцы , а съ ними и 
Славяне, имя Кельтскихъ Влаховъ отъ Галовъ, жив­
шихъ въ верхней Италіи , па всѣхъ Латинянъ и Н- 
тальянцевъ; ио чтобы какой народъ добровольно усту­
пилъ свое собственное имя чужому пароду, подѣлил­
ся съ нимъ самъ, этому рѣшительно въ исторіи не

schendorf (Помадьяр. ТбіГакі), также и въ Седмигрэ- 
діи: Wendau, Windau, п т. и., названныя такъ Нѣмца­
ми по Славянамъ. Хотя теперь Нѣмцы и не называ­
ютъ болѣе Чеховъ и Полякокъ Вендами, однако преягде 
тоже дѣлали это. Въ грамотѣ, данной Братиславскимъ 
епископомъ, Фомой 11, 129S г., Wendiscliboran назва­
но „Bofow polonicale.“ Такихъ примѣровъ множество 
(J^orbs Arcliiv. И. 12. Bandlkie Dzieje krol. polsk. 3. wyd. 
I. 33.). Въ Отсровомъ путешествіи читаемъ: „Висла 
вытекаетъ изъ земли Вендовъ/' а ТіодульФъ (Thiodull) 
у Снора Стурлесона Рускихъ Славянъ называетъ Во­
сточными Вендами, Алберпкъ (Albericus, 1241 г.) П др. 
Чеховъ Виндами.
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находимъ пи одного примѣра, а потому такое мнѣніе 
уже само по ссбѣ невѣроятно, чтобъ нс сказать без­
смысленно. II, въ самомъ дѣлѣ, невѣроятно, если не 
вовсе невозможно , чтобы Нѣмцы (допустимъ даже , 
какъ хотятъ того нѣкоторые, Нѣмецкое происхожде­
ніе Венедовъ па Вислѣ и Балтійскомъ морѣ) паро­
довъ Славянскихъ , смѣнившихъ пхъ Венедовъ , на­
звали именемъ этѣхъ , чтобы пхъ признавали и вы­
давали другимъ за своихъ родичей и соплеменниковъ, 
за пародъ одного и того же съ ними происхожде­
нія п языка. Это могъ сдѣлать какой-нибудь Нѣмец­
кій лѣтописецъ , по отнюдь пс самъ пародъ , про­
столюдины. Но согласимся, что, по какому-то неслы­
ханному чуду , сосѣдніе Нѣмцы назвали этѣхъ Сла­
вянъ, преемниковъ Нѣмецкихъ Венедовъ на Вислѣ, 
Нѣмецкимъ именемъ : вѣроятію ли , чтобы это имя 
перешло ко всѣмъ прочимъ, самымъ отдаленнѣйшимъ 
Славянскимъ, пародамъ па Днѣпрѣ, Дону, Тисѣ, ни­
жнемъ Дунаѣ, Адріатическомъ морѣ, н т. д. ? Ибо 
мы заподлинно знаемъ , что и этѣхъ всѣхъ простые 
Нѣмцы называли п называютъ Виндами плп Вен­
дами. А. сели бы это чужое п несобственное имя пере­
несено было, по какому-нибудь слѣпому случаю, въ гео­
графическомъ смыслѣ, па Славянское племя на Вислѣ, 
то непремѣнно осталось бы па вѣки вѣчные за этѣ.мъ 
послѣднимъ, точно какъ имя Богемцевъ за Славянами 
Чешскими , и пе перешло бы па всѣ , самые отда­
леннѣйшіе , пароды Славянскаго поколѣнія. Нѣтъ , 
пс отъ страны , нѣкогда заселенной Нѣмцами , имя 
Венедовъ перешло па Славянъ, поселившихся въ пей 
послѣ, по, напротивъ, куда только Славяне пн при­
ходили, и древнее, родовое, названіе Винды или Ве­
неды, переселялось съ ними; отсюда , па пр., цѣлое 
поморье старой Германіи между устьемъ Одры и

10*
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Травпы, какъ скоро поселились въ немъ Славяне 
въ V п VI в., тотчасъ получило п повое имя, то 
есть, самые Нѣмцы прозвали его Winednm, УѴеопо- 
dland, Wanland, а главный торговой городъ его, Во­
линъ, отъ того же названъ былъ Нѣмцами Wincllia, 
т. с., городъ Вейдовъ. Нѣмецкіе лѣтописцы Среднихъ 
вѣковъ, постоянно называя Славянскіе народы Вніпі- 
дамн пли Венедами, слѣдовали въ томъ не своей при­
хоти или слѣпому случаю, по всеобщему п древнему 
обычаю своего парода. JI увѣренъ , что вникнувъ 
во все это тщательно и безпристрастно , убѣдимся , 
Что названіе Венедовъ нс могло перейти въ одномъ 
только географическомъ смыслѣ отъ древнихъ, буд­
то бы Нѣмецкихъ, Венедовъ, на явившихся послѣ въ 
тѣхъ краяхъ Славянъ; напротивъ, оно составляетъ 
древнѣйшее п коренное имя пародовъ Славянскаго 
поколѣнія у Нѣмцевъ , стало быть , пмя собствен­
ное, родовое, которое сами Славяне никогда пс упо­
требляли, по только другіе придавали его имъ внѣ, 
па чужбинѣ, т. е., Нѣмцы, п , какъ .увидимъ ниже, 
Фппы, Кельты и Лотышп.

13. II точно, пе одни только Нѣмцы называли 
Пародовь Славянскаго поколѣнія, Виндами пли Вендами 
по, что очень важно, п пароды поколѣній Чудскаго, 
Кельтскаго , особенно Литовскаго. Чудь , Попѣмсцкп 
Фппы, весьма древнее, широко и далеко распростра­
нившееся по всей сѣверной Европѣ н Азіи, поколѣ­
ніе великаго Сѣвернаго племени , съ незапамятнаго 
времени сосѣдило въ полночныхъ краяхъ Европы съ 
Славянами, какъ и теперь еще значительные остатки 
его сосѣдятъ съ ними и почти всѣ находятся подъ вла­
стію и зависимостію пхъ. Древность Фиповъ въ Евро­
пѣ пс положитъ пи малѣйшему сомнѣнію: пмя пхъ
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было уже извѣстію Римскимъ іі Греческимъ писате­
лямъ, Тациту, Птолемею, и др., и исторія пред­
ставляетъ намъ много важныхъ доводовъ , что они 
были, нѣкогда, гораздо распространеннѣе, могущее гвеп- 
пѣе и сильнѣе въ Европѣ, нежели какъ обыкновен­
но доселѣ полегали. Народы Чудскіе, но свѣдѣтель-^ 
ству Нестора, еще сильные и неподвластные Сла­
вянамъ въ IX в. , ссорились и мирились съ ними, 1
какъ пароды сосѣдствеішые, и, наконецъ, доброволь­
но соединили жребіи свой съ жребіемъ Славянъ, т. с., 
основали съ послѣдними новое государство на Сѣверѣ 
подъ начальствомъ Шведскихъ Варяговъ , называе­
мыхъ ими Русами. Эта-то, такъ древняя и нѣкогда 
столько многолюдная и сильная, Чудь, съ незапамят­
наго времени называла и называетъ сосѣдей своихъ, па­
родовъ Славянскаго поколѣнія въ нынѣшней Руси, 
вообще, Венами (\Ѵёпе) пли Вендами, именно: Чухон­
цы въ Финляндіи, по свѣдѣтельству достовѣрныхъ му­
жей, всѣхъ Рускнхъ въ сд. ч. Wenelainen, во множ, 
же Wenclaiscl, Рускаго Славянина—Weneniees, Русь— 
Wciicje, Wenemaa, Wcnalieiiiiiaa, Эстонская Чудь Руска­
го Славянина—Wennelanc, Wennetnecs, Русь же—Wen- 
ііо, Wennetna, и т. д. (45). Ладожское озеро извѣ­
стно у Чухонцевъ подъ именемъ Wencenmjcri, т, е,,

(і 5) Этѣ названія въ разныхъ источникахъ разно пишут-, 
ел; въ однихъ Wenp, Wenelainen, Wennelaset, въ дру­
гихъ Wenne, Wennelainen, Wennelaiset, а въ третьихъ: 
Wanii, Wiinaja, Wanalaeinen, Wiinalaiset, и т. п., что объ­
ясняется множествомъ и разностію Чудскихъ нарѣчій. 
По Шегрену, лучшему знатоку языковъ Чудскихъ, 
Финляндскіе Чухонцы землю Рускую называютъ We- 
iiiijaiiinaa или Wenaaninaa, т. е., земля Всповъ (Mem. 
<lo 1’Acad. des scienc, de St. Pel. VI. see. T. I. p. 303). 
Слова: niees, maa, значатъ муж.ъ, земля, един,, ч.-lainen,
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Вендское морс (46). Это Чудское названіе Wani пли 
ЛѴеігі—одно и тоже съ Wani, Wanaheimr Скандппав- 
і скихъ Нѣмцевъ, и есть нс что иное, какъ ипоязыч- 
• пая Форма слова Windi, Wendi. Потому что Чудскіп 

языкъ обыкновенно опускаетъ согласную d послѣ /г, 
па пр., Санскр. und (madiduni esse), Латин, unda, Дре­
вненѣм. undea, unda, undja, Средпепѣм. unde, Датск. 
wande , Литов, wanduo, Древпеславяп. опда ( на что 
указываютъ названія Славянскихъ рѣкъ Опда, Опда- 
ва, и др.) , Почудскн іѵеппа , т. с., вода, и вообще 
какъ Чухонцы, такъ п собственная Чудь, охотпо опу­
скаютъ d, говоря lianne (anscris) вмѣсто liande, kan- 
no (truiici) вм. kando, wcuna (fralris) вм. wenda, kaen 
(inanus) вм. kaden, koan (culinae) вм. Kodan , niaon 
(vermis) вм. madon, п t. n. (47). По топ же иричп- 

,нѣ п городъ Вейденъ въ Ливоніи’ тамошняя Чудь 
называетъ Wcnno , Wonno - lin (4<S). Эту особен- 

!

множ.-laiset есть окончаніе именъ прплогателыгыхъ ро­
довыхъ (adj. gentiL). Срав. Татищев. Пстор. Рос. 1. 
5G9. 1. 490. Tliunmaiiii Dissert, de Stavanis in Act.
soc. Jablon. T- IV. a. 1774. p.68. Geijer's Gescb. Schvve- 
dens Bd. I. S. 3G. Sjogren 1. c. Hupei's Ehstn. Spr. und 
W. B. s. v. Weniie.

(4G) Татищевъ Истор. Рос. 3 55. примѣч. 14.
(47) Срав. Sirahhnaim's Finn. Spracldelire S. 9, IS.— Ону- 

іцеіііе этой согласной d чаще всего встрѣчаете въ на­
рѣчіяхъ Карельскомъ и Олонецкомъ. Sjogren въ Мет. 
de 1’Acad. des sc. de St. Pet. VI. ser. T. I. p. 279.

(48) Сюда же принадлежатъ я многія мѣстныя названія ■ 
въ Эстоніи, на пр., Wenno mois (Wenden), Wcinno (Wen- 
dau), Wennefer, т. e., жилище или селеніе Внндотгь 
(срав. Kire-fer , Rnna-fer, Werre-fer, Tabbi-fer , и т. д.). 
Wenja, вм. Wanaj , упоминаемое въ Со<і>. Времен. I. 
592, п друг.
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постъ, т. е., опущеніе согласной замѣчаете м въ Дре­
внескандинавскомъ, а отчасти и въ происшедшихъ отъ 
пего, Шведскомъ н Датскомъ, языкахъ, что составляетъ 
отличіе ихъ отъ другихъ Нѣмецкихъ нарѣчій, на np.,Ska- 
пе вм. Skande, Sweon, Swealand вм. Sweden, Swedaland, 
Norriixe, Norce вм. Nordwec, Normann вм. Nordniann, 
nun (unda) вм. undb, аипаг (alius) вм. andhar , finna 
(invenirc) вм. findha, kiinnr (nolus) вм. kundbr., н т. д., 
что подробнѣе объяснимъ ниже. Поэтому Древнескан­
динавское Wane н Финское Wane, Wene, Wcnne, явію 
и безпрекословно есть не что иное, какъ Германское 
Wende, Winde: это одно и тоже имя, только въ двухъ 
Формахъ.—Равіцяиъ образомъ, есть прямыя указанія, 
что и пароды Кельтскаго поколѣнія называли древ­
нихъ Славянъ Венетами. Кельты или Галы былъ парод ъ, 
который древнѣе всѣхъ поколѣній Индоевропейскаго 
племени поселился въ Европѣ, н уже въ глубо­
кой древности нс только чрезвычайно многолюдный 
п сильный, по іі замѣчательно образованный, покры­
вал!. своими жилищами почти третью часть этой стра­
ны; нѣкоторыя поселенія его въ III—II вѣк. предъ 
Р. X. простирались, съ одной стороны, но Вислу, а съ 
другой, черезъ нижній Дунай, до самаго Днѣстра, а 
потому во многихъ мѣстахъ сосѣдилъ и имѣлъ сношенія 
съ народами поколѣнія Славянскаго, коихъ сильно тѣ­
снилъ п даже выгналъ изъ пхъ древней родины. 
.Доказательствомъ тому нѣкоторыя слова , перешед­
шія изъ Кельтскаго языка въ Славянскій , каковы : 
оорь, болсп/і» пли бо.іваиъ , хотаръ , бърлда , тычь, 
скала, тернъ, навела, баня, Лйі, и т. п., равно какъ 
и голосъ древняго народнаго преданія , дошедшаго 
до насъ въ нашихъ лѣтописяхъ , объ изгнаніи Сла­
вянъ изъ Подупая Влахами, и, наконецъ, имя В.іхъ- 
сохранпвшссся во всей чистотѣ своей п составлеан 
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ное не только въ незапамятное время по образцу 
еще старшаго , настоящаго ихъ, названія Галъ пли 
Валъ (Gall, Wall), по н перенесенное предками наши­
ми на Италію, потому что въ сѣверной части ея 
жили, когда-то, Галы. Этѣ-то (не всегда съ доброй 
стороны извѣстные древнимъ Славянамъ) Галы или 
Влахи, всегда называли праотцевъ нашихъ Венета­
ми, на что , прежде всего, указываютъ намъ имена 
Адріатическихъ и Арморіпскихъ Венетовъ, жившихъ, 
частью, въ сосѣдствѣ, частью же среди самыхъ Галовъ, 
и считаемыхъ нами (по многимъ важнымъ причи­
намъ) вѣтвью поколѣнія Славянскаго, отдѣлившеюся 
отъ него уже въ глубокой древности., равно какъ и 
названія нѣкоторыхъ Славянскихъ городовъ, сосѣд­
нихъ Кельтским ъ поселеніямъ, на пр., Випдобоііа, Внп- 
дана, Впндилнсъ (Vindilis) , и др. .— Наконецъ , ска­
жемъ еще въ пополненіе этого предмета нѣсколько 
словъ о томъ , что Венедами называютъ Славянъ и 
народы племени Литовскаго, имѣнію, Лотышн и Ли­
товцы. Уже Генрихъ Лотышъ, древнѣйшій историкъ 
своего парода (1226 г.), называетъ Славянъ , живу­
щихъ между Лотышамн , Венедами; кромѣ того , въ 
землѣ Лотьиисй и теперь още встрѣчаемъ, тамъ ц 
сямъ, мѣстечка и селенія, носящія имена Вендовъ, ра­
зумѣется, по Славянамъ, прежнимъ своимъ обитателямъ, 
на пр., Wendowiski (т. о., Wcndblj млн Wend^clj), Wendze- 
gola (т. е., конецъ Вендовъ, сравн. Lalygola, Prejse- 
gola, Поруск. Людинъ копецъ, въ Новгородѣ) , и т, 
П. (49). Впрочемъ, мы не распространяемся сдѣсь бо­
лѣе оба. этомъ ", намъ нужно, было предварительно!

(49) Нѣкоторые, именно 
цоенли и Wedda иди

Лелебель, Осолиискій, п др., от-
Widsernine къ Вендамъ, по это 
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только указать , что и пароды Кельтскаго и Литов­
скаго поколѣній также называли Славянъ Виндами 
или Вендами.

14. Разсмотрѣвъ, такимъ образомъ, со всѣхъ сто-

вовсе несправедливо. Спісіі/'еръ въ своемъ словарѣ объ­
ясняетъ имя Livland словомъ Widsenime (по его мнѣнію 
означающимъ средоземьс). Лелевелъ утверждаетъ, что Ло- 
тышп п теперь еще называютъ Ливонцевъ VVedda. Паротъ 
подъ Widseiiniie разумѣетъ Lellland. LeL wel liztit oka на 
dawnosc lit. narod. Wilno, 1808, str. 23. Parrot Vers. lib. 
Liipn, Let ten n. Esten. B:l. I. S. 5.—Городъ Вейденъ въ 
Ливоніи называется Лотышамп Zelisen. — Изъ приве­
денныхъ выше доводовъ ясно открывается, какъ жесто­
ко заблуждаютъ (между4 прочимъ Граматннъ въ Словѣ 
ополку Игорев. М. 1823, стр. 105.) тѣ, коп думаютъ, 
что Греки н Латіпіяііе подъ Еенедамл разумѣли Литов­
цевъ п Лотышей. Этѣхъ всѣхъ послѣднихъ Нѣмцы , 
равно какъ и Римляне , пепоконъ называли географи­
ческимъ именемъ Эсты, т. е. , Восточные (§. 19.). Іор- 
иаидъ, знавшій хорошо тѣхъ п другихъ, никогда не 
называл?! Литовцевъ и Лотышеп (у него Эстовъ) Вин­
дами, но только однихъ Славянъ. Когда Славяне утвер­
дились въ сѣверной Германіи, то Нѣмцы прозва­
ли ее Wiiidland, а нс Esllaud, или Leltland , Letauwen, 
не смотря на то , что послѣднія названія и тогда бы­
ли хорошо извѣстны Нѣмцамъ. Это показываетъ, что 
съ именемъ Винды они неразлучно соединяли понятіе 
Славяне. Во всей древности нѣтъ ни одного показанія, 
чтобы кто-либо п когда-либо называлъ Литовцевъ Вин­
дами. Генрихъ Лотыпгь (свѣдѣтельство коего, какъ со­
отечественника п туземца, весьма важно сдѣсь) во мно­
гихъ мѣстахъ своей лѣтописи ясно и прямо отличаетъ 
Лотышей плп Литовцевъ отъ Вендовъ и Нѣмцевъ, какъ 
три отдѣльные народа (А. 1205. р. 44. А. 1224. р. 173, 
174.). Истинность этого показанія созналъ п ученый 

Лелсвель (Rz.nt oka па dawn. str. 21—22.),• а потому, намъ 
удивительнымъ показалось, что одъ же въ другомъ тѣ- 
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ропъ свидѣтельства и доводы объ истинномъ значеніи 
имени Венедовъ п.ін Впнндовъ у древнихъ н нынѣш­
нихъ обитателей Европы, позволительно уже спросить 
каждаго безпристрастнаго знатока исторіи н языковъ 
человѣческихъ, можно лп назвать справедливымъ н до­
казательнымъ мнѣніе, съ такой поспѣшностію и опро­
метчивостію пущенное въ ходъ нашимъ /Іобровскимъ, 
а нѣкоторыми Нѣмецкими писателями такъ упорно н 
слѣпо поддерживаемое, будто Венеды Плинія, Тацита 
я Птоломея совсѣмъ отличны отъ Впнндовъ Іорпан- 
да: тѣ — Нѣмцы, а этѣ—Славяне, и что имя Нѣмец­
кихъ Венедовъ перешло къ послѣднимъ только въ 
географическомъ смыслѣ, какъ на народъ, поселившійся 
только впослѣдствіи въ жилищахъ нхъ (50)? Если гдѣ 
въ древней исторіи, такъ именно сдѣсь явію, осяза­

ет!’. (Wiadomosc о narodach str. 21.) выдастъ древнихъ 
Веііедовь за предковъ Литовцевъ. Разумѣется , ученые 
изслѣдователи вольны выставлять, сколько угодно имъ, 
догадокъ, но всякой разъ необходимо основывать пхъ 
на разумныхъ доводахъ. •

(50) Возраженіе Лделуига и Галинга противу того , что 
ни какъ пе льзя выводить Славянъ отъ Венедовъ, по­
тому что названіе ихъ есть чисто Нѣмецкое и мѣст­
ное, происходящее отъ во^ы, и относящееся къ каждому 
поморскому народу, смѣшно и безсмысленно. И это, во 
первыхъ, потому, что никто нс производитъ Славянъ отъ 
Венедовъ по этому одному только имени , напротив!., 
вслѣдствіе другихъ важнѣйшихъ причинъ, свидѣтель­
ства Іорианда и всей древности (грани. 5 —14 ч. это­
го во вторыхъ: несправедливо, чтобы слово Winde, 
Wende, было чисто Нѣмецкое, потому что оно нахо­
дится во всѣхъ почти Индоевропейскихъ языкахъ н 
въ самомъ Дрсвпсславяпскомъ (сравп рѣк. Оіідача, п 
т. и.), п притомъ ложно, чтобы оно вездѣ значило 
вода, такъ, на пр., въ Индіи есть большой хребетъ, на-
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ТСЛЫЮ, ВИДИМЪ, съ одной стороны, истину, а съ другой— 
заблужденіе, несправедливость. Тацитъ самъ признает­
ся, что оігь пе знаетъ , должно ли ему прн’шелпть 
Венедовъ къ Германцамъ , или нѣтъ , п тѣмъ самъ 
обличаетъ свое незнаніе и подрываетъ важность сво­
его свидѣтельства , выдавая признаки пародовъ Сла­
вянскихъ за Германскіе ; Птоломей ясно отдѣляетъ 
Венедовъ отъ пародовъ Германскихъ, первый назна­
чаетъ имъ мѣсто между великими пародами своей 
Сарматіп; по о переселеніи его Венедовъ изъ настоя­
щихъ своихъ жилищъ между Карпатами , Вислой п 
Балтійскимъ моремъ, и прибытіи туда другихъ Сла­
вянскихъ пародовъ , исторія совершенно молвить; 
Іорпапдъ тамъ помѣщаетъ своихъ Славянских!. Ви- 
іпідовъ , воевавшихъ 332 — 350 г. съ Готскимъ 
королемъ , Эрмаиарнкомъ , гдѣ передъ тѣмъ, око­
ло 175 г., Птоломей назначилъ было жилища 
имъ и откуда опп , 253 г. , при ими. Волусіяиѣ , 
врывались въ Римскую монархію. Разумѣется , не 
Славянское происхожденіе слова Венеды не пред­
ставляетъ ни какого препятствія , потому что почти 
всѣ народы міра иначе сами себя называютъ, а иначе 
называютъ пхъ другіе; кромѣ того, всеобщее и самое 
древнее названіе Славянъ Нѣмцами и Чудыо, а отчасти 
Кельтами п Литовцами, словомъ Веііеды, Винды, Вапы, 
Вены , прямо говоритъ намъ, что это, столь распро­
странившееся к вкоренившееся въ жизнь самыхъ раз-

зываемый Wiinllija, а въ Испаніи, по Итоломсю, была 
когда-то, гора Windiiis (сравн. §. 8. ч. 15.); наконецъ , 
согласимся даже, что слово это , по происхожденію 
своему, чужое , мѣстное: что же удивительнаго , сслц 
Кельты и Нѣмцы назвали Славянъ именемъ ц сло­
вомъ Кс.іьтонѣмсцкимъ?
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личныхъ народовъ, имя, обязано началомъ своимъ пе 
перу какого-нибудь лѣтописца, н пе перенесено слу­
чаемъ или ошибкой Нѣмцами на Славянъ, но обра­
зовалось уже въ предысторическую эпоху, въ лонѣ 
упомянутыхъ сосѣдей Славянъ, почему и должно, по 
всей справедливости, признать его собственнымъ п- 
мепемъ Славянъ у Нѣмцевъ, Чуди, Кельтовъ и Ли­
товцевъ. А изъ этого очевидно слѣдуетъ, что мы обя­
заны, какъ можно тщательнѣе, собрать въ одно мѣсто 
и положить во главу Славянскихъ древностей , всѣ 
извѣстія , сказанія и преданія о Закарпатскихъ Ве­
недахъ или Вппидахъ, попадающіяся въ источникахъ 
Дрсвпсевропейской исторіи , сочиненіяхъ Греческихъ 
и Римскихъ дѣеписателей и географовъ , Скандинав­
скихъ разсказахъ и повѣстяхъ, въ лѣтописяхъ Сред­
нихъ вѣковъ, н другихъ мѣстахъ. Впрочемъ, этѣмъ 
мы вовсе пс хотимъ сказать, чтобы всѣ пароды, на­
званія коихъ сколько-нибудь напоминаютъ Виндовъ 
или Вішсдовъ н коихъ отличное происхожденіе отъ 
Славянъ засвидѣтельствовано исторіей, на пр., Вандалы 
и Внпделпкп, принадлежали къ Славянамъ-Венетамъ , 
а потому все, разсказываемое о ипхъ древней исто­
ріей , должно относить къ предкамъ Славянъ. Про­
исхожденіе Вандаловъ (имя коихъ дѣйствительно на­
ходится въ нѣкоторомъ сродствѣ іі отношеніи съ име­
немъ, жилищами и дѣяніями Виндовъ) требуетъ о- 
собениаго критическаго изслѣдованія , которое мы н 
сдѣлаемъ па своемъ мѣстѣ (^. 18. ч, 3, 5.). Тоже 
самое нужно сказать п объ исторіи Венетовъ Адрі­
атическихъ и Арморійскцхъ или Гадьскііхъ, н Славян­
ское происхожденіе пхъ подтвердить новыми, гораздо 
основательнѣйшими доселѣпнпіхъ , доводами , прежде 
нежели отведемъ имъ слѣдуемое мѣсто въ Славян­
скихъ древностяхъ.
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Б. Собственное названіе древнихъ Славянъ словомъ 

Сербы.

15. Хотя мы, разбирая приведенные выше до­
воды н свидѣтельства о тождествѣ происхожденія и 
языка древнихъ Закарпатскихъ Венедовъ съ Віппідамп 
Іорианда, узнали , наконецъ , какъ Нѣмцы , Чудь и 
Кельты первоначально называли Славянъ, однако, по 
сю пору, нигдѣ еще не повстрѣчались ст» настоящимъ, 
первобытнымъ, именемъ, общимъ всѣмъ вѣтвямъ 
этого поколѣнія. Желая открыть и это имя , сколь 
можно ближайшее къ истинѣ или, по крайней мѣ­
рѣ , къ вѣроятію, мы должны снова пуститься въ 
путь по знакомой уже дорогѣ, ведущей непрерывно 
отъ предметовъ извѣстныхъ къ неизвѣстнымъ , изъ 
области вѣковъ, освѣщенныхъ исторіей, въ глубь вѣ­
ковъ, покрытыхъ непроницаемой тьмой. Іорпапдъ, ро­
домъ Аланъ, взросшій между Нѣмцами п бывшій, спер­
ва, секретаремъ при дворѣ Готскаго короля, потомъ 
монахомъ, а наконецъ епископомъ Равсискимъ, чер­
палъ, кажется, извѣстія свои о Славянахъ , большею 
частію, изъ источниковъ Нѣмецкихъ , т. е., изъ уст­
наго преданія Готовъ и народныхъ Нѣмецкихъ пѣв­
цевъ (51). Опт» говоритъ, что пароды Славянскіе во­
обще назывались Випндами, а въ частности Слави­
цами ц Антами. Мы ужа выше сказали, что Виппдамп 
Славянъ называли одни только сосѣди нхъ, сами же

(51) Трудно сказать, что пзъ этѣхъ извѣстій собствен­
но принадлежитъ Касіодору, коего утраченное сочине­
ніе о Готахъ Іорпапдъ частію сократилъ, а частію у- 
мпожнлъ новыми извѣстіями.
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они коксе ио употребляли этого названія; но, кажется, 
и самъ Іорпапдъ считалъ имена Славшювъ и Антонъ 
новѣйшими и частными , кон къ его время носили 
не всѣ еще Славянскіе народы, по лишь нѣкоторые 
изъ нихъ. II точно, п то, п другое, встрѣчается намъ 
въ источникахъ нс прежде Yl-го ст. , по крайно­
сти, въ такой Формѣ п ясности, которыя бы пе допу­
скали ни малѣйшаго сомнѣнія ; потому мы, не имѣя 
па то ни какихъ важныхъ доказательствъ, по можемъ 
приписывать имъ какой-либо особенной общности и 
преслѣдовать въ глубь непроницаемой давповѣкостп, 
хотя п не сомнѣваемся въ древности перваго изъ нихъ.— 
Прокопій, природный Грекъ, другъ, совѣтникъ п се­
кретарь полководца Велпсарія, жившій 540—562 г., 
въ Константинополѣ, безъ сомнѣнія, зналъ лично Сла­
вянъ, Готовъ п прочихъ Нѣмцевъ, и, судя по нѣко­
торымъ намекамъ въ его сочиненіяхъ , можно помо­
гать , что всѣ своп свѣдѣнія о Славянахъ получилъ 
пе отъ однихъ только хвастливыхъ Готовъ, нѣкогда 
главныхъ враговъ Славянъ, по также и самыхъ Сла­
вянъ. II потому, свѣдѣтсльство его о древнихъ' Славя­
нахъ п пхъ первобытномъ имени, замѣчательно и достой­
но особеннаго вниманія уже въ этомъ одномъ отно­
шеніи. Вотъ какъ онъ заключаетъ свое описаніе нра­
вовъ п свойствъ тогдашних !. Славянъ: «Прежде Сла­
вяне п Анты имѣли одно имя : оба оііп издревле 
назывались Спорами, (-тороид), но той , думаю , при­
чинѣ, что жили стора0Т|Ѵ , т. с., разсѣянно (52).« II 
такъ, въ этомъ мы имѣемъ ясное свѣдѣтсльство пер­
ваго историка Славянъ подъ этѣмъ именемъ объ пхъ

(52) Гюсор. В. G I. III. с. ІЛ. р. 4£Н.
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первоначальномъ п древнѣйшемъ имени. Стало быть, 
общее имя этѣхъ народовъ въ древности было , по 
Іорпапду , Виниды , а по, современнику его , Проко­
пію , Споры; первое, какъ мы видѣли, было нс 
извѣстно самимъ Славянамъ, но такъ называли ихъ 
только народы поколѣній Нѣмецкаго, Чудскаго, Кельт­
скаго и Литовскаго ; послѣднее же , судя по всему, 
должно быть свое , родное , общее для всѣхъ Сла­
вянъ.

16. Къ несчастно, радость наша объ открытіи 
этого древнѣйшаго собственнаго имени Славянъ, не 
безъ примѣси сожалѣнія. Названіе , представляемое 
Прокопіемъ , неслыханно въ исторіи, не Славянское, 
не Европейское, а потому и не можетъ быть чисто, 
по испорчено. Нигдѣ, въ самом глубокой древности, 
не льзя найти ин малѣйшихъ слѣдовъ, чтобы какой- 
шібудь народъ самъ себя называлъ, или же другіе ве­
личали его, Спорами. Одно изъ двухъ: имя это употреб­
лялось пли Славянами, или Греками. Въ первомъ слу­
чаѣ сохранились бы, по крайности, въ языкѣ какіе-ни­
будь, признаки его въ названіяхъ городовъ, околицъ, 
селеній, особъ, и такъ далѣе, подобно всѣмъ почти про­
чимъ названіямъ Славянскихъ пародовъ, давно уже 
вышедшимъ изъ употребленія; но этого рѣшительно ни­
гдѣ пе виз,имъ. Кромѣ того, имя это, какъ внутреннимъ, 
такъ и внѣшнимъ, видомъ своимъ, противно духу Сла­
вянскихъ народныхъ именъ (53). Въ послѣднемъ случаѣ, 
если оно употреблялось Греками (потому что самъ

(53) Впрочемъ , былп, и теперь еще есть, объяснители, 
производящіе пмя это отъ слова спорый, спорити, или 
отъ зборъ, зборити (собираться, дѣлать сеймы); ио мы 
оставимъ ихъ тѣшиться этѣми дѣтскими игрушками.
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Прокопій объясняетъ значеніе его съ Греческаго язы­
ка), было , по словамъ его, такъ древне и обще, пе 
возможно, чтобы оно , изъ столькихъ тысячъ на­
родныхъ именъ у древнихъ Грековъ и Римлянъ, со­
хранилось у одного только Прокопія. Я ничего ужъ 
не говорю о томъ, что оно не могло быть Славян­
скимъ , что Славяне никогда не называли себя име­
немъ Греческимъ. И такъ, въ этѣхъ крайнихъ обсто­
ятельствахъ , остается мамъ признать его испорчен­
нымъ , изуродованнымъ , и притомъ самимъ Проко­
піемъ, отнюдь же нс позднѣйшими переписчиками его, 
что видно изъ сдѣланнаго имъ объясненія его. И въ 
самомъ дѣлѣ, всѣ лучшіе изслѣдователи нашихъ дре­
вностей, а во і’лавѣ ихъ знаменитый Добровскій, дав­
но признали его такимъ; мы тоже приступаемъ къ 
этому мнѣнію, и, притомъ, тѣмъ охотнѣе, чѣмъ руко­
водство Добровскаго въ этой области знанія вѣрнѣе и 
надежнѣе. Смѣшны тѣ, кои свѣдѣтельство и показаніе 
Прокопія считаютъ столь важнымъ, что отъ объясненія 
его ни какъ пе смѣютъ отступить, забывая, какъ 
много Византійскіе лѣтописцы представляютъ намъ 
примѣровъ подобной безсмысленной этимологіи. Такъ, 
па пр., императоръ Константинъ названіе города Тре- 
бина, происшедшее отъ треба, т. с., жертвоприноше­
ніе за умершихъ, поминки, тризна, производитъ отъ 
слова твьрдь (твердь , т. е., твердыня , укрѣпленіе , 
крѣпость) ; названіе рѣки Буны , пртисшедшее отъ 
бупъ, т. е., известь, — отъ слова бона, переводя его 
ха)оѵ; имя народа Сербъ—отъ servus; названіе округа 
Копавли,—отъ слова коло, т. е., возъ, переводя его сло­
вомъ ар.а^іа (via plaustralis); названіе Днѣпровскаго по­
рога Насыпъ—отъ песни (noli dormice); такъ, Пахимеръ 
названіе мѣста Пологъ—отъ богъ и лугъ, какъ бы бого­
лугъ (nemus dei);AiniaKoMnnua названіе города Шуменъ 
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происходящее отъ шума, т. е., лѣса, — отъ короля 
Шимона; другой названіе мѣстечка Царибродъ—отъ 
царской брады (Caesaris barba), и т. п. Греки, во­
все незнакомые съ нашимъ языкомъ, не могутъ быть 
нашими учителями и руководителями въ разборъ и 
объясненіи Древпеславяпскпхъ названій. Равнымъ обра­
зомъ , смѣшны и тѣ, кои, подобно Гебгарди и Су- 
ровѣцкому, обличаютъ Прокопія въ незнаніи Грече­
скаго языка, утверждая, что это слово происходитъ 
пе отъ ampaS'/jV } а отъ сткірыѵ, сѣющій, сѣятель, и, 
потому, означаетъ пародъ земледѣльческій, занимаю­
щійся хозяйствомъ. Такія пустыя и неосновательныя 
догадки ііе заключаютъ въ себѣ и тѣни вѣрояті.4, 
и безпрестанно опираясь па неслыханномъ и никогда 
пёупотреблявшемся словѣ Споры, нй чуть пе выво­
дятъ насъ изъ мрака па свѣтъ (54). Остроумный 
Добр'овскій давно уже объявилъ Свое, гораздо прав­
доподобнѣйшее и основательнѣйшее , мнѣніе объ э- 
тОмь предметѣ, т. е., что въ этой испорченной Про1- 
копіевой Формѣ „Споры“ скрывается подлинное и соб­
ственное имя Славянскаго парода „Ссрбы“; отъ этого 
объясненія своего опъ и въ позднѣйшее время жизни 
своей пе отступался (55). II точно, догадка эта столько

(51) Бушковъ (Вѣсти. Евр. СХ. 275,) объясняетъ имя 
Споры изъ языка Армянскаго, т; е., будто оно Зна­
читъ Троглодитовъ, живущихъ въ ямахъ, а также утвер­
ждаетъ, что Сасппры Геродота были Славяне, и , на­
конецъ, назначаетъ первыя жплпіца Спорамъ или Сла­
вянамъ въ сѣверной, иначе Кавказской, Арменіи. Ка­
кое счастіе! ’

(55) Dobrowsky Ueb. tL Urspr. d. Kamens C ech in Pelzers 
Gesch. v. Bohm. 1782. 1817. Bd. I. Vorr. S. XII. Ab- 
handl. e. Privalges. in Bohm. Pr. 1785. VI, S. 280. Mou­
ses Vers. e. Landesgesch." v. Mahren Bd. II. 8. XVI» Be­

ll
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сама въ себѣ естественна, непринужденна, осповаіша па 
незнаніи Греческихъ писателен языка Славянскаго , а 
оттуда невозможности произнесть , безъ перемѣны іі 
огрсчспія, твердаго, необыкновеннаго, для Греческихъ 
устъ, слова Сърбн, Сърблп, и столько согласна съ по­
слѣдующими свѣдѣтсльствамп о всеобщемъ употребле­
ніи этого имени Славянскими пародами, что въ основа­
тельности и справедливости ея пн какъ пе льзя со­
мнѣваться, равно какъ н представить, вмѣсто ея, что- 
либо лучшее и болѣе согласное ст. сущностію дѣла.

17. Достойно особеннаго вниманія, Что имя »Сср- 
бы«, употребляемое теперь только нѣкоторыми отро- 
С.ІЯМН Славянскаго парода, въ верхней и нижней Лу­
жицѣ, па нижнемъ Дунаѣ п Савѣ, въ прежнемъ Илп- 
рпкѣ, нѣкогда составляло общее названіе всѣхъ Славянъ, 
или же, по крайней мѣрѣ, большаго числа пхъ. Имя это 
восходитъ до отдаленнѣйшей древности. II, дѣйстви­
тельно, мы находимъ его уже у Плинія (79) и Пто- 
ломея (ок. 175) въ этой коренной, чистой, туземной, 
Формѣ, упоминающихъ, въ числѣ другихъ пародовъ, і» 
о Сербахъ между Волгой, Меотійскимъ м. и Дономъ. 
Первый говоритъ: „А Сіннпегіо accokinl Maeolici, 
Vali, Serbi, Arrechi, Zingi , Psesii (56),“ а послѣдній:

merk. iib. Serben in Engel's Gesch. v- Serbien. S. 157. 
Casopis wlast. Muzeum, w 1’r. 18 27. Sw. II. стр. 8.—To 
же самое говорить п Шлёцеръ: Пест. II. 71.—Ein sell­
same Einfall, einen alien Namen tier Nation aus dem 
Griecbischen zxi erkliiren. Vielleich steckt der Name Srbi 
(Serbier) darin. Wenn der Grieclie diesen ilnn nnaiissjire- 
chliclien Ton horte, so wie ilin noch jetzt der Bbhme (uncl 
der Serbe selbsl) ausspriebu so konnle er siclt wohl ein- 
bilden, etwas мае Spor zu lioren.

(56) Plin. U. N. 1. VI. c, 7. 19.
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„Метали тйѵ ХЕраи'лшѵ cpstov хаі тои Ра тота-
р.ои 'Оріѵаюі хаі ОСаХоі хаі SspjSoi (друг. SipjSoi) (57).“ 
Пп въ одномъ древнемъ источникъ ис находимъ име­
ни Славинъ въ такомъ чистомъ и ясномъ видъ. У 
насъ есть подъ руками два важныя свѣдѣтельства 
IX и X стол, о великомъ Сербскомъ народъ , жив­
шемъ за Карпатами въ нынѣшней Польшѣ п Руси, 
именно: императора Константина (ок. 959) и Безы­
меннаго сочинителя географическихъ записокъ о Сла­
вянахъ (конца IX в.), въ Мюнхенской рукописи XI 
вѣка. Императоръ Константинъ упоминаетъ въ од­
номъ мѣстъ о народѣ Бгълъіе (т- с. , великіе и сво­
бодные) Сербы (подъ черными разумѣются дпкіс , 
степные, отторгнутые, или покоренные), которые жи­
ли за теперешней Угріей (у него Турціей), въ краѣ, 
называемомъ Бонки (см. 31 - ч. 1.) , въ сосѣдствѣ 
Бѣлохорватовъ. Въ другомъ мѣстѣ помѣшаетъ онъ 
Сербовъ въ числѣ Славянскихъ пародовъ, обитающихъ 
на Руси и зависящихъ отъ Варяговъ, называя пхъ 
сосѣдями Древлянъ, Дреговичей и Кривичей (58). 
Изъ этого ясно видно , какъ употребительно и да­
леко распространено было имя Сербовъ во время 
этого императора. Это прекрасно подтверждаютъ it 
слова Баварскаго географа, говорящаго : „ Zeriuani , 
quod tanlum est regnutn, ul ex eo cunctae genteS 
Sclavorum exorlac sint ct origincm , sicut affirmant, 
ducant (59).“ Свѣдѣтельство это тѣмъ замѣчатель

(57) Ptolem. Geogr. 1. V  с. 9.*
(58) Const. Porph. De adm. Imp. c. 9, 52, 55; Сравн. ни­

же §. 28. ч. 5. §. 51. ч. 1. §. 58. ч. 2.
(59) Hormayr's Arcliiv. 1827. N. 49. Его sice Herzog Luil- 

pold. S. 24. Сравп. выше §. 6. ч. 14. примѣч. 1з.
11*
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пѣс и достойнѣе вниманія, чѣмъ менѣе имѣемъ пр№ 
чипъ сомнѣваться, что неизвѣстный сочинитель его, 
жившій въ копцѣ IX стол., и бывшій родомъ Пѣ1- 
мсцъ, тщательно и съ намѣреніемъ собиралъ подроб­
ныя извѣстія о названіяхъ , жилищахъ п городахъ 
народовъ Славянскихъ, и притомъ изъ устъ самихъ 
Славянъ. А потому , мы полегаемъ, что слова „si- 
cut affirmant," значатъ „какъ сами Славяне утвержда­
ютъ/ па что само собой указываетъ отношеніе э- 
тѣхъ словъ къ предыдущему и послѣдующему и 
смыслъ цѣлаго мѣста. Такое огромное прежде значеніе 
имени Сербъ у Славянскихъ пародовъ подтверждаютъ 
и другія, современныя и позднѣйшія, свѣдѣтсльства. 
Въ этимологическомъ Словарѣ, называемомъ Mater ѵсг- 
Ьогшп, сочиненномъ въ исходѣ IX вѣка, Соломономъ 
(ум. 920), епископомъ Костиицкпмъ, читаемъ, между 
прочимъ, извѣстіе о томъ, что обитатели древней Сар- 
матіи назывались Сербами. Чехъ Вацерадъ, списав­
шій этотъ словарь 1102 г., и во многихъ мѣстахъ 
присовокупившій къ тексту Чешскій переводъ, два 
раза объясняетъ чуждое названіе Сарматы име­
немъ Сербы , желая тѣмъ показать , что прежніе 
пароды, жившіе въ Сарматіи, названной такъ Пто­
лемеемъ только въ географическомъ смыслѣ, были , 
по происхожденію и роду своему , Сербы (60). Не­
извѣстный сочинитель рифмованной Чешской лѣто-

(60) „Sarmate.................Sirbi turn dicli a serendo id est
quasi sii-bn'lTu." Cod. IWus. boh. p. 303. c. 5. „Satrnallie 
populi Zirbi." lb. p. 471. с. 1. Въ третьемъ мѣстѣ онъ 
Sarabaiiae, названіе скитающихся и ложныхъ мона­
ховъ на Востокѣ, переводитъ народнымъ именемъ Сер­
бы: ,,Sarabaite proprie currentes vel sibi vivenles Zirbi," 
что, впрочемъ, неправильно." ІЬ. р. 302. с. 2.
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писи, названной (по Далпмилу) Далимиловой и соста­
вленной около 1310 г. , черпавшій , можетъ быть , 
извѣстія своп изъ источниковъ, многимъ его древнѣй­
шихъ, употребляетъ слово Сербъ въ обширномъ смыслѣ:

V srbskein jazyku jest zeme,
Jis Chrvali jest jme,“

что Нѣмецкій переводчикъ XIV стол, перевелъ такъ: 
„Czu Winden ist ein Gegent, 
Die ist Grauacia genent."

Эта Хорватія въ землѣ Сербовъ или Виндовъ есть, 
собственно, Бѣлохорватія императора Константина.,. 
Карпатскій край на Вислѣ и Днѣпрѣ , откуда пѣ- 
вецъ выводитъ своихъ Чеховъ (§. 28. ч. 4.
31. ч. 1. 88. ч. 2. 39. ч. 1.). Слѣдовательно,
Чешскій стихотворецъ совершенно сходится въ упо­
требленіи слова Сербъ съ Греческимъ лѣтописцемъ , 
Прокопіемъ, а Чешскіе писатели XV и XVI вѣк., 
переводя съ Нѣмецкаго или Латинскаго Winde сло­
вомъ Srb, конечно, имѣли на то свои причины, при­
держивались въ томъ обычая древнѣйшихъ вѣковъ
(61).  О'! сюда попятно, какимъ образомъ могло сохра­
ниться это народное имя Сербъ у двухъ вѣтвей Сла­
вянскаго поколѣнія , и теперь наиболѣе отдаленнѣй­
шихъ одна отъ • другой своими нарѣчіями, т. е., Сер­
бовъ Лужицкихъ и Илпрскпхъ. Безъ сомнѣнія , оно 
обоимъ имъ досталось отъ топ глубокой древности ,

(61) Впрочемъ, писатели этѣ считали тождественными 
названія Виндъ и Вандалъ , а потому и назвали пхъ 
Сербами; сравн. Кутепову лѣтоп. у Велеслав. предн- 
слов. стр. XLV. 12, 15. Плацелову Еврейскую истор. 
стр. 447. и въ реестр, подъ слов. Srbi, Бухгольцевъ 
Rejstr. hist. р. ocl Petfka, лист. 406 , 439 , 451 , 486, 
550, 1154, 1349, и др.
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цргда всѣ пьінѣшніе Славянскіе народы носили еще 
цмя это и говорили однимъ языкомъ , изъ коего, 
потомъ, во время многочисленныхъ переселеній и 
длинной цѣпи вѣковъ, образовалось двѣнадцать , по 
Приблизительному счету , различныхъ нарѣчій (62). 
„Если сравнимъ извѣстія,—говоритъ Добровскіп,—двухъ 
самыхъ достовѣрнѣйшпхъ свѣдѣтелей о Славянахъ 
VI вѣка , т. е., Іорианда п Прокопія, то непремѣнно 
увидимъ, что Винды п Споры (Сербы) суть главныя 
названія одного п того же парода. Іорнандовы Вппп- 
ды суть Прокопіевы Споры (Сербы), и наоборотъ (63).«

18. Когда мы допустимъ (что, по важнымъ при­
чинамъ, должны сдѣлать) эту , столь умную н осно­
вательную, догадку, по коей, въ испорченной Проко- 
піевой «нормѣ „Спорыя скрывалось, собственно, ста-: 
рннпое цмя Славянскаго парода „Ссрбьі“, тогда от­
кроется намъ пространный и безопасный путь для из­
слѣдованій происхожденія Славянъ и старобытныхъ 
жилищъ пхъ. Мы имѣемъ два имени этого древняго 
парода, иноземное — Винды пли Венды, п собствен­
ное — Сербы: почему, нужно только всѣ свѣдѣтсль- 
ства достовѣрпыхъ писателей древности о народахъ, 
Носящихъ этѣ имена , тщательно собрать , собранное 
критически оцѣпить, а оцѣненное привесть въ поря-

(62) „Die Aehnlichkeit des Namens der lausitzer Sorben oder 
Serben und der illyrischen Serben ist nicht zufiillig , son- 
dern stammt aus upalten Zeiten her. Unler diesem Namen 
waren beide Ordnungen der slawischen Volker, ehe noch der 
allgemeine Nahme Slawen aufgekommen, chedem begriffen.“ 
/Бобровскій въ Wien. Jachrb. der Liter. 1827. Bd. ХХХѴП- 
S. 1—28.

(63) Dobrowky’s Ueb. d. Urspr. des Namens Cech 'mPelzefst 
Qesch. v. Bolunen Bd. I. Vorr. S. XII—XIV-
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докъ, и тогда первыя жилища Славянъ и древняя 
исторія пхъ явятся передъ глазами нашими въ ясномъ 
историческомъ свѣтъ.. Цѣль наша требуетъ, чтобы 
мы, прежде всего, все, что только древнѣйшіе псточ- 
цикп и памятники Европейской исторіи содержатъ въ 
себѣ объ этѣхъ Виндахъ и Сербахъ , признанныхъ 
Нами за непосредственныхъ предковъ нынѣшнихъ Сла­
вянъ, какъ можно тщательнѣе собрали въ одно мѣ­
сто, очистили отъ вѣковой пыли и, оцѣнивъ по вну­
треннему достоинству пхъ, привели въ систематическое 
цѣлое. Мы увѣрены, что этѣмъ положено будетъ 
твердое основаній сочиненію о Славянскихъ древно­
стяхъ. По , не приступая еще къ этому , считаемъ 
необходимымъ, какъ можно болѣе объяснить свою 
цѣль, п тѣмъ отклонить отъ себя всѣ нарѣканія , 
какія только могутъ взвесть па пасъ нѣкоторые кри­
тики древностей нашихъ. Вѣроятію, не одному пока­
жется очень страннымъ, отъ чего мы, отдавая въ 
Историческомъ отношеніи первенство имени Вщідовъ 
и Сербовъ, п полагая пхъ, такъ сказать, въ основа­
ніе всей своей системѣ, такъ мало обращаемъ вни­
манія, въ самомъ преддверіи своихъ изслѣдованій, на. 
нынѣшнее всеобщее, самое почтенное, имя, Славяне, 
равно какъ и на прочія , въ исторіи пашей пе ме­
нѣе важныя и древнія, названія, какъ-то: Хорваты , 
Ляхи, Чехи , п т. и. , отъ чего исключаемъ изъ 
семьи Славянской многіе Древпеевропейскіе паро­
ды, Скифовъ , Сарматовъ , Фракійцевъ , п т. д? Для 
устраненія этого противорѣчія замѣтимъ слѣдующее. 
Це отвергаемъ, что имена Славяне, Хорваты, Ляхн , 
Чехи, п т. д., столько же славны, важны и, если угот 
дно, древни, какъ и имена Винды и Сербы ; пе хо­
тимъ также настонвать на то , чтобы. Сербами дале­
ко прежде назывались всѣ вообще пароды Славян- 
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скіе, нежели Славянами; соглашаемся даже, что пред­
ки Славянъ могли скрываться въ старой Европѣ пс 
подъ одними только именами Виндовъ и Сербовъ; 
по мы ни какъ не думаемъ, чтобы можно было до­
казать чисто историческими источниками п досто­
верными свидетельствами древность народныхъ именъ— 
Славяне, Хорваты, Ляхи, Чехи, и т. д., равно какъ и 
Славянское происхожденіе Скифовъ, Сарматовъ, Фра- 
кійцевъ, и т. п., а потому и пе можемъ пи одному 
изъ нихъ отдать преимущества передъ прежними , 
следовательно , поставить пхъ въ основаніе своей 
системы (64). Если все историческіе источники, па­
мятники и преданія молчатъ до самаго YI стол, о 
Славянахъ, Хорватахъ, Ляхахъ, Чехахъ, и т. п., то на­
прасны все усилія пополнить этотъ недостатокъ о- 
діпіми лишь, большей частью, этимологическими, до­
гадками о старобытности и общности имени Славянъ, 
пли о Славянскомъ происхожденіи Фракійцевъ, Ски­
фовъ, Сарматовъ, Роксоланъ, Язпговъ, Гуновъ, Аваръ, 
и, Богъ знаетъ, еще какихъ другихъ пародовъ. Такія 
полумеры, чтобъ не сказать, превратныя усилія, ни­
когда пе приведутъ пасъ пи къ какой цѣли, что ясно 
подтверждаетъ такое множество примѣровъ предшество­
вавшихъ намъ писателей , ихъ неусыпные , ио тѣмъ 
пс менѣе, напрасные, труды. Пора уже памъ прямо и 
искренно навсегда отказаться отъ этѣхъ СкиФосар- 
матскпхъ глупостей и заблужденій, оставить это эти-

(64) Ниже (§. 10. ч. 10, 11) мы съ большимъ правдопо­
добіемъ докажемъ, что имя .Славянъ встрѣчается уже 
въ одномъ писателѣ ІІ-го вѣка по Р. X. По сдѣсь, 
въ самымъ началѣ сочиненія , мы должны основывать 
систему нашихъ древностей на истинѣ, а не на вѣроят­
ности.
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мологпческое болото и ступить на истинное истори­
ческое поле. Зданіе древностей нашихъ должно отвое­
вываться па непререкаемыхъ историческихъ свидѣ­
тельствахъ, если хотимъ, чтобы оно сколько-нибудь мо­
гло сравниваться съ древностями прочихъ Европей­
скихъ пародовъ своимъ внутренимъ достоинствомъ, со­
держаніемъ, основательностью, и устоять передъ судомъ 
безпристрастной критики. Истинная исторія нынѣш­
нихъ Славянскихъ народовъ начинается, говоря во­
обще, въ конце V го стол.; сомнительная же и басно­
словная скрывается во мракѣ прошедшаго, съ неза­
памятныхъ временъ до означенной эпохи. Слѣдова­
тельно , все дѣло, состоитъ въ переходѣ изъ этой 
позднѣйшей, истинной, эпохи въ древнѣйшую, басно­
словную. Кто сдѣсь добровольно откажется отъ столь 
прямыхъ, очевидныхъ ц разительныхъ, показаній со­
временныхъ писателей о Виндахъ и Сербахъ, какъ 
Предкахъ Славянъ , о Закарпатскихъ краяхъ , какъ 
первожилищахъ и прародинѣ ихъ, смѣло перене­
сется, па крВільяхъ этимологіи (минуя десять вѣковъ), 
къ СкиФамъ, Сдрматамъ, Фракійцамъ и Кельтамъ, и, 
наконецъ, помощію этимологіи докажетъ тождество 
названій всѣхъ древнихъ пародовъ, а потомъ отож­
дествитъ и ославяпитъ ихъ, тотъ, по нашему мнѣ­
нію, никогда не попадетъ па настоящій путь , веду­
щій къ величественному храму Славянскихъ древно­
стей. Едіпіствепиой цѣлью нашихъ изслѣдованій бы­
ло, какъ можно, избѣжать этой широкой, и, по види­
мому, увлекательной, но опасной, дороги, напротивъ, 
отыскать новую, хотя ограниченнѣйщую, зато прямую 
И безошибочную, и построить Славянскія древности на 
несокрушимомъ основаніи исторической достовѣрности. 
Прежде всего мы отыщемъ и означимъ древнѣй- 
цгія, сколько исторія запомнитъ, жилища и дѣянія
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Венедовъ пли Сербовъ , Славянское происхожденіе, 
коихъ пе подлежитъ ни какому сомнѣнію , а по- 
томъ уже обратимся къ пародамъ подъ другими на­
званіями въ древней Скифіи и Сарматіи, или въ иныхъ 
Европейскихъ земляхъ , іі со всѣмъ вниманіемъ 
займемся тѣми изъ нихъ, коп принадлежатъ къ ве­
ликому Впндскому пли Сербскому племени. Такимъ 
образомъ, зданіе древностей нашихъ останется твер­
дымъ и непоколебимымъ даже и въ томъ случаѣ , 
когда бы пѣкоторьрі части его были, впослѣдствіи, 
проницательной критикой отторгнуты отъ пего; на­
противъ , построенное иначе , будетъ построено на 
пескѣ, п вскорѣ, безъ малѣйшагц дуновенія , рушится 
сазю собой.
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ОТДѢЛЕНІ Е II.
ЖИЛИЩА п ДЪЯШЯ ДРЕВНИХЪ СЛАВЯНЪ,

8. Древнтъіішія свтьдтътелъства о Виндахъ.

1. Убѣдившись, сколько можно было, изъ пре­
дыдущаго изслѣдованія въ томъ, что предки Славянъ 
пспокопъ обитали въ Закарпатскихъ краяхъ и дру­
гихъ странахъ сѣверной Европы подъ именемъ Вин­
довъ п Сербовъ (изъ коихъ первое—чужое , а по­
слѣднее — собственное) , приведемъ уже самыя свѣ­
дѣтельства древнихъ историческихъ источниковъ о 
ипхъ и тщательно , со всѣхъ сторонъ, разсмотримъ 
оныя. Древнѣйшіе слѣды Виндовъ, жившихъ на Бал­
тійскомъ поморьѣ , близъ Бутоновъ и другихъ на­
родовъ , скрываются во мракѣ недоступной древ­
ности. Псрврій свѣтъ па этѣ сѣверные края, а 
вмѣстѣ съ тѣмъ и на Виндовъ , проливаетъ тор­
говля янтаремъ прежнихъ Финикіянъ и Грековъ. 
Это важное произведеніе добывалось и въ древ­
нее время , какъ и теперь , на Прускомъ берегу , 
именно въ Самбіи или Самляидѣ , откуда вывозили 
его на Востокъ и употребляли тамъ на разные жен­
скіе наряды н украшенія, вособепности же для ку­
ренія въ храмахъ. Если вѣрить словамъ Бигина , то 
уще въ сочиненіяхъ Гезіода упоминалось объ янтарѣ
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(750—700 до Р. X.) (1); впрочемъ, тогда, безъ со-, 
мнвпія , получали его не изъ Прусіи , по изъ дру­
гихъ восточныхъ странъ. Цо гораздо вѣроятнѣе, что 
Греки получали его изъ этой сѣверозападпоГі страны- 
Гвропы уже во, времена Фалеса (ок. 600 до Р. X.), 
а и того вѣрнѣе Эсхила (490 до Р. X.) , Софокла 
(449 до Р. X.) и Эврипида (449 до Р. X.), на что 
указываютъ разныя предположенія этѣхъ поэтовъ объ 
его происхожденіи и свѣдѣтельство современнаго исто­
рика, Геродота (456 до Р. X.). Этотъ послѣдній 
именно говоритъ (2), что какъ олово, такъ и янтарь, 
получались въ его время Греками изъ отдаленнѣй­
шихъ краевъ Европы, хотя самъ оиъ ничего пе мо­
нетъ сказать точнаго о положеніи земли , въ ко.сй

(1) Гезіодъ жилъ за 900 до Р. X., но стихотворенія, п- 
звѣстныя теперь подъ его именемъ, не могутъ быть ста­
рѣе второй половины VIII вѣк. пр. Р. X. Л Lelewela Ba-, 
dania starozytnosci we wzglgdzie geografii. Wiln. 1818. 8. 
стр. 504 — 505. Этотъ ученый изслѣдователь не до­
пускаетъ свѣдѣтельства Гигина (Fab. 153) объ янтарѣ 
у Гезіода, утверждая, что онъ мѣсто это переиначилъ, 
и къ Гезіодову Эрндану самъ, изъ своей головы, при­
бавилъ извѣстіе объ янтарѣ. Lelevvel стр. 500, 5.03. 
Его оке Stosuoki handlowe стр. 17,. 18. Прежнія толко-.

• ватели находили извѣстіе объ янтарѣ и въ, сочиненіяхъ, 
Мойсея н Гомера, что, однако же, новѣйшіе совсѣмъ 
иначе объясняютъ.

(2) Herodot. I. III. с, 115. Упертъ (А. Geogr. IV. 17} 
совсѣмъ иначе объясняетъ слова Геродота, утверждая, 
что это относится къ Галіи , съ чемъ мы ни какъ нс 
согласны. Геродотъ говоритъ о Сѣверѣ, но отнюдь не 
о Западѣ (is Закаббаѵ п/ѵ Ttpos (іорг/ѵ аѵе/лоѵ). Уже 
Плиній нехорошо поступилъ съ Геродотомъ , причи­
сливъ его къ тѣмъ, которые рѣку Padus называли 
Эриданомъ. Plin. Н. N. 1. III. с. 15.
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)рѣка Эриданъ впадаетъ въ Сѣверное море , и дай<с 
сомнѣвается въ грецизмъ названія этой ръки (3). По­
слѣ, Греческіе поселенцы города Масиліи, основанна­
го за 600 л_. до Р. X., на берегу Галіи , ведшіе 
торговлю съ Фипикіяпами, отправили, около 320 г. 
пр. Р. X. , знаменитаго и ученаго соотечественника 
своего , Пифія , на особомъ кораблѣ , къ предѣламъ 
Прускимъ, съ цѣлію, чтобы онъ доставилъ имъ вѣр­
ныя свѣдѣнія объ этѣхъ отдаленныхъ краяхъ. Объ 
этомъ путешествіи упоминаютъ Греческіе и Римскіе 
писатели, именно, Страбонъ и Плиній (4), по коимъ 
Пифій нашелъ на берегу Прускомъ Гутоповъ, народъ 
Германскій (послѣднія два слова, кажется, составля­
ютъ приписку Плинія), занимавшійся собираніемъ дра­
гоцѣннаго янтаря и продававшій его далѣе сосѣдямъ 
своимъ, Тевтонамъ (5). Впослѣдствіи, Римляне пріо­
брѣли, во время продолжительныхъ своихъ войнъ съ 
Нѣмцами, гораздо полнѣйшія и подробнѣйшія свѣдѣнія 
объ этѣхъ сѣверныхъ краяхъ, особенно два отличные ші-

(3) Древнѣйшее извѣстіе о рѣкѣ Эриданѣ, какъ и объ 
Истрѣ, встрѣчаемъ у Гезіода; впрочемъ, о положеніи 
ея ничего вѣрнаго не льзя вывести изъ словъ его, 
кромѣ того, развѣ, что она течетъ къ сѣверу. Theog. 538. 
Batrach. 20. //ygtn. Fab. 154. Послѣ него упоминаетъ 
О ней Ферекидъ (520). Lelewela Badania, str. 498, 514.

(4) Strabo 1. IV. c. 5. Plin. Hist. nat. 1. XXXVII- c. 2.
(5) Укергт (A. Geogr. IV- 32, 35.) иначе думаетъ о пу­

тешествіи Пифія, увѣряя, что онъ едва ли приставалъ 
даже къ устью Лабы, а Прускихъ береговъ никогда 
не видалъ. Эта догадка кажется намъ не совсѣмъ осно­
вательной. Впрочемъ, допустимъ, что Пифій и не до­
ходилъ самъ до Бальта и его поморья, все же извѣ­
стіе его объ этѣхъ странахъ важно и драгоцѣнно. 
Сравн. §. 18. ч. 7.
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Сатслп ихъ, Плиній и Тацитъ, подтвердили и умно­
жили новыми пзвѣстіямй древнее свѣдѣтельство Пи­
фія о добываніи янтаря и торговли имъ. При всемъ 
томъ, новѣйшіе ученые сильно спорятъ между собой 
о смыслѣ нѣкоторыхъ словъ Пифія, особенно значе­
ніи географическихъ названій, взятыхъ древппмп пй- 
сатсляміі у него (G). Ио какъ подробный разборъ и 
оцѣнка этого спора совершенно нс относится къ на­
шему предмету и цѣли, то мы предложимъ сдѣсь о- 
дішъ только небольшой итогъ лучшимъ и основа­
тельнѣйшимъ розыскапіямъ объ этомъ предметѣ. (7). 
Изъ него узнаемъ, что очень давно, вѣроятно, уже 
во время Фалеса (за 600 л. до Р. X;) , а осо-

(G) Сравн. Murray do Pylhea Massfl. вѣ Comment» Soc. Coi­
ling. T. VI- P- 68. J. C. Adelung. Aell. Gesch. der Deut- 
scheii S. 58—60. A. A. ArvedsOii Pylheae Massiliensis Frag­
ments. UpsaL 1824. G. Voigt Gescli. Preussens Bd. I. S. 
17—28.—Незрѣлое и поверхностное сочиненіе М. Ф>)г* 
pa [Fuhr) De Pythea Massiliensi» Darmstadt 185 5. 8.

(7) Хотя весьма много было писано объ этой торговлѣ 
янтаремъ съ Прускинъ берегомъ п ближними Вене­
дами, однако , очень мало съ прошпщтелыюй и здра­
вой критикой. Изслѣдованія Шлвцера (въ А 11g. Nord. 
Gescli. стр. 8—9, 34—39, и др., Тамъ и сямъ) и те­
перь еще можно назвать лучшими. Прочія, принадле­
жащія къ этому предмету, сочиненія, суть, изъ древ­
нихъ: Th. Tdayer De num. Rom. in agro Prussico reper- 
tis. Lips. 1722. 4. p. 4 sq. Его же De Venedis el Eridano 
fluvio, въ Comment. Acad. Petrop. T. VII- p. 346., н въ 
Его оке Opusc. ed. Klotz p. 523—535.—J. M. Gesner De 
electro veterum p. 88 sq: въ Comment. Soc. Colling. T. 
III. Его оке De Phoenicum nayigationibus extra columnas 
Herculis p. 426, въ Его оке Orphica. Lips. 1764. 8.—M. 
Ch. Hanov. Vom Eernsteinhandel in Preussen. въ Preuss. 
Samml. Danz. 1748. 8. Bd. II. S. 133 — 115. — Ch. U, 
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блпво Эсхила, Софокла н Геродота (490 — 449 до 
Р. X.), Восточныя зсмліі, Финикія и Греція, полу­
чали янтарь изъ краевъ , находящихся на ПрускомЪ 
поморьи , п что эта торговля янтаремъ продолжа­
лась п при владычествѣ’ Римлйііъ , до самаго кон­
ца IV столѣтія. Торгъ этотъ производился тремя пу­
тями. Первый н, кажется, самый древнѣйшій, путь 
пролегалъ отъ береговъ моря Балтійскаго, черезъ не­
извѣстныя земли внутреннихъ Закарпатскихъ краевъ, 
вѣроятію, по рѣкамъ Прсгслю и Прппетп, или по 
Вислѣ , Бугу и Прппети , пли же, ближе всего , по 
Западной Двинѣ (Эрпдапу, иначе Рудону) , къ Днѣ­
пру, а тамъ черезъ земли, покоренныя Сшивами, къ 
самымъ Греческимъ поселеніямъ па берегу Черна­
го моря, именно , къ Ольвіи, основанной уже около 
G55 г. до Р. X. (8). Вотъ какой дорогой получали 
Скифы это произведеніе, называемое пмп sacrium (9),

Grupen. Orig. Germ. T. I. p. 319 — 416.—А изъ новѣй­
шихъ: J. И. Voss Abb. lib. <1. alte Wellkunde in der Jen. 
Liter. Zeil: 1804. S. XXXI—XXXII.—N. II. Brehmer’s 
Entdeckungen im Allerlh. Bd. II,—J. Voigt Gesch. Preus- 
sen Bd. I. S. 15—32., особенно S. 80—93.

(8) Ученые изслѣдователи разно думаютъ объ этомъ пути. 
Названіе рѣки Eridanus пли Rudon, т. е., Западной Дви­
ны, п найденныя въ окрестностяхъ Рижскаго залива 
Древнегреческія монеты (см. 22. ч. 7.), показываютъ 
памъ, что втотъ древнѣйшій путь пролегалъ именно 
сдѣсь; дальнее разстояніе этой рѣкп отъ Самбіи ни 
мало не лротпворѣчптъ этому, потому что направленія 
подобныхъ торговыхъ путей зависятъ отъ разныхъ 
обстоятельствъ.

(9) Plinius Hist. hat. 1. ХХХѴП. cap. 2. §. 39. Шлёцеръ 
предпочитаетъ satrium, что совершенно сходно съ Ло- 
тышекпмъ sihtars.
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равно какъ и другіе Азіятцы уже въ самой глубо­
кой древности; по пей же , кромъ янтаря , привози1- 
лись Грекамъ кожи и разныя другія произведенія.—Вто­
рой путь тоже не уступалъ первому въ древности. 
Опъ шелъ равнинами нынѣшней Польши, Карпатами, 
долиной Вага , Паноніей , къ Адріатическому морю. 
Главными притонами на этой дорогъ были города: 
Calisia (теперешній Калишь), Carrhodunum (близъ 
Кракова), далѣе Celemantia и Carnuntum , въ Пано­
піи. Нѣтъ сомнѣнія, что этѣмъ путемъ производился 
торгъ янтаремъ уже при Геродотѣ и спустя долгое 
время по немъ. Имъ прибылъ въ По висл янскіе края 
и па Балтійское побережье извѣстный Римскій всад­
никъ, отправленный императоромъ Нерономъ (54— 
55) изъ города Carnuntum (10).—Третій , западный, 
путь, проходилъ черезъ Нѣмецкія земли въ Галію, и- 
мешю, въ Масилію. Пмъ отправляли янтарь пзъ о*  
крестпостей Балтійскихъ, прежде всего къ устью О- 
дры, пли Лабы , даже, впослѣдствіи, въ Шлезвигъ , 
а оттуда далѣе, сухимъ путемъ пли рѣками, въ Ма­
силію, гдѣ покупали его Финикіяне и Карфагеняне, и 
потомъ отсылали въ Восточныя страны. Эта важ­
ная торговля, какъ сказано уже, заставила Масплій- 
цевъ отправить Пифія точнѣе изслѣдовать тѣ стра­
ны , откуда получалось такое драгоцѣнное произве­

ло) Plin, Hist. nat. 1. XXXVII- с. 3. 45.— Недавно
найденныя (1834 г.) древнѣйшія Греческія монеты (39) 
въ окрестностяхъ мѣстечка Шубина, близъ Быдгоіцп, 
въ В. княжествѣ Позманскомъ, ясно говорятъ намъ о 
томъ, что этѣмъ путемъ тоже доставлялся янтарь, и что 
Повисляне торговали пмъ съ отдаленными народами. 
Lewezow Ueb. е. itn. Grossh. Posen gef. iu-ultgriechisclie 
Munzen. Berlin. 1834. 4.
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деніе. Пс вѣроятно, да и пи какъ не льзя дока­
зать (Н), чтобы Финикіяне само, на своихъ ко 
рабляхъ , плавали къ Прускпмъ берегамъ , какъ это 
прежде всѣ почти полегали, Такимъ образомъ, уже въ 
самой незапамятной древности торговля янтаремъ сое­
диняла сѣверозанадпуіо Европу съ восточной и самой 
Азіей этѣмп тремя торговыми путями, касавшимися, 
между прочимъ, п пародовъ Вспедскихъ, жившихъ за 
Карпатами, т. с., они пролегали либо просто по срединъ 
жилищъ пхъ (что навѣрное можно сказать о первыхъ 
двухъ), либо же мимоходомъ, стороной (какъ третій, 
отъ Балтійскаго берега и Вспсдскаго залива до Ма- 
спліп). Потому что , хотя Геродотъ и Пифій іі пс 
упоминаютъ прямо о Вспедскомъ пародъ, однако же, 
сравнивая безпристрастно и совѣстливо всѣ древ­
нія свидѣтельства объ этомъ предметѣ, ни какъ 
пс льзя сомнѣваться, что ужь въ то время , т. с., 
при Эсхилѣ , Софоклѣ и Геродотѣ (490—4 І9 до Р. 
X.), Венеды обитали за Карпатами и на Балтійскомъ 
морѣ вмѣстѣ съ другими пародами. Греки съ неза­
памятнаго времени имѣли преданіе о томъ, что ян­
тарь находится па Сѣверъ , въ землѣ Венедовъ, въ 
коей рѣка Эриданъ впадаетъ въ Сѣверное море (12).

(11) J. Koigi’s Gescb. Preussens Bd. I. S. 15—16, 80—95.— 
J. Lelwela Stosunki Iiandlowe Feniejan a polcm Karthagow 
s Grekaini. Warsz. 1814. 8.

(12) О рѣкѣ Эриданѣ толкователи разногласятъ одни съ 
другими. Уже Горопій пологалъ , что имя это, когда- 
то, означало Вислу, чему послѣ многіе вѣрили, на 
пр., Клуверъ, Олай Гермелннъ, Рушникъ, н т. н. Нѣ­
которые видѣли Геродотовъ Эриданъ въ небольшой 
рѣчкѣ Радунѣ, близъ Гданска, что очень невѣроятно, 
хотя, названіе этой рѣчки, можетъ быть, “Восходитъ до

12
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Это сказаніе пс могло быть выдумкой, пе имѣть пп 
какого основанія, потому что оно согласно, какъ съ 
жилищами, такъ и самымъ именемъ Венедовъ, о ко­
ихъ позднѣйшія достовѣрныя свидѣтельства гово­
рятъ намъ, что опп дѣйствительно жили сдѣсь пзста- 
родавпа. Впрочемъ, извѣстіе объ этомъ, безъ сомнѣнія, 
тщательно было скрываемо, таимо и обезображивае­
мо корыстолюбивыми л жадными торговцами , а по 
тому, пе было распространено всюду, и никому, над­
лежащимъ образомъ, неизвѣстно. Геродотъ, какъ мы 
уже сказали , ничего пс зналъ вѣрнаго о Вспсдахъ 
на Балтійскомъ морѣ (13), а другіе, какъ вскорѣ уви­
димъ, смѣшали этѣхъ Венедовъ съ Венедами Адріа­
тическими. Въ памяти Грековъ удержалось то одно, 
что янтарь, когда-то, получался отъ парода Венедовъ, 
и что его собирали па берегу Сѣвернаго моря , въ 
которое впадаетъ рѣка Эриданъ. А что послѣ забыли 
объ этѣхъ Вспсдахъ , то это могло произойти , плп 
вслѣдствіе насильственнаго поселенія между ними дру-

глубокой древности, потому что близъ большихъ рѣкъ 
обыкновенно находятся и меньшія того же имени, па 
пр., Двина п Двіппща въ Росіп, Волга п Волгуша въ 
Московской губерніи, Вилга въ Подлѣсьѣ, Дунаецъ 
въ Угріп , и т. д. Кромѣ того, были п такіе , коп 
силились, всѣми мѣрами, доказать, что подъ Эриданомъ 
должно разумѣть Рейнъ, по и это неосновательно. 
Сравн. Voigt’s Gesch. Preuss. 1.15—1G. Правдоподобнѣе 
всѣхъ мнѣніе Байера, т. е., что Эриданъ — позднѣй­
шій Рудонъ, или нынѣшняя Западная Двина. Сравн. 
§. 22. ч. 2.

(13) Нѣкоторые изъ новѣйшихъ обвиняютъ н самаго Ге­
родота въ томъ, что онъ, какъ купецъ, нарочно умол­
чалъ о настоящемъ положеніи рѣки Эридана. Сравн. 
Wiener Jalirb. <1. Liter. 1833. Bd. 65. S. 123.
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гпхъ пародовъ, именно Скифовъ па Черномъ морѣ, 
Кельтовъ па Дунаѣ , Карпатахъ и Днѣстрѣ, и Нѣм­
цевъ па Вислѣ, или же, вѣроятнѣе всего, вслѣдствіе 
завладѣнія янтарнымъ берегомъ Скандинавскихъ Гу- 
топовъ, иначе Готовъ, и удаленія отъ него Венедовъ. 
Бъ томъ п другомъ случаѣ непосредственная торгов­
ля съ ппмн должна была прекратиться, а впослѣд­
ствіи пев свѣдѣнія о пнхъ обратились въ басіпо. У- 
жс Эсхилъ II Эврипидъ смѣшивали рѣку Эриданъ съ 
Родапомъ въ Галіи (14). Другіе, видѣвшіе въ этомъ 
извѣстіи слѣды истины, думали, что все дѣло объя­
снится, какъ скоро перенесутъ его къ Венедамъ Адріа­
тическимъ. Такъ поступилъ уже Скилаксъ (390—360 
пр. Р. X.), а многіе другіе послѣдовали его примѣру. 
Однако же, когда Греки и Римляне спова пріобрѣли 
лучшія свѣдѣнія объ этомъ сѣверномъ краѣ, неосно­
вательность такого предположенія была очевидна; поче­
му, опять обратились къ настоящему янтарному берегу.

(14) По свѣдѣтельству Плинія (Hist. nat. 1. XXXVII. с 2.
31, 32.), Эсхилъ (490 до Р. X.) первый изъ древ­

нихъ мѣсто дѣйствія басни о Фаэтонѣ перенесъ на Ро- 
дапъ въ Галіщ точно также, сколько намъ извѣстно, и 
Перпплъ Скплакса Каріяпдскаго, составленный, по мнѣ­
нію нѣкоторыхъ, уже около 390, а по Нибуру толь­
ко 360 предъ Р, X., былъ первый, который прямо по­
мѣстилъ рѣку Эриданъ въ Пталіянской Венетіп, ра­
зумѣется , по причинѣ смѣшенія Венедовъ Балтій­
скихъ съ Адріатическими: цет« 6е KeXtovs 'Еѵетоі 
Еібіѵ 'e3vos, наг потацб? ’Нргбаѵо? Ёѵ dvrois. Scylax 
Car. ed. V"oss. p. 6. Послѣдующіе стихотворцы и нео­
пытные геограФы еще болѣе увеличили эту ошибку 
и довели до не льзя, возясь съ Эриданомъ по разнымъ 
краямъ Европы. SchldiCr Nord. Gesch. S. 37, 123. Ukert's 
A. Geogr. IV. jo.

12*
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По такъ какъ сосѣдніе Венеды пс владѣли уже тогда 
этѣмъ берегомъ, а торговля пс проходила болѣе черезъ 
ихъ руки, то отсюда заключали, что въ этомъ раз­
сказѣ рѣчь шла о Вспсдахъ Адріатическихъ, которые 
были только перекупщиками упомянутаго произведенія
(15).  Удерживаясь отъ всякихъ замѣчаній объ этомъ 
сбивчивомъ п неосновательномъ предположеніи позд­
нѣйшихъ Грековъ п Римлянъ, скажемъ только, что 
какъ теперь , такъ, безъ сомнѣнія , и въ древности , 
произведенія назывались пс по перекупщикамъ, по по 
пхъ родинѣ н виновникамъ, а потому, древніе полега­
ли происхожденіе янтаря пе у Адріатическихъ Вене­
довъ, гдѣ его никогда пе было, по у Балтійскихъ, у 
коихъ опъ дѣйствительно находился. Такъ точно древ­
ніе выводили олово пе отъ Финикіянъ , плп Кар- 
Фагспяпъ , доставлявшихъ его , напротивъ съ остро­
вовъ Касптсрпдскнхъ, хотя мало кому извѣстныхъ, по 
гдѣ оно именно добывалось. А потому, какъ пи пу­
тались и заблуждались позднѣйшіе Греки п Римляне въ 
объясненіи древняго преданія о пародѣ Вспедскомъ п 
рѣкѣ пхъ Эриданѣ, однако же, то ііссоміштслыю, н на­
всегда останется такимъ, что янтарь п собиравшіе его 
Венеды были, съ незапамятнаго времени , извѣстны 
Грекамъ, которые, конечно, первые познакомили юго- 
восточную Европу съ этѣмъ произведеніемъ. Память 
объ этомъ такъ была древня п продолжительна , 
что, хотя (задолго до Р. X.,) янтарные берега псрс-

(15) Мы не распространяемся объ атомъ много, по по­
дробнѣе всѣхъ разсуждаетъ о мѣстѣ происхожденія ян­
таря, а равно п приводитъ догадки древнихъ о немъ, 
ll.mniii II. N. XXXVII. с. 2, 3. 30—51. І\ъ этому
надобно прибавить еще извѣстія позднѣйшихъ писа­
телей, Аполонія, Скпмиа, Діонисія, и др.
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шли къ Гутопамъ пли Готамъ, вытѣснившимъ на­
сильно съ нихъ Венедовъ, однако Птоломей, черпавшій, 
безъ сомнѣнія, изъ старинныхъ источниковъ, назы­
ваетъ пхъ и сосѣднее морс пе Коданекпмп, Свевски­
ми, или Сарматскими, по именно Венедскими берега» 
мп (16). II такъ, вотъ то древнѣйшее свидѣтельство 
о Венедахъ, праотцахъ послѣдующихъ Славянъ, обитав--

(16) Surowiecki Sleilz. poez. naroil. Slow. str. 41 — 44. — 
Чѣмъ болѣе п долѣе изслѣдую древность, тѣмъ болѣе 
увѣряюсь, что всѣ паши понятія объ отношеніи ІОго- 
свропснскпхъ народовъ къ Сѣвернымъ, именно, Повп- 
слянекпмъ и Балтійскимъ, пхъ дикости, грубости и 
бѣдности, п происшедшія оттуда сомнѣнія о торговлѣ 
однихъ съ другими въ вто древнее время, чрезвычай­
но ошибочны и неосновательны. Греки еще до осно­
ванія своихъ поселеній па Черномъ морѣ и въ Галіи 
(G55—600 до Р. X.) должны были имѣть вѣрныя, о£ 
сноваішыя на самомъ опыт!’., свѣдѣнія о томъ, что въ 
сѣверозападиыхъ земляхъ, Галіи, Германіи Закарис-  
тьѣ, не только находились въ обиліи предметы торго­
вля, но и что можно было завести съ туземцами по­
стоянныя п продолжительныя торговыя связи, иначе 
они, разумѣется, не отваживались бы па это. Извѣст­
но также, что Греки, основывая поселенія на Запад!;, 
только подражали Фпшікіяиамъ и Карѳагенянамъ. Нѣ­
которые изъ новѣйшихъ изслѣдователей потому только 
сомнѣваются въ атоп древней торговлѣ, что Греческіе 
зсмлеописателіі нигдѣ не представляютъ основатель­
ныхъ свѣдѣній объ истинномъ положеніи упомянутыхъ 
странъ; по такое умствованіе кажется намъ совершенно 
превратно п неумѣстно. Купцы какого бы то ин было 
народа могутъ, въ продолженіе цѣлыхъ вѣковъ, ѣз­
дить въ отдаленныя земли, п все, таки, отечество пхъ 
можетъ не имѣть вѣрныхъ п основательныхъ свѣдѣній 
о положеніи втііхъ странъ; ясный примѣръ тому пред­
ставляютъ намъ собой Азіятскіе народы, купцы ко­
ихъ пріѣзжаютъ къ намъ, въ Европу.

*

https://RodnoVerie.org



178
шпхъ за Карпатами и па берегу Балтійскаго моря , 
свѣдѣтсльство, коего, послѣ тщательнаго п безпристра­
стнаго изслѣдованія всѣхі, обстоятельствъ, къ нему от­
носящихся, пи какъ не льзя отпять у пасъ и пи какимъ 
утонченнымъ умствованіемъ уничтожить. Мнѣніе и 
объясненіе паше единогласно подтверждаютъ всѣ луч­
шіе изслѣдователи древностей нашихъ, изъ коихъ до­
вольно будетъ назвать сдѣсь двухъ, т. е., проница­
тельнаго ІПлсцсра и осторожнаго Суровѣцкаго (17). 
Впрочемъ, были, особенно въ новѣйшее время, меж­
ду Нѣмцами такіе мудрецы, которые отвергали дре­
вность Вендовъ па Балтійскомъ морѣ (па что умъ , 
пли лучше, безуміе человѣческое не посягаетъ?), ут­
верждая, что Прускіе берега, гдѣ добывался янтарь, 
первоначально заселены были ІІѢмцамп-Готами, и 
только послѣ удаленія ихъ , въ началѣ ІИ стол, по 
Р. X., заняты Венедами , пришедшими туда съ Сѣ­
вера. Кто только сколько-нибудь знакомъ съ древ­
ней исторіей сѣверной Европы, тотъ легко замѣтитъ 
всю ничтожность н неосновательность такого мнѣнія, 
потому что несомнптелыіыя свидѣтельства цѣлой дре­
вности единогласно говорятъ намъ, что Готы пе 
были первыми обитателями страны между Вислой 
и моремъ Балтійскимъ, а только пришельцами изъ 
Скандинавіи , что названіе Вепсдскаго залила появи­
лось , въ первый разъ, не въ III стол. , напротивъ , 
его встрѣчаемъ уже у Птоломся около 175 г., ко­
торый, разумѣется, взялъ его изъ древнѣйшаго пс-

(17) Sehlozer’s Nord. Gescli. S. 8 — 9 , 34 — 58, ti. folg.
Surowiecki. II нашъ Добровскій, въ первый періодъ сво­
его авторства, совершенно былъ съ втѣмъ согласенъ. 
Сравп. Ueb. d. alt. Sitze d. Slaw, въ Monse Landesgescli. 
d. Mkgf. Mahren. II. S. XVII — XX. Ueb. <1. Urspr. <1. 
bohm. Sprache въ Tbnisa’s Bohm.-deulscli-lat. WB. S. 17. 
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точилка. Слѣдовательно, жилища Закарпатскихъ Ве­
недовъ простирались, нѣкогда, до самаго Балтійскаго 
моря и янтарныхъ береговъ; въ пхъ землѣ добыва­
лось это драгоцѣнное произведеніе, равно какъ въ 
ихъ же рукахъ паходпласыі торговля имъ до тѣхъ пора», 
пока сильные завоеватели и опытные мореходцы, Иѣи- 
цы-Готы, пе пришли изъ Скандинавіи, вытѣснили ихъ 
оттуда, а сами утвердились па этомъ берегу и при­
своили себѣ торговлю такимъ важнымъ произведеніемъ. 
Это случилось и с прежде IV*  вѣка до Р. X., по­
тому что въ 320 г. Греческій мореходъ, Пифій, на­
шелъ янтарные берега уже во владѣніи пхъ (сравн 

18 ч. 2, 3.) (18).

2 Какъ самый Випдскій пародъ, жившій, съ не­
запамятнаго времени, между Карпатами и Балтійскимъ 
моремъ, никогда нс былъ совершенно вытѣсненъ от­
туда, а только поступался нѣкоторымъ пришельцамъ 
кое-какими краями своей обширной родины, такъ точно 
п Венды или, но Скандинавскому и Чудскому выговору, 
Вапы, никогда пе теряли этого своего названія у дру­
гихъ, хотя до самаго Плинія и Тацита, въ Грече­
скихъ и Латинскихъ сочиненіяхъ, встрѣчаемъ его толь­
ко изрѣдка и довольно въ сомнительномъ видѣ. Къ 
такимъ древнѣйшимъ остаткамъ всеобщаго употре­
бленія этого имени принадлежитъ одно важное мѣсто

(18) Подробнѣйшія изслѣдованія о Балтійскихъ Венедахъ 
находятся въ J. Goropd Origg. Antwerpianae. Antw. 1561. 
Fol. с. IX. Venelica p. 1009 sq. — Ph. Cluveri German, 
ant. I. III. c. 44 et c. 34. p. 633. — Th. ѣауег De Ve- 
ueilis et Eridano въ Comment. Acad. Petropol. T. VII. 
ii въ Его же Opiisc. ed. Klotz p. 523 sq.—F. Pubilschka 
Diss, de Vcnedis et Antis въ Act. Soc. Jablonov. 1772. B. 
G. Schirach De Ilenelis, Venedis et Vandalis ib. 17 74. _
()I. JTermelin въ Scherer's Nord. Nebenst. 1776. p, 212 sq. 
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у П.ШІІІЯ, взятое имъ, по всей вѣроятности, у Тимея, ио, 
вслѣдствіе несчастныхъ обстоятельствъ сі. рукописями, 
а еще болѣе самоуправства издателей, чрезвычайно 
испорченное, п, потому, почти чуждое Вендскимъ древ? 
постимъ. Тимей , родомъ Грекъ, изъ Сициліи , жилъ 
около 280 яр. Р. X. (19); сочиненія его теперь уже 
утрачены для насъ, по Плиній еще имѣлъ пхъ подъ 
руками, п выписалъ изъ нихъ слѣдующее мѣсто; «In­
sulae complures sine nominibus eo silu tradunlur. Ex 
quibtis ante Scylhiam, quae appcllalur Bannonia (такъ 
должно читать, cod. Chilli. Bannoma unain , codd. al. 
el odd. ant. Bannonia unam, ed. Uarduini Raunonia!), 
unam abessc diei curse, in quam veris tempore fluc- 
libus electrum cjicialur, Timaeus prodidit (20).« Слово 
Bannonia , встрѣчаемое почти во всѣхъ рукописяхъ и 
старшихъ изданіяхъ Плинія , Гардушгь первый, пе 
знаю по какимъ причинамъ , перемѣнилъ (1685 г.) 
па слово Raunonia , хотя и то , п другое , протпво- 
рѣчіггь прочимъ, выписаннымъ Плиніемъ изъ то­
го же Тимея , мѣстамъ. И въ самомъ дѣлѣ , вотъ 
что Плиній пишетъ въ другомъ мѣстѣ: »Pylheas Gul- 
tonibus, Germaniae genii, accoli aesluarium (21) occani, 
Menlonomon nomine , spatio sladiorum sex millium ; 
ab hoc diei navigalionc insulam abesse Abaltim , illuc

(19) Уже древніе, именно Полибій и др., превозносили 
необыкновенныя свѣдѣнія втого мужа въ географіи, осо­
бенно касающіяся Западныхъ странъ. У него одно­
го только читаете имена Древнсгальскихъ народовъ : 
Tylangii, Dalilerni, Chabilci, Сравн. Vkert’s А. Geogr. JV-
р. 40—41.

(20) Plin. Hist. nat. 1. IV. c. 13. §. 94.—Критическій раз­
боръ этого мѣста и разнорѣчія текста смотр, въ При­
ложеніи ч. II.

(21) Aestuarium есть, собственно, Древпеславян. лукоморье 
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ycrc fliiclibus advchi ci esse concrcli maris purgamen- 
lum; incolas pro ligno ad ignem uli eo proximisque 
Teulonis venderc. Huie et Timaeus credidil, sed insti- 
lam Basiliam (cod. vet. Dalech. Ballheam) vocavit (22).« 
Тотъ же самой Плппій нѣсколько далѣе въ упомяну­
томъ мѣстѣ говоритъ, что островъ этотъ нс одинъ 
только Тимей, по п Пифій, называлъ Basilia, Ксено­
фонтъ Лампсацкій—Ballia, а Мнтрпдатъ—Oscricta (23). 
Считаемъ лишнимъ и пс принадлежащимъ къ пашей 
цѣли распространяться о томъ, какъ новѣйшіе объясни­
тели стараются покончить этотъ споръ увѣреніемъ въ 
тождествѣ всѣхъ четырехъ названій острова, т. с., Abalus, 
Raiinonia (вмѣсто Bannonia), Basilia ц, Oscricta, а пото­
му скажемъ коротко, что соглашаемся съ тѣми, ко­
торые, вмѣсто Raiinonia, читаютъ Bannonia, Bannomana, 
еще лучше Bannonia, и въ словѣ этомъ видятъ на­
званіе пе острова , по Скифской земли. Такъ мѣсто 
это читалъ и объяснялъ осмотрительный Туимапъ (24); 
такъ, между прочимъ, думалъ и самъ Гардуппъ (25), 
хотя онъ первое изъ этѣхъ названій опрометчиво измѣ­
нилъ въ Bannonia; такъ читали, изъ новѣйшихъ, Бартъ 
и Вильгельмъ, вовсе, впрочемъ, не понимая настоящаго

(сравн. ІІлпр. лука, sinus maris) , ІІѢм. liefe Bttclif. Rei­
chard. Samml. kl. Scliriften S. 42 7—429.

(22) Plin. Hist. nal. 1. XXXVII, c. §. 5 5.
(23) Plin. Ilisl. nal. 1. IV- c. 15 §. 9 g. Xenophon Lampsa- 

cenus a lilore Scylliarinn tiidni navigatione insulam esse 
immensae magnitudiuis Balliam iradit, eandein Pyllieas Ba­
siliam (ced. Vatic. Balisiam) nominal. — L. XXXVII. c.
2. §. 55. 56.

(2i) Act. Societ. Jablouov. T. IV. an. 1774. p. 68.
(25) Plin. ed. Harduin Par. 17 25. T. I. not. CII. Bliror vi­

ds doctis, Pelicerioqiie inpriinis, in nolis hiss, facile persua­
sion ibi insulae nomen latere, non conlinentis Scythiae, quae 
ex adverse est etc. — P'oigl Gescb. Preussens. I. 47.
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смысла этого слова (26). Доказательства иаши—слѣ­
дующія. Прежде всего ясно, что ни одно изъ этѣхъ 
словъ (Bannoma и Raimonia) нс можетъ быть назва­
ніемъ острова, потому что этотъ островъ, но Пнфііо, 
назывался Abalus плп Basilia (вѣрнѣе Ballhea) , по 
КсепоФопту Лампсацкому—Ballia, по Митридату — 
Osericta , да и самъ Тимей, по свидѣтельству Пли­
нія въ другомъ мѣстѣ (27), писалъ его пс Ban­
noma (28) , а Basilia (въ рукой, и Ballhea). Не­
естественное и насильственное отождествленіе словъ 
этѣхъ—вовсе напрасно, равно какъ и объясненіе пхъ 
изъ всѣхъ языковъ (29). Одно изъ этѣхъ названій 
можетъ быть туземнымъ и настоящимъ, именно, по 
всей вѣроятности, Ballia, сохраненное Кссііофоитомъ 
Ламисацкпмъ (30), а другое, Osericla, чуть ли пс древ­
нѣйшее Скандинавское названіе Эстоніи, т. с., Anslr- 
riki. Далѣе, обративши вниманіе на предыдущее , т.
с., что въ этой странѣ находится больше острововъ 
безыменныхъ, явію, что слѣдующее тотчасъ за тѣмъ 
имя Ваппопіа не можетъ быть названіемъ острова ;

(26) Barth Deulsclil. Urgescb. Bd. I. S. 145, 150' 1 Vilhelm's 
Gcrmanien S. 528.

(27) Plin Hist. nat. I. XXXVII. c. 2. §. 35.
(28) II Упертъ (A. Geogr. IV. 55 — 54) считаетъ двумя 

различными островами плп землями Тпмеевы Basilia 
(Ballia) и Ваппопіа (Ваппопіа).

(29) Voigt Gescli. Preuss. Bd. I. S. 652—649. сравн. ниже 
19. ч. 5.

(30) Это ясно пзъ сравненія обоихъ мѣстъ п списковъ
между собою. По кп. IV. гл. 15. 95. Пифій назы­
валъ этотъ островъ Basilia, а по кн. ХХХѴИ- г. 2. g. 35. 
тотъ же Пифій даетъ имя этому самому острову Aba­
lus, а по немъ Тимей—Basilia! Какое противорѣчіе! Ес­
ли мы вспомнимъ, что въ варварскихъ именахъ буква 
а часто составляетъ просто придыханіе (на пр., Abo. 
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иначе произойдетъ грубой и очевидный промахъ. Пли­
ній говоритъ имспііо : «Insulae complurcs sine nonii- 
nibus,« и гл. слѣдъ затѣмъ: »ex quibus una.« Если 
этѣ острова пе имѣли собственнаго своего назва­
нія, то какъ же одинъ пзъ пихъ тотчасъ названъ по 
имени? Но если мы допустимъ, что Тимей подъ Bannoma 
разумѣлъ вовсе не островъ, а прилежащую твердую 
землю , и что Плиній, пе понявъ хорошенько извѣ­
стія Тимея н писавъ па скорую руку, своимъ неопре­
дѣленнымъ объясненіемъ только затемнилъ смыслъ 
этого мѣста, то всякое противорѣчіе и безсмысліе тот­
часъ исчезнутъ. Сверхъ того, вспомнимъ, что Тимей 
писалъ Погречески, и что, стало быть, собстсішо 
слѣдуетъ читать Bavvopa, Wannoma (31), настоящій 
смыслъ этого мѣста сейчасъ, самъ собою, объяснится, т. 
е., что островъ этотъ бу деть находиться противъ Скиф­
ской земли (32), которую тамошніе обитатели назы-

drili = Bodrici, Agazziri = Kozari, Apenninae п Penninac 
alpes, Aspalalum и Spalalum, и т. д.), что въ спііск. вмѣ­
сто Basilia читается и Ballhea , Balisia , п , наконецъ , 
что буквы I и s, не рѣдко, смѣшиваются (сравн. 44. ч. 
5 подъ с), то пе долго будемъ сомнѣваться, какому чте­
нію и объясненію слѣдуетъ отдать преимущество. И, 
точно, въ рукоп. Соляпа, выписывавшаго пзъ Плинія, 
читаемъ еще Abalcia вмѣсто Abahis. Слѣдовательно, мы 
встрѣчаемъ у Плинія, по Ксенофонту Bahia, по Тимею 
Bakhea (coil. vet. Dalecli.) а у Солшіа Abalcia, т. e., 
A-Ballia.

(31) Впрочемъ, переходъ согласной w въ L и др.—самое 
обыкновенное явленіе, па пр., у Плинія (кн. IV- гл. 15. 
§. 9 7) вмѣсто Venedis читаете, въ нѣкоторыхъ спискахъ 
и старинныхъ изданіяхъ, Benedis. Сравн. ч. 15.

(32) Островъ Bahia есть полуостровъ Sambia, Samland, какъ 
докажемъ въ 19. ч. 5. Почему древніе называли его 
островомъ, .это объяснили Фойгтъ Gesch. Preuss. I. 23, 
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ва.ш собственнымъ ея именемъ Wannoma. Л из­
вѣстно , что Вейдовъ и.іи Славянъ Скандинавскіе н 
Чудскіе народы называютъ Ваннами , Вапами, а Чу- 
хопцы п Чудь землю Вендовъ — Wanainaa, Wennc- 
maa, Wenabenmaa, п т. д., т. с., земля Вендовъ (Срав.

7, ч. 13- §. 8. ч. 11.) (33). Можетъ быть, уже самъ 
Пп<і>іп подслушалъ названіе этой Вендской земли у 
Нѣмцевъ плп Чуди п внесъ его въ свои записки, откуда 
послѣ взялъ его Тимей, хотя какъ онъ, такъ равно п 
Плиній, совершенно нс понимали его. П хотя бы впо­
слѣдствіи здравая и безпристрастная критика , при­
держиваясь показанія лучшихъ списковъ, приняла 
плп же совершенно отвергла древнейшее чтеніе Ban­
noma (т. с. , Wantioinaa), во всякомъ случаѣ выгоды

652, и д., и РсііхарЪъ KI. geogr. Sclitifi. 185G. 8. S. 
457. — Пифій увѣрялъ, что Кельты на сѣверозападѣ 
граничатъ съ СкпФІеіі. Ukert IV. 35. Замѣчательно, 
что эту же Прибалтійскую землю (Литву, Бѣлорусію), 
впослѣдствіи Іорнандъ , безыменный Равепсцъ , п др., 
снова величаютъ Скифіей: не по древнимъ ли источни­
камъ? Сравн. §. 6. 14. прим. 11, 12, и ниже §. 10. ч. 11.

(33) Съ словомъ іпаа, та, т. е. , земля, край, Чухонцы 
п Эстонская Чудь образуютъ весьма много географи­
ческихъ названій. Чухонцы произносятъ его протяж­
но (та), а Чудь кратко (та). Па пр. , Suoinemnaa (Fin­
land), Ilameenmaa (Tawaslland), Lapinmaa (Lappland), We- 
niijanmaa (Russland), Saksaninaa (Deutschland) , Jiiutimnaa 
(Danemark), Rnollinmaa плп Rotsinmaa (Schweden), Wiron- 
maa (Esllatid, Livland), Ingcrinmaa (Ingernianland), у Эстон­
цевъ Eestima (Eslland) , Liwama (Livland) , Lallima (Lel- 
tland), и t. д. Слово это извѣстно также п другимъ 
Чудскимъ вѣтвямъ: такъ, Вотяки землю свою называ­
ютъ Агі-гпа.—Это доказательства древности и распро­
страненія такого образа названія, п потому весьма ва­
жны въ пашемъ дѣдѣ.
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будутъ па сторонъ пашен, потому что въ первом?, 
случаѣ мы получимъ повое важное свидѣтельство о 
древности Венедовъ въ краяхъ Закарпатскихъ, а во 
второмъ достовѣрпостг» ея основана па другихъ несом­
нѣнныхъ показаніяхъ п самой сущности исторической 
истины, слѣдовательно, се пи потрясти, пн уничтожить.

3. Память о самом?, удивительномъ происшествіи,
т. с., прибытіи Пидов?, па Германское поморье около 
58 г. пр. Р. X. , сохранили нам?, два знаменитые 
Римскіе писателя. Хотя она загадочна и чрезвычай­
но темна, однако, заслуживает?, того , чтобы упомя­
нуть о пен сдѣсь, по крайности, слегка. Это тѣмъ болѣе, 
что , если нам?, удастся объяснить это дѣло , тогда 
прольется пе малый свѣтъ па -наши древности. Кор­
нелій Пейотъ (29 пр. Р. X.), извѣстный Римскій 
историкъ, есть тотъ писатель, изъ коего почерпнули 
извѣстія свон объ этом?, событіи Мела н Плиній ; 
по самый подлинник?. , въ космъ оно описывалось , 
пропалъ отъ неблагопріятныхъ обстоятельствъ, а потому 
должно удовольствоваться свѣдѣтсльствомъ выписав­
ших?. его изъ Корнелія. Вот?, что пишетъ Мела объ 
этомъ: «Cornelius INepos. . . Q. Mctclluin Cclercin. . . re- 
lulissc commemorate coin Galliae pro consule praees- 
scl, Indos quosdain a rege Eaelorum (al. Boiorum) dono 
sibi datos; unde in cas terras devenissent, requirendo 
cognossc, vi Icmpcstatum ex Indicis acquoribus abrep- 
los cmcnsosquc, quae intererant, tandem in Gerinaniae 
litora cxiisse (34).« Л Плиній: «Idem Ncpos de sep- 
leintrionali circuitu Iradit , Quinto Melello C'clcri , L. 
Afranii in consulatu collegae, sed turn Galliae pro- 
consuli, Indos a rege Suevorum dono datos , qui ex 
India commcrcii causa naviganles tenipestalibus essent

(31) P. Mela. J. III. c. 5 §. 8. 
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in Germaniam abrepli (35).« Можно себѣ представить, 
какъ обрадовались ученые изслѣдователи древностей, 
особенно Нѣмецкіе, такому случаю порыться, и сколь­
ко представили потомъ нелѣпѣйшихъ догадокъ. Спо­
рили о словѣ Ваеіі ЛІслы , потому что въ нѣкото­
рыхъ рукописяхъ читается также Воіі и Воіі. Хотя 
чтеніе Ваеіі, т. с. , Batavi , кажется основательнѣе 
прочихъ, однако, смыслъ ничего пе потеряетъ, если 
допустимъ п слово Воіі, потому что въ обоихъ случаяхъ 
разумѣется пародъ, обитающій въ Германіи. Впрочемъ, 
во всѣхъ безъ исключенія спискахъ Плинія читаемъ 
rex Suevorum. Далѣе, доискивались имени короля, и 
думали найти его въ Аріовпстѣ, однако, это вовсе не­
возможно, да п пѣтъ пп какой въ томъ особенной важ-

* пости. По больше всего спорили объ имени Пиды: одни 
всѣми мѣрами силились доказать, что дѣйствительно 
Индѣйцы нынѣшней Восточной Индіи пріѣзжали 
по Ледовитому морю къ берегамъ Германіи и Га­
ліи , пи мало пе обращая вниманія па внутреннюю 
несообразность этого дѣла, чтобъ не сказать чудовищ­
ность; другіе въ этѣхъ Пидахъ видѣли Бактріяпъ, Сог- 
діяпъ п Самаркандцевъ , которые , пустившись изъ 
Азіи Чернымъ моремъ и рѣками , прорѣзывающими 
Росію по срединѣ, очутились въ Балтійскомъ морѣ; 
третьи считали пхъ расписными Британцами, чет­
вертые — Норманами; пятые—Лопарями; шестые— 
Американцами; и т. п. (36). Такъ-то возясь съ ними 
почти по всему свѣту, пп одинъ изъ этѣхъ ученыхъ, 
сколько извѣстію , ис попалъ, до сихъ поръ, на то, 
что всего ближе и естественнѣе. Чтобы рѣшить, какъ

(35) РНн. II. N. 1. II. с. 67 §. 17 0.
(36) Сравн. Mela ed. Gronov. p. 546. ed. Weichert p. 252. 
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можно короче, это дѣло, скажу, что я убѣжденъ въ 
томъ , что либо Метелъ и Корнелій Иепотъ весь 
этотъ разсказъ сами выдумали, либо же, если въ са­
момъ дѣлъ это когда было , то сдѣсь, безъ со­
мнѣнія , разумѣются Винды, обитатели Балтійскаго 
поморья. Метелъ и Корнелій Иепотъ, столько важ­
ные, и иеподозріітелыіыс свѣдѣтели, что нхъ за одно 
только это извѣстіе , пн какъ не льзя считать вы­
думщиками и лжецами. Вѣроятію, Корнелій Иепотъ 
это извѣстіе записалъ прямо изъ устъ самаго Метела, 
мужа, во всякомъ отношеніи, почтеннаго н свѣдѣтеля 
достовѣрнаго. Квинтъ Метелъ Цслсръ былъ прокосиу- 
лом> Галіи 695 г. отъ построенія Рима или за 58 л. 
до Р. X. Изъ словъ Мелы видно, что онъ тщательно раз­
спрашивалъ несчастныхъ людей объ отечествѣ и народѣ, 
кт» коему принадлежатъ, и отъ нихъ лп самыхъ, или 
отъ Нѣмцевъ и Галовъ, узналъ, что они отправились 
изъ своей родины на суднахъ, іі притомъ, какъ Или- 
пій именно прибавляетъ, для торговли , а это сдѣсь 
самое важное обстоятельство. Ио обычаю древнихъ 
пародовъ корабли, выброшенные бурей и морскими 
волнами на берегъ, принадлежали обитателямъ п 
владѣтелямъ его. Такимъ образомъ достались и 
этѣ Вппдскіе купцы въ руки Германскаго коро­
ля въ Батавіи , подарившаго нхъ Мете.іу. Вѣроят­
но, Нѣмцы и Галы называли ихъ Виндами; а Метелъ, 
пли же, современникъ его, Корнелій Иепотъ, ничего 
пс зная о Балтійскихъ Виндахъ, п имѣя голову, на­
полненную старинными понятіями о соединеній Бал­
тійскаго моря съ Чернымъ, Хва.іыпскпмъ и Ипдіп-

Guet Gesch. d. Handl. und Schiff. 1763. 8. S. 254. Brcmehr s 
Enid, ini Allerlh. II. S. 215—224.
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скпмъ океаномъ (37), совершенно иначе поняли то, 
именно, подъ Пидами разумѣли Восточныхъ Пидовъ. 
Такой промахъ тѣмъ вѣроятнѣе , чѣмъ болѣе пепо- 
двержепо сомнѣнію, что древніе Германцы и Галы со- 
гласпуюс (ср) въ началѣ словъ произносили, какъ приды­
ханіе. И дѣйствительно, эта буква въ весьма многихъ сло­
вахъ Западныхъ языковъ замѣняетъ Греческое и Рим­
ское h (38). По этому-то и ЛІаркіяиъ Гсраклейскій , 
или, по крайней мѣрѣ, переписчикъ его употребилъ 
(говоря о Балтійскомъ морѣ) Otkvorzov zoXtov, вмѣсто 
’Jvgizov (39). Что имѣло МѢСТО послѣ , пе могло ли 
также случиться п прежде? Къ этому прибавьте еще, 
съ одной стороны, невозможность нлп, по мспьшеіемѣ- 
рѣ, величайшую невѣроятность, чтобы Восточные Пи­
ды приплыли моремъ къ Германскимъ берегамъ, а 
съ другой , стародавнее жительство па Балтійскомъ

(37) Сравн. о томъ Uken’s А. Geogr. IV. 63. Какой пло­
хой географъ былъ Корн. Псиотъ, видно пзъ мнѣнія 
его о впаденіи рукава Истра въ Адріатическое море. 
Рііп. П. N. 1. III. с. IS. Ukert 1. с. p. 60.

(38) Сравн. 6. N. 15. Schneiders Lalein. Gr. 1.19 7, 36G. 
Grimm’s D. Gr. I. 57. Это же объясняетъ намъ, отъ чего 
имя Vibioiies кое-гдѣ читаемъ Ibiones, и т. и.

(39) Ката тсѵ ’Іѵвіиоѵ ноклоѵ, вм. Оѵіѵбшоѵ, Маге. 
Heracleotae регірі. въ Hudson Geogr. vet. scr. graec. I. p. 
54. Что Корнелій, по словамъ Мелы, называлъ Indica 
aequora, то, по Птоломею и Маркіяиу, было, собствен­
но, Vindicus пли Venodiciis sinus.—Обь этѣхъ Пидахъ 
подробно разсуждаетъ Л л. Гумбольдіпг; въ соч. Krit. 
linters, lib., d. Jiist. Enlwick. d. geogr. Keiinlnisse von d. 
neuern Well, libs. v. J. L. Ideler. Berl. 1836. 8. Th. I. 
S. 472—483, утверждая, безъ всякихъ основательныхъ 
причинъ, что это были „Kupferlarbige Eskiino-Indier,‘£ 
прибытью бурей па лодкѣ къ Британскимъ островамъ. 
Прочитавъ эту статью, я еще болѣе убѣдился въ томъ, 
что это были Славяне-Винды съ Прускаго поморья. 
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поморьѣ великаго парода , Славяпъ-Вшідовъ , и за­
нятія ихъ торговлей (что и безъ этого свѣдѣтель­
ства, пе подлежитъ ни какому сомнѣнію) , и вы со­
гласитесь , что объясненіе паше довольно правдопо­
добно. Впрочемъ, я охотно оставляю каждаго изслѣ­
дователя при своемъ собственномъ мнѣніи , будучи 
самъ увѣренъ, что приплытіе Виндовъ къ берегамъ 
Германскимъ въ 53 г. по Р. X. составляетъ такое 
историческое событіе, которое , опираясь па свѣдѣ- 
тсльствѣ Метсла и Корнелія Непота, выше всякаго 
сомнѣнія, и что смѣшеніе этѣхъ Балтійскихъ Вип- 
довъ съ Азіятскими Ипдами произошло отъ ошибки 
ученаго объяснителя географіи, Корнелія Иепота, ко­
торая, однако же, ни мало не уничтожаетъ упомяну­
таго происшествія въ его сущности. Что Форма име­
ни Vindi гораздо правильнѣе и старше Формы Ѵене- 
di, это мы докажемъ ниже.

4. Имя Венедовъ, сдѣлавшееся столь извѣстнымъ 
и знаменитымъ уже въ самой глубокой древности 
по случаю торговли янтаремъ , встрѣчается чрезвы­
чайно рѣдко въ позднѣйшихъ письменныхъ памятни­
кахъ Грековъ и Римлянъ. И точно, Вспсды, ст. одной 
стороны, тѣснимые н отдвинутые отъ устья Вы- 
слы и янтарнаго берега Готами и прочими Нѣмцами 
далѣе во внутреннія свои земли (§. 18- ч. 2, 3.) , 
а съ другой, по крайней мѣрѣ, отчасти покоренные 
Скифами и Сарматами, на югѣ же задерживаемые 
многочисленными Кельтскими народами во время ве­
ликаго переселенія ихъ въ IV мъ и V  мъ стол. пр. 
Р. X. (§. 11. 17), потеряли нѣсколько важность 
свою въ глазахъ другихъ отдаленнѣйшихъ народовъ, 
и, пс владѣя уже болѣе всѣмъ Балтійскимъ берегомъ, 
а потому пе ведя съ ними , какъ прежде , такой 
частой, свободной и непосредственной, торговли, оста-

*

13
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вались для нихъ неизвѣстными или равнодушными. 
Оттуда, и познанія Грековъ и Римлянъ сѣверной ча­
сти Европы были , по прежнему, отрывочны, несо­
вершенны , и нп мало пе увеличились отъ Геро­
дота и Пифія до самаго Плинія п Тацита. Но 
когда Римляне , стремившіеся къ покоренію міра, 
проложили себѣ мечемъ путь во внутренность сѣвер­
ной Европы, прежде всего въ Германію, Папопію и 
Дакію , тогда и прочіе сѣверные края вышли нѣ­
сколько па свѣтъ изъ прежняго своего мрака. Дока­
зательствомъ тому , не говоря о многомъ другомъ , 
могутъ служить сочиненія Плинія, Тацита и Птоле­
мея. Въ это время снова появилось пмя Закарпат­
скихъ Венедовъ, и никогда уже потомъ болѣе пе 
исчезало изъ области географіи п исторіи. Несравнен­
ный и всеобъемлющій Плиній (79 г.) былъ первый 
между современниками своими, который сохранилъ 
намъ, въ своей Энциклопедіи естественной исторіи, 
во всей чистотѣ и вѣрности народное имя »Венеды«, 
и опредѣлилъ, хотя не совсѣмъ точно, жилища пхъ 
среди другихъ Сѣверныхъ пародовъ. Вотъ какъ опъ 
приводитъ имя Венедовъ въ своемъ описаніи сѣ­
верной Европы, именно Балтійскаго поморья: »Qni- 
dam haec liabilari ad Vislulam usque ihivium a Sar- 
malis , Venedis , Sciris , Hinns tradnnl (10).« Если 
мы сравнимъ это мѣсто съ предыдущимъ и послѣ­
дующимъ , то смыслъ его и положеніе упоминае­
мыхъ имъ пародовъ, еще яспѣе п очевиднѣе уви­
димъ. Намъ кажется, что Плиній идетъ тутъ отъ 
востока на западъ до самой Вислы и Балтійскаго 
моря , а потому Сарматы (какъ это знаемъ мы

(40) Plin. Hist. naf. 1. IY- c. 13. $. 97. 
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изъ другихъ мѣстъ) , относятся кт» востоку , а въ 
срединѣ, между ними, Сцирами и Горами, находятся 
жилища Венедовъ, и, наконецъ, къ сѣверу, отъ устья 
Вислы, Сцпры и Гиры т. е., на берегу Балтійскаго 
моря (41). Извѣстно , что Сцпры были отросль 
Нѣмцевъ , по всей вѣроятности, могущественныхъ 
Свеоновъ или Нормановъ , поселившихся уже въ 
древности, можетъ быть , съ Гутонами или Готами , 
на берегу Балтійскаго моря, въ нынѣшней Куропіи 
н Жмуди (сравн. §. 18. ч. 8). Имя ихъ довольно 
часто встрѣчается еще и по выходѣ ихъ оттуда въ IV*  
и Умъ стол., вмѣстѣ съ другими Нѣмецкими парода­
ми. Тоже самое слѣдуетъ сказать и о пародѣ Гирахъ; 
Лелевсль весьма справедливо замѣчаетъ, что имя ихъ 
сохранилось въ названіи поморскаго края Гаріи (въ 
Эстоніи), хотя заключеніе, выведенное пмъ оттуда, во­
все ложію, т. е., будто этотъ пародъ принадлежалъ, 
собственно , къ пароду Литовскому, образовавшемуся 
изъ выродившихся Нѣмцевъ - Геруловъ (42). Гораздо 
вѣроятнѣе , что Гпры были праотцы послѣдующихъ 
Геруловъ , и что и они , подобно братьямъ своимъ , 
Готамъ п Сцирамъ , пришли на это побережье изъ 
Скандинавіи, о чемъ подробнѣе поговоримъ ниже (§.

(І1) Догадка Манерта (German. S. Ы5—315), будто Пли­
ній по невѣдѣнію помѣстилъ этѣ народы на западномъ 
Балтійскомъ поморьѣ , въ нынѣшнемъ Поморьѣ п Ме­
кленбургѣ — неосновательна. Римляне во время Пли­
нія имѣли уже такія свѣдѣнія о положеніи этѣхъ зе­
мель, особенно о жилищахъ Сарматовъ, что ученый 
Плиній едва ли могъ допустить столь грубую ошибку.

(42) Lelewela Rzul oka nadewnosc- litewsk. nar. Wilno. 1808. 
8. str,. 23 и слѣд. Ossoliiiski Vincent Kadlubek ub. v. Linde. 
W. 1822. 8. S. 453. П слѣд.

13*
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18. ч. 8). Какъ бы то ни было, свидѣтельство Пли­
нія о жилищахъ великаго и весьма древняго на­
рода Венедовъ, обитавшихъ въ срединѣ могуществен­
ныхъ Сарматовъ , господствовавшихъ на Востокѣ и 
Черномъ морѣ, и между небольшими народами, Сци- 
рамн и Гирамн, жившими на Балтійскомъ морѣ, ясно 
и не подлежитъ пн какому сомнѣнію.

5. Въ концѣ перваго вѣка (около 100 по Р. X.) 
проницательный Римскій историкъ, Тацитъ , черпав­
шій, разумѣется , изъ другихъ, новѣйшихъ и много­
численнѣйшихъ, источниковъ , нежели предшествен­
никъ его, Плиній, обратилъ, въ сочиненіи своемъ „Гср- 
маиія“, вниманіе и на отдаленнѣйшіе народы сѣвер­
ной Европы, о конхъ оставилъ намъ нѣсколько , не 
обширныхъ, но драгоцѣнныхъ, извѣстіи. Не остапо- 
вливаясь на томъ, что предлогаетъ опъ намъ новаго 
о пародахъ Нѣмецкихъ и Чудскихъ (Финскихъ), при­
ведемъ сдѣсь, изъ сочиненія его, одно то мѣсто, въ 
космъ онъ упоминаетъ о предкахъ нашихъ, Вене­
дахъ: »>Peucinorum Vcnedortunque (43) et Fcnnorum na- 
Liones Germanis an Sarmalis adscribam, dubito. Quam- 
quam Peucini, quos quidam Bastarnas vocanl, sermone, 
cultu , sede ac domiciliis, ut Gcrmani agunt. Sordes 
omnium ac torpor procerum. Connubiis mixlis , non- 
nihil in Sarmatarum habiluni foederanlur. Vencdi mul- 
tum ex rnoribus Lraxerunl. JNain quicquid inter Pcnci- 
nos Fennosque silvarum ac monlium erigilur, latroci- 
niis pererant (44). Hi Lamcn inter Germanos polius

(43) Такъ по обыкновенному чтенію’ но Герлахъ (Basil.
183 5. 8) и Я. Гримъ (Colling. 1835. 8), слѣдуя луч­
шимъ спискамъ, приняли въ свое изданіе Формы: Ѵе- 
netorum, Veneli. Приложенія ч III.

(44) Тацитъ говоритъ: lairociniis pererrant. Для отыска- 
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referunlur, quia et donios fingunt, cl scula geslanl, el 
pedum nsu ac pcroicilale gaudcnl; quae omnia diver­
se Sarinalis sunt, in plauslro equoque vivenlibns (45).« 
Хотя свидѣтельство это, по извѣстной уже нерѣши­
тельности и сомнѣнію Тацита о происхожденіи Ве­
недовъ, какъ народа, нѣсколько темно, однако, послѣ 
совершеннаго отстраненія всякаго сомнѣнія объ этомъ 
(§. 7. ч. 9), и доказательства Славянства древнихъ 
Венедовъ (§. 7. ч. 5 14), важность Тацптова пока­
занія для насъ очевидна. А потому, намъ остается 
только нѣсколько полнѣе объяснить значеніе словъ 
его въ географическомъ смыслѣ. Жилища Псвковъ 
и Фоновъ, среди коихъ Тацитъ назначаетъ мѣсто 
Венедамъ, достаточно извѣстны намъ по другимъ ис­
точникамъ. Левки, иначе Бастарпы , пародъ происхо­
жденія Кельтскаго, впослѣдствіи, кажется, сильно пере­
мѣшавшійся съ переселенцами, а потому выдаваемый 
нѣкоторыми писателями за Нѣмцевъ, обитали въ го­
рахъ нынѣшней Седмпградіп, на правомъ берегу рѣки 
Днѣпра, отъ нынѣшней Буковины до самаго Чернаго 
моря и устья Днѣпра (§. 17. ч. 10). Фппы же или 
Чудь испоконъ жили въ самыхъ крайнихъ предѣлахъ 
сѣверной Европы; впрочемъ, нѣкоторыя отдѣльныя 
вѣтви ихъ обитали , съ одной стороны , по бе­
регу Балтійскаго моря до пыпѣшпеп Эстоніи, а съ 
другой до сліянія Волги и Камы ; по внутреннія 
земли и окрестности нынѣшнихъ городовъ, Новагоро->

нія настоящаго и собственнаго значенія этѣхъ словъ, 
весьма могутъ пригодиться выписки п замѣчанія пзъ 
древнихъ источниковъ, сдѣланныя трудолюбивымъ Іор­
даномъ (въ Orig. slav. Т. IV. р. 105—107) ,,ad vocabu- 
luin latrocinalio.“

(15) Tacit. Gni-maii, c. 46. Смотр. Приложенія ч. Ill,�
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да, Москвы, Смоленска , Кіева, Львова, Варшавы , и 
такъ далѣе, сколько исторія запомнитъ, уже въ глу­
бокой древности, именно, въ то время , о которомъ 
мы сдѣсь говоримъ, не были заняты народами Фіш- 
скими нлп Чудскими (§. 14.) (46). Слѣдовательно, 
сдѣсь, на этомъ безмѣрномъ пространствѣ, жили, во 
время Плипія и Тицпта, народы Вендскіе; сдѣсь на­
ходилась пхъ старобытная родина , которую , хотя 
многіе, со всѣхъ сторонъ стремившіеся, народы окру­
жали и стѣсняли , ио пи одинъ изъ нихъ никогда 
не могъ вполнѣ покорить плп разорвать па нѣсколь­
ко клочковъ. Плиній назначаетъ мѣсто Венедамъ 
между Сцирами и Гпрамп па Балтійскомъ , а между 
Сарматами на Черномъ, морѣ, ио отдаленныя вѣтви ихъ 
обитали даже на Днѣпрѣ и за Карпатами. Напротивъ, 
Тацитъ помѣщаетъ ихъ между Певкамн или Бастар- 
намп, въ горахъ Седмиградскнхъ , и между Фенами , 
въ самыхъ крайнихъ предѣлахъ сѣверной Евро­
пы, обитавшими въ то время въ Эстоніи, Финлян­
діи , въ вершинахъ Волги и Камы. Первый молча 
опредѣляетъ намъ границы владѣній пхъ па западъ 
и востокъ, а второй—на югъ и сѣверъ. И такъ, послѣ 
всѣхъ этѣхъ доводовъ предѣлы тогдашнихъ жилищъ

(46) Хотя Птоломей п помѣщаетъ Фпновъ въ числѣ на­
родовъ, обитающихъ въ Сарматіи, именно, между'Гу- 
тонами п Буланами, однако, по этому бѣглому и сбив­
чивому извѣстію его, можетъ быть, прибавленному впо­
слѣдствіи, ничего не льзя еще выводить о дѣйствитель­
номъ пребываніи пхъ въ этѣхъ полуденныхъ странахъ. 
См от. §. 14. ч. 5.—Лербергъ (въ Outers, liber all. Gesch. 
Russ!., стр. 201 — 203.) приводитъ убѣдительные дово­
ды въ пользу того, что подъ Фенами, извѣстными Та­
циту, описавшему ихъ въ своемъ сочиненіи, должно ра­
зумѣть вовсе не Чудь Эстонскую -и Литовскую, по 
именно Лопарей на Сѣверѣ.

https://RodnoVerie.org



199

народа, извѣстнаго дрсвппмъ подъ именемъ Венедовъ, 
можно коротко означить такъ: онѣ начинались отъ 
устья Вислы, подлѣ селеній Эстовъ (т. е., Литовцевъ) 
и другихъ небольшихъ народовъ, Сцнровъ, Гпровъ, и 
т. п., п шли черезъ нынѣшній Пѣненъ, Жмудь, Ли­
вонію, до восточныхъ предѣловъ нынѣшняго Балтій­
скаго моря , оттуда сѣверной стороной, мимо Нова- 
города , истоковъ Волги н Днѣпра, па востокъ, 
почти до самом рѣки Допа , йотомъ черезъ нижній 
Днѣпръ къ Днѣстру , Карпатамъ и Вислѣ , даже за 
Вислу до черты, отдѣляющей ее отъ Одры. На бе­
регу Балтійскаго моря, въ Эстоніи н въ окрестностяхъ 
верхней Волги, Венеды сосѣдили съ Фонами пли 
Чудью; на Дону, Днѣпру и Черномъ морѣ—съ Сар­
матами , повелѣвавшими также нѣкоторыми вѣтвями 
Венедовъ; па Днѣстрѣ—съ Певкамп или Бастарпами, 
а между Вислой іі Одрой мѣшались съ Нѣмцами (47).

6, Почти въ половинѣ втораго столѣтія (по мнѣ­
нію однихъ около 161, а другихъ 175—182 г.) знаме­
нитый математикъ, астрономъ и географъ, Птоломсй, 
собралъ и привелъ въ порядокъ всѣ древнія и новѣй­
шія извѣстія о земляхъ и пародахъ сѣверной Европы, 
и, такимъ образомъ, оставилъ намъ гораздо полнѣй­
шее изображеніе этѣхъ странъ и пародовъ, нежели 
какое сдѣлали предшественники и преемники его. Не 
льзя, конечно , отрицать , что въ такомъ чрсзвычаГк 
номъ множествѣ названіи народовъ и пародцевъ, пе 
мало такихъ, о коихъ другіе писатели вовсе ничего

(47) Подробнѣйшее опредѣленіе границъ земли, занима­
емой древними Славянами , можно будетъ предложить 
только послѣ обзора жилищъ чуждыхъ племенъ. Сравд. 
§,24. §.27, ч, 1., и этогожс ч. 15.
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не говорятъ, и коихъ жилищъ и происхожденія не 
возможно точно опредѣлить, однако не льзя не 
поблагодарить Птоломея за сохраненіе имъ въ сво­
емъ богатомъ собраніи именъ многихъ народовъ, коп, 
разобранныя и сравненныя надлежащимъ образомъ, мо­
гутъ очень пригодиться для объясненія древностей не 
одного народа сѣверной Европы. Что Птоломсй черпалъ 
изъ другихъ источниковъ, нежели Плиній и Тацитъ, 
и притомъ смѣшивалъ древнія сказанія съ новѣйшими, 
въ томъ пикто изъ ученыхъ знатоковъ древностей ни 
малѣйше не сомнѣвается. Уже за долго до него, ког­
да древніе Скифы, жившіе между Днѣпромъ и До­
номъ, исчезли , явились Сарматы , народъ поколѣнія 
Мпдскаго, которые, вторгшись со стороны Волги на 
западъ Европы , покорили себѣ многіе тамошніе на­
роды, а въ томъ числѣ, вѣроятно, и нѣкоторыя вѣт­
ви Венедовъ (§. 16. ч. 2—11). Этѣ, покоренные во­
инственными Сарматами, пароды утратили, какъ обы­
кновенно случается, и свое собственное, родовое, имя, 
по крайней мѣрѣ внѣ отечества, у чужеземцевъ , а 
имя господствующаго народа , Сарматовъ, заслонило 
собой названія побѣжденныхъ ими народовъ, и сдѣла­
лось, мало по малу, обіцпмъ для всѣхъ странъ и пародовъ 
между Волгой, Карпатами, Чернымъ и Балтійскимъ мо­
рями. Впрочемъ, перенесеніе этого названія въ одномъ 
географическомъ смыслѣ па все огромное пространство 
сѣверной Европы, въ сущности , не произвело ии 
какого измѣненія въ народахъ , тамъ обитающихъ. 
Безъ сомнѣнія , Птоломей хорошо зналъ (а потому 
именно и замѣтилъ) все разнообразіе этѣхъ народовъ ка­
сательно происхожденія, языка и нравовъ ихъ, когда 
въ своемъ описаніи Европейской Сарматіи говоритъ : 
“Въ Сарматіи обитаютъ слѣдующіе великіе пароды 
(еОѵт) реуюта): Венеды—по всему Венедскому! заливу,
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Левки и Бастарны за Дакіей , Языги и Роксолане 
по Меотійскому побережью , а за ними, во внутрен­
ней странъ, Гамаксобы и Скифы Алауны (48).« Са­
мо собой понятно (а другія историческія показанія 
ясно говорятъ намъ), что упомянутые четыре народа 
пе могли быть вѣтвями одного поколѣнія. Левки и Ба­
старны, причисляемые древними то къ Кельтамъ, то 
къ Германцамъ, кажется, первоначально, были Кель­
ты, но потомъ нѣсколько онѣмечились по прибытіи 
къ нимъ, па Черноморье и Днѣстръ, Германскихъ ски­
тальцевъ. Памъ достаточно извѣстны (§. 17. ,ч. 10) 
жилища ихъ, именно, въ горахъ нынѣшней Седми- 
градіи, на востокъ , до самаго Днѣстра. Языги же и 
Роксолане были настоящіе Сарматы, и принадлежали, 
по своему роду, языку и нравамъ, къ поколѣнію Мид- 
скому. Главное пребываніе этого воинственнаго и смѣ­
лаго народа, находилось, по словамъ Птоломея, на Мео- 
тійскомъ заливѣ; впрочемъ, нѣкоторыя полчища ихъ, 
уже прежде проникли далѣе па западъ, именно, они у- 
твердилпсь частью въ Дакіи и теперешней Угріи, частью 
же за Карпатами, между Венедами; равнымъ обра­
зомъ, имъ же подвластны были и многіе сѣверные 
народы (§. 16. ч. 5, 6). Алауны Скифы тоже были 
вѣтвь могущественныхъ Сарматовъ , которые , оста­
вивъ, неизвѣстно когда, ио, вѣроятнѣе всего, въ 1 мъ 
вѣкѣ по Р. X., родину свою между Дономъ, Волгой и 
Кавказомъ, поселились на отдаленномъ Сѣверѣ, близъ 
истоковъ Волги и ДнѣпраДкакъ это объяснимъ мы въ 
своемъ мѣстѣ (§. 16. ч. 8 — 10). Такимъ образомъ, 
слѣдуя Плинію и Тациту, мы можемъ уже жилища 
Венедовъ во время Птоломея гораздо точнѣе опре-

(48) Plolemaei Geogr. J. III. с. 5. 
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дѣлить. II хотя Птоломей слѣдующими словами: «Ве­
неды живутъ по всему Венедскому заливу,« «Подлѣ 
Венедовъ находятся Готовы,« »На востокъ, близъ Ве­
недовъ , обитаютъ Галшіды, Судимы и Ставаны,« и, 
наконецъ: «Остальная часть Венедскаго залива прина­
длежитъ Вельтамъ (Wellae),« съ перваго взгляда, ка­
жется, слишкомъ стѣсняетъ жилища Венедовъ на бе­
регу Балтійскаго моря, однако, вовсе невѣроятно, что­
бы всѣ тогдашніе Венеды, какъ того хотятъ нѣкото­
рые изъ новѣйшихъ объяснителен, обитали только 
на одномъ берегу Балтійскаго моря, потому что это 
противорѣчцтъ какъ многочисленности народа (а-Эѵо? 
р.Еуіотоѵ, говоритт. Птоломей), такъ и другимъ досто­
вѣрнымъ показаніямъ. Тацитъ, какъ мы видѣли, все 
пространство между Певкамн и Фенами наполняетъ 
Венедами, а но другимъ достовѣрнымъ извѣстіямъ, 
которыя приведемъ ниже (ч. 11 й того же ^.), жи­
лища Венедовъ простирались уже въ древнѣйшее 
время (около начала нашего лѣтосчисленія) къ само­
му Днѣпру и Дону. Кромѣ того, Птоломей, назначив­
ши жилища этѣмъ четыремъ главнымъ пародамъ, Ве­
недамъ на Венедскомъ заливѣ, Певкамъ и Бастарнамъ 
въ горахъ Певкскихъ и Бастарнскихъ, Языгамъ и 
Роксоланамъ на заливѣ Меотійскомъ, а Алаупамъ да­
леко на Сѣверѣ, самъ вызываетъ насъ сдѣлать ему 
слѣдующій вопросъ : „Что же это были за наро­
ды , занимавшіе такое безмѣрное пространство ме­
жду Венедами на Венедскомъ заливѣ, Певками и Ба- 
странами у Певкинскаго хребта, Языгами и Роксо­
ланами на Меотѣ, и Алаунами на Сѣверѣ?4' На этотъ 
вопросъ отвѣчаетъ намъ самъ же Птоломей, вычисляя, 
за одинъ пріемъ, не менѣе пятидесяти пародовъ, жив­
шихъ между упомянутыми четырьмя, и заселявши­
ми собой этѣ края сѣверной Европы. Уже одинъ 
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бѣглый взглядъ на имена и положеніе этѣхъ наро­
довъ показываетъ намъ, что рѣшительно невѣроят­
ію , чтобы всѣ упомянутые народы были разнаго 
происхожденія, языка и свойствъ, потому что тогда 
явилось бы пятьдесятъ разныхъ народовъ , что без­
смысленно. II такъ, явно, что этѣ пароды, по проис­
хожденію п языку своему, должны непремѣнно при­
надлежать къ какому-нибудь изъ сказанныхъ четы- 
рехъ главныхъ народовъ, или, лучше, къ одному изъ 
тамошнихъ, уже извѣстныхъ по другимъ мѣстамъ , 
поколѣній: Венедскому, Нѣмецкому, Кельтскому, Сар­
матскому, или же, наконецъ, къ Литовскому и Чуд­
скому. Если вспомнимъ, что изъ всѣхъ этѣхъ пяти­
десяти народовъ одни только Готы, Бургіопы н А- 
варины были, безъ всякаго сомнѣнія , Нѣмецкаго (§. 
18), а Омброны и АпартоФракты, по всей вѣроятно­
сти,—Кельтскаго (§. 17) , поколѣнія, что Сарматы— 
пришельцы , народъ, по природѣ своей , сильный и 
воинственный, но по числу небольшой и немного­
людный (^. 16), что Фппы уже тогда загнаны бы­
ли въ самые отдаленные предѣлы Сѣвера (§. 14), 
и что народы Литовскіе, съ самаго начала, были ху­
же и незавиднѣе всѣхъ прочихъ иа Сѣверѣ 19), то 
легко убѣдимся, что значительная часть исчисленныхъ 
Птолемеемъ именъ принадлежитъ народамъ поколѣнія 
Вепедскаго, что подъ ними разумѣются отдѣльныя 
отросли п вѣтви этого великаго племени, разбросанныя 
уже въ то время по огромному пространству сѣверной 
Европы подъ разными мѣстными названіями. Объ 
однихъ изъ нихъ позднѣйшія источники дѣйстви­
тельно говорятъ намъ, что оіш были поколѣнія Венд­
скаго или Славянскаго, пмешю: Булане, Пѣнгпты, Бе­
сы, Ставапе, Вольты , Карвоны , Пагнрпты , Савары, 
Карпіянс, Гевины, Бодены , Навары , Тырапгпты , И 
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т. д., а о другихъ тоже самое можно пологать, т. е., 
объ Арестахъ, Игиліонахъ, Цестобокахъ, Трапомопта- 
нахъ, Борускахъ, Акпвахъ, Наскахъ, Пилонахъ, Стур- 
нахъ, Каріонахъ, Амадокахъ," и т. п.; впрочемъ, объ 
этомъ подробнѣе поговоримъ ниже (§. 10. ч. 10). Лег­
ко открыть причину такой неровности и неточности 
Птоломея: онъ черпалъ извѣстія свои изъ двухъ, со­
вершенно разныхъ, источниковъ, одного—западнаго или 
Нѣмецкаго, и*другаго —восточнаго или Римскаго; от­
того и имя Венедовъ дошло къ нему путемъ запад­
нымъ, отъ Нѣмцевъ, у коихъ опо было обыкновен­
нымъ, а имена отдѣльныхъ пародовъ, вовсе до того 
неизвѣстныхъ,—путемъ восточнымъ, отъ Римлянъ, по­
знакомившихся съ ними послѣ покоренія Дакіи и мно­
гихъ войнъ съ Сарматами. Опъ поставилъ иноземное 
названіе цѣлаго поколѣнія и собственныя имена от­
дѣльныхъ пародовъ и вѣтвей другъ подлѣ друга, пи 
мало не пускаясь въ систематическое распредѣленіе ихъ 
по происхожденію,потому что вовсе пе имѣлъ никакихъ 
свѣдѣній въ языкахъ и этнографіи, необходимыхъ для 
совершенія такого дѣла. Въ сочиненіи своемъ опъ упо­
минаетъ, кромѣ имени самаго парода Венедовъ, еще 
трижды о Венедскомъ заливъ: «Европейская Сарма- 
тія съ сѣвера окружена моремъ Сарматскимъ, близъ 
Веиедскаго залива.» Нѣсколько ниже : «Венеды жи­
вутъ по всему Венедскому заливу,« и наконецъ: «а 
остальная часть Веиедскаго залива принадлежитъ Вель- 
тамъ (Wei Lae),« и «горы Венедскія (49).« Вснедскій 
заливъ, названіе коего , какъ уже выше упомянули 
мы , восходитъ до глубокой древности, и , безъ со­
мнѣнія, ведетъ начало свое отъ времени обладанія

(49) Plot. Geogr. 1. III. с. 5.
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Венедовъ янтарными берегами, составляетъ часть Бал­
тійскаго моря, отъ Гелы по устье Виндавы, называ­
емой Нѣмцами Pulziger или Pautzker Wyk, куда впа­
даетъ рѣка Висла, хотя. Рсйхардъ силится доказать 
(по неосновательно), что у- Птоломея подъ именемъ 
Вснедскаго залива должно разумѣть Рижскій заливъ
(50).  Что касается до горъ Венедскихъ , то о нихъ 
новѣйшіе ученые сильно спорятъ, и даже утвержда­
ютъ, что въ этѣхъ странахъ вовсе нѣтъ ни какихъ 
горъ. Но Птоломей не рѣдко Греческимъ словомъ оро? 
называетъ всякую значительную возвышенность, по­
крытую лѣсомъ, особенно, если въ ней берутъ нача­
ло свое рѣки, составляетъ предѣлъ между рѣка­
ми, текущими въ разныя стороны (51). Такой пре­
дѣлъ между рѣками, текущими въ разныя стороны, 
находимъ сдѣсь ; Птоломей представлялъ его себѣ, 
вѣроятію, несравненно большимъ п возвышеннѣйшимъ, 
нежели каковъ опъ въ самомъ дѣлѣ (сравн. (у 22. 
ч. 2.). Наконецъ, увѣреніе Птоломея въ томъ, что

(50) У Рейхарда (къ Orb. ant. Tab. XII) заливъ1 Вис лянскій 
называется Venedicus, напротивъ въ Tab. XIII, XIX. 
уже Рижскимъ. Доказательства въ пользу такой пере­
мѣны вообще слабы; Рейхардъ приводитъ пхъвъйатті. 
Ы. Scbriftcn S. 432 — 433. По Маркіянъ Гераклей- 
скій именно говоритъ: Hi fluvii (Cbronus et Rhudon) exe­
unt in sinum Fenedicum, qul a Fistula Jliunine iucipit, in 
immensiun exte.nsus. Geogr. \et. scr. gr. min. I. 55. Дѣло 
очевидно, хотя Маркіянъ и ошибался насчетъ устья 
Рудона.—Вѣроятнѣе всего, что древніе географы смѣ­
шивали заливъ Гданскій съ Рижскимъ, принимая оба 
за одинъ большой заливъ, п не зная ничего точнаго 
о значительной полосѣ земли, находящейся между ними.

(51) Подробнѣйшее и лучшее изложеніе этого предмета 
см. въ 22. ч. 2.
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въ его время по извѣстіямъ, до него дошедшимъ, по­
чти все Балтійское поморье принадлежало Венедамъ, 
гдѣ прежніе писатели, Плиній и Тацитъ, помѣщаютъ 
все еще Готовъ и другихъ народовъ, равно какъ и 
то, что Вельты, народъ Славянскій, обитали уже на 
этомъ поморьѣ, кои, какъ докажемъ въ своемъ мѣ­
стѣ, вышли изъ губерніи Виленской (§. 44. ч. 2—5.), 
указываетъ на большія перемѣны, происшедшія въ по­
ложеніи народовъ за Карпатами около половины II 
столѣтія. Мало по малу перевѣсъ Нѣмцевъ па Бал­
тійскомъ поморьѣ сталъ упадать и уступать мѣсто 
Славянамъ. Истинная причина переселеній разныхъ 
народовъ въ этомъ краѣ, кажется, на всегда останет­
ся для насъ тайной. Птоломей назначаетъ уже гораздо 
меньшее, нежели Плиній и Тацитъ, мѣсто Готамъ, кои 
вскорѣ потомъ совершенно оставляютъ Повислянскія 
земли и переселяются на Черноморье. Вѣроятно, Го­
ты, соблазненные Маркоманской вонной и примѣромъ 
прочихч. Нѣмцевъ, нападавшихъ па предѣлы Римской 
имперіи, рѣшились, мало по малу, оставить свои сѣ­
верныя жилища и податься далѣе 'на югъ, къ са­
мому Дунаю, а Славяне , соединясь съ Литовцами 
и Лотышами (покоренными этѣми чужеземцами), 
ударили на малочисленные остатки ихъ и, такимъ о- 
бразомъ, положили копецъ долговременному пребыва­
нію нхъ въ тѣхъ странахъ. Обыкновенно , великихъ 
и мпогообъемныхъ событій и причины бываютъ са­
мыя разнообразныя и сложныя. Волненіе многочислен­
ныхъ пародовъ Сарматіи, произведенное Римлянами, 
распространявшими владычество свое изъ Дакіи за 
Карпаты и Днѣстръ, стремленіе и естественное влече­
ніе Германцевъ къ перемѣнѣ жилищъ, страсть ихъ къ 
добычи и битвамъ, размноженіе Славянъ внутри Сарма- 
тіп, постоянно прежде, со всѣхъ сторонъ, тѣснимыхъ и 
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недопускаемыхъ къ морю, воинственность могуще­
ственнаго народа Вельтовъ (Лютичей), натискъ Сѣвер­
ныхъ, особенно Уральскихъ, пародовъ (послѣдующихъ 
Гуновъ, Булгаровъ, Аваровъ, Козаръ, и т. п.) па Сла­
вянъ, и множество другихъ, неизвѣстныхъ намъ, об­
стоятельствъ , все это, взятое вмѣстѣ, могло про­
известь великое переселеніе Нѣмецкихъ народовъ на 
югъ, къ Дунаю , а Славянскихъ на западъ , черезъ 
Одру , въ Германію , начавшееся во II вѣкѣ по Р. 
X. и продолжавшееся до V столѣтія, а отчасти и да­
лѣе. До сихъ поръ большая часть иностранныхъ пи­
сателей полегаетъ, что Нѣмецкіе народы, Готы, Ге- 
ппды, Бургунды, Вайдалы, и др., добровольно оста­
вили свои жилища на Балтійскомъ поморьѣ и въ о- 
крестностяхъ Одры, и что Славяне пришли туда въ 
позднѣйшее время, и заняли брошенныя, впустѣ лежав­
шія, мѣста, безъ всякаго сопротивленія. Но, разсмотрѣвъ 
надлежащимъ образомъ этотъ предметъ, я ни какъ не 
могу согласиться съ шіміі, утверждая, что какъ Нѣм­
цы не могли добровольно оставить земель Виндскихъ, 
такъ и Славяне притти мирнымъ образомъ въ предѣ­
лы Нѣмецкіе (52). Впрочемъ , подробнѣе объ этомъ 
предметѣ мы распространимся ниже, во второмъ пе­
ріодѣ (Сравн. §. 18. ч. 4. §. 43. ч. 2).

7. Съ извѣстіями знаменитаго Александрійскаго 
геогра<і>а, Птоломея о жнлііщахъ великаго народа Ве­
недовъ за Карпатами, во всемъ согласно извѣстіе объ

(52) Voigt Gescli. Preuss. I. 65 — 66, Gaupp Das Gesetz der 
Tlriiringer S. 16. Оба, особенно послѣдній, соглашают­
ся, что переселеніе Готовъ и другихъ Нѣмцевъ было, 
отчасти, условлено распространеніемъ Славянъ.
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этомъ же предметѣ позднѣйшаго писателя , Маркіяна 
Гераклейскаго. Мы ничего пе можемъ сказать вѣрна­
го о времени, въ которое жилъ этотъ геограФъ; впро­
чемъ, Гудзонъ и Дрдвель, издатели его сочиненія, не 
безъ основанія пологаютъ , что онъ жилъ вскорѣ 
послѣ Птоломея, не позже III. стол. , а новѣйшіе 
изслѣдователи вообще относятъ его къ 300 — 400 
г. Какъ бы то ни было, всѣ согласны въ томъ, 
что Маркіянъ, кромѣ Птоломея, коего текстъ . могъ 
онъ имѣть гораздо въ исправнѣйшемъ видѣ , пользо­
вался еще многими другими, утраченными уже теперь, 
географическими, сочиненіями, изъ коихъ составилъ 
свои краткія записки, дошедшія до насъ подъ и- 
менемъ Перипла или мореплаванія. Въ этомъ о- 
тпошеніи свидѣтельство его, хотя оно ничего но­
ваго пе представляетъ намъ о Венедахъ , довольно 
замѣчательно и важно. Онъ тоже, и притомъ три­
жды , упоминаетъ о Випдскомъ ( стлѵ&хоѵ хоАтоу ) , 
а немного ниже , о Венедскомъ (ооеѵеоіхоѵ) и Венд­
скомъ (оигѵоіхоѵ) заливѣ, говоря, что онъ начало свое 
беретъ близъ рѣки Вислы и отъ нее идетъ далѣе на 
неопредѣленное пространство. Извѣстіе свое о Сарма- 
тін Маркіянъ заключаетъ слѣдующими словами : »Въ 
пей пародовъ (е&ѵт]) находится 56, замѣчательнѣй­
шихъ городовъ (то)іЕі<; с'тас;т(р.ои<;) 53, такихъ же горъ 
9, рѣкъ 4, мысовъ 3, пристаней 3, заливовъ 4, имен­
но, заливъ, называемый Вендскимъ, и другихъ три (53).« 
Новыми и замѣчательными свѣдѣніями его о нѣкото­
рыхъ рѣкахъ и народахъ Сарматскихъ мы не оста-

(53) Marctani Heracl. Peripliis въ Hudson Geogr. veter. script, 
graeci’ Min. T. I. p, 54—57.
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пимъ воспользоваться ниже, па приличномъ тому 
мѣстѣ (§. 22 п друг.).

8. Имя великаго парода Венедовъ встрѣчаемъ 
также, вскорѣ послѣ Птоломея, н, можетъ быть, до 
Маркіяна Гсраклсйскаго, въ другомъ , весьма важ­
номъ , памятникѣ Римской древности, именно, па 
Римской картѣ , извѣстной теперь вообще подъ име­
немъ Псвтішгеровоп (по прежнему своему владѣ­
телю) (Tabula PeuLingeriana) и уцѣлѣвшей только 
въ одномъ экземплярѣ, писанномъ, кажется, 1265 г.'
(54),  и хранящемся въ Вѣнской императорско-королев­
ской придворной, библіотекѣ. Въ наше время многіе 
ученые и опытные знатоки древностей усердно зани­
мались розыскапіями (55) о происхожденіи, характерѣ, 
важности и достовѣрпостп этого остатка старины, 
а потому мы удовольствуемся сдѣсь только крат­
кимъ исчисленіемъ выводовъ , въ, истинѣ коихъ , по­
слѣ тщательнаго разсмотрѣнія ихъ, вполнѣ увѣрены. 
Всѣ новѣйшіе изслѣдователи согласно утверждаютъ, 
•что эта Римская карта въ нынѣшнемъ своемъ видѣ 
списана ст. экземпляра, составленнаго при импер. Фсо- 
досіѣ II мъ, Младшемъ (423). Рсйхардъ называетъ ее 
древнѣйшей изъ всѣхъ Римскихъ картъ, изготовлен­
ной около всеобщаго введенія Христіанской вѣры
(56);  Маиертъ думаетъ, что она появилась во вто-

(54) Kalancs'ich. Orbis anliquus Т. I. р. XIII.
(55) Краткое, но очень хорошее, историческое свѣдѣніе, 

о ней представилъ J. F. Mosel Gesch. d. kais. kon. Hof- 
bibliolhek z.u Wien. Wien 1855. 8. S. 305 - 306.

(5G) Reichard Orbis terrar. anliquus cuui tbesaur. lopogr. p.
42. „Manifestum est , tabulam ilinerariorum esse anliquis- 
simani, atque , antequam religioni nostrae cultus publicus 
concessus erat, fuisse cornposilam.“

14
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ромъ вѣкѣ (57); Катапчнчь составленіе ея полегаетъ 
161—180 г., въ царствованіе М. Аврелія Антонина, 
Философа; напротивъ, Крузе, увѣряетъ, что опа коп­
чена при ими. Авреліяпѣ Пробѣ, 276—280; наконецъ, 
есть н такіе, кои считаютъ ее произведеніемъ вѣка 
Феодосія II, Младшаго , 423 г. Изъ всѣхъ этѣхъ 
мнѣній самое лучшее принадлежитъ нашему незаб­
венному Катапчіічу, утверждавшему, что карта эта 
составлена при М. Авреліи, а при императ. Феодосія 
сдѣлано было къ ней нѣсколько приписокъ и пере­
мѣнъ въ словахъ (58). Это потому , во 1) , что въ 
картѣ этой много еще сохранилось древнѣйшихъ на­
званій городовъ , вмѣсто копхъ въ III мъ п IV мъ 
стол., введены были другія, новѣйшія (такъ, на пр., 
Plolinopolis, по императрицѣ Плотинѣ, 98—117, от­
нюдь же пе Maximianopolis, по Макснміяпу, 285—305, 
или Dioclciianopolis, по Діоклетіану, 281—305, и т. 
п.); во 2) раздѣленіе земель, принимаемое сю, гораздо 
старѣе второй половины ІИ го вѣка (въ пен упоми­
нается о верхней н нижней Паііоніп, не называя, одна­
ко же, ее Дакіей прибрежной п срсдоземпой, па коп она 
раздѣлена Авреліаномъ 270—275); въ 3) въ ней пѣть 
никакихъ Готова.,Гуновъ, и т. п., па Черномъ морѣ (59).

(57) Maiineri's Georg, d. Or. u, Rom. Bd. I. Въ новѣйшемъ 
введеніи къ ней (Lips. 1824. p. 14 spqn.) опъ относить 
начало ея къ вѣку императора Севера Александра 
(222—235).

(58) Сюда принадлежатъ слѣдующія выраженія, указы­
вающія собой па Христіанство : „Ad S. [Мгпіп , Соп- 
slanlinopolis, inons Sinai, in quo Jegem accepei'iint filii Is­
rael, dpsprtum ubi quadraginta annis erravPHint filii Israel 
dneente Moysp.“

(59) Сравн. Katar.csich Orbis anliqitus ex lab. Ррні. T. I. p. 
ХІП—XVII. Reichard. Orbis terrar. ant. p. 42.
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Какъ бы то ни было, ясно , что, пе смотря па все 
различіе мнѣній о времени перваго составленія этой 
карты, всѣ увѣрены, что послѣднее ея устройство и 
исправленіе принадлежатъ къ вѣку Феодосія II го 
(423) (60), и что опа содержитъ въ себѣ географи­
ческія записки и извѣстія, кои началомъ своимъ обя­
заны , большею частію , пе сравненію древнѣйшему 
времени. Въ этой картѣ мы дважды находимъ Ве­
недовъ па отдаленнѣйшемъ Сѣверѣ, во первыхъ, ме­
жду „Lupiones Sarmale" и „Alpes Baslarnicc,“ такъ : 
„Venadi Sarnialae,“ и во вторыхъ, далѣе на востокъ, 
между рѣками „Dunabius" и „Agalingus (Кагалышкъ 
или Куялыіикъ, въ Бесарабін),“ такъ : „Pili , Gaete, 
Dagae, Venedi (61).“ Нс пускаясь сдѣсь въ объясне­
ніе именъ прочихъ народовъ, поставленныхъ рядомъ 
съ Венедами (потому что они , при всей важности 
своей, не принадлежатъ, непосредственно, къ нашему 
предмету) , мы удовольствуемся яснымъ свѣдѣтель- 
ствомъ этого драгоцѣннаго памятника о дѣйствитель­
номъ пребываніи Вспедовъ въ краяхъ за Карпатами, 
названными въ немъ Альпами Ііастарпскимн, но бли­
зости пародовъ Ливійскихъ (такъ понимаемъ мы сло- 

_ ._______

(60) Что слѣдующій въ математикѣ, астрономіи п чер­
ченіи картъ, императоръ Феодосій, велѣлъ ученымъ му­
жамъ исправить географію по древнимъ источникамъ 
и памятникамъ, и, между прочимъ, составить подроб­
ную карту, доказательства на то см. въ Р. / Fcsseliiigii 
Vet. Boman. Ilineraria. Arast. 1755. 4. Praef. fol. 2.; P. 
Kalancsich Orb. ant. e tab. Pent. Bud. 1842. 4. T. I. 
Praef. p. X., Lide.we.1 Baclania w geogralii, str. 165—164 , 
475—476.

(61) Peutingeriana Tabula Ilineraria ed. Scheyb. Segin. VII- 
ѴШ. Kalancsich Orb. ant. I. 207.

14*
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во Lupioncs) (62) , равно какъ п далѣе па востокъ 
по самое Черное море. Вы видите, что въ первомъ, 
извѣстіе Пептпнгеровой карты совершенію согласно 
съ извѣстіемъ Тацита, утверждающаго, что вес про­
странство между Бастарнамп и Фппамп занято паро­
дами Венедскими, а во второмъ—со свѣдѣтсльствомъ 
Іорнанда и Прокопія объ огромности пародовъ Вепед- 
скихъ и Аптскихъ, потому что оба этѣ историка не­
только прямо утверждаютъ, что въ Y мъ стол, въ Чер­
номорскихъ краяхъ жили многочисленные Славянскіе и 
Аптскіе пароды, по что уже, 332—350 (по Іорпаиду), 
воинственный Готскій король, Эрмапарикъ, велъ тамъ 
съ ними продолжительныя и кровавыя войны (сравн. 
ч. 13 того же ^). Итакъ Певтпигерова карта пока­
зываетъ намъ, что упомянутые края были заняты па­
родами Вснсдскаго поколѣнія уже несравненно прежде, 
т. с., во Имъ или, по меньшей мѣрѣ, III мъ стол. 
Такъ-то показаніе одпаго свѣдѣтельства объясняется 
показаніемъ другаго , и нечаянное размноженіе Сла­
вянъ въ ѴТ мъ п ѴИ мъ вѣк. по Европѣ, перестаетъ 
быть болѣе для пасъ загадкой. .

9. Всѣ этѣ свидѣтельства (за исключеніемъ древ­
нѣйшаго объ янтарной торговлѣ древнихъ Венедовъ 
на Балтійскомъ морѣ , и , отчасти , Тацптова о пра­
вахъ н образѣ жизни ихъ) принадлежатъ геогра­
фамъ , мало заботившимся объ исторіи народовъ, а 
потому, хотя они помогли намъ, какъ пс льзя лучше, 
опредѣлить первоначальныя жилища древнихъ Вене­
довъ, но совершенію почти нс пролилп пн какого свѣ­
та иа дѣянія и событія пхъ. Тѣмъ драгоцѣннѣе для

(62) Объ атомъ имени см. 18. ч. 3.
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пасъ свѣдѣтсльство, къ которому мы теперь приступаемъ, 
потому что оно, сколько намъ извѣстно, почти одно 
только во всей древности говорить намъ, что Венды 
появились уже въ III мъ вѣкѣ, во время продолжитель­
ныхъ, кровавыхъ и пагубныхъ, войнъ Римлянъ съ Нѣм­
цами и Сарматами, и полки ихъ сражались съ полками 
Римлянъ. Хотя очень вѣроятно п возможно, что уже до 
итого Венеды, скрывавшіеся, съ одной стороны, подъ 
именемъ Скифовъ и Сарматовъ, а съ другой подъ име­
нами Нѣмецкихъ пародовъ , п перазличасмые Римля­
нами отъ послѣднихъ, по неумѣнью или но нерадѣ­
нью , участвовали въ войнахъ Сѣверныхъ народовъ 
противъ Южныхъ (63) , однако , яснаго свѣдѣтель- 
шва объ этомъ по сю пору не доставало намъ. 
Кровавыя и упорныя войны Римлянъ, безъ сомнѣнія, 
касались , по крайней мѣрѣ мимоходомъ , и обита­
телей странъ Закарпатскихъ и Поморскихъ, въ чемъ 
увѣряютъ пасъ, кромѣ другихъ признаковъ, больше 
всего , остатки Римскихъ валовъ въ Галиціи и юж­
ной Руси, кои туземцы называютъ Траяиовыми 
(сравн. (р 22. ч. 7). Потому мы думаемъ, что Ве­
неды, какъ, помощники и союзники Сартатовъ, ие 
разъ сражались съ Римлянами, хотя исторія и ие 
называетъ ихъ по имени ; а имп. Максиминъ (237), 
вѣроятно , хорошо зпалъ объ упорныхъ битвахъ 
съ Закарпатскими народами , если рѣшился было 
для обезпеченія Римскихъ предѣловъ и успокое­
нія монархіи, непремѣнно завоевать всѣ Закарпат­
скія земли по самое Балтійское морс и покорить 
Римскому владычеству обитающіе въ нихъ народы.

(G3) Именно Карпы, т. е., Хорваты, о коихъ см. §. 10 
ч*  10*
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И точно, император!, этотъ приступилъ было къ ис­
полненію своего намѣренія, и, сначала , кажется, п- 
мѣлъ успѣхъ; но ему пе суждено достигнуть своей 
цѣли (64). Равнымъ образомъ, можно предпологать, 
что, не смотря па молчаніе Римскихъ писателен, воин­
ственные Венеды сражались, вмѣстѣ съ Сарматами 
іі Нѣмцами, противъ Римлянъ также и во многихъ 
войнахъ, веденныхъ его преемниками, Дсцісмъ, Галомъ, 
Гостпліяпомъ (251—253) и другими императорами, 
съ народами Скифскими и Сарматскими. Впрочемъ, 
навѣрное знаемъ то. одно, что въ царствованіе импе­
рат. Гала, около 253 г., толпы Фоновъ, Галппдовъ 
и Венедовъ, заодно съ прочими непріятелями Рим­
лянъ, выступили противъ намѣстника и сына его, 
Волусіяпа, воевавшаго съ Сарматами, и были имъ раз­
биты, почему онъ послѣ съ тщеславіемъ называлъ 
себя побѣдителей!. Вандаловъ, Фгшовъ, Галппдовъ и 
Венедовъ. Хотя Зоспиъ, писатель позднѣйшаго вре­
мени, весьма бѣгло говоритъ объ этомъ походѣ „про­
тивъ Скифовъ (65),“ однако золотыя и серебряныя 
медали, выбитыя въ память его, ясно указывали Ри­
млянамъ на пародовъ, покоренныхъ сыномъ импера­
тора, Волусіяпомъ , и тѣмъ обезпечившимъ, съ этой

(64) Jul. Capitol. Vita Maximini c. 13. „Pacala Germania Syr- 
mium venit, Sarmatis inferre bellum parans atque anitno 
habens, concupiens usque ad Oceanian septemtrionales par~ 
tes in Romanam ditionem redigere; quod fecissel, si vixisset, 
ut Herodianus dicit Graecus scriptor.'4 Herodian. 1. VII. c. 
2. Valliant Numism. Imp. Rom. T. II. p. 291.

(65) Zosiinus 1. I. c. 23—26.—Во время войнъ Деція съ 
Задунайскими ипоязы-пінкамп, Галъ, отецъ Волусіяна, 
защищалъ Дунай. О немъ Зоспмъ говорить: Ilis rebus 
in hunc modum gestis Romain Gallus venil, magnos ob con- 
stilulain cum Barbaris pacein spirilus gerens.
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тторопы, Римскую монархію. На однѣхъ изъ такихъ 
медалей, до насъ дошедшихъ, имѣется Греческая, на 
другихъ же, Латинская, надпись: „’Аитохратыр Kaioap, 
Гаѵ^аАіхо?, Фіѵѵіхо?, Га?аѵ&хос, Ouevotxoi; ’Оио)юисіаѵос 
^фои>~ос;“ Латинская же: „Ішрегаіогі Caesari Vatida- 
Іісо, Еіііпісо, Galindico, Vendico Volusiano Augusto(66).“ 
Согласны, что такое покореніе упомянутыхъ пародовъ 
было только мнимое , обыкновенное тщеславіе Рим­
скихъ императоровъ; но чтобы но тому самому и имена 
этѣхъ пародовъ и войны съ ними были просто ВЫ­
МЫСЛѢ, съ этѣмъ пи какъ пе льзя согласиться, Пи одинъ 
Римскій императоръ не могъ отважиться на такой 
обманъ предъ глазами Римскаго народа и войска, 
л явствовавшаго въ этой войнѣ , которому упомяну­
тая медаль, выбитая въ Римскихъ поселеніяхъ, раз­
давалась. Въ подобномъ же случаѣ, спустя три сто­
лѣтія, императоръ Юстиніанъ (552) сдѣлалъ тоже 
такую хвастливую надпись: „linperator Caesar Christi 
amans Jusliniaiius Alamanicus, Golhicus, Fnmcicus, Ger- 
inanicus, Anlicus, Alanicus , Vandalicus etc. (67).“ Мы 
хорошо знаемъ, что онъ всѣхъ тѣхъ пародовъ, 
побѣдителемъ коихъ сдѣсь такъ хвастливо выста-

(6(5) J. Valliant Numismat. Imperal. Romanor. Par. 1674. 4. 
T. II. p. 337. ed. 3. Par. 169-4. T. II. p. 351. Его оюв 
Niunisin. Imper. in coloniis, munic. ele. percussa ed. 2. Par. 
1697. Fol. T. II. p. 220—221. — Въ надписи вто имя 
сокращено такъ: Погречески &TEN4., Полатпн. VEND, 
что Vaillant читалъ ’ОѵеѵЗеѵ/ио$, Vendenico, но, вѣрнѣе- 
всего, слѣдовало бы читать ’Оигѵвічо?, Ѵешіісо, какъ у 
Маркіяна, о чемъ подробнѣе см. въ Приложеніяхъ ч. VI.

(67) Clirmiicon Pasc.liale р. 345.—"Уже прежде пмп. Ко­
модъ (180—192; назвалъ себя Sarinalicus, по той при­
чинѣ, что предмѣстникъ его, М. Аврелій, побѣдилъ. 
Сарматовъ.
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вляетъ себя, не покорилъ, по, съ другой стороны, не*  
льзя отвергать , чтобы онъ вовсе уже съ ними не 
воевалъ. Тоже самое должно сказать н о Волусіянѣ.

I 0. Прежде, нежели приступимъ къ полнѣйшему 
объясненію свѣдѣтельства Іорпапда , разливающаго 
вдругъ па древность Виндовъ неожиданный свѣтъ, при­
ведемъ еще нѣсколько другихъ достовѣрпыхъ свѣдѣ- 
тсльствъ объ этомъ пародѣ, принадлежащихъ источни­
камъ, правда, гораздо позднѣйшимъ, тѣмъ пс менѣе, 
однако же , началомъ и содержаніемъ своимъ во­
сходящимъ къ глубокой древности. Одно изъ такихъ 
свидѣтельствъ находится въ сочиненіи Павла Вин­
фрида, ВарпеФридова сына, обыкновенно называемаго 
Діякономъ, родомъ Лангобарда, монаха горы Каспію 
(ум. 799), описавшаго, па Латинскомъ языкѣ, по Древ­
ненѣмецкимъ пѣснямъ, дѣянія Лангобардовъ; въ немъ 
мы читаемъ слѣдующее: „Потомъ Лангобарды при­
шли въ Маурппгъ, п стали, для умноженія воиновъ, 
освобождать многихъ отъ ига и даровать имъ сво­
боду; а чтобы эту свободу сдѣлать законной, совер­
шили обыкновенный обрядъ стрѣлы, съ прибавлені­
емъ, для большаго утвержденія , нѣкоторыхъ словъ 
на родномъ языкѣ. Потомъ , оставивъ Маурппгію, 
пристали они къ Го.іанду (т. е., либо къ Готланду, 
либо въ Галнндію, по во всякомъ случаѣ къ Бал­
тійскимъ Прусамъ), гдѣ, говорятъ, нѣсколько време­
ни оставались. Наконецъ , они владѣли нѣкоторое 
время Anlhaib, Banlhaib, Wtirgonlhaib (68): должно 
пологать, что это были названія странъ и акру-

(Ѳ8) Igitur Longobardi tandpin in Mauringam pervenientes, 
ut bellatorum possint ainpliure numeium , phtres a servili 
jngQ ereplos ad liberlalis staluni perdiicunl; ulqtie rata еогищ 
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говъ (69).“ Сравнивъ это мѣсто съ свидѣтель­
ствомъ другихъ писателей о выходъ Лангобардовъ 
изъ древнихъ своихъ жилищъ близъ устья Ви­
слы , увидимъ , что переселеніе ихъ изъ Голанда и 
покореніе Венедскпхъ земель случилось въ 380 и 
слѣд. год.; потому что переселеніе это въ лѣтописи 
Проспера Аквитанскаго описано такимъ образомъ: „При 
консулахъ Антоніи п О.ііібріи (379) Лангобарды, вы­
ступивъ, въ великомъ числѣ, изъ отдаленнѣйшихъ пре­
дѣловъ Германіи, побережья Оксана и великаго остро­
ва Скандіи , и ища новыхъ жилищъ , прежде всего 
побѣдили Вандаловъ (70), подъ предводительствомъ 
вождей своихъ, Иборея и Ліона (71).“ Нѣмцы по сю 
нору спорятъ, откуда первоначально вышли этѣ Лан-

Laberi possit liberlas , sanciunt more solito per sagitlam , 
iinmurinurantes nihilominus, ob rei firmitatem, quaedain pat- 
ria verba. Egressi itaque Longobardi de Mauringa, applicue- 
rimt in Gulanda, ubi aliquanlo tempore comniorati dicunlur; 
post haec Anlliaib, Bantliaib, pari inodo et Wurgonthaib per- 
annos aliquot possedisse, quae nos arbitrari possumus esse 
vocabula pagoruin sen quorutncuuque locorum. Въ Рукоп. 
Anlhaibos, Banlhaibos, Wurgonthaibos, и иначе; сдѣсь же 
употреблены названія этѣ по Гриму Deutsche Ilechts- 
allerlliumer S. 496.

(69) Pauli Diacolii De gest. Langobard, въ Muralori Rer. 
Italic, script. T. I. p. 415. Jordan Grigg, slav. ГѴ. 180sq.

(70) Такъ какъ въ это время въ краяхъ между Одрой и 
Вислой, о которыхъ , кажется , въ этомъ мѣстѣ гово­
рится, не было уже болѣе ни какихъ Вандаловъ, пото­
му что они гораздо прежде , т. е. , 166 — 174 , вы­
шли оттуда , то, вѣроятнѣе, всего, разумѣются сдѣсь, 
какъ и впослѣдствіи очень часто, подъ словомъ Wan- 
dali наши Венеды, какъ ихъ называетъ Павелъ Варне- 
<і>ридп, но отнюдь не Вандалы. Впрочемъ , объ этомъ 
скажемъ подробнѣе въ §. 18. ч. 5, 6.

(71) Prosper d'/uit. ad а. 579. Jordan. IV- ISO. sq.
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гобарды, изъ Скандинавіи или другаго какого мѣ­
ста; по это не относится къ нашему предмету. Впро­
чемъ , то справедливо п всѣми вообще признано , 
что они обитали на восточномъ и западномъ берегахъ 
Лабы, отъ Дѣвпііа по Люіісбургъ, откуда вышли въ 
Закарпатскія земли, гдѣ скитались нѣсколько лѣтъ и,*  
наконецъ, пришли въ Панопію. Разумѣется, опп дол­
жны были, въ этомъ своемъ странствованіи , прохо­
дить черезъ земли Венедовъ, въ то время уже разсе­
лившихся широко, далеко. Въ 487 г. (по другимъ 491) 
Лангобарды были ужь па Дунаѣ, въ землѣ, называе­
мой Rugiland; слѣдовательно, походъ пхъ черезъ зе­
мли Венедовъ долженъ былъ произойти 380—І87. 
Нѣтъ сомнѣнія , что народы, называемые Павломъ 
ВшіФрпдомъ, Anlhaib и Banlhaib суть Анты и Вен­
ды; пе такъ легко объяснить третье имя, Wurgonlhaib, 
подъ которымъ, обыкновенно, разумѣютъ Бургупдовъ
(72),  но лучше и основательнѣе , кажется , Булга- 
ровъ (73). Названія Anlhaib н Banlhaib, составлены 
по словамъ остроумнаго языкоизслѣдователя, Як. Гри­
ма, разсуждавшаго, между прочимъ, и объ этомъ, пзъ 
Древненѣмецкаго eiba, т. е., крап, околица, тоже, что

(72) Jordan. Origg. slav. III. 161. IV- 180, 182.
(73) Thunniann’s Unters. fib. ostl. Volker. S. 32 - 35. Klap­

roth Tableaux hisloriqiies de 1’Asie p. 249. Kahle Lil. d. 
rtiss. Gesch. p. 207. Лгафій этѣхъ (Булгарекпхъ) Бур- 
гундовъ, Буругупдовъ, выдаетъ за вѣтвь Гуновъ (I. V. 
р, 107. ad. Ven. cf. Jordan. IV- 19 7). — Имя Болгаръ 
въ сказаніи Вилькшіа (Vilkinasaga) звучитъ Боргаръ, с. 
281; сравн. Vulger, Wlger, Wiilgar въ hist, inisc, п у 
Анастасія, далѣе у Маиупла Малаксы и нынѣшнихъ 
Грековъ Wingari, у Масуди, Эльмакпна п Баръ-Гебреа 
Perghar, Burgliar..
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паше Дрсвпеслав. жупа (pagus), и т. д. (74). О на­
званіи Wurgonlhaib ученый историкъ Тупмапъ и. слав­
ный знатока, языковъ, Клапрота., единогласно утвер­
ждаютъ, что пода, ппмт. должно разумѣть отнюдь пе 
Бургупдовъ, выселившихся изъ краевъ Повисляп- 
скихъ еще до 27 7 г., но Булгаръ, родичей Гу­
новъ , отрос.іь Уральскую, коихъ Ага«>ій и дру­
гіе называютъ Burugundi, и коп скитались, по Мои­
сею Хорепскому, уже въ V мъ стол, между Дономъ, 
Волгой п Меотомъ, а въ -І 87 г. , въ первый разъ, 
осмѣлились перейти Дунай (75). Это объясненіе 
така, умно и согласію съ самымъ дѣломъ, что сь 
нимъ пн кака, не лт.зя не согласиться (7 6). Впрочемъ, 
нужно замѣтить , что въ нѣкоторыхъ рукописяхъ 
пѣта, слова ,,Anlhaibos,“ а просто .JBanlhaibos, Wur- 
gonlhaibos.“ Если бы болѣе проницательная критика 
когда-нибудь и исключила это слово изъ подлинни­
ка, то все, таки, останется еще имя Венедовъ, потому 
что пикто, знакомый съ свойствами Древненѣмецкихъ 
нарѣчій, пе станетъ сомнѣваться въ тома., чтобы подъ 
словомъ Banlhaibos разумѣлись не Венеты. Кажется,

(74) J. Grimm (Deutsche R.echtsalterth. S. 496.,) приводитъ, 
для примѣра, п VVelareiba, Wedereiba (теперь непорче­
ное Welterau), wingarteiba ; сюда же можно присоеди­
нить и Margiseibe въ Leulsch’s Mgf. Gero. S. 153.

(75) Thunmann. 1. c. Klaproth 1. c.
(76) Судя по неопредѣленнымъ словамъ Павла Діякона 

„еріае nos arbitrari possinnus esse vocabiila pagorum seu 
<jiiorun>cuinque locoruni.“ должно думать, что п самъ 
онъ считалъ этѣ названія иноземными, отнюдь же не 
именами извѣстныхъ Нѣмецкихъ народовъ , Вандаловъ 
и Бургупдовъ. Кромѣ того, этотъ же самый писатель, 
вскорѣ за тѣмъ, въ гл. 16 , говоритъ о войнахъ Лан­
гобардовъ съ Булгарами. Р. Diac. De gest. Lang. 1. I 
c. 1 - 19.
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что Лангобарды, желая, въ упомянутомъ своемъ походѣ, 
по примѣру прочихъ, Германскихъ пародовъ, искавшихъ 
приключеній, п сами отвѣдать воинскаго счастія, преж­
де всего, отправились на востокъ, и пробрались къ 
Славянской вѣтви, Антамъ, въ окрестностяхъ Чернаго 
моря, и даже, слѣдуя Павлу Д і икону , за Донъ, въ 
землю Булгаръ; по, тѣснимые, со всѣмъ сторонъ, У- 
ральскпмп выходцами, скоро воротились оттуда въ 
страну, называемую Rugilaiid , въ нынѣшнюю Мора­
вію (187, по другимъ 491). Сдѣсь пс льзя опредѣ­
лить съ исторической вѣрностью, однаго только лѣто­
счисленія , что пн мало неудивительно у писателя , 
заимствовавшаго свое извѣстіе просто изъ преданіи 
и народныхъ пѣсепь (77).

11. Къ этѣмъ, разнообразнымъ и важнымъ, свѣ- 
дѣтсльствамъ о древности Закарпатскихъ Вендовъ , 
нредлогаемымъ намъ Греками п Римлянами, равно 
какъ и Лангобардомъ Павломъ, писавшимъ Полаты- 
п 1; въ Италіи, слѣдуетъ теперь присовокупить еще 
извѣстіе древнѣйшихъ Скандинавскихъ сказаній. Свѣ- 
дѣтсльство это въ двоякомъ отношеніи драгоцѣнно 
п важпо для пасъ, во первыхъ, по тому, что оно са­
мостоятельно п независимо отъ вышепомянутыхъ п- 
сточпиковъ, и во вторыхъ, хотя оно находится въ 
сочиненіи, гораздо позднѣйшемъ пхъ, тѣмъ пе ме­
нѣе началомъ своимъ касается глубокой древно­
сти, п проливаетъ новый свѣтъ па исторію на­
шихъ предковъ. Это — народное сказаніе Норма­
новъ о Ванахъ , которое находимъ мы в ь , такъ на­
зываемыхъ „tiordische Sagen,“ о коихъ скажемъ сдѣсь

(77) Подробнѣе оба. атома, походѣ Лангобардовъ будетъ 
сказано ниже, въ 18. ч. 6_.
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нѣсколько словъ мимоходомъ. —Когда, 815 г., Нор­
манъ ИпгульФЪ покорилъ, недавно, переда, тѣма», от­
крытый острова. , Исландію , то этотъ островъ сдѣ­
лался вскорѣ убѣжищемъ Норвегскнхъ князей н 
вельможъ, которые по могли долѣе сносить ига, на­
ложеннаго па нихъ Гаральдомъ ГальФагромъ, пли о- 
долѣть этого притѣснителя какимъ бы то пи было 
образомъ. Съ ними поселилось па этома. островѣ, быв­
шемъ тогда гораздо умѣреннѣйшаго климата , так­
же множество Скандинавскихъ пѣвцевъ, коихъ ды­
шавшія свободой нѣсьпи не очень правились новымъ 
повелителямъ. Сдѣсь-то, въ Исландіи, этѣ Скальды, 
пода, защитой вольнаго гражданскаго правленія, бы­
ли долгое время тѣмъ же самимъ, чѣмъ и прежде, ва» 
глубокой древности, у всѣхъ Германскихъ племенъ, 
т. с., блюстителями и стражами дѣяній своего паро­
да, прославленныхъ ва. историческихъ пѣсьпяхъ и за­
ботливо переданныхъ потомству (78). Иза. подобпыхт. 
народныхъ пѣсепь Скандинавскихъ Скальдовъ, содер­
жащихъ въ себѣ старинные разсказы и преданія, и 
дошедшихъ до паст., частью, въ двухт. сборникахъ въ, 
такъ называемыхъ, древпяги п новая Эда (79), а ча­
стью отдѣльно, ва. особыхъ отрывкахъ, знаменитый 
писатель XIII го вѣка, Споро Стурлссопт. (ум. 12 fl 
г.), составилъ свою, извѣстную подъ именемъ ІІеііп- 
skringia, лѣтопись древнихъ Скандинавскихъ королей, 
почти единственный и лучшій туземный источникъ 
древнѣйшей Скандинавской исторіи (80). Въ этой

(78) Tacit. Annal. II. 8. Paul. Diacon. Hist or. Langob. I. 26.
(79) Edda rliytbmica s. ant. Ilafn. 1787 — 828. 4. 5. аоі].

pd. Finn Magnusen llaf'n, 1821. 8. 5. 4. Edda Islando- 
nim, ed. Resenii. Uafn. 1665. 4. 4 voll.

(80) lleimskringla edr Norega Konnnga Sugar ed. J. Perings- 
kiold. Holm. 1697. F. 2. voll., op. G. Schuningii (1—2), 
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лѣтописи, Споро Стурлссопъ, прежде всего, подробно 
разсказываетъ о великомъ богатырѣ , завоевателѣ , 
законодавцѣ и, впослѣдствіи, богѣ Саксовъ, Дановъ и 
Скандинавовъ, Одинѣ. Сдѣсь мы изъ его разсказовъ 
приведемъ то лишь одно, что идетъ къ нашему пред­
мету. „Изъ горъ, — такъ начинаетъ онъ, — окружа­
ющихъ уголокъ обитаемой па Сѣверѣ земли , выте­
каетъ, ие въ дальнемъ разстояніи отъ страны Ssvi- 
thiot milda, т. е. великой Скифіи, рѣка Тапапсъ, из­
вѣстная, въ древнѣйшее время, подъ именемъ Тапа- 
guisl и Wanaguisl, и течетъ далеко на югъ, въ морс 
Черное. Страна, усѣянная и орошаемая рукавами этой 
рѣки, называлась Wanaland или Wanaheim. На вос­
точной сторонѣ рѣки Тапаисъ находится земля Asa- 
land, въ главномъ городѣ коей, называющемся Asgard, 
было самое знаменитое капище. Въ этомъ городѣ 
царствовалъ Одинъ. Его окружали и вмѣстѣ совер­
шали жертвоприношенія двѣнадцать вельможъ (Дія- 
ровъ (81) или Дротпаровъ), весьма уважаемыхъ на­
родомъ и судившихъ его въ распряхъ. Пспзмѣн-

Thorlacii, Тогкеііні (з) etc. Hafn. 1 77 7—826. F. 6. voll.— 
Heimskringla, a. d. Island. Libers, v. G. Mohtiikc. Stralsund 
1835.8,1.Th.fibers, u. erlaut. v.F. Wachter .Leipz. 1836. 2 Th.

(81) Съ словомъ diar мн. 4. (principes, divi, един. ч. нѣтъ, 
развѣ di?), и dis (nympha, diva) должно сравнить Арм. 
di (heros, semideus)), Древнеперспд. divv (названіе воинст­
венныхъ князей), ІІовоперснд. diw (бѣсъ) , л Дрсвне- 
славян. дѣн (heros, princeps). Слѣды этого слова, пере­
шедшаго, безъ сомнѣнія, отъ Сарматовъ къ Славянамъ 
и Скандинавамъ, находятся п въ нарѣчіяхъ Чудскихъ. 
Отъ слова дѣй (богатырь, герой) образованы имена : 
князя Дѣева въ граи. Руск. (Собр. г. гр. I. 204, 508, 
510, 539, 541, 543, 649j, пустоши Дѣева, далѣе селъ, 
тамъ же II. 567. III. 225, Дѣйково Рамонѣ I. 32. 34 
н слѣд.
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нос счастіе сопутствовало Одппу во всѣхъ его воин­
скихъ предпріятіяхъ, въ которыхъ опъ провелъ цѣ­
лые годы , между тѣмъ какъ братья его управляли 
царство.мъ. Воины его считали его непобѣдимымъ, 
и многія земли покорились его власти. Посылая пхъ 
па войну, опъ возлогалъ руки свои па голову пхъ 
п желалъ пмъ полнаго успѣха, а они, воздавая ему 
почти божескую почесть, молили его о помощи, го 
всякомъ несчастій, па морѣ и па сути, п никогда 
прошеніе пхъ пс было напрасно. Съ Вапами Одинъ 
велъ долгую войну , но съ перемѣннымъ счастьемъ. 
По заключеніи мира, обѣ стороны обмѣнялись падеж­
ными заложниками. Вапы дали перваго своего воево­
ду, богатыря ІІіёрда, съ сыномъ, называвшимся Фрей, 
а Асы—Гепера, человѣка почтеннаго, сильнаго и бла­
городнаго , и Мпмера, знаменитаго мудростью. Прп- 
шедшп въ Вапагеймъ, Гейеръ скоро сдѣлался го­
сударемъ этой земли, а Мпмеръ былъ его совѣтни­
комъ; по вскорѣ безпокойные Вапы возстали про­
тивъ этѣхъ чужеземцевъ , пологая, что этѣ послѣд­
ніе подосланы къ нимъ Асами, почему Минеру сия­
ли голову п отправили ее къ Одппу. Этотъ , нама­
завъ голову бальзамомъ , заставилъ ее, волшебнымъ 
пѣніемъ, высказать ему многія тайны, а Піерда 
и Фрея поставилъ жрецами, которымъ , вскоро­
сти , Асы стали воздавать божескія почести. Піёр- 
дова дочь, Фрея , бывшая послѣ жрицей, научила 
Асовъ волхвованію, называемому Seici, весьма обыкно­
венному у Ваповъ, и составлявшему, впослѣдствіи, 
неотъемлемую принадлежность Діярсіліхъ женъ. Пока 
Піёрдъ жилъ у Вановъ, то, слѣдуя обычаю этого па­
рода, имѣлъ женой родную свою сестру; по у Асовъ 
это не позволялось. Около этого времени Римскіе 
начальники (Предисловіе къ Эдѣ называетъ Помпея), 
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ведя жестокія войны въ отдаленных!» странахъ, по­
корили себѣ всѣ остальные пароды, и многіе владѣ­
тели, вслѣдствіе этѣхъ войнъ, оставили своп земли. 
Но Одинъ, провидя, что потомкамъ его суждено жить 
въ Сѣверныхъ странахъ, поставилъ двухъ своихъ 
братьевъ, Вс и Виле, владыками Асгарда, а санъ, съ 
своими Діярамп и великимъ множествомъ парода, пу­
стился далѣе па западъ, въ землю Гардарпкъ, потомъ 
внизъ, па югъ, въ страну Сасовъ, а оттуда, нако­
нецъ, въ Скандинавію/ Такъ, по мнѣнію н разсказу 
Споро Стурлесопа, выписывавшаго и объяснявшаго 
пѣсыш древнихъ Скальдовъ, говорить это древнее пре­
даніе о праотцѣ парода Скандинавскаго, Одинѣ, и его 
переселеніи изъ Восточныхъ земель па Скандинавскій 
полуостровъ. Впрочемъ , во всѣхъ этѣхъ пѣсыіяхъ 
встрѣчаемъ мы, кромѣ обстоятельнаго изложенія 
нѣкоторыхъ, сдѣсь только бѣгло упомянутыхъ, со­
бытій , еще многія другія подробности , относя­
щіяся къ Асамъ , Іотупамъ и Ванамъ. Изъ послѣ­
днихъ упомянемъ сдѣсь лишь о главнѣйшихъ. Въ 
этѣхъ сказаніяхъ Вапы представляются вообще суще­
ствами, занимающими средину между богами и людь­
ми, одаренными высокой мудростью (82) и прекра­
сными качествами. Воюя съ Асами, они далеко пре­
вышали ихъ числомъ и силой, почему послѣдніе, ви­
дя невозможность одолѣть такихъ непріятелей, при­
мирились съ ними. Дѣти Ніёрда , Фрснръ и Фрея, 
были существа добрыя, любезныя и весьма уважае­
мыя. Фрснръ былъ богъ солнца, плодородія, дождя 
и жара, образецъ мужеской красоты, охотно внимавшій

(82) Vani Sapienles. Edda Sacmiindar I. г2 -23 , 76 -77 , 
205—206.
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человѣческимъ мольбамъ, источникъ богатства и до­
вольства (83); Фрея, Вападпеъ (8І), т. е., богиня, 
изъ Ваповъ, слыла богиней любви , прекраснѣйшей , 
добродѣтельнѣйшей и самой кроткой между богиня­
ми , готовая всегда исполнять желанія и прошенія 
людей, любившая пѣсыш, весну и цвѣты, другъ по­
этовъ, коихъ возбуждала къ пѣсыіямъ и нпзгюсылала 
имъ вдохновеніе (85). Изъ роду Ваповъ былъ и 
Кваспръ, знаменитый мудрецъ, странствовавшій по 
земли для образованія людей, и тотчасъ, безъ малѣй­
шаго замедленія, отвѣчавшій на вопросы какого бы 
ни было содержанія (86). Въ этѣхъ сказаніяхъ го­
ворится о письменахъ и пѣсьняхъ Ваповъ , называв­
шихся Venda-Rtinir (87). Свсонскіе витязи и короли 
охотно и по смерти Одина посѣщали страну Ваповъ 
и Асовъ, частью для свиданія съ своими земляками, 
частію же во время военныхъ походовъ. Свегдеръ , 
второй король Уисальскій, изъ сословія Инглппговъ, 
навѣстивъ отчину Одіша, женился на Ванѣ, изъ ро­
ду Вановъ. Сыпь и преемникъ его отъ этой чуже-

(83) Называется шпион Ѵапісіііп (Vanagod) , Ѵаплгшп cog- 
nalus s. gnatus (Vananidr), Vanigena s. Vanoriiin gonle orlus 
(Vaningi) , и T. Д. Edda Saemnndar III. Lax. myth. s. v. 
Freyr. J. Grimm. Dent. Myth. S. 140.

(84) Vanadis (dea Vanica), Vanagod (піппрп Vanoriim). Edda 
III- Lex. inylhol. s. v. Freyja. J. Grimm Deutsche AfyihoL 
S. 226.— Geije.r Gesch. Schwedens Bd. I. S. 3 7. Raiischuik'i 
Handb. d. Mythoi. S.441.

(85) О микологическихъ существахъ Фрейрѣ и Фреѣ, . 
чит. J. Grimms Deutschon Mylhologie S. 135 и слѣд. , 
139 и слѣд. Скандинавская Фрея есть наша Прія (Mat. 
verb.).

(86) Rauschiiik's Handb. d. Mythoi. S. 391—394, 39 7, 400, 
405, 411, 441.

(87) X’hunumaiJs Unlersuch. lib. d. nord. Volker S. 283.
15
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Зсмки, назывался Вапляпдъ (Wanland, Wandland). Ин­
гваръ, девятнадцатый король изъ этого дома, ІІзаръ 
Впдфамс (Widfanime), первый король пзъ дому Ппа­
ровичен, далѣе Гаральдъ Гпльдетапдъ , и , наконецъ, 
Рагпаръ Лодброкъ (во второй половинѣ УІІІ-го вѣ­
ка), ходили войной въ Восточныя земли, называемыя 
Auslrvcgr, и нѣкоторыя пзъ нихъ покорили себѣ (88). 
О происхожденіи, древности и. отношеніи этѣхъ поэ­
тическихъ сказаній къ исторіи ученые, особенно Нѣ­
мецкіе, представили множество разныхъ мнѣній. Од­
ни изъ нихъ , на пр., ІП.іёцеръ , Аделупгъ , Ріосъ, 
Делій (Delius) , Дальмапъ , либо просто отвергаютъ 
этѣ сказанія, либо же пе очень дорожать ими; напротивъ 
другіе, особенно Ппрупъ (Nycrup), Раскъ, Моне, Ми- 
леръ, Гейеръ, Фипъ Магпусеііъ, и, въ новѣйшее вре­
мя, братья Гримы (Вильгельмъ и Яковъ), успѣшно 
защищали оныя, и научили пасъ смотрѣті. на ппхъ 
гораздо съ правильнѣйшей точки зрѣнія , нежели 
какъ это было доселѣ (89). Что же касается до 
приведеннаго выше сказанія о переселеніи Одина 
изъ Восточныхъ краевъ въ Скандинавію, то уче­
ные изслѣдователи по сю пору разногласятъ о немъ. 
Нѣкоторые, па пр., Мойе и Милсръ (90) , считаютъ 
эту повѣсть чисто баснословной, не имѣющей пи

(88) Snorro  ringla с. 15. sq. Geijer G-'.scb. Scliweden. 
Bd. I. S. 55—36, 301 —503.

IPim.sk

(89) Сочиненія Мп лера въ этомъ случаѣ суть важнѣйшія: 
ІЪ  Snormnis fonlibn.s р< апсіогііаіе. Кореніі. 1820 F. Sa- 
gabibl. Часть I я og III etc.
*

(9<>) Моце Gesch. d. lleidenlli. iin nordl. Europa I. 216 IF. 
P. E. Muller въ прибавленіи кт> Ilislor reg. Norvegicor. 
T. VI- Halil. 1826.—Сравн. Jidda Saemuiidar 1’. III. Lex. 
mylbol. s. v. Odinn p. 564.—По мнѣнію этѣхъ изслѣдо­
вателей Vanaheimr есть тоже , что аеі- s. telluris atnios- 
phaera , Vanir aeris vel terrestris atmosphaerae incolae , и
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какого псторпческагб основанія, и утверждаютъ, 
что имена Асовъ, Ваповъ и Іотовъ — просто вы­
мпелъ и призракъ, и что па земномъ піаръ ни­
когда не было народовъ съ такими названіями, хотя 
сами же они допускаютъ, что имена Гегелинговъ, 
ВёльФипговъ, Иибелупговъ и Гуновъ, встрѣчающіяся 
въ этѣхъ вымыслахъ, имѣютъ, въ основаніи своемъ, 
историческую истину, и означаютъ Саксовъ, Готовъ, 
Франковъ п Гуновъ. Другіе думаютъ, что въ этомъ 
стихотвореніи сохранилась память о дѣйствительномъ 
странствованіи Одппа съ своей дружиной , только 
переселеніе послѣдовало пс изъ Восточныхъ кра­
евъ, но изъ, Германіи, именно, за сто лътъ до Р. X. 
По мнѣнію ихъ Одинъ происходилъ отъ племени 
Швабовъ, а названія Асовъ, Ваповъ, и т. п., суть 
позднѣйшія выдумки и примѣсь, пе имѣющія, въ ис­
торическомъ отношеніи, рѣшительно пн какого значе­
нія и важности (91). По большая часть изслѣдова­
телей древней исторіи видитъ и находитъ во всей 
этой повѣсти древнѣйшее народное, прикрашенное и 
передѣланное поэтами, преданіе о происхожденіи Оди­
на изъ краевъ Восточныхъ, Азіятскихъ, а географи­
ческія и историческія названія: Танаквислъ пли Ва- 
паквпелъ, Вапы, Гардарпкъ, Іоты, Асы, Асгардъ , п 
подобныя, суть названія нѣкогда дѣйствительно быв­
шихъ рѣкъ, пародовъ н земель. Впрочемъ , тѣ , коп

пр. — Впрочемъ, Мчнс въ новѣйшихъ сочиненіяхъ . 
кажется, отступаетъ уже отъ прежняго своего мнѣнія, 
и считаетъ историческими именами, по крайней мѣрѣ, 
JoLtnin , Jolnar , Jolr , Jolar , Tlinrs , Tliursan Unlers. ziir 
Gesch. der deiitsch. Ilcldeiisage. Quedl. 11, Leipz. 1836. 8. 
S. 86. §. 79.

(91) Съ этѣмъ мнѣніемъ недавно выступилъ Куфалъ Gescli. 
d. Beulschen. Гегііп 1831. 8. I. 5 7— 73.

15*
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допускаютъ, что упоминаемыя въ этомъ преданіи име­
ла Вановъ, Асовъ и Іотовъ, имѣютъ свое историче­
ское значеніе, снова дѣлятся па двѣ стороны: одни, 
въ самомъ дѣлѣ, хоть безъ всякихъ доказательствъ , 
видятъ во всемъ этомъ баснословномъ преданіи исто­
рическія данныя , соединяютъ Одина или Водипа съ 
Геродотовыми Будинами, ищутъ столпцы его, Асгарда, 
въ нынѣшнемъ Азовѣ па Дону, близъ Страбоиовыхъ 
и Певтішгеровыхъ, совсѣмъ исіц ннадлежащпхъ сю­
да, Аспургіяпъ, и пн мало нс сомнѣваются въ томъ, 
что этотъ богатырь дѣйствительно повелѣвалъ Сар­
матами , но время война. Помпея съ Мптрпдатомъ, 
царемъ Понтійскимъ, и, впослѣдствіи, избѣгая господ­
ства Римлянъ, переселился оттуда ст. своимъ пародомъ 
въ Скандинавію (92\ Напротивъ того, другіе, особенно 
въ новѣйшее время разсудительный Гейеръ (93), 
гораздо благоразумнѣе думаютъ, что, хотя все это 
сказаніе въ основаніи свосмъ имѣетъ, можетъ быть, 
нѣчто, дѣйствительно случившееся, ио все, таки, оно 
баснословно, пс отвергая , чтобы встрѣчающіяся въ 
немъ слова: Танаквислъ или Ваііаквнслъ, Ваны, Ва- 
пагеймъ, Гардарпкъ, Іоты, Асы, Дсгардъ, и т. д., пе 
были названія настоящихъ рѣкъ, земель и народовъ. 
Это посіѣднее мнѣніе такъ умно, осмотрительно и осно­
вательно, что, разсмотрѣвъ его внимательно и безпри­
страстію, пс лі.зя не согласиться съ нимъ. Почему и 
мы сдѣсь, удерживаясь отъ всѣхъ дальнѣйшихъ из­
слѣдованіи и споровъ о томъ, дѣйствительно ли когда

(92) Па игомъ ложномъ нуги далѣе всѣхт. заолудплся, 
достойный во многомъ другомъ уваженія, изслѣдова­
тель Сумъ (Sluuii) въ своихъ историческихъ сочинені­
яхъ, пменио въ Jlislor. af Danmark. К. 17S2 —1812. 8.

(93) Gtijtr's Gesch. Schwedens fibers. v.Leffler. Dainb. 185 2.
8. I. 8—36.
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было переселеніе Одина изъ Азіи въ Скандинавію (94), 
или же оно—’одна выдумка, обратимъ вниманіе свое 
единственно на то, что заключает!, въ себѣ это за­
мѣчательное народное преданіе въ географическомъ 
отношеніи о народахъ сѣверной Европы. О древно­
сти этого сказанія питъ пи малѣйшаго сомнѣнія : 
всѣ знатоки Сѣверныхъ сказаніи единогласно поло- 
гаютъ, что оно принадлежитъ къ числу самыхъ древ­
нѣйшихъ сказаніи этого рода, да и самое дѣло ясно 
показывает!., что такое замѣчательное и такъ далеко 
распространившееся народное преданіе , служившее 
основаніемъ почти всѣмъ прочим!, народнымъ сказані­
ямъ п пѣсьпямъ, не могло появиться только послѣ по­
селенія Нормановъ въ Исландіи (875), напротивъ въ 
краяхъ, ближайшихъ къ остальной сѣверной Европѣ, 
въ самой Скандинавіи, н началомъ своимъ касается 
глубокой древности. Не льзя сказать навѣрное, когда 
именно это народное преданіе образовалось, передъ 
ли Р. X., пли же только въ І-мт.—П-мт. в. по Р. X.; 
впрочемъ, разсмотрѣвъ ниже древнія дѣянія Сарма­
товъ и Нѣмцевъ , мы приведемъ (§. 16. 10. (j. 18. 
9) нѣкоторые доводы въ пользу того, что истори­
ческія имена въ немъ ближе всего указываютъ со­
бой па 1-е стол, предъ и по Р. X. Что же касает­
ся до времени сочиненія этѣхъ пѣсен г., то самые

(!)і) Мы отсылаемъ любознательнаго читателя къ новѣй­
шему сочиненію Е. G. Gcijers Gesch. Selinесіеін libers, 
ѵ. Leffler Bd. I. , гдѣ все, относящееся къ этому пред­
мету, найдетъ онъ въ сжатомъ, но основательномъ, из­
ложеніи. Само собою разумѣется, что п Я. Гримъ, въ 
своей Нѣмецкой ммфологііі (стр. 94 и слѣд), лучше 
всѣхъ разсуждаетъ объ Одинѣ. Впрочемъ, этотъ изслѣ­
дователь не допускаетъ историческаго объясненія бас­
ни объ Одинѣ, стр. XXVII—XXVIII- 201—202.
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лучшіе Нѣмецкіе изслѣдователи единогласно полега­
ютъ, что всѣ сказанія и пѣсыіп объ Одинѣ, Асахъ , 
Ванахъ и Іотунахъ, гораздо старше тѣхъ , въ коихъ 
содержатся разсказы и повѣсти о пародахъ: Гегелнп- 
гахъ или Саксахъ, ВёльФішгахь пли Готахъ, Нпбе- 
лунгахъ или Франкахъ, и Гюпахъ или Гунахъ (95). 
Для пасъ больше всего важно и занимательно истин­
ное значеніе народныхъ и географическихъ названіи, 
заключающихся въ этѣхъ древнѣйшихъ сказаніяхъ. 
Слѣдуя предположенію и мнѣнію знатоковъ въ этой 
области вѣдѣнія : Тунмапа , Раска, Гейера , п, отча­
сти, Я. Грима, мы думаемъ, что Asi, Asaland, Wani, 
Wanabeimr, Wanaquisl, Joluni, Jotnnlieimr, п т. д., nc 
только не выдуманы, такія же историческія назва­
нія, какъ и Gollhiod, Suilhiod, ТанациікІ и Gardariki , 
но именно сутъ названія дѣйствительныхъ земель и 
пародовъ.—Объ имени Гардарпкн , т. с., Рускіс Сла­
вяне , мы распространимся подробно ниже ( §’. 28. 
ч. I.).—Касательно же названія „Suilhiod mikla ^90),“ пн

95) Объ этомъ В. Гримъ слѣдующее говоритъ : Пѣсыіп , 
находящіяся въ Эдѣ, въ томъ видѣ и составѣ, въ ка­
комъ мы ихъ теперь имѣемъ, принадлежатъ, большею 
частію, къ VIII стол. Впрочемъ, древнѣйшая, и вообще 
большая, часть пхъ указываетъ собой па старѣйшія 
пѣсьни , такъ что, по тѣмъ пли другимъ причинамъ, 
весьма навѣрное можно пологать, что этѣ старѣйшія 
пѣсьни существовали уже въ VI мъ вѣкѣ. Что начало 
ихъ восходитъ до Предхрпстіянской эпохи, па это ука­
зываютъ онѣ уже сами собой даже въ теперешнемъ сво­
емъ видѣ. Этѣмп выводами обязаны мы драгоцѣннымъ п 
основательнымъ изслѣдованіямъ П. Е. Мплера въ Sa- 
genbibl. II. 17, 124, 133, 134. AV. G-rimtn Deutsche Ilel- 
densage S. 4.

(96) Suilhiod hin mikla , Scythia magna, у Равснскаго гео­
графа eremosa et antiqua, цеуакт] 2иѵ2іа , у Нестора 
великая СкуФЬ, въ Средніе вѣки называлась страна нц 
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какъ не льзя сомнѣваться, что подъ нимъ Сноро ра­
зумѣетъ великую Скифію , хотя такое названіе упо­
треблено пмъ вовсе неумѣстно , т. е. , родное Sui- 
ihiod (Швеція) вмѣсто чужаго Скифія.—Рѣка Тапаисъ 
названа Таиаквислъ н Ванаквпслъ: слово квислъ (дішГ) 
есть Древнескандинавское, означающее, по Гриму (97), 

рукаст-, особенно рукавъ рѣки, коротко рѣку. Рѣка Та- 
нансъ пли нынѣшній Донъ, отдѣлявшій у древнихъ 
Европу отъ Азіи, а въ Сѣверныхъ сказаніяхъ — па­
родъ Вановъ отъ Асовъ (Венедовъ отъ Алановъ), по­
тому же самому названа сдѣсь Ванаквпслъ, т. е., рѣкой 
Ваповъ , почему позднѣе Арабы величали ее Гіейгег- 
Rusict, рѣкой Русовъ, почему и теперь еще Нѣмцы 
Рейнъ обыкновенно называютъ Нѣмецкой рѣкой (сіеп- 
Lscher Fkiss) (98).—Слово Wanahcimr, т. е., земля Ва­
повъ, Гримъ(99) считаетъ (въ своей Граматпкѣ) именемъ,

Дону и Волгѣ, напротивъ того, малой СкііФІей — сѣ- 
вѣрозападная страна Птолемеевой Сарматіи, или зем­
ли, лежащія между Балтійскимъ моремъ и Карпатами. 
Geogr. Ravenuas на это различіе указалъ во многихъ 
мѣстахъ, па пр., 1. I. с. 12. I. IV. с. 1, 4, 11, 12, 46. 
I. V. с. 28. IVerlauff. Symb. ad geogr. med. aevi e mon. 
Island, p. эЛЛсЛ/сігег Nestor I. 123. III. 7 8, 79. Нако­
нецъ, уже An. liav. p. 747 смѣшалъ между собой Sub 
thiod и Scythia .. . Magna insula antique Scythia .. . quain 
Jordanus Scanzam appellat.

(97) Grimm’s Deutsche Gramm. III. 385.
(98) Сравн. Руская рѣка (рукавъ Меты) , Jemenga или 

Hamehjoki, рѣка Козара въ Рязанскомъ уѣздѣ, Руское 
море. Варяжское морс, и т. д., въ Древнерускпхъ лѣ­
тописяхъ ; Gaulclfr (Gothalbis) , теперь Giiiaelf въ Шве­
ціи, Обра въ Позпанскомъ В. к. по Обрахъ или Омб- 
ронахъ , Сърба, Словечка или Словенска рѣка ; также 
озера въ Росіи: Чудское, Литовское, Словенское, и т. 
и. (Сравн. §. ч. 8). '

(99) Grimm’s Deutsche Grammalik II. 603. Въ МпфологІц 
едо я не нахожу ничего объ этомъ именц.
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подобнымъ географическимъ munar-heimr , suava-land, 
hunaland, flaemingia-land , dana-veldi, svia-veldi, fran- 
kariki, и t. п. Имя Вановъ произведено отъ парода 
Венедовъ, а Ванагеймръ — отъ земли Венедовъ. Это 
подтверждается , прежде всего , употребленіемъ того 
имени Фонами или Чудью, называющими, съ незапа­
мятнаго до нынѣшняго времени, народовъ Славянска­
го поколѣнія Венами, Вене.іайпснъ (Wanalainen), Be- 
нелаіісетъ (Wanalaisel) (100); далѣе, сходство этого 
названія съ обыкновеннымъ н извѣстнымъ именемъ 
Славянскихъ народовъ, Вейды, Венеды: разность Формъ 
Ваны и Венеды или Венды основывается па свойствѣ 
языка Чудскаго , какъ это мы уже выше показали 
(§■ 7. ч. 13); наконецъ, согласіе иностранныхъ свѣ­
дѣтелей , именно Тимея , называющаго землю , при­
лежащую къ Балтійскому морю, Баинома (Ваѵѵоиа), т^ 
е., землей Ваповъ , Тацита , помѣщающаго Венедовъ 
между Певкаміі и Фенами , Певтппгсровоп карты , 
пологающен Венедовъ па сѣверѣ за Бастарискпми 
горами и далѣе между Дунаемъ и Днѣпромъ , Іор- 
напда, повѣствующаго о войнахъ Эрмапарпка , коро­
ля Черноморскихъ Готовъ, съ Венедами, его сосѣдя­
ми на Днѣпрѣ и верхнемъ Допу (332—350), и, на­
послѣдокъ, Прокопія, утверждающаго, что па западъ 
отъ Допа, въ этѣхъ срединныхъ земляхъ , обитаютъ 
„безчисленные Аптскіе пароды, (101).“ А почему

(100) Geijer's Gescli. Scliwenden’s I. 56. Другіе пишутъ 
Weni, Wenelain , Wenelaiset, пли Wenni, Wenelairien , 
Wenelaiset, что просто—только разнорѣчія. Сравн. 7. 
ч. 13.

(101) Я. Гримъ въ своей Мпфологііі (стр. 249) назы­
ваетъ Ѵапіг (т. е. Ваны) „еіп von den А esir verscliied- 
ner , alein durch Ileiratlien und Vertriige mil ihnen in bes- 
timmtes Verliallniss getretener Folksstanini" но нигдѣ не 
рѣшается на историческое объясненіе этого имени.
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Пормапы и Филы называютъ Славянъ Ванами, вмѣ­
сто Вендами, причина тому очевидна, т. е , близкое 
сосѣдство и долгое общеніе обоихъ народовъ , пото­
му что Фшіы , какъ мы знаемъ, нѣкогда не только 
владѣли значительной частью береговъ н острововъ 
Балтійскаго моря , слѣдовательно , были поставлены 
между Сарматами н Венедами, но въ старину обитали 
даже въ самой Скандинавіи и мѣшались съ Норма­
нами, на что ясно указываетъ Скандинавскій языкъ
(102).  — Уже упомянутый выше Шведскій исто­
рикъ, Гейеръ, достаточно доказалъ (103), п мы ни­
же, въ приличномъ тому мѣстѣ, пе преминемъ под­
твердить (§. 14. ч. 6.) , что имя Іотуновъ (loLnar) 
и Ётовъ ( Jalliiow , Jattar) означаетъ Фоновъ или 
Чудь , и перенесено па баснословныя существа. 
Этѣхъ Іотуновъ Скандинавскіе стихотворцы назы­
ваютъ  исполинами, горными волками, сынами скалъ, 
горцами , народомъ подземныхъ ^ущелій , противни­
ками Асовъ , и т. п. , что очевидно и очень близ­
ко указываетъ собой на вѣковыя войны Нѣмцевъ съ 
Чудью въ верхней Скандинавіи. Вождь пхъ кое-гдѣ 
названъ Finnebofdingen (т. е. , Finnen - Ilaiiplling), а 
земля, извѣстная у древнѣйшихъ пѣвцевъ подъ име­
немъ Jolunheimr, у новѣйшихъ слыветъ Finnmarken. Въ 
одной пзъ этѣхъ повѣстей король Іотуигейма носитъ 
названіе Фина. Наконецъ, имя Етъі , (Jalti , Jailar), 
кажется , одно и тоже съ словомъ - gelae, - угтаі, 
встрѣчающимся въ древнѣйшихъ названіяхъ пародовъ 
и сѣверныхъ земель, па пр., Tbyssagctae, Massagetae,

*

(102) Сюда принадлежитъ извѣстное опущеніе согласной 
d: Skane вм. Skande, Svealand вм. Svedaland, Norman вм. 
Nordman, annar вм. andhar, finna вм. findha. н т. п. Сравн.

7, ч. 13.
(103) . Geijer Gesch. Schwedeus I. 36.
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Sargetae, Myrgetae, Samogitia, Самоѣды, н т. д. (10 i).— 
Легко отгадать, кого слѣдуетъ разумѣть въ этѣхъ 
повѣстяхъ подъ поколѣніемъ Асовъ, отъ коихъ проис­
ходитъ Одинъ, обращенный потомъ въ бога, особенно 
послѣ розысками! новѣйшихъ изслѣдователей (па пр., 
Клапрота) о тождествѣ древнихъ Аланъ съ позд­
нѣйшими Асами пли Асетами. Я согласенъ съ тѣми, 
кон происхожденіе и начало имени Асовъ въ Эдѣ 
производятъ отъ Аланъ (105), называемыхъ, въ Дре­
внерускпхъ лѣтописяхъ, Ясами, Осами, потому что по­
томки нхъ па Кавказѣ п теперь еще называютъ са­
ми себя Иропъ, а землю свою—Пролистанъ , У Гу­
совъ же извѣстны подъ именемъ Асовъ, Асетнпцовъ 
(Осовт., Осетинцевъ), у Грузнповъ—Осовъ пли Овс- 
иовъ, мѣсто жительства пхъ—Осеты. Подъ этѣмъ н- 
мепемъ приводитъ пхъ уже Планъ де Карпинъ 1226 
г. „Alains on Asses (106).“ Древнѣйшую , извѣстную 
вамъ, отчину этѣхъ Аланъ, составляли, безъ сомнѣнія, 
края па морѣ Хвалынскомъ (Каспійскомъ), Мсотіп- 
скомъ и нижнемъ Дону; впрочемъ, воинственныя нол-

(104) Подробнѣе, объ этомъ предметѣ въ 14. ч. 6,8.— 
Гримъ (Mythoi. 297) допускаетъ перенесеніе имени Jol- 
паг. Jotar, отъ народа на баснословныя существа. „Man 
isl berechligt, den Namen Jotar , Jotland, aus alteren rie- 
senhaften Einwohnern , die von nachriickenden Deutsclien 
verdrangl wnrden, z.u erklaren." Ио о племенномъ срод­
ствѣ этѣхъ Іотовъ онъ умолчнваетъ; впрочемѣ, на стр. 
250, если мы хорошо поняли, употреблено пмъ вы­
раженіе finnisch вмѣсто iotisch.

(105) Напротивъ того, Гримъ (Mythoi. S. XXVII, 17.) 
словцо As, aesir, сравниваетъ съ aesares ? aesi, именемъ 
Этрускнхъ боговъ.

(10G) Klaproth Heise nach Georgien Bd. II. S. 437. и слѣд. 
Asia polyglotta p. 82 и слѣд Tableaux hisloriques de 
I'Asie p. 18ft.
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чища ихъ уже въ глубокой древности, т. е., по мень­
шей мѣръ, въ I мъ вѣк. пр. Р. X., если не прежде, 
проникли далеко въ сѣверозападпую Европу, къ са­
мимъ истокамъ Днѣпра н Волги, н тутъ поселились. 
Птоломей, Певтшігсрова карта , Маркіяпъ Гераклей- 
скій, п другіе, единогласно говорятъ, что этѣ Алан­
скіе переселенцы жили 150 — 300 близъ горъ, 
изъ коихъ вытекают!. Днѣпръ и Западная Диппа, и 
кон получили по нимъ названіе горъ Аланскихъ (§. 
16. ч. 10). И такъ , сдѣсь, близъ этого лѣса, въ о- 
крсстпогтяхъ Повагорода, па предѣлъ Славянскихъ и 
Чудскихъ владѣній, въ главномъ мѣстопребываніи А- 
лапъ, было, кажется, то мѣсто, гдѣ Скандинавы, въ пер­
вый разъ, столкнулись съ Аланами (107), хотя я, съ 
другой стороны не отвергаю, что. уже въ это давнее 
время Свсонскіе искатели приключеній доходили до 
Чсрпоморья п за Донъ, до собственной родины Аланъ. 
Уже Несторъ замѣтилъ, что задолго до прибытія Варя­
говъ въ Русь (850) былъ путь отъ Варягъ въ Грецію, 
и, наоборотъ, изъ Греціи по Днѣпру, Ловотѣ, Волхову 
іі Невѣ къ Варягамъ (108,- Свѣдѣтсльство его подтвер­
ждаютъ, съ одной стороны, лѣтописцы Франкскіе, съ 
другой—историки Византійскіе, съ третьей—Скандинав­
скіе, упоминающіе о путешествіи Нормановъ или Свс- 
оиовъ въ Восточныя страны , называемыя Gardhar, 
Austrvcgr , Oslragard , Cardhariki , Ilolmgardhr ( т, 
e., нынѣшнюю Росію), и Grikia, Grikkland (т. с., Гре­
цію) (109). — Мы пе входимъ сдѣсь въ обширныя 
объясненія именъ lliursar или ihussar, и alfar, кото-

(107) Подробнѣйшее изложеніе этого см. въ §. 16. ч. 10. 
§. 18. ч. 9.

(108) Несторъ, изд. Тимкове наго, стр. 4.
(109) Съ сказаннымъ сдѣсь кратко слѣдуетъ сравнитъ 
, §,18. Ч. 9. §. 27. ч. 5. §. 28. ч. 1.
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рыл производимъ отъ народа Турсовъ пли 'Гусовъ , 
и Лопарей пли Лаповъ (§. 14. ч. 6, 8.) (НО). — 
II такъ, изъ всего, предложеннаго нами доселѣ, каж­
дый можетъ видѣть мнѣніе наше касательно значенія 
въ истинной исторіи именъ Ѵапіг, Vanalieimr , Ѵапа 
quisl, и другихъ, находящихся въ Эдѣ. Уже задолго 
до появленія этѣхъ сказаній п пѣсень у Сканди­
навовъ (что-, по всему вѣроятію, произошло нс поз­
же II го или III го вѣка по Р. X.), обитатели Скан­
динавіи хорошо знали , что на востокъ отъ нихъ, 
за Фонами, во внутренности страны, по самую рѣку 
Донъ , живетъ пародъ Вапы , сосѣдящіе , съ одной 
стороны, съ Іотупами, т. е., Фонами, а съ другой,— 
съ Асами, т. е., Сарматскими Аланами. — Въ заклю­
ченіе этъхъ изслѣдователей да позволено намъ бу­
детъ присовокупить къ сказанному еще слѣдующее, 
частью для большаго уразумѣнія изложеннаго выше, 
частью же для предупрежденія всякаго недоумѣнія, 
но вособсшюстн потому, что самые ученѣйшіе Нѣм­
цы по сю пору несогласны насчетъ происхожде­
нія и первоначальнаго значенія миФическихъ именъ: 
Вапы , Асы , Турсы или Тусы, Алфы , и т. д. Изъ 
шіХъ одни , какъ-то : Монс , Мплсръ , и т. п., вовсе 
исключаютъ пхъ изъ исторіи , а другіе , на пр., Я. 
Гримъ, хотя нѣсколько и допускаютъ , однако укло­
няются отъ точнѣйшаго опредѣленія народовъ , отъ 
коихъ произошли тѣ. а) Народныя сказанія или по-

(110) Гримъ (Myth. XXVIII. 17,297—299), сравниваетъ 
слово tlinrs (gigas) съ именемъ Tvfiptjvcs, 'Гирбі/ѵс? 
(Hetriiscus). А объ АльФахъ онъ говоритъ (стр. 255) : 
„Альфы, по словамъ Эды, суть народъ. Но сдѣсь я 
не берусь рѣшить, можно ли отсюда заключать о ка­
комъ-либо, исторически извѣстномъ, царствѣ въ опре­
дѣленной странѣ.1
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вѣсти (Volkssage) бываютъ вообще двухъ родовт>, 
чисто мпфо логическія пли баснословныя (Gollersage) 
и историческія, эпическія (Heklensage , hislorische Sa­
ge). Первыя основываются па вѣрѣ въ сверхъ­
естественныя существа, боговъ, и содержаніемъ сво­
имъ , обыкновенно, имѣютъ предметы вымышлен­
ные; вторыя началомъ своимъ обязаны поэтической 
памяти о событіяхъ, дѣйствительно случившихся, 
о дѣяніяхъ и происшествіяхъ человѣческихъ. Оба 
принадлежатъ къ области поэзіи, отнюдь же ие ис­
торіи ; впрочемъ , если понять и объяснить ихъ, 
надлежащимъ образомъ, то онѣ могутъ пролить зна­
чительный свѣтъ на исторію , потому что какъ ис­
торическое сказаніе переноситъ предметы , при­
надлежащіе царству дѣйствительности, въ царство 
чудеснаго и диковиннаго, и передѣлываетъ по своему, 
ни мало не держась законовъ времени и пространства, и 
обращая храбрыхъ мужей въ богатырей , богатырей 
въ полубоговъ, а, находясь па высшей степени своего 
совершенства, рѣшительно теряется въ баснословіи,такъ 
точно, наоборотъ , и баснословное сказаніе нс рѣдко 
вымыслы п Фантазіи свои переноситъ въ міръ дѣй­
ствительный, н дастъ имъ имена и свойства насто­
ящихъ людей и пародовъ. Изъ полнаго сліянія 
баснословнаго и историческаго сказанія рождается 
эпосъ (па пр. , Иліяда) , по обѣимъ сторонамъ коего 
помѣщаются прочія народныя сказанія въ безконечной 
постепенности. Чисто баснословныхъ, равно какъ и 
чисто историческихъ, сказаній, безъ всякой примѣси 
къ первымъ историческихъ стихій, а къ послѣднимъ— 
взятыхъ илъ области Фантазіи, нѣтъ и не было ни­
когда (111) и нигдѣ, б) Новѣйшія баснословныя Нѣ-
(111) Хотя о свойствѣ и взаимномъ отношеніи баснослов­

ныхъ и историческихъ сказаній разсуждаетъ также и В. 
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мецкія сказанія могутъ служить намъ мѣриломъ при 
сужденіи также о старшихъ и самыхъ древнѣйшихъ изъ 
нихъ. Пѣтъ ни какого сомнѣнія, что встрѣчающіяся 
въ них!, имена, каковы: Ermenrek или .lormunrek (Ег- 
manaricns), Svanliild (Suanahilt), Dieterich (Theodori- 
cus), Frakland (Francia), Burgunden , Walsen , Wilzen, 
Wilzendiel (t. e., Wcleli, §. 44. ч. 2—5.), Laliwald 
(Литва, Лотва), Holmgard, Gardhariki, Riuzen , Polen, 
Peschenare (Печенцы, Печенѣги), Iluni, Ilunland, и т. 
п., перенесены изъ области исторіи въ область бас­
нословія; тоже самое можно сказать и о названіяхъ 
въ позднѣйшихъ пѣсьняхъ Эды, па пр., Valland (Gal­
lia, Italia), Danmork (Dania), Gollhiod (Gotlilandia), Rin 
(Rhenus), Atli (Attila) 112). Слѣдовательно, мы имѣемъ 
полное право предпологать, что вт> древнѣйшихъ ска­
заніяхъ Эды и Споровой Heitnskringia историческія п- 
мена перемѣшаны съ вымышленными, а потому и начала 
aesir, diar, alfar, iolnar или iolar, thursar пли thussar, 
vanir, vanaheimr, vanaland, vanaquisl,, и т. п., можно 
искать въ истинной исторіи народовъ, особливо, если 
того требуютъ важныя причины, значительныя свѣ- 
дѣтельства древности и сходство именъ историческихъ 
съ такими же баснословными. Извѣстно, исрсизвѣстно, 
что народъ, составляя тѣ и другія, древнія и новѣй­
шія, сказанія, слѣдуетъ однѣмъ и тѣмъ же законамъ 
человѣческаго мышленія; вся разница въ томъ, что

Гримъ (Deutsche Heldensage S. 335 — 599), но его раз­
сужденія столь темны, что весьма трудно понять на­
стоящій пхъ смыслъ. Гораздо яснѣе, и для пасъ важ­
нѣе , сужденія объ этомъ предметѣ Ф. I Моне. : Г) li­
ters. zur Gesch. tier deutsch. Heldensage. Quedl. iihd. Leipz. 
1856. 8. Einl. § 4—8.

(112) Сомнѣнія В. Грима (D. Held. S. 9) объ имени Atli и 
друг., кажется , слишкомъ ужь натянуты.
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отношеніе новѣйшихъ сказаній къ исторіи—очевидно, 
а отношеніе древнихъ скрывается во мракѣ, потому 
что исторія нс проливаетъ своего свѣта па столь 
отдаленныя событія, в) Хотя показаніе древнихъ свѣ­
дѣтелей , именно Этельверда , Вильгельма Малмес- 
бургскаго , Альберта , Спора , Саксона Граматпка и 
др., считающихъ упомянутыя имена чисто истори­
ческаго происхожденія , т. е., перенесенными отъ 
лицъ и пародовъ па боговъ и высшія существа, мо­
жетъ быть ошибочно, однако, тѣмъ пе менѣе, оно со­
ставляетъ очень важное доказательство въ пользу ис­
тинности и основательности такого образа объясненія. 
Разумѣется, во время этѣхъ мужей , а тѣмъ болѣе 
прежде, память о древнихъ сношеніяхъ Скандинавовъ 
съ Сѣвсровосточнымп пародами еще не совсѣмъ 
было истребилась , но крайней мѣрѣ, у лучшихъ 
и просвѣщеннѣйшихъ членовъ пхъ. Голосъ наро­
да , и сдѣсь, какъ п вездѣ, имѣетъ свою особен­
ную важность п право, н его ни какъ пе льзя 
считать за ничто. Я пе могу согласиться съ тѣмъ , 
чтобы упомянутые мужи, напитанные Христіанскимъ 
ученіемъ, хитро выдумали и пустили въ свѣтъ та­
кое объясненіе для униженія языческаго баснословія
(113).  г) Объясненіе именъ ѵапіг, vanalieimr или ѵа- 
nalaiid, aesir, id Ina г плп iolar, tliursar или thussar, 
alfar , и t. п. , исторіей Сѣверныхъ пародовъ такъ

(113) Я не вижу причины, почему именно это было сдѣ­
лано только съ однимъ Одиномъ, а другихъ, на пр., До- 
нара, или Тора, Тира, и т. и., совершенно оставили въ 
покоѣ. Впрочемт», я думаю , что въ этомъ соединеніи 
Одина съ Асами, Фреи съ Ванами, можетъ скрываться 
какой - ннбудь темный н незамѣтный намекъ па заим­
ствованіе Скандинавами поклоненія этѣмъ существамъ 
у Аланъ и Вендовъ.
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естественно и непринужденно, что ие льзя съ нимъ 
не согласиться. Въ немъ нѣтъ ничего необыкновеннаго, 
неявнаго , противнаго свойствамъ и сущности этьхъ 
сказаній и самой исторіи. Перенесеніе именъ истори­
ческихъ въ баснословныя сказанія н обращеніе личныхъ 
въ общія (нарицательныя) , судя по сказанному уже 
нами сдѣсь вкратцѣ и выше (§. 6. ч. 10.) объ именахъ 
и словахъ: Гелоты, Тейфалы , Склавы, Гуны, Вилы, 
Вьлчки, Обръ, Витязь, Сполппъ или Исполинъ, Чудь, 
Чужій (Посербскп Тюдь) Скомрахъ, Сербъ, Скііфипя, 
Фракиия, Каръ, Эптъ, Трёлъ, Литъ или Летъ, Мплжинъ, 
Псропхъ, Курсаръ, Смсрдь, Казакъ, Крестьянинъ, Нем- 
тѣйнка (Нѣмкпня), Нѣмецъ , Валахъ пли Влахъ, Ка- 
цпръ , н т. II., пе подлежитъ ин какому сомнѣнію. 
Какъ впослѣдствіи имена : Гуны , Вальсы (Walsen) , 
Вильцы (Wilzen) , п т. п., безпрерывно повторялись 
въ исторіи и баснословіи, такъ точно и прежде име­
на Vanir, Aesir, JoLnar, Thursar , Aifar, п др. д) Но, 
соглашаясь па такое объясненіе происхожденія и пер­
воначальнаго значенія упомянутыхъ словъ, мы, одна­
ко же, вовсе не думаемъ тѣмъ основывать исторіи на 
баснословныхъ сказаніяхъ , потому что, хотя имена 
лицъ и пародовъ могутъ быть въ нихъ пстшшы, по 
дѣянія и свойства , приписываемыя имъ , вѣроятно , 
чистый вымыслѣ . Впрочемъ , нс льзя пе замѣтить , 
что , ие смотря на все измѣненіе именъ Сѣвсровос- 
точпыхъ народовъ въ этѣхъ баснословныхъ сказа­
ніяхъ , черты тѣхъ, у коихъ онѣ заняты , часто 
очень мѣтко и вѣрно схвачены. Но , какъ бы то ни 
было , намъ теперь почти все равно , обращенъ ли 
Одинъ въ Нѣмецкой мііфологіп пзъ богатыря въ по­
лубога , изъ полубога въ бога , какъ то многіе , 
пе безъ основанія, утверждаютъ, пли же онъ, ио сло­
вамъ Я. Грима , совершенно вымышленъ. Выводъ 
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нашь для Славянскихъ древностей изъ Эды и басно­
словныхъ сказаній, сохраненныхъ Споро, будетъ, въ 
короткихъ словахъ, слѣдующій: имена Ѵапіг, Vanaland, 
Vanaquisl, происходятъ отъ народа Вановъ, т. е., Вен­
довъ, а потому Вапы, иначе Венды, жили на востокъ 
отъ Скандинавовъ, и притомъ задолго до того времени, 
когда они внесены были въ Скандинавскую мифологію.

12. Къ этому, столь замѣчательному , извѣстію , 
извлеченному нами изъ Скандинавскихъ источниковъ, 
мы присоединимъ сдѣсь еще и другое, хотя не въ та­
кой мѣрѣ доказательное и ясное, но, по своей чудес­
ности , заслуживающее того , чтобы упомянуть о 
немъ, по крайности бѣгло. Извѣстіе это первона­
чально взято изъ какихъ-то Римскихъ записокъ, сооб­
щенныхъ Ярославомъ, Плоцкимъ пробстомъ въ Мазо- 
віи, для употребленія, вмѣстѣ съ однимъ Славянскимъ 
временникомъ, писаннымъКириловскими буквами (114), 
епископу Христіяну, древнѣйшему Прускому лѣто­
писцу (около 1210 г.); записки этѣ теперь совер­
шенно утрачены и неизвѣстны. Вотъ краткое со­
держаніе этого сказанія, судя по извлеченію изъ 
упомянутыхъ записокъ, сдѣланному епископомъ Хри­
стіаномъ л помѣщенному, впослѣдствіи, въ Пруской 
лѣтописи Луки Давида : „Въ царствованіе Римска­
го императора Августа, ученые звѣздословы города 
Салуры, въ Впфнніи, желая знать, живутъ ли какіе 
люди на предѣлахъ седьмаго и осьмаго небеснаго кру­
га, по причинѣ чрезвычайнаго холода, отправили изъ

(114) На это прямо указываетъ слѣдующее выраженіе: 
„еіп buch in reuschei  sprache, aber unit greckschen buch- 

. staben geschrieben.“ Сравн. FoigCs Gesch, Preuss. I. 35. 
623 — 624.

*

16
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среды себя нѣсколькихъ ученыхъ мужей для изслѣдо­
ванія этого предмета. Этѣ послѣдніе, ирошедши да­
лекія земли Татаръ , Роксоланію , огромную страну 
Московскую, пришли, наконецъ, въ область Венедовъ 
и Аланъ, въ Ливоніи. Отсюда, переправившись черезъ 
море, пристали къ пустынному краю, не имѣющему 
постояннаго названія, потому что онъ назывался то 
Саргатіей (Sargalia: Sargatii, Sargelae Птоломея и Амі- 
яна Марцелина), то Гелидой (Gelida: Coklas Іорианда?), 
то Ватиной (Walina: Вать, Воть, Водь Рускихъ лѣто­
писей, Чудская Waddjalaisel) (115). Странствуя тамъ 
и сямъ по этой землѣ, они пе могли говорить ни съ 
однимъ человѣкомъ, пока пе пришло къ нимъ, изъ 
Сарматіи, нѣсколько Вендовъ , языкъ коихъ, хотя съ 
трудомъ, однако все же нс много понимали. Отъ этѣхъ 
Вендовъ узнали, что тамошній народъ называется Ул- 
мигерами (Uhnigeri) (116), потому что живетъ подъ 
вербами па берегу рѣкъ и въ хижинахъ изъ трост­
ника, изъ коего также приготовляетъ себѣ н оде-

(115) Карамзинъ. Ист. Г. Р. II. 73. примѣч. 125. Вать 
VIII. 112.

(116) Хотя это имя, судя по звуку, можно сравнить съ 
Іорнандовыми Ulmerugi (Get. с. 4.), однако,такое сходство, 
безъ сомнѣнія, только случайно и въ испорченномъ 
Uhnigeri скрывается совсѣмъ другое имя. Представлен­
ное сдѣсь описаніе этого народа и упомянутыя выше 
названія земель: Sargatia, Gelida, Walina, показываютъ , 
что въ немъ говорится о самомъ сѣверномъ народѣ 
въ нынѣшней Руси, о Чухонцахъ и, еще лучше , о 
Лопаряхъ. Впрочемъ, Саргатію должно искать въ о- 
крестностяхъ рѣки и города Сергача, Іорнандо- 
выхъ Coklas — гдѣ нпбудь далеко на Сѣверѣ, а древ­
нія жилища Вотянъ (по Шегрену Ueb. firm. Bevolk. 
des S. Pet. 1853. S. 26.)—въ С.-петербургской губерніи. 
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жду, что онъ не знаетъ домовъ, селеній, городовъ , 
и земледѣлія; единственную пищу его составляетъ 
рыба, а питье — вода; край этотъ богатъ водой, рѣ­
ками, озерами и, особенно, лѣсами; жители его—лю­
ди простые, необразованные, чрезвычайно привѣтли­
вы и щедры къ иностранцамъ. Вмѣсто боговъ по­
клоняются солнцу и лунѣ. Письменъ не знаютъ , и 
весьма удивляются, какъ можно передавать мысли свои 
письму и дѣлать ихъ извѣстными для другихъ въ 
отдаленныхъ краяхъ. Счетъ днямъ и перемѣны лупы 
означаютъ они зарубками и бирками на деревѣ, или 
узлами на шнуркахъ. Во все продолженіе длинной зи­
мы, по большей части, либо спятъ, либо же сидятъ 
въ бездѣйствіи у очага въ хижинѣ. Многоженство у 
нихъ въ обычаѣ, при всемъ томъ дѣтей мало. Вотъ 
что ВиФиняне узнали объ образѣ жизни и нра­
вахъ этого народа. Зимняя пора заставила ихъ о- 
статься въ этой странѣ; но когда наступило лѣто, то 
они заболѣли и всѣ померли, кромѣ однаго, называв­
шагося Дивономъ (Diwones). Впрочемъ , и тотъ по­
слѣдній, возвращаясь назадъ, умеръ въ Плоцкѣ , гдѣ 
послѣ него остались нѣкоторыя записки, доставшія­
ся, впослѣдствіи , въ руки пробста Ярослава, кото­
рый ихъ, вмѣстѣ съ Кириловской лѣтописью (117), 
послалъ епископу Христіяну." Не имѣя другихъ стар­
шихъ источниковъ, — говоритъ Фойгтъ (118),— 
не льзя навѣрное сказать, что въ этомъ сказаніи ис­
торически вѣрнаго, а что баснословнаго. Хотя безраз-

(117) Напрасно стали бы мы сдѣсь доискиваться, что 
вто такое была за лѣтопись: Несторова ли, пли какая 
другая, древнѣйшая, современная ей.

(US) Voigt Gesch. Preussens I, 32.
16*
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сѵдно было бы вовсе отвергать это сказаніе , какъ 
обыкновенную басню, тѣмъ не менѣе, надо сказать , 
что историческая основа его, скрытая подъ покро­
вомъ разсказа и басни, почти непонятна. Можно толь­
ко догадываться, что основаніемъ этому сказанію, вѣ­
роятно, послужило измѣреніе всей Римской монархіи, 
къ которому, по предложенію Юлія Цезаря, сдѣлалъ 
распоряженія своп Римскій Сенатъ, и которое покон­
чено при императорѣ Августѣ въ 32 году учеными 
п знающими мужами. Это измѣреніе, по словамъ нѣ­
которыхъ, обнимало Скифскія земли по самое Балтій­
ское море (119). Быть можетъ , Феодотъ, произво­
дившій это измѣреніе въ сѣверныхъ странахъ по де­
сятый годъ Августова консульства, былъ пе кто иной, 
какъ Дивонъ. Такъ думаетъ объ этомъ сказаніи раз­
судительный Фойгтъ, и такъ задолго до него ду­
малъ и ученый Байеръ (120); и мы, идя по слѣдамъ 
ихъ, не отказываемся помѣстить это сказаніе въ Сла­
вянскихъ древностяхъ, впрочемъ, ничего положитель­
но не утверждая, и ничего слѣпо не отвергая. 
Предмета нашего касается та только часть его, гдѣ 
говорится о Вендахъ , вышедшихъ изъ Сарматіи ; и 
въ такомъ случаѣ сказаніе это довольно согласно съ 
другими свѣдѣтельствами того времени, особенно 
съ выраженіемъ Певтингеровой карты: „Ѵепасіі Sar- 
malae,“ а потому, оно, по всему праву, можетъ быть 
причислено къ этѣмъ послѣднимъ.

13. Обозрѣвая внимательно въ хронологическом!, 
порядкѣ столь разнообразныя, самостоятельныя и досто-

(119) dethici Cosmogr. ed. Grovov. p. 26., inter Geogr. edit, 
a Hear. Stephan. 1Б77. p. 107. — Lelewela Bad. w geo- 
graf. str. 117, 122, 346—347.

(120) Bayeri Opuscula ed. Klotz p. 540.
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вѣрныя, свѣдѣтельства о дѣйствительномъ пребываніи 
въ древности въ Закарпатскихъ краяхъ великаго Ве- 
нсдскаго народа, начиная отъ моря Балтійскаго по Донъ, 
а на сѣверъ по Новгородъ, древнѣйшій предѣлъ на­
родовъ Всисдскихъ п Чудскихъ, мы не станемъ уди­
вляться, слыша Іорианда, писателя ѴІ-го вѣка (552), 
помѣщающаго па этомъ огромномъ пространствѣ Ви- 
ппдовъ, или, современника его, Прокопія, говорящаго 
о безчисленномъ множествѣ народовъ Антскнхъ, жив­
шихъ на Черномъ морѣ и въ окрестностяхъ Днѣпра 
н Допа. А чтобы лучше всего можно было срав­
нить отдѣлыпіыя выраженія Іорианда съ предыдущи­
ми свидѣтельствами, выпишемъ еще разъ , слово въ 
слово , во всей полнотѣ, извѣстное главное и класи- 
ческое показаніе его о древнихъ Славянахъ. Вотъ какъ 
онъ разсуждаетъ (во введеніи къ своей исторіи Го­
товъ) о положеніи сѣверныхъ народовъ и Виндовъ: „За 
Дунаемъ лежитъ Дакія, опоясанная, словно вѣнкомъ, 
высокими горами, по лѣвой сторонѣ коихъ , къ 
сѣверу , отъ самыхъ истоковъ рѣки Вислы, оби­
таетъ, на безмѣрномъ пространствѣ, многолюдный на­
родъ Виииды (Winidarum nalio populosa). Хотя те­
перь имена ихъ мѣняются по различію племенъ и 
мѣстопребыванія, однако, они преимущественно назы­
ваются Славиками и Антами. Славины обитаютъ отъ 
города Новѣтупскаго (ciѵіLate Nouietunense, Nouielunum) 
и озера, называемаго Музіянскимъ (et Іасп, qui appel- 
latur Musienum) до Днѣстра, а на сѣверъ до Вислы; 
болота и лѣса замѣняютъ имъ города . Анты же, 
храбрѣйшіе между ними, живутъ на Понтѣ, отъ Днѣ­
стра до Днѣпра, рѣкъ, отстоящихъ одна отъ другой па 
нѣсколько дней пути (121).“ И ниже, разсказывая о

'иі см. ? . .
(121) Jornand Goth. с. 5. ., і tlr
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войнахъ Эрманарика, короля Готскаго, въ IV стол. , 
говоритъ о Винидахъ: „Эрманарикъ, покоривъ многіе 
воинственные Сѣверные народы ... и разбивъ Геру­
ловъ , пошелъ войной противъ Венетовъ , которые , 
хоть и уступали ему въ военномъ искуствѣ, но, по- 
логаясь на свою многочисленность, на первый разъ, 
противусталп ему; впрочемъ, въ войнѣ и самое мно­
жество ничего не значитъ, особенно, если Богъ захо­
четъ, п этому множеству придется сражаться съ ра­
вно воинственнымъ народомъ. Они , какъ мы уже 
сказали въ началѣ нашего повѣствованія, при обозрѣ­
ніи народовъ, пошли отъ однаго племени, но теперь 
называются тремя именами, т. е., Венетами , Антами 
и Славами (Veneti, Antes, Slavi). Хотя они нынѣ, за 
грѣхи наши, всюду свирѣпствуютъ , но тогда всѣ 
были подвластны Эрманарику (122).“ Покореніе это 
случилось 332 — 350 г. , когда Готы , разбитые 
въ нѣсколькихъ сраженіяхъ императоромъ Констан­
тиномъ Великимъ, принуждены были заключить миръ 
съ Римлянами, потомъ о братили оружіе свое па Сѣверъ, 
и воевали съ тамошними народами, исчисляемыми Іор- 
нандомъ въ великомъ множествѣ (123). Спустя нѣ­
сколько времени, именно, во время нападенія Гуновъ на 
Готовъ, послѣдовавшемъ тотчасъ по смерти короля Эр-

(122) Jornand. Goth. с. 23. Мы ниже докажемъ (§ 18. ч. 
7.), что Іорнандъ сдѣсь преувеличиваетъ, говоря о по­
кореніи всѣхъ Славянъ. Онъ изображаетъ своего Эрма­
нарика по народнымъ пѣсьнямъ хвастливыхъ Готовъ, но 
настоящаго , историческаго Эрманарика , должно изу­
чать у Аміяна Марцелина. W. Grimm D. Heldens. S. 8.

(123) Срав. J. >4schl>aclis Geschichte der Westgothen S. 18— 
23. Во время прибытія Гуновъ въ Европу (3 7 5) Эр­
манарику было уже 110 лѣтъ, и онъ, видя невозмож­
ность вести войну, самъ себя, съ отчаянія, убилъ; слѣ- 
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мапарика (375), произошло, событіе, именно, походъ 
Готскаго короля, Вппитара, противъ Антовъ, описанный 
намъ Іорнандомъ. „Остроготы,—говоритъ онъ,—по смер­
ти короля своего , Эрманарика , отдѣлясь отъ Везе- 
готовъ, и находясь подъ зависимостію Гуновъ, оста­
лись жить на прежнемъ своемъ мѣстѣ (на Чер­
номъ морѣ), подъ правленіемъ собственнаго началь­
ника, Впиптара, пзъ рода Амаловъ, который , желая 
сравниться богатырскими подвигами съ дѣдомъ сво­
имъ, Атаульфомъ, хотя и не имѣлъ равнаго счастья, 
Эрмапарику, однако, тяготясь господствомъ Гуновъ, ста­
рался, мало по малу , освободиться отъ нихъ, а по­
тому, желая показать свое удальство, вторгся, съ ору­
жіемъ, въ предѣлы Антовъ и, сразившись съ ними, 
былъ, па первой, разъ разбитъ (іи Antaruin fines mo- 
ѵіt procinctum, eoscpie duin aggreditur, prima congres- 
sione superatur), по, оправясь послѣ, приказалъ , для 
устрашенія покореннаго парода , распять на крестѣ 
короля ихъ, по имени Божа (Booz nomine), съ его сы­
новьями и семидесятые вельможами. Такимъ образомъ, 
уже около года повелѣвалъ оиъ, какъ король Гуновъ. 
Баламберъ, не желая простить ему такого самоуправ­
ства, пошелъ на него войной , и , въ битвѣ, проис­
шедшей па рѣкѣ Эракѣ, самъ застрѣлилъ его изъ лу­
ка (378) (124).“ Хотя сдѣсь Іорнандъ говоритъ объ

довательно, по естественному ходу дѣлъ, войны его 
съ Сѣверными народами , должно отнести къ пре­
жней, болѣе способной къ тому, порѣ его жизни. — И 
Гатереръ начало войнъ Эрманарика съ Славянами по­
легаетъ въ 332. г. Abriss der Universallhistorie. Golt. 17 73 
S. 518.

(124) Jornand. Get. c. 24. Что до короля Вооза, то г.
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Антахъ, а не о Венедахъ, однако, это свидѣтельство 
мы можемъ присоединить къ прочимъ о Венедахъ, 
тѣмъ болѣе, что самъ же историкъ выдаетъ намъ Ве­
недовъ и Антовъ за одинъ народъ. Слѣдуя этому 
ясному и очевидному свѣдѣтельству Іорнанда, жили­
ща Вішндовъ простирались на западъ до истоковъ Ви­
слы, оттуда шли вдоль этой рѣки, между моремъ Бал­
тійскимъ и Карпатами , по безмѣрному пространству 
до самыхъ отдаленныхъ предѣловъ Сѣвера, далѣе па 
востокъ, до Дона, по словамъ Прокопія, а па югъ до 
береговъ Чернаго моря и Дуная. Современникъ Іор- 
панда Прокопій , подтверждаетъ и , частію покончи- 
ваетъ, это свѣдѣтельство Іорнанда. Такъ ," говоря о 
походѣ Геруловъ изъ края, находящагося на лѣвомъ 
берегу Дуная, къ Варнамъ (494) , увѣряетъ, что на 
этомъ пути свободно пропустили ихъ Славянскіе па­
роды черезъ свои земли (125). Они должны были 
проходить, отправившись изъ Моравіи, черезъ нынѣ­
шнюю Чехію, и далѣе порѣчьемъ Лабы до самой Даніи. 
Отсюда видно, что уже около 494 г обитали Вене­
ды въ краяхъ, лежащихъ на лѣвой сторонѣ Вислы, въ 
западной Польшѣ и Силезіи, даже въ Чехіи и Лужи­
цахъ; на это, отчасти, указывает!. Іорпапдъ, хотя, судя

Кухарскій думаетъ, что о немъ-то говорится въ словѣ 
о походѣ Игоря противъ Половцевъ подъ именемъ Буса. 
Этотъ же ученый пологаетъ, что Трота, упоминаемый 
нѣсколько разъ въ упомянутой пѣсьнѣ, есть Римскій 
полководецъ Траянъ (Тrajamis), разбитый на голову 36 7 
г. Готами, и, статься можетъ, п Славянами , союзни­
ками ихъ. Stritteri Memor. pop. I. Gothica ad a. 377.Срав. 
Dziennik powsz. Warsz. 1834. Rozm. Lwow. 1834. No. 40.

(125) Procop. Б. G. J. II. c. i4. 16. Paul. Diac. ). I. c. 20 
(срав. 18. ч. 8. 43. ч. 2.).
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по извивистому теченію Вйслы, едва ли вѣроятно, чтобы 
какой-либо великій народъ жилъ у вершинъ ея и вла­
дѣлъ , вмѣстѣ съ тѣмъ, землей на ея лѣвомъ берегу 
(сравн. 39. ч. I. §. 43, ч. 2.). Равнымъ образомъ, хотя 
Іорнандъ и не означилъ опредѣленно жилищъ Впнндовъ 
на сѣверъ,- говоря только, что они обитаютъ по сѣвер­
ной сторонѣ Карпатъ, отъ истоковъ ВпслЫ, далѣе на 
безмѣрномъ пространствѣ, и хотя онъ помѣщаетъ Ан­
товъ межъ Дунаемъ и Днѣпромъ, однако, изъ Проко­
пія ясно видимъ, что уже тогда Венеды и Анты про­
стирались до самаго Дона , а на сѣверъ на неопре­
дѣленное пространство, т. е., по меньшей мѣрѣ , до 
озера Ильменскаго и вершинъ Волги , гдѣ дѣйстви­
тельно находимъ, въ послѣдующее время, Славянъ. И въ 
самомъ дѣлѣ, Прокопіи слѣдующими словами покон- 
чнваетъ свое исчисленіе народовъ, обитающихъ при 
устьѣ Дона и побережьѣ Меотійскаго залива. „Даль­
нѣйшіе края на сѣверъ занимаютъ безчисленные па­
роды Айтовъ (126)“; за тѣмъ описываетъ народы, оби­
тающіе па берегу Чернаго моря, между устьемъ До­
на и Дуная. Отсюда ясно , что Прокопій назначаетъ 
жилища своимъ Антамъ въ окрестностяхъ Дона п 
внутреннихъ земляхъ, лежащихъ па западъ и сѣверъ. 
Въ этѣхъ двухъ, взаимно себя дополняющихъ и поя­
сняющихъ, свѣдѣтельствахъ современныхъ писателей, 
болѣе всего замѣчательно то, что, хотя въ пхъ время 
Славянскіе народы давно уже было проникли за Кар­
паты и нижній Дунай, вели многія тяжелыя войны 
съ тогдашними (восточными) Римлянами, и даже утвер­
дились въ Дакіи, Паноніи и самой Мизіи, при всемъ 
томъ , ни Іорнандъ , ни Прокопій не причисляютъ

' • •• ■ ■ • •• 1 ■ ГИГ I II nl,r. *

(126) Procop. Б. G. 1. IV. с. 4. p. 575. 'vuq.'.’ 

https://RodnoVerie.org



250
упомянутыхъ земель къ ихъ жилищамъ. А потому, 
оба историки единственно только упомянутыя вы­
ше страны, находящіяся между Карпатами, Балтій­
скимъ моремъ , Понтомъ, Дономъ и отдаленнѣйшимъ 
Сѣверомъ, почитали настоящими и коренными жи­
лищами Внппдовъ, пспоконъ занятыми ими, а па 
появленіе Славянъ на Тисѣ п Дунаѣ смотрѣли, какъ 
на нѣчто повое, н ни слова не говорили о выходѣ 
ихъ изъ этого первоначальнаго своего гнѣзда. Сколько 
справедливо и основательно было такое мнѣніе ихъ, 
лучше всего показываютъ намъ то ідніведеішыя вы­
ше многораз.шчпыя свидѣтельства о Венедахъ.

14. Вотъ всѣ , извѣстныя мнѣ , свидѣтельства 
древнихъ источниковъ о жилищахъ Венедовъ (пра­
отцевъ послѣдующихъ Славянъ) въ краяхъ Закар­
патскихъ (127). Древнѣйшее извѣстіе Грековъ о 
нахожденіи янтаря въ странѣ Венедовъ па Сѣвер­
номъ морѣ, омываемой рѣкой Эриданомъ , скры­
вается въ недоступной древности, а потому намъ из­
вѣстно то одно, что ужь въ ту пору, т. е., въ VI мъ 
и VII мъ вѣк. пр. Р. X., задолго до выступленія Го­
товъ изъ Скандинавіи, окрестности Вислы и побережье

(127) Нейманъ (Gesch. d. arm. lit. 1836. S. 48) ошибает­
ся, пологая, что имя Булгарскаго вождя Бентъ, посе­
лившагося съ своими людьми въ Арменіи около 120 
г. пр. Р. X., находится въ связи съ именемъ Winidi, 
Wenedi, и, стало быть, уже Моисей Хоренскій упоми­
наетъ о Венедахъ. Древніе Булгары были поколѣнія 
Уралочудскаго, коихъ имя гораздо послѣ усвоили се­
бѣ Славяне въ Мпзіи, точно какъ Галы имя Франковъ. 
Сравн. 29. ч. 4.
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Балтійскаго моря были заняты Венедами (ч. 1.). Изъ 
утраченныхъ сочиненій Тимея (за 280 л. до Р. X.) 
Плиній сохранилъ намъ названіе сѣвернаго края Бан- 
нома или Вавнома, т. е., земля Вендовъ (ч. 2.). По 
свидетельству Корнелія Непота, Виндскіе купцы, вы­
брошенные бурей на берегъ Германіи , попали во 
власть короля Батавскаго , который подарилъ ихъ 
проконсулу Метелу въ 58 г. пр. Р. X. (ч. 3.). Пли­
ній (79 г. по Р. X.) помѣщаетъ Венедовъ подлѣ 
Скировъ и Гировъ на Балтійскомъ морѣ и въ окре­
стностяхъ Вислы (ч. 4.). По Тациту (ок. 100) все 
пространство, находившееся между Певками и Фена­
ми , занято было Венедами (ч. 5). Птоломей (175— 
182 помѣщаетъ Венедовъ между великими народами, 
упоминаетъ о Вепедскомъ заливѣ и Венедскихъ го­
рахъ, и приводитъ множество названій небольшихъ 
вѣтвей Венедскихъ (ч. 6.). Маркіянъ Геракл ейскій 
(200—300, по другимъ 400), тоже нѣсколько разъ 
упоминаетъ о Виндскомъ и Венедскомъ заливѣ, и тѣмъ 
ясно подтверждаетъ свѣдѣтельство Птоломея (ч. 7.). 
Римская карта, называемая Певтингеровой (составлен­
ная, по свѣдѣтельству древнѣйшихъ памятниковъ, 423 
г.), въ двухъ мѣстахъ назначаетъ жилища Венедамъ, 
именно, за Карпатами, подлѣ Певковъ, Лигіевъ и дру­
гихъ народовъ, и межъ устьевъ Дуная и Днѣпра (ч. 
8.). Достопамятная монета цсс. Волусіяна (253) го­
воритъ о войнахъ его съ Венедами, Галиндами , Фи- 
памп и Вандалами (ч. 9.). Павелъ , сынъ ВарнеФри- 
да, монахъ, родомъ Лангобардъ, упоминаетъ, по древ­
нимъ народнымъ сказаніямъ, о приходѣ Лангобардовъ 
въ землю Антовъ и Бантовъ 380—391 (ч. 10.). Древ­
нѣйшія Скандинавскія сказанія говорятъ о землѣ Ва­
новъ или Вендовъ, называемой Ванагеймръ, орошае­
мой на востокѣ рѣкой Ванаквислъ или Танаисъ (Донъ),
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е

о богинь Фреѣ, именуемой Ванадисъ, о Вапахъ, при­
шедшихъ съ Одиномъ въ Скандинавію, и о многихъ 
другихъ предметахъ , касающихся Вановъ , или Вен­
довъ (ч. 11.). Точно также н народныя сказанія, обя­
занныя началомъ своимъ Прусамъ, упоминаютъ о Вен­
дахъ, какъ обитателяхъ Сарматіи, уже во время Рим­
скаго императора Августа (ч. 12.). Наконецъ, Ібрнапдъ 
(552) назначаетъ жилища великому народу Вшшдовъ 
нс только въ свое время, но н задолго еще до втор­
женія Гуновъ, т. е., 332—350 г. , въ тѣхъ самыхъ 
странахъ, гдѣ они , по словамъ древнихъ свидѣ­
тельствъ, дѣйствительно жили уже въ гораздо древ­
нѣйшую эпоху. Съ свѣдѣтсльствомъ его во всемъ со­
гласно также свѣдѣтельство Прокопія (552), хотя у 
него встрѣчается, вмѣсто имени Вішндовъ, только имя 
Антовъ и Славянъ (е. 13.). Вся эта цѣпь неподле­
жащихъ пи какому сомнѣнію, ясныхъ и разительныхъ, 
свидѣтельствъ, очевидно подтверждаетъ ту историче­
скую истину, что Венеды, праотцы Славянъ, извѣст­
ные подъ этѣмъ именемъ Нѣмцамъ, Чуди, Римлянамъ 
и Грекамъ , ископи обитали въ обширныхъ краяхъ 
между Карпатами, Балтійскимъ моремъ, Понтомъ, До­
номъ и верховьями Волги, и что опп, въ исторически 
извѣстное время, ие только не пришли пи откуда , 
особенно изъ Азіи, въ упомянутыя земли , но и не 
были изъ ипхъ выгнаны до V стол, по Р. X. дру­
гими, стремившимися туда, народами.

15. Рѣшившись въ этой части пашнхъ изслѣдо- 
воній доказать то одно только, что предки Славянъ, 
извѣстные сосѣднимъ пародамъ подъ чужимъ име­
немъ Венедовъ или Вшшдовъ, уже въ древности, за­
долго до Іорнанда и Прокопія (коихъ голословныя 
свѣдѣтельства о тождествѣ Вшшдовъ, Антовъ и Сла­
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вянъ отдѣляютъ древній, недостовѣрный, періодъ отъ 
новѣйшаго, достовѣрнаго), обитали въ Сѣверныхъ кра­
яхъ, мы считаемъ-, потому, излишнимъ уже приводить 
сдѣсь подробно показанія позднѣйшихъ писателей о 
Венедахъ или Биндахъ, пологая, что и безъ того дѣло 
достаточно доказано н устранено памп отъ всякаго со­
мнѣнія. Мы уже выше (§. 7. ч. 5) привели коротко 
нѣкоторыя пзъ этѣхъ свѣдѣтсльствъ ( коихъ несрав­
ненно больше , нежели сколько представляютъ ихъ 
намъ досс.іѣшніе сборники) , а другія объяснимъ въ 
продолженіи самаго сочиненія, въ приличномъ пмъ мѣ­
стѣ. А потому, въ заключеніе тутъ скажемъ еще нѣ­
сколько слов7> о происхожденіи' п значеніи имени 
Венеды или Виннды. — И это имя точно также не­
понятно намъ , отдаленнымъ потомкамъ , какъ и всѣ 
почти другія древнія названія народовъ. Дюжинный 
языкоизслѣдователь всегда имѣетъ наготовѣ сто раз­
ныхъ объясненій этѣмъ именамъ, но человѣкъ уче­
ный и здравомыслящій, разсмотрпвая этотъ пред­
метъ , видитъ одинъ только мракъ, темнот)' и не­
преодолимыя трудности тамъ , гдѣ другіе, болѣе 
смѣлые и менѣе осмотрительные, думаютъ ви­
дѣть свѣтъ и дышатъ чистымъ воздухомъ. Доказа­
тельствомъ тому могутъ служить слѣдующія изслѣ­
дованія. I. Имя Венеды (Wenedi) или Вшіиды (Wiqidi) 
встрѣчается намъ уже въ древнихъ источникахъ въ 
самыхъ разнообразныхъ «нормахъ. Именно: а) съ ко­
ренной гласной е и согласной d: у Плинія , Тацита 
(по обыкновенному чтенію), на Певтингеровой картѣ, 
въ лѣтописи св. Аманда,—Venedi; у Птоломея,—Ѵепе- 
dae, Oueve&xi; на монетѣ цес. Волусіяна Vend, и OusvS. 
(т. е. Vendicus и Ouev£ixo<;, но не Vendenicus и Оиеѵ- 
5еѵіхо<;, какъ читаетъ Vaillanl); у Маркіяна Гераклей- 
скаго— Venedicus, Oueve&xoc; на Певтингеровой кар- 
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тѣ — Venadi ; у Маркіяна Гераклейскаго Vindicus , 
О’Зеу&хо?; въ лѣт. св. х\манда — Wenedonia (земля) ; 
въ лѣт. ГвельФербитанской—Wenedum (земля) (128); 
въ Исландскихъ запискахъ — Wendland ( земля ) ; въ 
тѣхъ же Исланд. зап. — Wenda-Runir ( письмена и 
пѣсьнн); у ВульФстана дважды—Weonodland (земля); 
въ грам. 1123 г. Wendeschen; въ грам. 1152 г. Wisch- 
weneden ; въ крон. Энгельгус., подъ 1163 г., Wend­
land; въ древп. рукоп. подъ 1191 г.— Wendeschen 
Tornow; въ Авелевой хрон. подъ 1074 г. Rohrvven- 
den; у сѣверныхъ Нѣмцевъ и теперь еще —Wenden.
б) Съ той же гласной и перемѣной согласной d въ Z: 
у Тацита (по изданію Герлаха и Грима) — Veneti; 
у Іорнанда нѣсколько разъ — тоже Veneti ; у абата 
Іоны — Venetii; въ Ливонской грамотѣ—Venllande 
(земля); въ крон, ордена Нѣмецк. рыц. (ХШ стол.)— 
Wentlant; въ древн. рукоп. подъ 936 г.— Wenelhen.
в) Съ коренной гласной і и согласной d'. у Мелы н 
Плинія — Indi, вмѣсто Vindi; въ грам. кор. Людвика 
832 — Winades, въ Сарахоновомъ registrant) ХІ-го 
стол.—Winades; у Маркіяна Гераклейскаго—Vindicus, 
Оиіѵ^іхо? (въ рукоп. ’Іѵ&хбс) ; въ Мойсіяц. хрон. — 
VVindones; въ грам. 940 г. — Windehusinomarco; въ 
грам. 1112 г.— Windesleve; въ грам. 1194 г. — 
Waleswinden; въ сочиненіи Acta Murensia (129) — 
Winde (homines qui vocantur Winde , pflanzer nener 
Feldmarken); въ грам. 932 г.— Bisen-Winda; у Ско­
ро Стурлесона — Winda-Kongur ; въ Исландскихъ ге­
ографическихъ запискахъ и у Снора — Vindland (зем-

128) Venedum есть, собственно, Древненѣм. и Англосакс, 
дат. мн. ч. отъ имен. Wened.

(129) J. v. Mullet3! Schw. Gescb. Bd. I. c. 12. Ann 179. 
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ля); въ грам. Датскаго короля, Абеля, 1251 г. — 
Vindlandsfare (vvendischer Stadle Seefalirer, Kauflahrer 
aus dem Wendenlande); у АльФреда — Winedas и \¥i- 
nedaland (земля); въ грам. 905 г. —Adalharteswine- 
den; въ Петавіян. лѣтоп. — Winedi; у св. Бонифація 
(въ Вѣн. рукоп. X стол.) — Winedar (имя Готскихъ 
епископовъ въ сеймовыхъ подписяхъ VI—ѴП стол.)
(130),  въ грам. 1036 г. Winediscun Salebizi; у Оте- 
ра — XVinedum (земля) ; у Іорнанда — Winidae ; въ 
Нѣмецкихъ словаряхъ : въ Діутискѣ Графа и въ 
Трирск. Гофмана — Winida; у Фредегара , въ Весо- 
брунской рукописи, въ Лавресгам., Лаврисен. , Бер- 
тиніян., Лобіепс., лѣтоп., въ Мойсіяц. хрон., въ лѣтоп. 
Гинкмара Реймск., Сигеберта Гемблаценск. , въ хрон. 
Вирдуи. , у Гуго , абата Флавиніян. , и др. — Wi- 
nidi ; въ грам. кор. АрнольФа 889 г. — Winides- 
leiin (villa); въ грам. 979 г. Winidon (жупа) и Wol- 
fires-Winidcn; въ грам. кор. Людвика 846 г.—Моіп- 
Winidi, Ratanz-Winidi; въ грам. кор. АрнольФа 889 
г. — Moin-Winida, Radanz-Winida; въ грам. кор. Люд­
вика 863 г. — Naba-Winida ; въ грам. кор. Карла, 
IX стол. — Winido hoheimono marca; въ грам. 
кор. Людвика, прозвап. Дитей 908 — Walahrames- 
Winida (locus) ; въ грам. кор. Генриха П-го 1003 
г. — Winidovva (locus) ; въ Ксантенск. лътоп. — 
Winodi; у ВульФстана — Winodland ( земля ); въ 
codex praediorum Admont. ХШ-го стол. — Win- 
disch taiche ; въ грам. 1096 г. — Windilmann 
(имя); въ Средненѣмецкихъ памятникахъ, по Гри­
му — Windischmann ^имя); у южныхъ Нѣмцевъ и 
теперь — Winden, Windisch. г) Съ той же гласной

(130) Grimm's D. Gramm. I. 68.
>1 ДЕ I
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и согласной, и съ прибавкой согласной h или g: въ 
Мойсіяц. хрои. — Huinidi, Guinidi и Guinidini ; въ 
грамотахъ Герберта (папы Сильвестра П-го) —Guini- 
di (131), и однажды въ лѣт. Пруденц. Треценск.— 
Gunedes. д) Съ той же гласной и перемѣной d на t 
и th: въ Дрсвненѣмец. словаряхъ Соломона или Ziict- 
Ііс. , по Гофману и рукоп. Чешскаго музея — 
Winit и Wint; въ лѣт. Петавіяп. — Winetlii и Win- 
neles; въ грам 936 г. — Winilhuscnnburg ; въ гра­
мотѣ 937 Winelha-Husum (монастырь ) ; въ грам. 
999 — Winilha-Husuin; въ грам. 1022 г.—Winilhu- 
sen; въ грам. 1062 г.—Winelhusen; въ грам. 1022, 
1064 г. — Winethe ; въ Tradit. Corbej. и Sarachon. 
registrum (ХІ-го стол.) — Wynillinn ; въ грам. 1022 
г.-.—Winithein, Winethun; въ грам. 1155 г. — Altenwi- 
nelteri; въ грам. 1179 г. — Wimetheburch (испраВ. 
Winethe или Winnethe); у Гельмольда, въ Anon, chron. 
slav. ар. Lindenbrog, въ исчисленіи Ліобецскихъ со­
вѣтниковъ 1158 г.—. Wineta и'Winneta (городъ); въ 
Ксантене, лѣт. и у Гельмольда — Winithi; у Іорнан- 
да — Winithar (король) (у Amin. Marcell. Vithimir). 
е) Съ коренной гласной а : въ chron. Ademari—Wa- 
nedonia. e) Съ опущеніемъ согласной п: въ chron. 
Moissiac. — Widines. ж) Съ опущеніемъ согласной 
d: Древнескандин. — Vanr (Vendus) , въ Скандинав­
скихъ сказаніяхъ—множ. ч. Vanir (Vendi), Vanaheimr, 
Vanaland, Vanaquisl , Vanadis ; vana (королева) , Van­
land (король); у Дановъ, по Пишону,— Vanland (зем­
ля); у Адама Бременскаго, Гельмольда, Альберта Стад., 
и др. — Winuli ; у Финляндскихъ Чухонцевъ — We-

(131) Или Quinidi, какъ нахожу въ старинныхъ выпи­
скахъ.
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nalainen, Wenalaiscl (Рускіе Славяне); у пихъ же —* 
Wenamees (Рускій Славянинъ); у нихъ же — Wena- 
Janmaa (Русь); у Эстонской Чуди—Wennelane, Wcn- 
ncmees ( Рускій Славянинъ) ; у нихъ ясе Wenne 
(Русь); у Чухонцевъ—Wenecninjeri (Ладожское озе­
ро), или, какъ другіе пишутъ, придерживаясь разно­
рѣчій и выговора, — Wiina, Waniija, Wanalaein, Wii- 
nalaiset, и т. д. з) Съ перемѣной согласной w въ Іг. 
у Плинія изъ сочиненій Тимея — Bannonia (земля) ; 
у Павла Діякопа— Banlliaib (земля); во многихъ ста­
рыхъ сппск. Плинія и почти во всѣхъ древнѣйшихъ 
изданіяхъ 1469— 1514 г. — Benedi; въ грам. 1022 
г. — Benellie, Bennelhe; у нѣкоторыхъ Нѣмцевъ и до­
нынѣ — Benden, Binder, Bindische. Хотя, па первый 
взглядъ, Формы этѣ кажутся намъ чрезвычайно от­
личными одна отъ другой, однако , всмотрѣвшись въ 
нихъ пристальнѣе, увидимъ, что всѣ онѣ происходятъ 
отъ однаго корпя и составляютъ собой только языч­
ныя и нарѣчныя особенности однаго и того же слова. Ко­
ренное и основное слово—wind, встрѣчающееся толь­
ко въ двухъ главныхъ Формахъ, Нѣмецкой —Winde, 
Wende, и Чудской — Wene, Wane. Всѣ остальныя раз­
личія суть только второстепенные отпрыски п какъ 
бы отросли этѣхъ двухъ основныхъ Формъ. Я поло- 
гаю, что Форма Winde, по многимъ причинамъ, есть 
древнѣйшая и первобытная, п именно: гласная і сама 
по себѣ старше и самостоятельнѣе гласной е (132); 
далѣе, въ родственных'!, языкахъ Азіи , особенно въ 
Санскритѣ, встрѣчаемъ это же самое слово съ гласной 
і (хребетъ Windhja, сравн. ниже); напослѣдокъ, переходъ 
гласной і въ е въ Древненѣмецкомъ и Кельтскомъ

(132) Griiniiis Deiifsche Gramm. I. 571, 594. II. vu.
17
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языкахъ правиленъ, по пс наоборотъ (133). Въ этомъ 
я согласенъ сь остроумнымъ Гримомъ , утверждаю­
щимъ, что въ имени Venedi гласная ё стоитъ вмѣ­
сто г, такъ какъ въ именахъ Segesles, Segimertis, Se- 
giranndus, Hcrmnnduri, Herininones, Fenni у Тацита 
и друг., что все легко объясняется особеннымъ нро- 
пзпошен<смъ этой гласной въ Нижненѣмецкихъ нарѣ­
чіяхъ (13 1). Англосаксонская Форма Weonodland дваж­
ды встрѣчается вамъ у ВульФстапа: опа тоже правильно 
образовалась изъ кореннаго і (135). Одно только Watie- 
donia, попадающееся у Адемара, отступаетъ отъ этѣхъ 
Формъ и приближается къ Чѵдскпмъ. Кромѣ того, 
замѣчательно еще взаимное замѣненіе согласныхъ d 
п t н.ш 1л, самое обыкновенное въ Нѣмецкихъ на­
рѣчіяхъ. Оно двояко • совершается послѣ согласной п, 
именно: а) гдѣ вт. Готскомъ, Древнесаксонскомъ, Ан­
глосаксонскомъ н Древнескандинавскомъ употребляет­
ся nd, тамъ въ Древне и Срсднспѣмсцкомъ nt, а въ 
Новонѣмецкомъ nd, па пр., Гот. bindan (ligarc), Дрсв- 
Ѵссаксоп. bindan, Англосаксов. bindan, Скандии, bin- 
da, Древнс-п Срсдпепѣмсцк. binlan, Повопѣмецк. bin- 
den; п б) гдѣ въ Готскомъ стоитъ nib, тамъ въ Дре- 
внссаксон. lb, въ Англосаксов, dh , въ Древнссканд. 
пп (вмѣсто ndh, nlli), въ Дрсвпе-Срсднс-п Повопѣмецк. 
nd, па пр., Гот. anlliar (alius) , Дрсвнссаксон. oilier, 
Англосаксов, odlier, Скандии, annar, Дрс.впс-Срсдпе-п 
Повопѣмецк. ander. Хотя имя Windc, Wende , соб-

(133) Grimm D. G. I. 80, 574.
(134) Доказательства см. у Грима Г). G. I. 80, и др. 

Объ имени Fenni вмѣсто Finni см. Lehrberg I ulersucli. 
S. 200—201.

(135) Grimm's Г. G. I. 239 IT. 5 75.
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ствепно пп къ тому, ни къ другому вполнѣ не при­
надлежитъ, однако, кажется, болѣе относится къ пер­
вому, и потому произносилась Поготскп, Дрсвнсса- 
ксоп. и Англосаксом. Winda, Winida, Wineda, Weneda, 
Подревпе-п Срсдпспѣмецки Wint, Went (неправильно 
Winlli, Wenlli), Новонѣмецки Winde, Wcnde. Конечно, 
замѣчательна также вставка гласныхъ і п е, рѣдко о 
или а, между согласными п и tZ, на пр., Winidi, Wi- 
ncdi, Wineduin, Winodi, Wenadi, Winades, составляю­
щая, частью, просто прибавленіе Латинскихъ ппсате< 
лей, а частью нарѣчную особенность Нѣмецкаго язы­
ка (у ВульФСтапа, Огера и АльФрсда), впрочемъ, опа 
касательно сущности и значенія этого имени , мало 
пли вовсе даже неважна. Слово Widines, съ опуще­
ніемъ согласной п , читаемъ только въ нѣкоторыхъ 
спискахъ Монсіяцснской хроники, и притомъ оно весьма 
сомпптелыю. Признаки Чудскихъ Формъ суть: перемѣ­
на гласной і въ а пли «, и опущеніе согласной сі, отъ 
чего произошли Wane, Wane. Въ этой Чудской Фор­
мѣ представляютъ намъ его древніе Скандинавскіе 
источники; причиной того—сосѣдство Нормановъ съ 
Чудью и взаимное вліяніе языковъ пхъ одпаго на дру­
гой, о чемъ подробнѣе скажемъ въ шюмъ мѣстѣ 
(§. 14. ч. 6. 18. ч. 9.). Мы уже выше (§. 7.
ч. 13.) замѣтили, что опущеніе согласной tZ, особен­
но послѣ /і, составляетъ особенность Чудскаго язы­
ка , н потому , въ этомъ отношеніи , Древнесканди­
навское нарѣчіе болѣе всего можно сравнивать съ 
Чудскимъ. Какъ Чухонцы и , собственно такъ на­
зываемая, Эстонская Чудь вмѣсто wenda (fralris), han- 
cle (anseris), kando (irunci), kiiden (inanus), и т. п., го­
ворятъ wenna, hanne, kanno, kaen, и т. д., такъ ра­
вно п древніе Скандинавы Древненѣмецкое andar (а- 
lius), findan (invenire), sundar (meridies), gund (bel-

17*
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Inm, pngna), nnda (aqua, fluclus), kind (maxilla), mund 
(os), sind (momentum), lind (levis), zand (dens), kund 
(nolus), и t. n., произносили annar, finna, sunnr, gunn, 
unn, kinn, munnr, sinn, linn, tonn (dentes), kunnr, n 
t. д., что имѣетъ мѣсто и въ собственныхъ именахъ, 
па пр., Skane вм. Skaude, Sweon, Swealand, вм. Sweo- 
dan, Swedaland, Norrige , Norge , вм. Nordweg , Nor- 
matin вм. Nordmann, n т. д. Такое опущеніе соглас­
ной cl и теперь еще господствуетъ въ Нижненѣмец­
комъ нарѣчій (136). Впрочемъ, нѣчто подобное встрѣ­
чаема! также, иногда, п въ другихъ языкахъ, па пр., 
въ Латинскомъ grunnio вм. grnndio, tennitur вм. Ісп- 
dilur, dispennite вм. dispendite, въ Кнрпловскомъ или 
Древнебулгарскомъ палъ, велъ, сѣлъ , вяну , пряпу , 
възбпу, ямъ, нѣмъ, и т. д. (137), въ Сербскомъ Рао- 
савъ, Влапсавъ, Влаясава, и т. д., въ Новобу.ігарскомъ 
грозіе, изваатъ, клаишъ, клаашъ, сдспаесетъ, двапае- 
Сетъ, тріінаесетъ, и т. д., вм. гроздіе, извадатъ, кла- 
дпшъ, кладашъ, едспадесетъ, и т. п., въ Рускомъ семь 
(=ссдмь) семеры, гляну, и т. д., а еще чаще въ язы­
кѣ Албанскомъ (138). Разница между Древпсскаидіі- 
навекпмт» Ѵанг, Ѵапіг, н собственно Чѵдскпмъ Wii- 
nalainen заключается въ гласной а , которую Чудь 
Произноситъ особеннымъ образомъ, именно, какъ Сло­
ваки свое а въ словахъ tniiso (саго), rad (ordo), knaZ 
(sacerdos), и т. п. (139). Этѣмъ н множествомъ Чуд-

(136) О-Новоголандскомъ см. Grimm's Г). G. I. 537.
(137) Dobrowsky Iristit. I. slav. p. 48. Въ Рус. переводѣ 

стр. 59.
(138) Сравн. Leakes Resparr-Iips стр. 260 и слѣд.
(139) Это широкое а находится п у другихъ Славянъ, 

особенно у Загорскихъ Хорватовъ. О Чудскомъ а чи­
тайте Strahlniamis Finr. Sprachl. S. 4. A. J. Sjogren Ueb. 
firm. Spr. S. P. 1821. 8. S. 15.

https://RodnoVerie.org



2G1

скпхъ нарѣчій объясняется , почему Wana, Wanaja, 
Waniilaein, Wiinalaisen другіе пишутъ Wene, Weneje, 
Wenelaein, Wenelaiset плп Wenne, Wcnneje, Wenne- 
laein, Wennelaiset. Какъ Чудское а, такъ ц Сканди­
навское а, мало по малу, образовались изъ кореннаго 
і, точно какъ из'ь кореннаго і въ Дрсвпенѣмецк. ё, 
въ Апг.іосаксоп. ёо, въ Дрсвііескаидііп. іа (110), или 
изъ кореннаго ё (ГЬ, ѣ) въ Славянскихъ нарѣчіяхъ 
тутъ і, тамъ іс, сдѣсь іа, а тамъ с« , и , наконецъ , 
даже а (111). Отъ Древнескандинавскаго , пра­
вильно образованнаго Ѵанг , Vanalieimr , отличается 
позднѣйшее Нижненѣмецкое Winuli, въ космъ коренная 
согласная і осталась неизмѣненной. Придыханіе h nS 
находится въ Формахъ Svvinidi, Guiiiidi, Gninidini и Gu- 
nedes (которое, вѣроятно, по ошибкѣ поставлено вмѣ­
сто Guinedes), равно какъ и измѣненіе <г въ b въ 
Формахъ Bencdi, Banlhaib, Bannoma, и т. п. Приды­
ханіе h и g объясняется свойством!» языковъ Древне­
нѣмецкаго и Кпмбрскаго, и новѣйшихъ, такъ назы­
ваемыхъ, Романскихъ, т. е., нарѣчій, образовавшихся 
изъ Латинскаго , гдѣ оно часто попадается передъ 
W даже въ такихъ словахъ, въ коихъ ничего подоб­
наго пе замѣчаете въ прочихъ языкахъ. Такъ, на пр., 
Готское hlalian ( ridere ) , hlaibs ( panis ), hveiljaa

(140) Grimm's D. G. I. 575.
(141) Иа пр., Малорос, Илпр. впра, мира, впкъ, Чешек, 

wj'ra, injia, Герцеговпи. wijera, iiijjera, wijek, Польск. wia- 
ra, imara, lalo, las; въ Валахіи и, мѣстами, въ Булга- 
pin ё (ѣ) звучитъ какъ еа , что находимь уже въ са­
мыхъ древнихъ источникахъ (Преалюбъ вмѣсто Прѣ- 
любъ, ІІеаманъ вм. Нѣманъ, Долеапъ вм. Долѣнъ, и т. 
д.). Есть еіце и другія различія, цо распространяться 
о нихъ сдѣсь пе мѣсто.
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(albare), Древненѣмецкое hleilar (scala), ' hlutar (pu- 
rus), hvil (tempos) , и т. д. , теперь выговаривается 
lachen, Laib, weissen, Leiter , lauler, AVeillc , и т. д.,
(142).  По этой причинѣ Нѣмецкое имя жупы ЛѴеге- 
nofeld пли Werinofeld читается въ древнѣйшихъ спи­
сках!. ЛІойсіяцспской хроники Ihverenofelda, Ilwereua- 
feldo, Guerenaveldo (113), имя Варповъ у Касіодора— 
Gnarni (141), у Павла Діякона Guodan (115) вмѣсто 
Wodan , а у Византійцевъ Gulphilas (146) вмѣсто 
Ulphil as. Bi. Романскихъ языкахъ имена п слова Guil­
laume, Guido, guarda, guerre, и п., образовались пзъ 
Нѣмецк. Wilhelm , Wido , Warle, Werrc, и т. д. Въ 
нѣкоторыхъ Алемаискпхъ грамотахъ YHI го стол, чи­
таемъ qu вмѣсто giiy па пр., Quanzo, Quantoaid, Quol- 
winns, П t. и., вмѣсто Wauzo , Waldoald, и т. д. , a 
Нѣмецкое weinen произносилось Готами quainon (147), 
чѣмъ объясняется у Герберта Форма Quinida. Нс 
менѣе примѣчательна вт> языкѣ Валпскомъ , проис­
шедшемъ отъ древняго Кпмбрскаго, согласная g, по­
ставляемая передъ ш, па пр., gvvall (vallum) , gwen- 
wyn (venenum) , gvviber (vipera) , gwyder (vilrum), 
gwyrdh (viride), gvynt (venlus, Wind), gwared (cnsto- 
dire, vvahren), п другія, соотвѣтствующія Латинскимъ 
и Нѣмецкимъ, пзъ коихъ они образовались (118).

(142) Grimm's D. G. I. 72, 195.
(143) Регіъ Mon. Germ. I. Chron. Moiss. a. 805, 806.
(114) Cassiodor Var. III. 3.
(145) Paal Diac. 1. I. c. 9.
(116) Grimm's D. G. I. 58.
(147) Grimm. D. Gramm. I. 58, 159. Diez Horn. Gramm. 

I. 295.
(148) Cambden Anglica etc. p. 882 — 883. ytdelung Mithri­

dates II. p. 147.
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По этому-то Кпмбры и Англосаксы прозвали землю 
Венедовъ, поселившихся В7> неизвѣстное время па 
Валнекомъ поморьѣ (Латинскихъ писателей Venedolia), 
Gwinelh, Gwined и Gwenlland (119). Подобно Нѣм­
цамъ п Кпмбрамъ, также п Хорваты поставляютъ на­
переди согласную h въ нѣкоторыхъ словахъ, на пр., 
hman , zahrnan, вмѣсто man , zatnan (gratis, сравн. 
Чешек, mane, inanj), Iiers , herdya, liersem , и т. и., 
равно въ Всрхис-п Инжислужицк., на пр., hobaj (оба), 
hokno, hisce (еще), и т. д., рѣже въ Чешек., Uoloinuc 
вмѣсто Olomuc, и т. д. Считаемъ лишнимъ рас­
пространяться о переходѣ согласной ш въ b, по­
тому что это самое обыкновенное явленіе во 
всѣхъ языкахъ (150). Согласныя м и b пс толь­
ко въ двухт> родственныхъ языкахъ замѣпяготт, другъ 
друга , на пр. , ftwAopai и volo , piiw и vivo , (kziov 
и ѵісіа , и т. п. , но даже В7» одіюмт» іі томъ же , 
на пр., sebum п sevuin, ferbui и fervi , и т. д. Это 
показываетъ намъ, отт> чего собственныя имена, взя­
тыя изъ чужихъ языковъ, пишутся Греками п Рим­
лянами пс одинаково : такъ , въ древнихъ памятни­
кахъ читаемъ Danubius и Datnivins, Cevenna и Gehenna 
(гора В7> Галіи), Avendo и Abendo или Abendone, Ѵі-

(1'19) Giraldi Descript. Cambrian in Cambdeil Anglic, p. 
882—883. Sprengel Gescb. v. Grossbrit. S. 379. Melting's 
ftlithril. II 146. PiscJion’s Tafelu II. 11. Urine's Atlas, 
Chart e znr Tai’. XIV7. Lappenberg Gesch. v. Engl. Matnb. 
1831. I. 132. и слѣдуюіц. (сравн. п карту).

(150) Объ этомъ читайте особенно Grimm’s D. G. I. 5 7— 
58 Schneider’s L. G. I. 22 7. ss. Diez Roman. Gramm. I. 
186 и слѣд. — У Плинія, I. IV. с. 14. §. 100, вмѣ­
сто Sveii читаемъ въ Пражскомъ спискѣ Swebij еравп. 
Нѣмецк. Schwab, Чешек. Szwab.

https://RodnoVerie.org



264
ducasses Bi^ouxeoiot и Оийоихаіілоі (тамъ же народъ) , 
Bavo^Xot, BavoaXapio<;, BaXap'/jpo?, и OuavoaXot , Ouazic , 
Ouicav^oc;, OuiXa?, Ourayic, н т. д. И такъ неудиви­
тельно, что вмѣсто кореннаго Windi, Wendi, плп Чуд- 
скаго Wannoma (земля Виндовъ) , мы читаемъ уже 
въ класпческпхъ источникахъ Bencdi (у Плинія), Вап­
попіа (у пего же изъ Тимея) , Banlhaib (у Павла 
Діакона), и т. п. (151), потому что твердое губное 
Я’ легко смѣшивается съ таковымъ же Ь, и нѣкото­
рые Нѣмцы дѣйствительно даже и теперь говорятъ 
Binde, Bindiscli, вмѣсто Winde, Windiscb (сравн. 7. 
ч. 12.). Изъ всего этого слѣдуетъ , что всѣ Формы 
этого имени естественно и непринужденно могутъ 
быть выводимы изъ кореннаго Winde. II. Всѣ при­
веденныя выше Формы имени Вппды (Windi), встрѣ­
чаются ТОЛЬКО ВЪ ТѢХЪ НСТОЧПНКаХЪ, ВЪ КОИХЪ ГОВО-, 

рптся о Славянахъ ясно, плп же, по крайней мѣрѣ , 
съ большей правдоподобностью. По слово это очень 
часто попадается намъ и въ другихъ памятникахъ 
древней исторіи, какъ собственное названіе пародовъ, 
городовъ, рѣкъ п горъ. Такъ, мы находимъ пароды 
съ этѣмъ именемъ внѣ прародины Славянъ еще па 
трехъ разныхъ мѣстахъ, именно: въ сѣверной Италіи 
на берегу Адріятпческомъ, въ Арморіпской Галіи па 
берегу западнаго Океана , и, въ древнѣйшее время, 
въ ЦаФлагопіп близъ Попта Евкспнскаго. Обитатели 
Адріятпческаго поморья извѣстны у Геродота, Скплак-

(151) Сюда не принадлежитъ Веніичісвіогр (отъ муж. 
JLinneda), встрѣчающееся въ грамот. Средняго вѣка. Ис 
знаю, можно ли объяснять названіе города Vibanjavarion 
(Ouiflcwravapiov), помѣщаемаго Птоломеемъ въ Сар- 
матіп, позднѣйшимъ иЬ вмѣсто w, на пр. , ЬЬіінчІаііид 
вм Winedarius, п т. д. Griniin's В. G. I. 58.
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са Каріяпдскаго , Іорпапда и Павла Діякона , Эиеты 
(’Еѵгтоі, Eneti), у Страбона—Генеты ('Еѵетоі , Непеіі) , 
у Полибія, Ливія, Мелы, Плинія, Курція , и др., — 
Венеты (Veneti, ■— въ Греческихъ источникахъ Ои£- 
VcTsi и BsvcToi); земля пхъ у Птоломея, Велел Па­
теркула, Флора, въ Notit. dign. Imper., у Павла Дія- 
копа, и т. д., — Вепетія, (Ѵепеііа, Оигѵгтіа), на Рим­
скихъ надписяхъ, у Іорпапда, Прокопія, и т. д., •—■ 
Ѵепеііае. Равнымъ образомъ, обитатели Гальской Ар­
морики слывутъ у Цесаря, Страбона, Плнпія, Птоло­
мея, Діона Касія , въ Певтингеровой картѣ Вене­
ты (Оигѵетоі и Ооіѵгтоі, Veneti), а земля ихъ у Цеса­
ря — Вепетія (Venetia). Напослѣдокъ, жители Пон­
тійскаго поморья извѣстны у Гомера , Ливія , Стра­
бона, Плинія (изъ Корнелія Пейота), п др., подъ име­
немъ Генеты ('Еѵгтоі, Непеіі),- а у Мелы — Венеты 
(Veneti). Пе вдаваясь теперь въ разсужденіе о про­
исхожденіи этѣхъ Венетовъ и мнимомъ ихъ сродствѣ 
съ Славянами, о чемъ скажемъ ниже (§. 11.), мы 
считаемъ несомнѣннымъ , что имя ихъ сходно съ 
именемъ Славянъ, и что оба они пошли отъ одпаго 
и того же корня. Хотя во всѣхъ, приведенныхъ вы-» 
ше, Формахъ его, вездѣ встрѣчается одна только глас-» 
пая е и согласная t , а і nd рѣшительно нигдѣ , 
однако, должно замѣтить, что источники , пзъ коихъ 
оно взято , всѣ, безъ изъятія, суть Греческіе и Ла­
тинскіе (правда Іорпапдъ п Павелъ Діяконъ — при­
родные Нѣмцы, по они слѣпо слѣдовали Римлянамъ), 
а потому ничего не льзя сказать вѣрнаго о томъ, 
какъ самые туземцы произносили его. Въ подтвер­
жденіе этого скажемъ , что народъ , носившій тоже 
такое имя и родственный Арморінскнмъ Венетамъ, 
обитавшій въ IV—X стол, па западномъ побережьѣ 
Валиса, обыкновенно называется въ Латинскихъ па-
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мятникахъ Venedi, а земля пхъ — Venedolia, напро­
тивъ въ Англосаксонскихъ и Валпскпхъ памятни­
кахъ—Gwinelh, Gwined, Guenlland (152), въ коихъ 
коренныя і н d измѣнены въ th н t, а g и сдѣсь, 
какъ въ имени Винды, стоитъ впереди.— Гораздо за­
мѣчательнѣе различіе Формъ Епеіі пли Пеней и Ѵепеіі, 
т. с., касательно начальныхъ буквъ, которыя, одна­
ко же , объясняются свойствомъ Греческой дпгамы 
(F). Такъ Древнегреческія ’Еѵгто? и 'Еѵгтоі произно­
сились, собственно, FcvsTot, вмѣсто котораго, впослѣд­
ствіи писали ’Еѵгта и ‘Еѵгтоі. Гдѣ древніе Греки упо­
требляли свою днгаму , новѣйшіе свое ' или ’ тамъ 
Латпицы , Славяне и другіе пароды Индоевропей­
скаго племени чаще всего поставляютъ р пли <е; сравн. 
Греческ. ’гтгсіря, Латин, vespera, Славян, вечеръ; Греч, 
огѵос;, Лат. vinum, Слав, вино; Греч, orzoc;, Лат. vicus, 
Слав, весь, въеъ; Греч. гТосо, Лат. video, Слав, выж­
ду; Греч. eXzw, Слав, влеку; въ срединѣ слова: Греч. 
ѵго$, Лат. novus, Слав, новый; Греч, оіоѵ, Лат. ovum; 
Греч, аіыѵ, Лат. аеѵшп; Греч, ѵае?, Лат. naves, Слав, 
иавы; Греч. оат(р, Лат. Іеѵіг, Слав, дѣверь; Греч. Хот.6<;, 
Лат. laevus, Слав, лѣвый и т. д. (153). Тоже слѣ­
дуетъ сказать и объ языкѣ Санскритскомъ , па пр., 
Санек, vidaha, Лат. vidua, Слав, вдова, п т. д., равно 
и о Нѣмецкомъ , па пр., Древнепвмец. alia (аеріа) , 
Слав.-ава (Морава, Сазава, Опдава , Брегава, и т. д.) 
(154). Потому-то Рлмляис, ио свѣ дѣтельству Помио-

(152) Сравн. выше прпмѣч. 149.
(153) Schneiders L. G. I 19 7, 5GG.
(154) Иногда вмѣсто w попадается £; также Греч. ’Ібро?, 

Лат. Isler, Ulster, Islria, llisiria, наше быстръ (iinipirlus), 
быстрина (lorrens), н, наконецъ , Кельт, is , vis (aqua) 
происходятъ отъ одпаго и того же корпя.
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нія Мелы, называли ПаФлагонскпхъ Гснетовъ Вене­
тами (155). Стало быть, пѣтъ ни какого сомнѣнія , 
что имя Eneti пли Ileneti — одно п тоже въ кор­
нѣ съ именемъ Veneti, что давно уже допускаютъ 
всѣ благоразумные изслѣдователи (156). — Чет­
вертый пародъ одинакаго имени ст. Славянскими 
Виндами были Вішдслпкіі въ Германіи. Имя эгого 
парода у Горація , Страбопа и Вслея Патеркула — 
Vindclici, у Страбопа—-Vindolici и Vindulici, па Рим­
скихъ надписяхъ — Vindclici и Vindi (157), въ хроіг. 
Евсевія—Vindici, а земля пхъ, у Птоломея н Секста 
Руфа, — Vindelicia (Оиіѵог?чхіа. Въ этомъ име­
ни коренное Vind чище всего сохранилось. Но не­
сравненно больше встрѣчается именъ мѣстныхъ, т. 
с., названіи городовъ, пристаней, горъ и рѣкъ, про­
исшедшихъ отъ этого корпя , изъ коихъ мы сдѣсь, 
для краткости, приведемъ только нѣкоторыя, именно: 
въ Испаніи , по Пто.іомею , есть Vindius nions (то 
Оиіѵоюѵ оро?) (по Флору Vinius) ; въ Британіи : въ 
Iliner. Anton., у Птоломея и Равспскаго геогр. Ven- 
la Belgarnm п Venta Icenorum ; въ Not. dign. Imp. 
Vindobelaвъ Ilin. Anton. Vindogladia , у Равен, 
геогр. Bindogladui ; въ Not. dign. Imp. Vindolana, 
у Равен, гсог. Vindolanda; въ Ilin. Anton. Vindo- 
mara ; тамъ же Vindomis; въ Галіи у Діона Касія 
Ѵепііа ; у Флора Vindaliciis fl. (= Sulgas Страбо­
па); у Страбопа Vindalum (ОиіѵоаХоѵ), у Ливія и Оро- 
зія Vindalium; у Птоломея пристань Vindana; въ No­
lit. civit. Gall, и Act. concil. Cabilonens. a. 650 Vin-

(155) Mela 1. I. C. 2. §. 5.
(156) ’1?г£то?=Ѵепеііі5, говоритъ Шнейдеръ L. G. I. 197
(157) Kalancsich Orb. ant. I. 2 5 5.
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dausca; въ Iliner. marit. Vindilis (insula Venetorum. 
(Рсйхардъ (158) думаетъ, что и нынѣшняя рѣка Ѵі- 
Іаіпс нѣкогда называлась Vindana или Vindilis, какъ 
пристань и островъ ся); у Птоломея Vindinurn (= 
Suiudinuni въ Notit. dign. Imp.); у Птоломея Vindo- 
magus, на Псвтппгеровой картѣ, Itin. Anton., у 
Тацита, въ Notit. dign. Imp. Vindonissa; у Птоломея 
н на Римскихъ надписяхъ Ѵіпіііпп; въ Германіи, Впп- 
делпціп, Рсціи и окрестныхъ краяхъ: у Мелы и Пто­
ломея Venelus lacus (верхнее Потамскос озеро) ; у 
Зоснма, Ам. Марцслппа Venetae Alpes ; у Плинія 
Vindinates ; па Псвтііпгсровоіі картѣ , въ Iliner. 
Anton. A-Vendo ; у Апіяпа A-Vendalcs , у Страбона 
Vendus и Vendrus, у Равенн. A-Bendone; на Псвтіпі- 
геровой картѣ, въ Ilin. Anton. Vindobona , въ No­
lit. dign. Imper. Vindomana, у Аврелія Виктора Ven- 
dobona и Vidobona, у АгаФПмера Vindubona ; у Вс- 
пап. Фортупата Vindo (рѣка), у Павла Діякона и др. 
Virdo (въ иныхъ рукой. Windo), не причисляя сюда 
множества именъ, въ коихъ , кажется , коренное d 
выброшено, каковы: Venna, Vennonae, Vinovia, Ven- 
nones, Vinnones, и т. п. Наконецъ, и въ - самбй Азіи, 
въ странѣ передъ Гангомъ, встрѣчается намъ рѣка 
Vinda плп Venda (В^ѵ&х) и знаменитая гора Vindius 
inons (то Oufv^iov орос;), о которой упоминаетъ Птоломей
(159) и которая теперь называется Vindhya, какъ пи­
шетъ это имя Вильсонъ, пли, по Клапроту, Windilia.— 
Въ этѣхъ именахъ коренная Форма Vindi, является, 
больщей частью , во всей своей чистотѣ ; впрочемъ, 
кое-гдѣ читаемъ и Vendobona вмѣсто Vindobona, а у Ра-

(158) Reichard Tliesanr. topograph. I. 144.
(I59j Ptnlem. 1. VII c. 1.
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вспскаго географа вмѣсто \ indogiadia и A-Vendon6 
находится Bindogladia и A-Bendonc (сравн. выше Ѵс- 
ncdi= Bencdi, Windiscb = Bindisch). Приведенные до­
селѣ примѣры достаточно показываютъ, что слово 
Винды (Windi), Венды (Wendi) , находится нс толь­
ко въ краяхъ , о конхъ навѣрное знаемъ , что въ 
нихъ обитали Славяне, ио и во многихъ другихъ 
земляхъ пародовъ племени Индоевропейскаго. А какъ 
для объясненія настоящаго значенія корней Славян­
скаго языка необходимо сравненіе пхъ съ родствсн- 
пыпыми словами прочихъ языковъ Индоевропей­
скаго племени , то , потому , мы употребимъ его и 
при этомъ вмени, пе обращая вниманія па племен­
ное сродство самыхъ пародовъ, носящихъ его. Сравненіе 
это должно основываться іга существенныхъ дово­
дахъ, отнюдь же нс па обыкновенномъ созвучіи именъ. 
III. Сравнивъ разныя Формы имени Виндовъ, мы не 
будемъ долго сомнѣваться, слѣдуетъ ли извѣстное имя 
Вандаловъ отнести къ одному гі тому же корню 
слова , или же пѣть I Касательно этого имени есть 
два мнѣнія ученыхъ : одпп полегаютъ, что Ванда­
лы были народъ Славянскій , и потому имя ихъ 
считаютъ тождественнымъ съ именемъ Вендовъ; Дру­
гіе, напротивъ, всякое сродство ихъ между собой От­
вергаютъ. II сдѣсь , прежде нежели па чемъ-.іп- 
бо остановимся , тщательно разсмотримъ Формы 
этого имени. Такъ у Плинія (по обыкновенному тек­
сту ) находимъ Vindili , въ нѣкоторыхъ рукописяхъ 
Плинія, у Діона Касія, Флавія Воппска , въ JNolil. 
ding. Imper. Vandili (BavoiqAci, BavciAcQ ; въ ПІИФле- 
ровой рукописи Плинія Vandilici; у Тацита Vandalii, 
у Юлія Капитолина, Эвтропія , Дексипа , Діона Ка­
сія, Зосима, Іорпапда, Прокопія , Проспера Аквитан­
скаго , І-Ідація Vandali (ОиаѵоаХсл) ; па Певтяпгеро- 
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вой картѣ Vandiili ; въ Дрсвиспслапдскпхъ памят­
никахъ Vendil (160), у Отсра и Альфреда (161) Wend- 
laleod , Wendelsae, Winlilseo (mare Vandal icuin?) ; у 
Павла Діакона (ошибкой о Лангобардахъ) Vinili, Vi- 
nuli, и t. д. Сравненіе этѣхъ Формъ съ Формами име­
ни Виндовъ, -ясно показываетъ, что имя Вайдаловъ от­
личается отъ имени Виндовъ пе столько корнемъ, 
сколько окончаніемъ, потому что въ обоихъ пхъ за­
мѣчаемъ одно и тоже разнообразіе, Wind-Wend-Wand 
-и Win. Извѣстно, что конечные c.iorir-il,-ul въ Дре­
вненѣмецкомъ языкѣ суть уменьшительныя Формы, 
употребляющіяся, обыкновенно, въ хорошемъ смыслѣ 
и означающія ласку, а иногда п униженіе, срав. Гот. 
имена: Vulfs, Atta, Tola и Vulfila, Attila, Totila, Вино 
и Piunilo, barn (тгхѵоѵ) и barnilo (тех'л'оѵ), magus (паи;) 
н inagula (каіоар'-оѵ), Древпспѣмецк. Liup, Ulin, Hilt, 
Gunt и Liupilo, Huiiilo, HiJdila, Gundila, и т. п. (162). 
Опираясь па это, мы пе только признаемъ имя 
Вандаловъ за родственное съ именемъ Виндовъ ,

(160) Kufahk Gescb. cl. Deulseb. I. Ю. Hilar Wendil-Kraka 
былъ 16 королемъ изъ роду Пнглппговъ. Geijur Gescb. 
Schvred. I. 5 01.

(161) Срав. Wendila (freliiin) у Адама Бременскаго. Дре- 
внеііѣмец. wendilmere у Грима В. G. II. 508.

(162) Grimm's D. G. I. 120. III. 668. ss. Этотъ остроум­
ный. языконзелѣдователь только слегка коснулся разли­
чія Формъ Vin-ili, Vin-uli, Vand-ali, Vand-uli, и, какъ намъ 
кажется, не объяснилъ . надлежащимъ образомъ, итого 
предмета, особенно пе показалъ взаимнаго отношенія і и 
и въ образовательномъ слогѣ-il-ul. "У древнихъ читаемъ 
не только Vistila, по и Vistula, Visnla; а что названіе Ие- 
гпіі—Форма уменьшительная, то ясно показываетъ намъ 
древнее пмя этого, или родственнаго ему, народа, Ніггі, 
упоминаемаго Плиніемъ. Такое же замѣненіе гласныхъ 
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но еще, сверхъ того , имѣемъ достаточныя при­
чины , которыя приведемъ ниже на своемъ мѣстѣ 
(§. 18. ч. 3, 5.), думать, что имя это взято отъ 
Славянъ - Вендовъ и перенесено па Нѣмцевъ - Све- 
вовъ, именно, въ то давнее время , когда послѣдніе, 
вторгшись въ Славянскій кран между Одрой и Вис­
лой, поселились въ немъ и смѣшались съ его обита­
телями. Такое сродство имени Виндовъ и Вппдпловъ 
плп Вандаловъ, кажется, подало поводъ многимъ пи­
сателямъ Среднихъ вѣковъ перенести названіе послѣд­
нихъ па Славянъ (163). Впрочемъ , не остаповлпва- 
ясь долго на тождествѣ имени этѣхъ двухъ , совер­
шенно различныхъ , народовъ, попытаемся уже, въ 
нѣсколькихъ словахъ , объяснить значеніе имени 
Виндовъ. IV. Хотя не мало уже разсуждали о пер­
воначальномъ значеніи имени Винды, Вейды , од­
нако , по сю пору, мы ничего пе знаемъ о немъ 
положительнаго. Не желая сдѣсь повторять ни ка­
кихъ ( часто слишкомъ нелѣпыхъ) догадокъ древ­
нихъ, особенно Нѣмецкихъ историковъ и языкоиз- 
слѣдователей о происхожденіи и значеніи этого име­
ни (16 І), скажемъ только, что имя это, всего обы­
кновеннѣе, производятъ (165) отъ слова winda, wenda,

і и и находимъ и вт> отечественной чюрмѣ-ing-ung , у 
Славянъ на пр., Уличи, Улучи.— Всего труд­
нѣе показать причину измѣненія кореннаго і въ а въ 
ч>ормѣ Vandali, Vanduli.

(1G 3) Прибавленіе къ этому смотр, ниже і8. ч, 5.
(164, Смотр. Kolldra Rozprawy о gineiiacli narodu slawskc- 

ho sir. 219—286.
(1G5) Jordan Orig. slav. IV. 100. Adelung’s Mithridates II. 

471, 654 ss. • Koch-Slernfeld’s Beilrage I. 16=17. Barth's 
Deutsch. Urgesch. I. 109. Wilhelm’s Germ, S. 87.
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означающаго въ Индоевропейскихъ языкахъ воду. Не 
льзя отвергать, что послѣднее слово, па первый 
взглядъ, чрезвычайно сходно съ именемъ Виндовъ. 
II въ самомъ дѣлѣ, Санек, uncl (niadidum esse, lluere), 
Латин, unda (откуда Пта.і. onda, Франц, onde), Дре- 
вненѣмец. undea, unda, undja (fluclus), Средпснѣм. 
unde, Древпссаксоп. ulhia, Англосаксов. ydh , Сканд. 
unn, Древпепруск. unds, Дрсвпеславяи., вѣроятію, 
онда (судя по именамъ рѣкъ Опдава и др. ); далѣе, 
Санек, uda, udaka (aqua), Греч, uowp (Поэтпч.
Латин, udor (udus), Гот. wald., Дрсвпесакс. waiar , 
Англосакс, waler, Сканд. vain, Древненѣм. wazar, Сла­
вянск. вода, Лит. wanduo, Лотыш. iilindes, Чудск. 
wenna (166), Датск. wand (167), наконецъ , Кельт, 
wand, wend, wond, (fluvius), vin (aqua), von, vonan 
(fluere), и t. д. Однако же, сравнивъ тщательнѣе имя 
народа съ названіемъ воды, увидимъ, что оба слова 
управляются совсѣмъ иными закопами , и что, судя 
по граматпческому составу и Формѣ пхъ, трудно счи­
тать ихъ происходящими отъ одпаго и того же кор­
ня. Кромѣ того, въ древней исторіи встрѣчаемъ мы, 
что имя Вшгдъ носятъ пе только города и народы , 
находящіеся близъ водъ , по даже и великія горы , 
на пр., въ Испаніи и Индіи горы Vindius и Vind- 
hya. Такимъ образомъ , господствующее мнѣніе , не­
давно повторенное снова Галішгомъ, что слово Впп-

(166) Отлично Чудское wessi=Maflbap. viz , Кельт, is, 
vvis , Иѣм. is, wes, Славян, jiz, jez (Jizera, jezero), n 
T. it.

(167) Отсюда-то нѣкоторые производятъ vvendila (freliun), 
wendelsae, wendilmere, и т. д., но отнюдь не отъ Ван­
даловъ.
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ды, Венеды, было просто имя географическое, отшвдь 
никогда не означавшее Славянъ, но вообще какихъ бы 
то ни было Поморянъ, нс имѣетъ ни малѣйшаго осно­
ванія въ глазахъ благоразумнаго языкопзслѣдователя. 
Нѣкогда и самъ я думалъ, что имя Винды можно согла­
сить (168) съ именемъ Гппдовъ плп Иидовъ (169); 
по и эта, довольно вѣроятная, догадка пе находитъ 
себѣ надлежащаго подтвержденія въ языковѣдѣніи, 
потому что Санскрит, h въ Латин., Иѣмец. и Славян, 
языкахъ правильно измѣняется въ z (з) и s (с), па пр., 
Сапскр. hima (nix, откуда Imans mons=nivosus Plin., YI. 
17, 64, Himalaja=nivis domus, Himawal=Emodus=nive 
praediius), Греч., уул Сапскр. hemanla (liiems), Греч, 
уар.о'ѵ, Латин, hiems, Персид. sime-slan, Афгян. 
zumy, Осетии, simeg, Славян, зима, Литов, ziema, Ло- 
тыш. seema; Сапскр. grid (сог), Греч, x^p, хеар, хар&'а, 
Латин, cor (cord-is), Арм. sird, Гот. hairlo , Славян, 
сьрдце (сердце), Литов, szirdis, и т. п. Впрочемъ, есть 
нѣсколько примѣровъ, въ коихъ Санскр. h въ другихъ 
языкахъ переходитъ въ губное w, па пр. , Сапскр. 
vidaga, Латпп. vidua, Славян, вдова , и т. п. Разсмо- 
трпвая все это , не остаповлпваясь скажу , что кри­
тическое языкоизслѣдовапіе рѣшительно не предста­
вляетъ ничего, чтобы могло положительно объяснить 
намъ первоначальное значеніе имени Виндовъ; а по~= 
тому я удерживаюсь отъ дальнѣйшаго изслѣдованія 
этого предмета и охотно оставляю его будущимъ 
розыскателямъ.

(168) Имя Гппдовъ Посанскритски Hindu, Поперсид. 
Hind, множ. Hunud, Греч, о ’Іѵёое, ’Іѵёгмое, ’Іѵдіиі/, 
Полатпп. Indus, Indi , India , Лоеврейск. Hondtt , По ■ 
араб. Hind, ПоеФІоп. Hendu.

(169) Abk. d. Slaw. S. 201.
18
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Древнпйшія свтъдтътелъства о Сербахъ.

1. До сихъ поръ держались мы того правила, что 
все, встрѣчающееся въ древнихъ, не подлежащихъ пи 
какому сомнѣнію, источникахъ, о Венедахъ или Вини- 
дахъ , относится къ исторіи народа Славянскаго и 
составляетъ существенную часть его древностей ; а 
потому всв, относящіяся сюда, извѣстія, тщательно со­
браны были нами въ одно цѣлое и , сколько можно 
и нужно, объяснены. Впрочемъ , изъ сказаннаго уже 
памп выше (^. 7.) объ отношеніи и цѣнности на­
званій „Венды и Сербы ," видно, что первое изъ 
нихъ никогда , сколько исторія и народное преданіе 
запомнятъ, не употрсбля.fUCb самыми Славянами, на­
противъ такъ называли ихъ ’пароды поколѣнія Нѣмец­
каго, Кельтскаго, Литовскаго и Чудскаго. Собственное 
же, самое древнѣйшее, названіе Славянъ , всѣхъ или 
большей части народовъ , составляющихъ это поко­
лѣніе, было, какъ мы показали выше (§. 7. ч. 15— 
18), Сърбы, Сербы. Почему , желая тщательно и со 
всѣхъ сторонъ изслѣдовать начало древнихъ Славянъ, 
нужно пробѣжать всѣ источники древнѣйшей исто­
ріи Европы , и внимательно осмотрѣть , нѣтъ ли въ 
нихъ какихъ извѣстій и намѣковъ о нашихъ пред­
кахъ Сербахъ подъ этѣмъ ихъ собственнымъ, тузем­
нымъ, названіемъ. Тѣ и другія извѣстія (о Виндахъ 
и Сербахъ) относятся къ одному и тому же народу, 
точно такъ, какъ всѣ разнообразныя сказанія древнихъ 
писателей о Кельтахъ и Галахъ, Тевтонахъ и Герман­
цахъ. Когда мы сравнимъ и совокупимъ въ одно Цѣлое 
извѣстія объ обоихъ ихъ, тогда можно будетъ надѣять­
ся, что многія, по сю пору темныя еще, стороны древ­
ностей нашей предстанутъ намъ гораздо въ большомъ 
свѣтѣ. Впрочемъ , сдѣсь, прежде всего, должны мы 
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принести горькую жалобу на то, что , къ несчастно 
н невознаградимой потерѣ нашей древней исторіи, 
очень мало дошло къ намъ историческихъ извѣстій 
(въ источникахъ древней Европы до Іорианда и Про­
копія (552) о старыхъ Славянахъ подъ этѣмъ ихъ 
собственнымъ домашнимъ именемъ. Причины такого 
жалостнаго недостатка — различны и легко понят­
ны. Славянскіе народы въ историческую эпоху , на­
чинающуюся для Европы Геродотомъ (456 до Р. 
X., что довольно извѣстно изъ сказаннаго нами 
прежде о Вендахъ), жили въ сѣверной половинѣ ея, 
и были другимъ , дальнѣйшимъ, южнымъ народамъ , 
особенно Грекамъ и Римлянамъ, почти недоступны, а 
потому вовсе неизвѣстны. Сначала они далеко были 
отдвпнуты отъ береговъ Чернаго моря и загнаны 
въ глубь Сѣвера, именно въ VI и Y ст. пр. Р. X. 
СкііФамп, въ III и II Сарматами , и, наконецъ, во II 
и III ст. по Р. X. Готами. Этѣ три чуждые народа, 
въ свое время завоеватели и притѣснители , покори­
ли себѣ знатную часть Славянъ въ упомянутыхъ кра­
яхъ. А потому , съ этой стороны древніе Греческіе 
и Римскіе писатели не могли добыть ни какихъ о- 
снователыіыхъ свѣдѣній о пародѣ Сербскомъ; напро­
тивъ , пиша о народахъ этой части Европы , всѣхъ 
пхъ, по своему певѣдѣиію, называли общими именами, 
сперва СкііФами, потомъ Сарматами, и рѣшительно не 
отличали чужеземцевъ (господъ) отъ туземцевъ (под­
данныхъ). На югѣ Сербы скрыты были Карпатами. 
Съ этой стороны имъ еще труднѣе было имѣть сно­
шенія съ Греками и Римлянами , потому что сколь­
ко рѣки и моря соединяютъ народовъ, столько горы 
разлучаютъ ихъ другъ отъ друга и заставляютъ жить 
особнякомъ. Конечно, уже въ IV мъ вѣкѣ пр. Р. X. 
Сербы уступили Балтійское побережье (по крайней 

18*
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мѣрѣ, южную часть его, гдѣ добывался янтарь) Готамъ, 
пароду Нѣмецкому; въ верхней же его половинъ жи­
ли , съ незапамятныхъ временъ , пароды Литовскаго 
происхожденія, а далѣе къ сѣверу—остатки великаго 
Чудскаго пли Финскаго поколѣнія. Ио и съ этой сторо­
ны ни Греки, ни, впослѣдствіи, Римляне, пе могли по­
лучить ни какихъ извѣстій о Сербахъ, непосредствен по 
отъ нихъ самихъ; напротивъ все, что когда-нибудь узна­
ли о нихъ, узнали отъ Нѣмцевъ, называвшихъ Сер­
бовъ Вводами, а потому во всѣхъ ихъ древппхъ из­
вѣстіяхъ говорится только о Виндахъ , а о Сербахъ 
пѣтъ почти ни какихъ свѣдѣній. Сверхъ того , опи­
раясь не только на показанія Прокопія п Маврикія , 
по и па древнѣйшую исторію Ру совъ , Поляковъ и 
Чеховъ, мы можемъ утвердительно сказать, что Сер­
бы исконно жили подъ народнымъ правленіемъ, рас­
падаясь, при томъ, па множество свободныхъ общинъ. 
Отсюда навѣрное можно сказать, что если они когда- 
либо носили одно общее имя (что очень правдопо­
добію), то все таки оно не было въ большомъ упо­
требленіи, ограничивалось и какъ бы заслонялось мѣст­
ными названіями отдѣльныхъ пародовъ и вѣтвей Сла­
вянскаго поколѣнія, началомъ своимъ восходящихъ въ 
самую глубокую древность (па это мы ниже, въ своемъ 
мѣстѣ, приведемъ многія доказательства). Далѣе, самыя 
свойства, правы и образъ жизни Сербовъ были причиной, 
что они сдѣлались извѣстны южнымъ пародамъ только 
въ позднѣйшее время, и притомъ мспѣс чѣмъ прочіе 
Сѣверные пароды, т. е., Скнфьт, Сарматы п Нѣмцы. 
Сербы были народъ тихой, кроткій, мало гонявшійся 
за войной, по больше всего занимавшійся земле­
дѣліемъ и домоводствомъ : только одна необходи­
мость самосохраненія заставила пхъ выказать удиви­
тельное мужество п храбрость, и только заразитель- 
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ныс примѣры притѣснителей ихъ , Скифовъ , Сарма­
товъ' и Нѣмцевъ , портили нѣсколько и развращали 
чистые, прекрасные, нравы ихъ. Такой пародъ, кото­
рый единственно хлопоталъ о внутреннемъ спокой­
ствіи, и вовсе не помышлялъ о наѣздахъ и нападеніяхъ 
па чужія земли, равно какъ покореніи и истребле­
ніи сосѣдей своихъ , разумѣется , мало имѣлъ слу­
чаевъ сдѣлать имя свое всюду извѣстнымъ. Нако­
нецъ, слѣдуетъ обратить вниманіе и на то обстоя­
тельство , что изъ географическихъ и историческихъ 
сочиненій древнихъ Грековъ и Римлянъ до пасъ до­
шли только кой-какія, большая же часть нхъ погибла; 
отсюда очень вѣроятно , что съ погибелью этѣхъ 
многочисленныхъ сочиненій погибли также многіе па­
мятники и извѣстія іі о народѣ Сербскомъ. Этому 
вполнѣ повѣримъ, если только припомнимъ себѣ свѣ- 
дѣтельство Прокопія, по коему Славяне и Анты 
вообще назывались „Спорами," т. е., Сербами.

2. Впрочемъ, хотя мы и не имѣемъ столько бо­
гатыхъ источниковъ о древнемъ названіи Сербовъ для 
того времени, которымъ ограничиваются паши изслѣ­
дованія, сколько о названіи Виндовъ, тѣмъ не менѣе 
есть у насъ два важныя и замѣчательныя свѣдѣтель- 
ства, показывающія, что это пмя, въ своемъ настоя­
щемъ видѣ, дѣйствительно существовало и извѣстно 
было другимъ пародамъ уже за нѣсколько столѣтій 
до Іорианда и Прокопія. Свѣдѣтельства этѣ принадле­
жатъ извѣстнымъ писателямъ, Плинію, Римлянину (7 9 
по Р. X.), п Птоломею, Греку (ок. 175.). Плиній, ис­
числяя народы, обитавшіе па Меотійскомъ заливѣ, го­
воритъ: „А. Cimmerio accolunt Maeolici , Vali , Serbi , 
Arrechi, Zingi, Psesii (1).“ Равнымъ образомъ и Пто-

(1) Plin. II. N. I. VI. c. 7. §.19.
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домен въ своемъ описаніи Азіятской Сарматіи, упоми­
наетъ между прочими, и объ этъхъ пародахъ: „Метали 
<5е тйѵ Кераиѵісоѵ ’opscov хаі той Ра тотарли Оргѵаіоі хаі 
ОиаЛа хаі Upfa (иначе X'.ppot) (2).“ Въ спискахъ 
Птоломея, большею частію , читаемъ Сербы (Serbi) , 
ръжс Спрбы (Sirbi); такое разнообразное произноше­
ніе имѣетъ, первоначально, свое основаніе у самыхъ 
Славянъ. Каждый видитъ , что сдѣсь больше всего 
важно опредѣленіе жилищъ н настоящаго положенія 
этѣхъ древнихъ, исторически извѣстныхъ , Сербовъ; 
впрочемъ, это—загадка, которая, по ею пору, еще пи 
кѣмъ иеразрѣшена и, вѣроятно, навсегда такой оста­
нется. Ин Плиній , ни Птоломсй не представляютъ 
намъ достаточныхъ данныхъ для полнаго ея разрѣ­
шенія, напротивъ, каждый изъ ипхъ явно противорѣ­
чивъ одинъ другому. Плиній начинаетъ отъ Кимсрій- 
скаго Босфора , т. е., отъ нынѣшняго Керченскаго 
пролива, и помѣщаетъ своихъ Меотовъ, Валовъ, Сер­
бовъ , Ареховъ , Цппговъ, Псесіевъ , на Меотійекомъ 
побережьѣ или Азовскомъ морѣ, поступая , по види­
мому, къ сѣверу, потому что онъ оттуда переходитъ 
къ Танаптамъ. Ио въ другомъ мѣстѣ (3) самъ же онъ 
помѣщаетъ Валовъ гораздо далѣе на востокъ, въ сѣ­
веровосточной части Кавказа , близъ , такъ называе­
мыхъ, Кавказскихъ воротъ (portae Caucasiae). Напро­
тивъ, Птоломей всѣ означенные пароды , Ориисевъ , 
Валовъ и Сербовъ, помѣщаетъ на востокѣ, между Ке- 
равнійскимп горами и Волгой, па Хвалынскомъ по­
бережьѣ. Керавнійскпмп же горами древніе географы 
называли сѣверовосточпую отросль Кавказа, идущую

(2) Plolem. I. V. с. 9.
(3) Plin. G. N. I. VI. с. 11.
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къ рѣкъ Тереку. О направленіи и положеніи этьхъ горъ 
они имѣли совершенно ложное понятіе, выдавая ихъ 
то за южный, то за сѣверный , отпрыскъ Кавказа , 
простиравшійся до самаго РпФейскаго хребта (4). Ста­
ло быть, по Плинію, Сербовъ должно помѣстить па 
берегу Меотійскаго моря, недалеко отъ устья Допа, на­
противъ, по Птоломею •—на берегу моря Хвалынскаго, 
между Кавказомъ и Волгой. Знакомые съ древней гео­
графіей знаютъ (5), что при опредѣленіи настоящаго 
положенія пародовъ въ земляхъ, такъ мало извѣст­
ныхъ, какими тогда были земли па Допу и Волгѣ, пе 
льзя вполнѣ положиться ни на Плинія, ни па Птоломея. 
Оба этѣ славные писатели черпали изъ тысячи ру­
кописей и смѣшивали древнія извѣстія съ новѣйшими, 
а потому надѣлали въ Сарматіи п Скііфіп множество 
народовъ, старыхъ и новыхъ, дѣйствительныхъ и вымы- 
шлепешіыхъ, нзъ коихъ (6) каждому назначали мѣсто но 
своему произволу, нерѣдко па угадъ, по никогда слѣдуя 
положительному свѣдѣнію объ пхъ пребываніи. Отсюда 
при такомъ сбивчивомъ описаніи и множествѣ именъ, 
если мы встрѣтимъ у Плинія и Птоломея, что жилище 
того пли другаго сѣвернаго парода перенесено отъ 
настоящаго своего мѣста па сто или двѣсти миль да­
лѣе, то па такую неточность должно смотрѣть, какъ

(1) Mela I. 19. Strabo XI. р. 501, 503, Plin. VI. 9, 10.
(5) Правильно и достойно всякаго вниманія сужденіе 

Лелсвсля о Плипіевой компиляціи: Bad. w geogr. sir. 
145'—7 , 386 и слѣд., о Птолемеевой тамъ же sir. 
158—9, 437 — 40, 473—4. Сравн. MannerCs. Nord. d. 
Erde S. 347. 356.

(6) II сдѣсь можно повторить сказанное Лербергомъ въ 
другомъ отношеніи: „Man hatte von virklich vorhandenen 
Dingen geliort, aber man dachte sich die Lage derselben 
nach einer unrichtigen Verstellungsart." Untersuch. S. 202. 
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на не большой еще промахъ (7). Нужно имѣть не­
обыкновенныя свѣдѣнія' въ исторіи и географіи и, 
сверхъ того, исполинскую силу и терпѣніе, чтобы вне­
сти какой ни есть свѣтъ и порядокъ въ СкііФосар- 
матскій лабиринтъ этѣхъ двухъ писателей. Что ка­
сается до Сербовъ, то я согласенъ съ Плиніемъ, по­
мѣщающимъ ихъ близъ Дона. Къ этому заставляютъ 
мёня слѣдующія причины. Во первыхъ: древнѣйшее 
извѣстіе должно быть, по всему, ближе къ источнику 
и истинѣ. Во вторыхъ: на это же указываютъ и дру- 
гія позднѣйшія извѣстія , но отнюдь не па востокъ. 
Память объ Оринеяхъ, по моему мнѣнію , сохрани­
лась въ городѣ Орпѣ , близъ устья Допа , о коемъ 
упоминаютъ Плапокаршши подъ 1239 г. и Рус- 
кія лѣтописи подъ 1346 и 1395 г. (8). Не далеко 
оттуда , именно , гдѣ Волга поворочнвастъ отъ Допа 
па востокъ, находится рѣка Сарпа, вытекающая близъ 
озера, называемаго Рускпмп Бѣлымъ, а Татарами — 
Цагапомъ, откуда идетъ на сѣверъ вдоль горъ, име­
нуемыхъ Пргспскія (9), и впадаетъ, близъ Сарепты, 
въ Волгу; названіе этой рѣки, кажется, напоминаетъ 
Сербовъ. Кто теперь можетъ навѣрное сказать, состав­
ляю .ш этв Сербы (10) какое поселеніе, основанное

(7) Потому что, говоритъ Лелевелъ, не все , сказанное 
Плиніемъ о той или другой странѣ, непремѣнно при­
надлежитъ къ ней. Bad. w geogr. str. 147.

(8) Соф. Времен. I. 328, 4О7. "У Иланокарпини Орпа, 
въ Рускихъ лѣтописяхъ Орначь, который , по Ка­
рамзину, есть Тана, теперешній Азовъ, пли же Ахасъ. 
Ист. Г. Р. IV-

(9) Очень вѣроятно, что подъ горами, извѣстными древ­
нимъ подъ именемъ ГІіррісі и Ceraunii monies, должно 
разумѣть этѣ возвышенности.

(10) Въ древности переселеніе покореннаго народа на
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Сарматами, пли же они были только восточная отросль, 
побочная вѣтвь, великаго Сербскаго поколѣнія, зани­
мавшаго въ то время всю тогдашнюю Сарматію до са­
маго Допа? И, въ самомъ дѣлѣ, Прокопій . какъ мы 
уже упомянули выше, пе въ дальнемъ разстояніи отъ 
этѣхъ Ссрболъ, именно, въ окрестностяхъ Допа, по­
мѣщаетъ свои „безчисленные Аптскіе народы/4 Очень 
можетъ быть, что нѣкоторыя вѣтви и отросли этѣхъ 
Славянъ-Антовъ уже въ то время, т. е. , въ I и II 
сгол. по Р. X., доходили до рѣки Сарпы (Сербы?), устье 
которой только въ 70 верстахъ отъ Допа. Впрочемъ, 
соглашаясь съ Плппісвымъ и Птолемеевымъ означеніемъ 
жилищъ Сербовъ, мы отнюдь по утверждаемъ, чтобы 
оно вовсе было безошибочно, потому что, какъ мы ска­
зали выше, означенные писатели могли, по незнанію, на 
угадъ помѣстить тамъ Сербовъ, пародъ, который, вѣро­
ятно, далеко жилъ тогда отъ этого мѣста, около Допа и 
далѣе па западъ. Имя пхъ, по всему—чистое, истин­
ное; равно какъ и пребываніе Сербовъ въ тогдашней 
Сарматіи также пе подлежитъ пн какому сомнѣнію, 
за то — напрасны всѣ усилія опредѣлить жилища 
ихъ по Плнпію и Птоломею. Этѣ Сербы были, ме-

родпну побѣдителя было очень обыкновеннымъ дѣ­
ломъ. Такъ извѣстно переселеніе Евреевъ въ Мидію 
п Персію, Пеоняпъ въ Азію Мегабизомъ , по волѣ 
Дарія Гпстаспа, п т. д. II Сарматы были переселе­
ны Ски<і»амп па Донъ , какъ увидимъ въ §. 16. ч. 2. 
Притомъ, страна, лежащая на рѣкѣ Сарпѣ, нынѣ пу­
стыня п степь, едва доставляющая пропитаніе ски­
тающимся въ ней, была, по основательному замѣчанію 
ученаго обитателя ея, Г. А. Цепка (въ Сарептѣ) , 
въ древнѣйшія времена гораздо обильнѣе водой, туч­
нѣе , плодороднѣе п населеннѣе. Dorpater Jahrb. 1835. 
Bd. V. S. 273—96.
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жду прочимъ, тѣ самые, отъ коихъ никоторые изслѣ­
дователи древностей, а между ними и пашь заслужен­
ный Добровскій , силились выводить всѣхъ послѣду­
ющихъ Славянъ; но какъ слабо и несогласно такое 
мнѣніе со всѣми историческими выводами о древности 
великаго племени Славянъ въ Европѣ, можно судить 
по сказанному нами до енхъ поръ, то есть, по пред­
ложенному нами, по несомнѣннымъ источникамъ, о 
Закарпатскихъ Вендахъ и тому , что разовьемъ еще. 
болѣе въ продолженіи нашего сочиненія.

3. Долго источники исторіи древней Европы, 
ничего не говорятъ намъ о Сербахъ; только въ поло­
винѣ VI го стол. Византійскій историкъ , Прокопій , 
къ пе малому нашему изумленію н сожалѣнію, пред- 
логастъ намъ испорченное слово Споры (Sport) вмѣсто 
подлиннаго Сербы , и увѣряетъ, что оно въ древно­
сти было общимъ для всѣхъ пародовъ Славянскаго по­
колѣнія. „Передъ этѣмъ Славяне и х Анты — гово­
ритъ онъ, — имѣли одно названіе, именно, и тѣ, и 
другіе, издревле (то тахХаіоѵ) назывались Спорамп(2торои<;)
(11). ‘  Ссылаясь па сказанное памп уже выше (§. 7. ч. 
15—17.) о томъ, что подъ испорченнымъ словомъ Спо­
ры должно разумѣть Сербовъ, мы удерживаемся сдѣсь 
отъ всѣхъ дальнѣйшихъ разсужденій , къ коимъ это 
важное свѣдѣтельство всякой разъ даетъ собой поводъ. 
Впрочемъ, обратимъ теперь свое вниманіе только па слѣ­
дующее. Прокопій, приводя это имя Сербовъ, прежде 
всего, прямо называетъ его древнимъ, а потомъ общимъ 
всѣмъ имъ. Откуда бы пи было взято такое свѣдѣтель-

*

(11) Procop. Bell. Goth. 1. Щ, с. 14. р. 498. ed. Р. 
Siritter. Memor. pop. II. 29.
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ство Прокопія, оно, по' всему, принадлежитъ къ древ­
нѣйшему, темному, періоду Славянскихъ древностей , 
а потому и нами отнесено сдѣсь къ числу древнѣй­
шихъ извѣстій. Истинность Прокопіева показанія и 
древность этого имени , равно какъ и вѣрность ис­
точниковъ, изъ коихъ почерпнуто оно, подтверждаютъ, 
во первыхъ , Плиній п Птоломей , писатели , жив­
шіе задолго до Прокопія, первый за 500, а второй 
за 400 лѣтъ, и сохранившіе намъ оное въ первичной 
его чистотѣ. Во вторыхъ : древность онаго подтвер­
ждаетъ самое значеніе его, покрытое мракомъ; это 
показываетъ, что происхожденіе и начало его относятся 
къ вѣкамъ доисторическимъ языка и парода нашего. 
Наконецъ, самое распространеніе и прежнее всеобщее 
употребленіе его поколѣніемъ, столь многолюднымъ, 
распадавшимся иа столько вѣтвей, говоритъ намъ, что 
оно непремѣнно было однимъ изъ первоначальныхъ 
и древнѣйшихъ , иначе , ни какъ не могло бы такъ 
укорениться н сохраниться у самыхъ отдаленнѣйшихъ 
другъ отъ друга своими жилищами, нарѣчіемъ и нра­
вами пародовъ этого племени. Что до всеобщности 
его , то свидѣтельство Прокопія находитъ себѣ зна­
чительное подтвержденіе и въ позднѣйшее время. 
Но, какъ мы объ этомъ подробно говорили уже вы­
ше, па своемъ мѣстѣ (§. 7. ч. 17.), п притомъ свѣ- 
дѣтельства въ пользу того принадлежатъ къ позднѣй­
шему времени, то, потому, нарочно удерживаемся сдѣсь 
отъ всякаго дальнѣйшаго разсужденія о немъ. Если бы 
завистливое время пе истребило того письменнаго 
источника, изъ коего Прокопій черпалъ свѣдѣнія свои 
объ имени Сербовъ (ибо мы увѣрены, что онъ имѣлъ 
у себя и такой источникъ , кромѣ устнаго преданія 
Славянъ), то древняя наша исторія въ этомъ отно­
шеніи , то есть, касательно пародовъ, называвшихся
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Сербами, не была бы столько бѣдна и отрывочна , 
какой она теперь намъ является. При всемъ томъ, ва­
жное свѣдѣтсльство Прокопія заставляетъ пасъ тща­
тельно собрать въ одно мѣсто всѣ извѣстія древнихъ 
о праотцахъ нашихъ и привести пхъ, для всеобщаго 
употребленія, въ одно цѣлое систематическое.

4. Въ дополненіе приведенныхъ выше свидѣ­
тельствъ упомянемъ сдѣсь еще объ одномъ, принад­
лежащемъ писателю , время жизни коего , хотя не 
льзя съ точностію означить, по , вѣроятнѣе всего, 
можно считать его современникомъ Іорпапда и Про­
копія, если только пе старше. Писатель этотъ — 
Вибій Секвестръ (Vibius Sequester), сочинитель пе- 
болыпаго, но очень важнаго , по содержащимся 
въ немъ новымъ извѣстіямъ , описанія рѣкъ и ис­
точниковъ , упоминаемыхъ древними стихотворцами. 
Было время, когда сочиненіе это считали произ­
веденіемъ IY го вѣка ; по въ паши дин основатель­
но пологаютъ, что оно составлено въ эпоху паде­
нія западной Римской имперіи , именно , вѣроятнѣе 
всего, въ YI мъ стол. Въ этомъ-то сочиненіи , меж­
ду прочимъ , читаемъ слѣдующее извѣстіе : „Albis 
Germaniae Suevos а Cerveliis (al. cod. Serviliis) divi- 
dit: mergitur in oceanuin (12).“ Тщательное изслѣ­
дованіе этого коротенькаго, по очень важнаго, свѣ-

2) Vibius Sequester De Hum., font., lacub., gent, etc., s.. 
v. Albis. — См. приложенія ч. VIII. Коротко и слиш­
комъ бѣгло упоминаютъ объ этомъ свѣдѣтельствѣ Ан­
тонъ, Добровоній и Энгель. См. Anton’s Vers. iib. cl. alien 
Slawen. II. Ill—112. Engel Gesch. y. Serb. 150, 156 (гдѣ 
приводятся и слова Добровскаго).
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дѣтельства для Славянской исторіи, ведетъ насъ къ 
тому основательному предположенію, что подъ сло­
вомъ Servilii (Cervetii) должно разумѣть Залабскихъ 
Сербовъ. Оберлинъ , новѣйшій издатель Секвестрова 
сочиненія, пе выразумѣвъ нменп Cervetii , находяща­
гося пе только во всѣхъ доселѣшпихъ изданіяхъ, 
по п сличенныхъ спискахъ, перемѣнилъ его , по 
одной догадкѣ, пе подкрѣпляемой ни какими дово­
дами, въ слово Cherusci. Во первыхъ: такое своеволь­
ное переиначеніе этого слова, пе сопровождаемое о- 
споватслыіымп доказательствами, опровергается про­
стымъ сравненіемъ всѣхъ древнѣйшихъ изданій п спис­
ковъ сочиненія В. Секвестра. Вовторыхъ : не говоря 
уже о томъ, что имя Хсрусковъ, упоминаемое очень 
рѣдко писателями Іго и II го стол., въ это позднѣйшее 
время пе только не слышно, но и вовсе вышло изъ 
обыкновенія. Кромѣ того, поправку Обсрлипову рѣши­
тельно опровергаетъ положеніе обоихъ пародовъ, Све- 
вовъ и Хсрусковъ. Именно, потомки Херусковъ и Све­
вы въ то время, когда было писано это сочиненіе, 
жили па лѣвой сторонѣ Лабы , а потому опа пе 
могла отдѣлять пхъ однаго отъ другаго. Хсруски пер­
воначально обитали па лѣвомъ берегу Лабы , па во­
стокъ отъ Гесовъ, въ окрестностяхъ Гарца , оттуда 
па югъ, между Верой и Салой, и, можетъ быть, и 
далѣе еще , на востокъ и сѣверовостокъ, по самую 
Лабу. Правда , часть Свевовъ въ глубокой древ- 
впостп (по крайней мѣрѣ , слѣдуя раздѣленію Нѣм­
цевъ, сдѣланному Тацитомъ, причислявшимъ къ Све- 
вамъ Бургупдовъ, Готовъ, Вандаловъ и другихъ, жив­
шихъ между верхней Лабой и Бальтінскимъ моремъ), 
обитала тоже п на правой сторонѣ Лабы, однако, по 
выходѣ Готовъ, Бургупдовъ, Вайдаловъ, и др. изъ 
означенныхъ земель ( что случилось во II •— ГТ мъ 
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стол, по Р. X.), имя Свевовъ осталось только за 
Нѣмцами, жившими за Лабой и Альпами, т. е., пере­
шло на Туринговъ, Баварцевъ и Алеманъ. Послѣдняя 
незначительная горсть Свевовъ , вѣроятно, выгнан­
ныхъ Сербами, перешла изъ Залабскпхъ краевъ въ 
Ангальтъ , во время похода Лангобардовъ и Сак­
совъ въ Италію (568) (13). Вибій Секвестръ, писав­
шій въ Италіи или Галіи , упоминая о двухъ вели­
кихъ, извѣстныхъ народахъ, жившихъ въ его время 
по обѣимъ сторонамъ Лабы, называетъ первыхъ, какъ 
ближайшихъ къ себѣ, Свевами, а вторыхъ, какъ от­
даленнѣйшихъ, Сербами.—Что касается до правописанія 
этого имени (Servitii, Cervelii), то довольно будетъ за­
мѣтить сдѣсь, что оно во всемъ согласію съ правилами 
правописанія Среднихъ вѣковъ , по коимъ, писавшіе 
Полатынѣ, измѣняли въ именахъ b въ и, им, w (па- 
пр., Wulgari вм. Bulgari , Zeriuani вм. Serbian!, и т. 
и.), а с употребляли вм. s и z (на пр., Cieruisli вм. 
Srbiste", Cilensii вм. Silcnsii = Силезцы, Pruci, Ргисіа 
вм. Prusi, Prusia, и т. п.) (14). А потому, мы не ме­
длимъ отнести это свѣдѣтельство къ Сербамъ, жив­
шимъ, въ концѣ Y го стол., въ странѣ между Одрой 
и Лабой, оставленной Нѣмцами, и извѣстныхъ, впо­
слѣдствіи, подъ разными частными именами, какъ-то: 
Лужичанъ, Мпльчанъ, Гломачсй, Стодоранъ, Житичсіі, 
Сусельцевъ, и т. п. Мы увѣрены, что въ это древ­
нее время Сербами назывались всѣ вообще Нѣмец­
кіе Славяне, слѣдовательно, и Лютичи съ Бодричамп.

(13) Fltichind въ Meibom. Script, rer. Germ. I. 634. 
Riedel Mark Brandenburg II. S. 3—4. Gaitpp Das Gesetz 
der Thiiringer S. 34—5.

(14) Подробное объясненіе этого см. ниже, частію въ ч.
5 этого частію же въ Прилож. ч. ѴШ-

https://RodnoVerie.org



287

Въ этомъ убѣждаетъ насъ, между прочимъ, и общее 
происхожденіе всѣхъ этѣхъ вѣтвей и народцевъ изъ 
страны, называемой Константиномъ Багрянороднымъ 
Бѣлоссрбіей, а сочинителемъ Минхенскихъ записокъ— 
Zerivani (15), о чемъ скажемъ подробнѣе въ своемъ 
мѣстѣ (§. 43, 44). (16).—Не смѣемъ утверждать, дол­
жно ли разумѣть подъ словомъ Crhepstini, поставлен­
нымъ на Певтингеровой картѣ въ самой сѣверной 
Германіи, между Древненѣмецкими народами (Chauci, 
Chamavi, Ѵагіпі, и т. д.), Сербовъ, или другой какой 
народъ? Нѣкоторые видятъ въ этомъ испорченное имя 
Cherusci. Буквы, составляющія это слово, писаны одной 
и той же рукой и чернилами; напротивъ, имена ос­
тальныхъ пародовъ—киноварью и, кажется, сампмъ 
переписчикомъ Вѣнскаго списка (17). Списокъ этотъ, 
принадлежащій къ XIII стол. (1265?), сдѣланъ, вѣ­
роятно, съ подлинника, составленнаго въ первой че­
тверти Y вѣк., въ которомъ такая приписка очень 
уже могла быть; потому что распространеніе Сер­
бовъ за Одрой въ Германіи случилось гораздо раньше

(15) „Zeriuani, quod tantum est regiitim , ut ex eo cunctae 
gentes Sclavorum exortae sint et originem, sicut affirmant, 
ducant. ‘ См. Прпл. ч. XIX.*

(16) Крузе имя Cervelii помѣстилъ на картѣ древней 
Германіи тамъ, гдѣ послѣ упоминается Сербигце (Сіег- 
visti), т. е., близъ города Цербстъ (Сербище), но толь­
ко на лѣвой сторонѣ Лабы.

(17) Это слово на Певтннгер. картѣ, изданной Будпнскнмъ
университетомъ, оттиснуто не'совсѣмъ вѣрно касатель­
но краски и вида буквъ. По мнѣнію Копптара, раз- 
смотривавшаго Вѣнскій подлинникъ, буквы, составляю­
щія слово CRHEPST1N1, всѣ до одной черны__ Нако­
нецъ, сравн. Katancsich Orb. ant. I. 196. Mannerl German.
S. 213. Gattpp Gesetz. d. Thilringer. S. 79.
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таго , нежели какъ вообще, по сю пору, пологають 
его, т. е., по меньшей мѣръ, до начала У го, если 
только пе въ концѣ IV го стол. Впрочемъ, мы, какъ 
уже сказали , ничего особеннаго не основываемъ на 
этомъ испорченномъ словѣ.

5. Предложивъ всѣ историческія свѣдѣтельства 
о . Сербахъ, скажемъ еще сдѣсь, въ заключеніе, что- 
нибудь о происхожденіи и значеніи этого имени. Безъ 
сомнѣнія, имя Сербъ принадлежитъ къ самымъ древ­
нимъ , самымъ темнымъ, народнымъ именамъ , надъ 
объясненіемъ коего трудились многіе писатели , на­
чиная съ императора Константина Багрянороднаго и 
епископа Соломона, плп лучше его помощниковъ, до 
нашихъ временъ (18). Учеппѣишій и, вмѣстѣ съ 
тѣмъ , благоразумнѣйшій изъ доселѣшппхъ языкопз- 
слѣдователей нашихъ, Добровскій, откровенію со­
знается, что онъ, перебравши п сравнивши, самымъ тща­
тельнымъ образомъ, Славянскія нарѣчія, пи какъ не 
могъ отыскать значенія пмспп Сербъ (19). Прежде и 
намъ казалось, что это имя происходитъ отъ корня, 
означающаго воду, па что соглашался нѣсколько и 
Добровскій (20), во первыхъ, по тому, что оно всегда 
переводимо было иностранцами словомъ Вшіды, про­
изводимымъ, обыкновенно (хотя ошибочно), отъ воды; 
во вторыхъ, что есть нѣсколько рѣкъ , мѣстечекъ и 
селеній, лежащихъ близъ воды и носящихъ это 
имя, и, наконецъ, что корень srb и zrb въ пѣкото-

(18) Объясненіе древнѣйшихъ см. въ Коларосъіхъ Rozpr. 
стр. 180—4, гдѣ прочтете также догадку и самаго со­
чинителя, подробно изложенную на стр. 137—80.

(19) Добровскаго Inst. 1. slay. р. 154. въ Руск. перев. 
стр. 181.

(20) Engel's Gesch. ѵ. Serb. р. 156. „Srb — eine niedrige 
.sumpfige Gegend.“ Dobr.
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рыхъ языкахъ, особенно Восточныхъ , именно озна­
чаетъ текучую воду (21). Однако же , разсмотрѣвъ 
этотъ предметъ снова, со всей тщательностью и внима­
ніемъ, мы принуждены отказаться отъ упомянутой до­
гадки, какъ неудовлетворительной, и принять другую, 
по нашему мнѣнію , Гораздо вѣроятнѣйшую и осно­
вательнѣйшую. Считая въ здравомъ языкоизслѣдова- 
піи историческій путь вѣрнѣйшимъ, мы и тутъ, какъ 
выше при пменп Виндовъ, прежде всего должны вни­
мательно пересмотрѣть всѣ древнія Формы, въ коихъ 
является намъ это имя. Такъ у Плниія оно читает­
ся Scrbi; у Птоломея Serbi и Sirbi (Seppoi, S’p{3oi въ 
разныхъ рукоп.); у Прокопія Spori (Етороі) вм. Sorbi; 
у Впбія Секвестра Serve ііі или, по друг, спискамъ, 
Сегѵеііі; у Фредегара Surbii; въ chron. Moisiac. Siurbi; 
Въ сокращ. Anna). Lauriss. Эйнгардомъ Suurbi; у Аль­
Фреда Surpe и Surfe; у Баварскаго географа и Рсгп- 
по Snrbi; въ Силезской лѣтописи у Сомербсрга Stir- 
biensis prov. ; въ грам. 1136 Swurbclant; въ Бпте- 
ролЬФѣ, Нѣмецк. стихотвореніи XII вѣка (22), Surben 
(дважды); у Эппгарда, сократителей annal. Fukien, и 
Berlinian.: Эпгарда, Рудольфа п Прудепція Трсцепска- 
Го, у Адама Бременскаго п Гельмольда Sorabi; у Пе­
тра Библіот. Soavi (вм. Soravi); у Кадлубка Sarbiensis 
prov.; въ грам. ок. 873 Sarove ргоѵ.; у Богухвала 
garb (n. ѵіг); въ словарѣ Maier verborum (23) еписк.

(21) Abk. d. Slaw. p. 196 — 200.
(22) Grimm’s Deutsche Heldensage S. 138.
(23) Мы думаемъ, что слово Sirbi въ предлож.: „Sarma  

te.. . Sirbi Lum dicti a serendo,“ не есть Вацерадова при­
писка, напротивъ переводъ перваго сочинителя этого 
словаря. Сравн. Cod. mus. boh. р. зоз. с. 2. 3. Ваце- 
радъ поставилъ Zirbi при словѣ Sarabaite и Sarmathe. 
Ib. р. 502. с. 2. р. 471. с. 1.

*
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Соломона Sirbi; у Снгсберта Гемблац. Sirbia; у имп. 
Константина Багряпор. Serbii (SspjSXoi , Подунайскіс) 
и Serbii (Sepj3ioi, Закарпатскіе), Serbia (та Sjpj3ta, го­
родъ Сербица и округъ въ Македоніи); въ грам. 
949 Ciervisli ( городъ Zerben, т. е. Srben); въ 
грам. Браппборгскаго епископства 949 г. Ciervisli 
(жупа); въ грам. 1161 Cervisti ; въ грам. 975 Кіг- 
rusli; въ Cod. S. Маннс. Kiruisli; въ грам. 1003 Zer- 
biste; у Дптмара Межиборгскаго Ziruuisli (столпца, 
теперь Zerbst); въ грам. 1147 Zevirizke (тоже); въ 
грам. 1196 Cherevist; въ грам. 1197 Cherewist; въ 
грам. 961 (сомнит.) Zurcici (городъ, burgvardium, те­
перь Zorbig, въ Лппскомъ краѣ); у Дптмара Zur- 
bizi и Curbizi; у лѣтописца Саксона Zurbike; въ грам. 
1144 Zorbvvech; въ нѣкоторыхъ другихъ гранат. Sor- 
bek; у Дптмара и лѣтописца Саксона Zribenz (городъ, 
теп. Schrenz); въ грам. 1010 (сомнит.) Zorba (жупа); 
въ грам. 1064 Serebez (городъ, burgwardium, теперь 
Schrabiz); у Кедрина Serbii (Ssppioi); у Зонара, Ашіьі 
Комниной и др. Serbi (Seppoi); въ Мппхснской руко­
писи XI ст. Zeriuani (вм. Serbiani); въ словарѣ Чеха 
Вацерада 1102 Zirbi (читай Srbi); у Козьмы Zribia, 
Zribin (читай Srbia, Srbin); у Нестора по списку 1377 
Ссребь и Сербъ (оба collect.); въ письменныхъ Серб­
скихъ памятникахъ XII —• XIV*  стол. Србь , Срьба, 
Срьбипъ, Срьблинъ, Срьблп множ, ч., Срьбскый (прн- 
лог.) (равно съ перемѣной б въ п — Срьпскый), 
па пр., въ грам. ок. 1195— 1230 Срьбьскые земле 
род. п., въ житіи Св. Спмсопа ок. 1210 Срьбьскые 
земле, Срьбскые земле, Срьбьскс земли, въ Типикѣ 
св. Савы ок. 1210—1215 Срьбьскс земле и Срьбь­
скые земле, въ грам. ок. 1216 — 33 Срьблішъ, Срь- 
блпна, въ грам. ок. 1222 30 Срьбскс земле, въ дру­
гой (надп. Жнч.) Срытскіе земле, въ Жичапскоп над-
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писи XIII стол., на стѣнѣ въ храмѣ Србскіе земле и 
Српске земле, въ грам. 1254 Срьбске земле, въ по­
слѣсловіи Феодора 1263 Срьбьскыми земеми, Срьбь- 
скою землею , у Дометіяна 1264 Срьбьскеми земь- 
лями, Срьбьскихъ земль, Срьбьскимъ землямъ, въ грам. 
окъ. 1275—1321 Срьпске земль (sic); въ Шишато- 
вацкомъ Евангеліи конца ХШ или начала XIV стол. 
Срьбскіе земле ; въ надписи Студеппцкаго монасты­
ря 1314 г. Србскыхъ земль; въ Шишатовацкомъ Апо­
столѣ 1324 Срьбьскыихъ земель (дважды); въ грам. 
1347 Срьблемъ; въ грам. 13 І 8 по Срьблехъ, по 
земли Срьбьской, Срьблемъ , и т. д.; у Далимила и 
пр. Srbowe. И теперь еще Подунайскіс Сербы сло­
во это выговориваютъ Србъ, Србинъ, Срблипъ, Срблякъ, 
и т. п.; напротивъ Всрхпе-и Нижнелужицкіе Сербы 
произносятъ его Сербъ, Сербе множ. ч., Сербски и 
Ссрски прплог., Ссрбске и Ссрске множ, (па пр., Серска 
рѣчь), и т. д. Формы этого слова па Руси и въ Поль­
шѣ въ Средніе вѣки и въ нынѣшнее время находимъ 
слѣд.: серебщызна, сѣрбщызна, серепчызна, сѣрпчызна, 
Ссребожъ и п. и, что все, по Статуту Литовскому (1529), 
значить извѣстнаго рода плата подданныхъ работой и, 
какъ кажется, Сербовъ (24);Бѣльскій въ своей лѣтописи

(24) Стрыйковскій (стр. 446, 750\ Голембсвскій (II. 50) 
и Мацѣёвскій (III. 262, 266) слово вто пишутъ различ­
но; заглянуть же въ Литовскій Статутъ я не имѣлъ воз­
можности. Производство Чацкаго (отъ стрпбра, Порус. 
серебра)—ошибочно. Что касается до «кормы , то его 
можно сравнить съ крулевщизна, паныцызна, поволов- 
іцызна, и т. п.. а касательно матеріи, сравн. Древне- 
серб. цаконство, извѣстнаго рода подать, которое, вѣ­
роятно, находится въ связи съ именемъ Цаконовъ или 
Чаконовъ, Бѣлорус. морданица (servitus, <ІірІ. 1456), отъ

19*
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(1597) пишетъ Scrbowie , Serbia (Саксонская) ; Бла- 
жовскій, въ переводъ Кромсровоп лѣтописи (1611) 
Serbowic, Serbin, Scrby асе. pl. ksiaze serbskie, и т. 
п. ; по сю пору селенія въ Росіи, названныя по 
древнимъ Сербамъ, носятъ имена: Сербомъ и Серби- 
галъ (т. е., копецъ Сербовъ) въ Ливоніи, Сербшю въ 
С.-Петербургской губерніи, Сѣрбы въ Минской (25), 
Сербовскій въ Черниговской, Сербы и Сербпповка въ 
Волынской; а въ Польшѣ, въ Августовскомъ воевод­
ствѣ: Serbenlynie, Serbenlyny, Serbenlyszki (сравн. П- 
лпр. Srbenda augm. отъ Srb), въ Сандомірскомъ Ser- 
binow, въ Краковскомъ Sicrbowice, въ Краков., Плоц- 
комъ, Кашинскомъ, Западной Галиціи, и т. д. Sarbice, 
Sarbicko, Sarbicwo, Sarbin. Сдѣсь насъ нс могутъ 
занимать позднѣйшія испорченныя Латинскія Фор­
мы этого слова , на пр., Servi, Serviani ХІП — XV 
ст. , и т. п. Смотря на такое разнообразіе однаго 
и того же имени, прежде всего слѣдуетъ отдѣлить 
свой обычай и образъ писанія отъ чужаго. У 
Славянъ замѣчаемъ . два рода произношенія и писа­
нія этого имени: Несторъ въ древнѣйшемъ спискѣ 
писалъ Ссребь (26), а въ Бѣлорусіи извѣстная дань 
Сербовъ называлась Серебщпзпа, съ чѣмъ (особенно 
коренной гласной е) согласны и многіе инозем­
ные источники , наиболѣе же нынѣшніе Лужича­
не ; напротивъ того, южные Сербы пишутъ и про­

народа Морда, Мордва (съ чѣмъ родственно и смердъ), 
бнХоі(3'іѵѵ£іѵ, биХа/Зо-йѵ, и т. д.

(25) Ла картѣ Шубертовой 1829, л. 3., написано, по вы­
говору простаго народа, Шербы вмѣсто Сербы. Въ э- 
томъ же округѣ и Шлованы вм. Словапы.

(26) Несторъ, изд. Тимковскимъ, стр. з. — Въ Соф. Вре­
мен. (изд. Строевымъ) стоитъ Сербъ. 1, 3.
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износятъ съ древнѣйшаго времени но сю пору, 
Србъ, Срблипъ , т. е., опуская гласную е , съ чѣмъ 
сходятся и Чехи. Гораздо большую розницу встрѣ­
чаемъ въ «нормахъ этого имени, оставленныхъ 
писателями , употреблявшими Греческій , Латин­
скій в .Нѣмецкій языки, къ коимъ принадле­
жатъ п Чехи Козьма и Вацсрадъ: одни пзъ пнхъ, 
именно, Птоломей (по нѣкоторымъ рукописямъ) , 
вашъ Вацсрадъ и Сигсбертъ Гемблаценскій писали: 
Sirbi, Sirbia или Zirbi; другіе (Плиній , Птоломей 
(въ пѣкот. рукой.), Византійскіе историки: Serbi, Scr- 
Ыі, Serbii; третьи , Фредегаръ, Рсгшіо , Баварскій 
географъ, Chronicon ftloissiac., Annal. Lauriss., Эпи­
гардъ, Альфредъ, Дптмаръ, Annalisla Saxo, Бптсрольфъ:. 
Surbii, Surbi, Siurbi, Suurbi , Surpe, Surfe , Zurbici , 
Curbizi , Zurbike , Surben ; четвертые (Эйпгардъ > 
Энгардъ, РуодольФЪ, Prudenlius Treccnsis, Адамъ Бре­
менскій, Гельмольдъ, грамоты: Sorabi, Sorbek; пятые, 
Кадлубскъ : Sarbi; шестые, грамоты 949, 975, 
1003 , 1064 , Дптмаръ: Cierlvi, Cicrvisli , Kirrusli, 
Ziruuisli, Zerbisle, Screbcz; седьмые, Дптмаръ и An­
nalisla Saxo: Zribenz, съ чѣмъ сходно нашего Козь­
мы Zribia, Zribin; наконецъ, восьмые , Мпііхспская 
рукопись: Zeriuani. Разсмотрпвая этѣ разнообразныя 
иноземныя Формы , должно сознаться , что всѣ онѣ , 
касательно выговора, нпчемъ пе отличаются отъ выго­
вора самихъ Сербовъ, т. е., Србъ, Сербъ, а касатель­
но образа писанія — начало ихъ и причина скрыва­
ются въ трудности выразить, какъ слѣдуетъ, неизвѣст­
ное слово н въ псудобпости Латинонѣмецкаго право­
писанія. Сдѣсь Славянское с (■$) выражено пе только 
буквой Z-. Zirbi, Zurbici, Zurbike , Ziruuisli , Zerbisle, 
Zribenz, Zeriuani, по и c: Cervetii, Cierlvi, Cicrvisli, 
Curbici, а разъ и Kirrusli, и это потому, что Нѣмцы 
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весьма рано стали выражать эту букву своимъ ост­
рымъ 5 или tz (27), что, большею частью, и те­
перь наблюдаютъ оші съ мѣстными именами Сербовъ, 
употребляя z=tz-. Zerbst, Zbrbik, Zerben, и т. и. Пе­
реходъ губной b въ w, и наоборотъ, повсемѣстенъ и 
понятенъ; b и р пли b и f составляютъ особенность 
Нѣмецкаго языка, особливо послѣднее употребляется 
въ Англосаксонскомъ. Вставка гласныхъ е, і,іе,о, и, 
ии, іи, весьма обыкновенна передъ г: Serbi, Zerbisle, Ze­
riuani, Sirbi, Sirbia, Zirbi, Ziruuisti, Ciervisli , Cierlvi, 
Sorabi Sorbek, Surbi, Surpe, Surfe, Zurbizi, Curbizi, 
Zurbike, Zurba, Suurbi, Siurbi, иногда и послѣ r: Zri­
benz, Zribia, Zribin, или даже по обѣимъ сторонамъ: 
Serebez; все это имѣетъ свое основаніе въ желаніи, какъ 
можно облегчить и онѣмечить это иностранное п труд­
ное для выговора Нѣмецкимъ устамъ имя Србъ (28).

(27) О буквѣ с вм. z, tz въ Нѣмецкомъ языкѣ сравн. 
Grimm’s D. Gr. I. 163. Древніе Нѣмцы писали не толь­
ко cit вм. zeif, cell вм. zelt, ,сі вм. zi, то есть zu, и т. 
и., но и cuge (duclu) вм. zuge, и т. п. Въ грамотахъ 
Нѣмецкихъ королей находимъ 993 Cedlisciani вм, Се- 
длпчанп, 1194 Cidlotitz вм. Sedlotici, 1011 Cilensis вм.

•' Silensis, т. е., Силезскій, 986 Cirimundi вм. обыкновен­
наго Serimund, и т. и. См. Leutsclis Mgr. Gero 1828. 8. 
Raumer Piegesta Brandeub. T. I.—Дитмаръ Межиборскій 
писалъ Pruci, Prucia вм. Prusi, Prusia. — Впрочемъ , 
употреблялось и к вмѣсто z, и наоборотъ, на пр., вмѣ­
сто Nizici, писали то Nizizi, то Nikiki, Nikike, Nicici, и 
т. п., вм. Salebeke писали Salebizi, вм. Vuallibiki писали 
Wallebizi (beke, biki есть Новонѣм. Beken), и т. д. 
Leutsch и Каитпег 1. с. *

(28) Сравн. разныя <ьормы имени Хрватъ, Хорватъ 
10. ч. 10. §. 34. ч. 4.
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Впрочемъ, я увѣренъ, что Славяне, жившіе въ Нѣ­
мецкихъ земляхъ, двояко произносили это пмя, точ­
но какъ па Руси и въ Подупаѣ , т. е., Сербъ п Србъ, 
н въ этомъ отношеніи особенно замѣчательны Фор­
мы Cicrvisli, Cierlvi, потому что въ ппхъ , по мо­
ему мнѣнію , скрываются Древнепольское , Бѣло- 
рускос п Малорускос Sierbis'le, Sierbi.— Имя, столь­
ко древнее , родное, глубоко укоренившееся между 
Славянами, по весьма рѣдко употребляемое ино­
земцами, должно было получить начало и свое есте­
ственное значеніе только въ землѣ своей. И точ­
но , въ самой , такъ сказать, средѣ языка Славян­
скаго , въ нарѣчіяхъ Рускомъ, Русинскомъ (Ма- 
лоросійскомъ ) и Древнепольскомъ , находимъ срод­
ное съ этѣм'і. именемъ слово , т. е., Рус. и Мало- 
руск. пасербъ (puer, privignus), Польск. pasierb, рав­
но какъ и нѣсколько другихъ, произведенныхъ отъ 
пего , па пр. , Руск. и Малоруск. пасербокъ (privig­
nus), пасербка, пасербица (privigna) , Польск. pasier- 
bica (privigna), pasierbi, pasierbiczy, pasierbowy , pa- 
sierbny (все прнлогат.), п т. д. Тщательное изслѣ­
дованіе этого слова ведетъ насъ къ тому , что оно 
есть: а) сложное; б) одно и тоже съ словомъ пасто- 
рекъ (privignus), и в) происходитъ отъ корня СІірТг (sir, 
orbus). Что слово это составлено, изъ предлога па (ра) 
и существительнаго имени сербъ (serb'), это само собой 
понятію для знающаго Славянскій языкъ, и подтвер­
ждается сравненіемъ словъ , составленныхъ подоб­
нымъ же образомъ , на пр., отечественныхъ , Руск. 
пасынокъ (privignus), падчерица (privigna), Серб, 
посипакъ, Полвск. pasynek (pronepos), Словац. раго- 
bok (juvenis, отъ корня rob), и т. п., и иностран­
ныхъ, на пр., Литов, posunis (privignus), poclukra (pri­
vigna), и t. д.; больше же всего свѣдѣтельствомъ
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Восточныхъ языковъ, родственныхъ нашему , въ ко 
ихъ, какъ сейчасъ увидимъ , находятся обѣ Формы, 
сложная и простая , paser и suar ( 29 ). Хотя 
тождество словъ пассрбъ и пасторекъ — больше 
темно и неясно , чѣмъ предыдущихъ, однако же , 
если мы соберемъ въ одно мѣсто всѣ Формы по­
слѣдняго пзъ нихъ , легко убѣдимся въ противномъ. 
Такъ слово это Похорут. pasterk (privignus), pastorka 
(privigna), n paslorik, pastorka, Хорн, paszlorek, pasz- 
torkinya, Серб, пасторакъ, пасторка, Чеш. pastorek., pas- 
torkyne”, Словац. pastorok, pastorka, и paslorkvnja. От­
сюда открывается, что тутъ о только замѣняетъ глас­
ную е, какъ, на пр., topi вмѣсто lepl, сравн. Латин, 
tepidus, попелъ вм. пепелъ, боберъ вм. бобръ (Кприл. 
н Булгар. , сравп. Латин, biber у Плинія , ІІѢмецк. 
Biber), Волынь вм. Вслунь или Волынь (у Нестора 
по спис. 1377), н т. п., к — слогъ окончательный, 
такой же, какой въ пасынокъ отъ сынъ, паробокъ 
отъ робъ, и т. д., а т (і)—прибавочная буква, какъ 
въ розптылити вм. розпылнтп (dissiparc, zerstauben), 
отъ пыль (pulvis, Staub) , стннь вм. сѣнь, стрпбро , 
стреда, и т. д., вмѣсто сребро , среда , и т. д. Слѣ­
довательно, пастеркъ или, разложивъ па составныя 
его части, па-се-рк, совершенію равно Рускому и Поль­
скому па-сер-б, кромѣ окончанія, которое сдѣсь со­
ставляетъ образовательный слогъ, потому что его пѣтъ 
Въ Сапскр. paser (puer) (30), Персид. puser (filius , 
puer), Пельв. poser . (рпег), Курд, suar (puer), u Афган.

(29) Добровскій производитъ слово пасторекъ отъ кор­
ня пасти, но это вовсе неосновательно. В. Gr. 1809, р. 
Бо. 1819. р. 46.

(30) Heererfs Ideen iib. Pol. usvv. П. 4 Б.
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suari, suai (puer) (31). Такимъ образомъ, пѣтъ сомнѣ­
нія, что въ словѣ па-се-р-б (pa-ser-b) или па-стер-к 
(pa-ster-k), одно только сер (ser) есть основной и корен­
ной слогъ, а все остальное должно отнести къ сложенію 
и образованію. Равно не нужно доказывать, что слово 
это произошло отъ однаго и того же корпя съ сло­
вомъ Цсрковн. сиръ (orbus), Руск. сирый , сирота , 
Серб., Хорв., Хорут., Словацк. сирота (sirola), Чешек, 
sirolek, siruobe, siroba, Нпжиелужицк. sirola, Всрхне- 
лужицк. serota , serolslwo , Польск. sierola , sieroef , 
sieroci, и тому подоб. Этотъ корень находимъ .мы въ 
Сапскр. su (generare, producere, сравн. prasuli, pro­
genies), въ Латші. sevi, satum, отъ se-rere вм. se-se- 
re (sese reduplicalio) (32), въ Гот. saian, Сканд. soa 
(serere), Славян, сѣяти, и т. д.; всѣ этѣ слова зна­
чатъ родить, порождать, производить, а потому оба 
слова, сынъ и сиръ (sir) (sir-ota, sir-uobe, serb), соб­
ственно значатъ порожденіе (zrozence, zrozenal- 
ko), то же, что Латинское salus , nalus , Греческое 
tsxvqv , и тому подобп. Отсюда видпо, какъ естествен­
но п удачно новѣйшіе Русы свое устарѣлое и неяс­
ное пасербъ, пасербица, замѣнили обыкновеннѣйшимъ 
и, потому, понятнѣйшимъ словомъ пасынокъ, падче­
рица. И такъ, теперь очевиденъ смыслъ народнаго 
имени Сербы, собпратслыі. Сербъ; оно первоначаль­
но значило, просто на просто , порожденіе , родичъ ,

(31) Klaproth As. Polygl. р. 67, 7 0, 78. Pott. Elym. For- 
sch. I. 215. Не осмѣливаюсь рѣшить, принадлежитъ 
ли сюда Зепд. posnam и Пельв. posan, пли же къ кор­
ню сынъ.

(32) Pott’s Et. Forscli. I. 216. Grininas D. Gr. I. 927.
Eichlioff Parallelo p. 17 7, 272.
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родъ t народъ , Латіш. gens, nalio, равно какъ тоже 
самое значитъ и сродное съ нимъ, происшедшее отъ 
одпаго и того же корпя, Индійское seriin (nalio) (33). 
И этотъ образъ названія себя столько согласенъ съ 
свойствомъ п простотою нравовъ древнѣйшихъ па­
родовъ, еще не раззнакомившихся съ природой, что 
ни мало не удивительно, если мы часто находимъ его 
и у другихъ, родственныхъ намъ, пародовъ, на пр., 
у Нѣмцевъ, коихъ собственное названіе Thiutisk, Diu- 
lisk, Deutsche , естественнѣе всего происходитъ отъ 
Гот. thiuda (natio, gens), Древпепѣм. diot, Лот. tauta 
(34),или у древнихъ Скандинавовъ, называвшихъ уже въ 
глубокой древности край свой Manaheimr, т. е., стра­
на мужей, и т. п. Зная теперь происхожденіе и зна­
ченіе имени Сербъ, мы уже легко поймемъ, отъ чего 
не только у Плинія читаемъ Serbi, у Птоломея Sirbi и 
Serbi, въ словарѣ Соломона и у Спгебсрта Гемблац. 
Sirbi и Sirbia, но и у Нестора Ссребь, въ статутѣ 
Литовскомъ серебщизпа, въ Германскихъ источникахъ 
Serebez, Ciervisli (читайте Sierbisle', Ссрбшце), у Ка- 
длубка Sarbiensis provincia, и т. д. Это значитъ, что 
Славяне , какъ въ древнѣйшее время, такъ и теперь, 
произносіыи и произносятъ его различно, по разли­
чію жилищъ и нарѣчій, именно: Сербы, Сѣрбы, Сир- 
бы, Сарбы и Србы, тутъ ясно выговоривая корен­
ную, тамъ опуская се, пли же перемѣняя на другую 
помягче, на пр., въ Церковн. ь (= Франц, е muet),

(33) Malte-Brun Gesch, d, Erdk. libs. v. Zimmermann II. 42.

(34) Hall. ALZ. 1829. N, 215. Grimms D. Gr. I. 108, 586, 
630. III. 472. Его оке Rechtsalt. p. 229 и слѣд. См. ни­
же §. 18. ч. 10.
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потому что измѣненіе и опущеніе гласныхъ передъ р 
(г) п л (I) такъ обыкновенны въ Славянскихъ язы­
кахъ, что доказывать это многими примѣрами считаемъ 
совершенно излишнимъ; каждый можетъ легко сравнить 
слова: брва, ердце, трпъ, влна, плный, находящіяся въ 
разныхъ нарѣчіяхъ н родственныхъ языкахъ , или , 
по крайней мѣрѣ , Чешскія kleji и klnu, pliji и 
plnu , drevo и drvo, drvoslep, и тому подобн. Отсю­
да, Несторово Серсбь (сравн. Serebez въ грам. 1064 
г.), Руское Сербипо , Сербы , Сербиновка , Польское 
Serbinow, Sierbowice, Sarbin, и Лужицкое Serb, Serb- 
jo , ничемъ не хуже Чешскаго и Илирскаго Srb, 
Srbljin ; а судя по Формамъ Ciervisli, Ciertvi, я по- 
логаю, что въ VIII—X стол, были въ Германіи Сла­
вянскія вѣтви, произносившія это имя точно такъ, 
какъ теперь Поляки выговориваютъ свое pasierb 
и pasierbica (35). Хотя я не могу навѣрное ска­
зать , были ль гдѣ въ извѣстное позднѣйшее время 
Славяне, которые бы произносили это имя Сирбы 
(Sirbi), Сирбскій (sirbsky), однако, отнюдь не думаю, 
чтобы это было вовсе невѣроятно, безсмысленно.

(35) Разность Польскихъ Формъ Serbinow, Sierbowice, Sar­
bin, происходитъ отъ разности нарѣчій простонаро­
дья , потому что нынѣшній Польскій языкъ, равно 
какъ и остальные, родственные ему, Славянскіе языки, 
собственно, есть смѣсь разныхъ нарѣчій, на что языкоиз­
слѣдователь всегда долженъ обращать особенное внима­
ніе, если не хочетъ безпрестанно впадать въ заблуж­
деніе. Мазуръ , Горалъ , Силезецъ , Кашубъ , каждый 
изъ нихъ говорить своимъ, особеннымъ, нарѣчіемъ.
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§. 10 Втъпгви Славянъ въ землгь Виндовъ или 

Сербовъ.

1. Изъ всего, сказаннаго нами въ предыдущихъ 
параграфахъ, вытекаютъ два главныя, основныя, истори­
ческія положенія, которыя будутъ руководить пасъ въ 
дальнѣйшихъ изслѣдованіяхъ о происхожденіи и д|>св- 
ности народовъ Славянскихъ. Первое состоитъ въ томъ, 
что пародъ Славянскій уже въ самое отдаленнѣйшее 
время былъ великъ и многолюденъ, и жилъ съ не­
запамятной поры въ Европѣ т. с., съ той глубокой 
древности, съ которой обитаютъ въ пен родствен­
ные ему народы, Фракійскій, Греколатинскій, Кельт­
скій, Нѣмецкій и Литовскій. Этѣмъ, съ одной сторо­
ны, окончательно отвергается прибытіе Славянъ во 
время нашествія варварскихъ народовъ пзъ Азіи въ 
Европу, или въ IV мъ и V мъ стол., въ сообществѣ 
Гуновъ, Аваровъ, Булгаровъ, Козаръ , и др., о чемъ 
безпрестанно бредятъ нѣкоторые писатели, особенно 
иностранные, а съ другой—выводъ ихъ отъ народовъ 
племени Сѣвернаго. Второе положеніе , нераздѣль­
но связанное съ первымъ , состоитъ въ убѣжде­
ніи , что предки послѣдующихъ Славянъ, скрывав­
шіеся подъ именемъ Виндовъ и Сербовъ уже въ 
древнее время , съ V мъ вѣка предъ Р. X. по У с 
Р. X., т. е., до Іорпапда и Прокопія , занимали все 
безмѣрное пространство между Балтійскимъ п Чер­
нымъ морями, Карпатами, Дономъ, верховьями Волги 
и жилищами Фиповъ за Новгородомъ. Этотъ вы­
водъ , опирающійся на твердыя и неопровержи­
мыя историческія данныя, получили мы, придер­
живаясь одпаго чисто историческаго пути, потому 
что боялись, чтобы, смѣшивая достовѣрное съ сомин-
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тельнымъ, пе подкопать цѣлаго зданія нашихъ древ­
ностей, п тѣмъ не подать случая критикѣ совершенно 
разрушить его. Помня, что въ пашемъ дѣлѣ все за­
виситъ отъ перехода изъ истинно» и ясной эпохи 
нашей исторіи въ баснословную и темную , мы рѣ­
шились слѣдовать однимъ только прямымъ н несо­
мнѣннымъ показаніямъ Іорианда и Прокопія о Виии- 
дахъ и Сербахъ, какъ праотцахъ послѣдующихъ Сла­
вянъ, и на нихъ едипствсппоосповать всю систему на­
шихъ древностей. А потому, разсмотрпвая одно за дру­
гимъ древнія свѣдѣтельства , все, что только мог.лі 
найти въ нихъ о Виндахъ и Сербахъ, тщательно со­
брали мы въ одно мѣсто п, сравнивъ показанія ихъ 
между собою, пытались открыть первобытныя жи­
лища Славянъ въ Европѣ. Успѣли лп мы въ томъ , 
предоставляемъ рѣшить благоразумному читателю. 
Стоя па этомъ , столь твердомъ , широкомъ п на­
дежномъ , основаніи, мы можемъ уже теперь, с ь 
такого возвышенія, бросить далѣе взглядъ, обо­
зрѣть вновь предѣлы первоначальнаго отечества 
Славянъ и изслѣдовать происхожденіе и сродство 
разныхъ пародовь, въ немъ находящихся. Сдѣсь въ 
основаніе себѣ принимаемъ то всеобщее, оправдывае­
мое исторіей другихъ пародовъ и самымъ опытомъ, 
положеніе, что, какъ каждый коренной и многолюд­
ный пародъ имѣетъ, кромъ обыкновеннаго своего и- 
менн,еще много другихъ особенныхъ частныхъ названій, 
н, притомъ, чѣмъ далѣе въ древность, тѣмъ ихъ болѣе, 
такъ точно п огромный и многочисленный пародъ 
Виндовъ уже въ незапамятное время носилъ, по ра­
зличію жилищъ и семействъ, множество мѣстныхъ 
названій. Истинность этого подтверждаютъ, съ одной 
стороны, слова Іорианда, увѣряющаго, что Винды въ 
его время разно назывались, смотря по различію ро­
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довъ и жилищъ, а съ другой—неслыханное множе­
ство именъ народовъ Славянскихъ, появившихся въ 
исторіи въ VI — IX мъ . стол, и , по всему вѣро­
ятію , одолженныхъ началомъ своимъ времени, го­
раздо древнѣйшему того, въ которое упомяну­
тые народы вышли изъ своей первобытной роди­
ны. Мы уже выше видѣли, что такимъ древнимъ о- 
течествомъ Славянъ были Закарпатскія земли, лежа­
щія между моремъ Балтійскимъ и рѣкой Дономъ^, и 
извѣстные у Птоломея подъ общимъ именемъ Евро­
пейской Сарматіи. Но на этомъ безмѣрномъ простран­
ствѣ древніе Греческіе п Латинскіе историки и гео­
графы, Геродотъ, Страбонъ, Плиній, Тацитъ и Пто- 
ломей, помѣщаютъ, кромѣ упомянутыхъ Виндовъ, пред­
ковъ Славянъ, еще великое множество другихъ па­
родовъ и народцевъ, называвшихся разными именами. 
И такъ, рождается вопросъ: не скрываются ли подъ 
этѣми названіями и вѣтви великаго Виндскаго паро­
да? Нѣтъ никакого сомнѣнія, что это было такъ: бла­
горазумная критика, разсмотрѣвъ и взвѣсивъ, надлежа­
щимъ образомъ, всѣ, относящіяся сюда, обстоятель­
ства , принуждена многіе изъ пародовъ этѣхъ от­
нести къ поколѣнію Славянскому. А какъ полный 
разборъ этого предмета требуетъ подробнаго обозрѣ­
нія и изслѣдованія всѣхъ, принадлежащихъ сюда, гео­
графическихъ й историческихъ, показаній (дошедшихъ 
къ намъ въ памятникахъ Грековъ и Римлянъ) о кра­
яхъ Сѣверной Европы, и какъ на такой огромный 
трудъ мы не можемъ сдѣсь рѣшиться , то, потому, 
предлогаемъ тутъ одни лишь выводы свопхъ изслѣ­
дованій объ этомъ, вмѣстѣ съ основаніями, которы­
ми руководствовались, и причинами, по коимъ произ­
носили судъ свой о сродствѣ каждаго народа. Во пер­
выхъ: начало древней (вообще еще отрывочной и тем­
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ной) исторіи этѣхъ краевъ относимъ мы ко времени 
Геродота, жившаго около 459—444 пр, Р. X. , а о 
древнѣйшемъ времени допускаемъ то одно лишь, что 
непосредственно вытекаетъ изъ прямаго показанія э- 
того достовѣрнаго историка. Отсюда, мы совершенно 
исключаемъ изъ области пашихъ изслѣдованій всѣ 
баснословныя названія Сѣверныхъ народовъ, ни отку­
да намъ неизвѣстныхъ, весь этотъ разнопестрый сбродъ 
мпимыхъ Гпперборссвъ , Макробіевъ, Абіевъ, Кино-*  
ке<і>аловъ, Андрофаговъ, Гппоподовъ, Амазонокъ, одно­
глазыхъ Арнмасповъ , вмѣстѣ съ островами Блажен­
ныхъ (Махаріь» v/Jcot), какъ предметы Мифологической 
географіи. Наши древности по должны выходить за 
предѣлы исторической достоверности, а потому пре­
слѣдованіе блудящихъ огоньковъ около Кпмерійскпхъ 
болотъ, охотно оставляемъ тѣмъ , кто находитъ въ 
томъ удовольствіе. Во вторыхъ: считаемъ дѣломъ, 
пеподлежащпмъ ни какому сомнѣнію, что, пе смотря 
па многочисленность Вепсдскаго поколѣнія и его рас­
пространенность въ Европейской Сарматіи (употребля­
емъ это географическое выраженіе единственно толь­
ко для краткости), въ ней, однако же, обитали и другіе 
пароды, частью па предѣлахъ земель Венсдскихъ въ 
огромномъ числѣ, частью же въ срединѣ ихъ разсѣянно, 
небольшими толпами. Къ такимъ чуждымъ народамъ от­
носимъ, слѣдуя, съ одной стороны, извѣстіямъ знамени­
тѣйшихъ изыскателей въ этой области вѣдѣнія, а съ 
другой собственнымъ своимъ соображеніямъ: а) На­
родъ Скифскій , племени Сѣвернаго; б) народъ Чуд- 
скій или Финскій, того же племени; в) народъ Сар­
матскій, племени Индоевропейскаго; г) Народъ Кельт­
скій; д) Народъ Нѣмецкій ; е) Народъ Литовскій, и, 
наконецъ, ж) Народъ Фракійскій: всѣ упомянутаго же 
племени. Прочіе народы, не принадлежащіе къ Вини- - 
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дамъ и обитавшіе въ Европейской Сарматіи въ пер­
вый періодъ нашихъ древностей, т. е., отъ Геродота 
(459 г. до Р. X.) до Іорнанда (552 по Р. X.), дол­
жны относиться къ какому-нибудь изъ названныхъ 
сдѣсь племенъ. Опредѣляя племенное сродство этѣхъ 
народовъ, мы, прежде всего, обращаемъ вниманіе свое 
па прямыя свѣдѣтельства древнихъ достовѣрныхъ 
писателей, согласіе пхъ съ исторической истиной, из­
вѣстной намъ пзъ другихъ мѣстъ , потомъ па при­
родныя свойства, нравы и обычаи, сколько позволя­
ютъ то древнія извѣстія, далѣе,, на географическое 
положеніе парода и сличеніе старыхъ его жиліпцъ 
съ новѣйшими, п, наконецъ, тщательно и осторожно 
изслѣдываемъ самое его имя.

А. Славянскіе народы у Геродота.

1. Будины.

2. Геродотъ, родомъ изъ Галикарнаса, въ землѣ 
Доряпъ (род. ок. 484, ум. ок. 400 предъ Р. X.) , 
по занятію, кажется, Самоскій купецъ, мужъ ученый 
и здравомыслящій, объѣздивъ, для пріобрѣтенія свѣ­
дѣній о народахъ и ихъ исторіи и, можетъ быть, также 
по дѣламъ своего званія , значительную часть Азіи , 
Африки, сѣверную Грецію, и т. д., посѣтилъ, нако­
нецъ, н страны, лежащія на сѣверозападпомъ берегу 
Чернаго моря, гдѣ уже около двухъ столѣтій суще­
ствовало нѣсколько Греческихъ поселеній, изъ коихъ 
знаменитѣе всѣхъ была Ольвія, при устьѣ рѣки 
Буга. ₽ъ то время , какъ Геродотъ находился въ 
Ольвіи у своихъ соотечественниковъ , сосѣдніе Чер­
номорскіе края были во власти Скифовъ , народа, 
сколько доселѣ намъ извѣстно, племени Сѣвернаго , 
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родича позднѣйшихъ Монголовъ или Татаръ. Сдѣсь 
Геродотъ свѣдѣнія свои о Сѣверныхъ народахъ 
черпалъ: а) изъ собственнаго своего опыта и розы- 
сканій; безъ сомнѣнія, онъ говорилъ и имѣлъ сноше­
нія съ тогдашними СкиФамн , лично знакомъ былъ 
съ начальникомъ двора царя ихъ, АріапиФЫ, и т. д.; б) 
изъ устнаго преданія этѣхъ же Скифовъ, власть коихъ 
тогда широко , далеко, простиралась надъ пародами, 
жившими въ самыхъ внутреннихъ земляхъ; в) изъ 
разсказовъ и извѣстій Греческихъ поселенцевъ па 
Понтѣ, торговавшихъ пе только съ Скифэми , но п 
съ другими народами тѣхъ странъ. Отсюда видно, 
что показанія Геродота въ этомъ случаѣ чрезвычайно 
важны н драгоцѣнны (1). Царство Скифовъ, по сло­
вамъ его, имѣло слѣдующіе предѣлы: на востокъ про­
стиралось оно до устья Допа и сближенія его съ 
Волгой; на сѣверъ—до впаденія Псёла въ Днѣпръ, а 
оттуда далѣе, по всему вѣроятію, до истоковъ Буга 
и Днѣстра; а на западѣ повиновались имъ, кажется, 
пароды иноплеменные до АгаФирскпхъ горъ , т. е., 
нынѣшней Седмиградіи, и даже до самаго устья Ду-, 
пая. Такимъ образомъ, собственно такъ называемые , 
коренные Скифы, пришедшіе изъ внутренней Азіи и 
покорившіе пароды па Черномъ морѣ, занимали очень 
небольшое пространство, прилежащее непосредствен­
но къ Черному морю. Далѣе же па сѣверъ п западъ 
обитали, какъ прямо утверждаетъ Геродотъ, прочіе наро­
ды пе СкііФскаго происхожденія; впрочемъ, и въ самомъ

(I) О Геродотѣ подробно и умно разсуждаетъ Далъмапъ 
Forsch. а. d. Geb. d. Gesch. Bd. II.• Herpdot. a. s. Buclie 
s. Leben. S. 1—236. Сравн. Niebuhr's KI., hist. Schr. Bd. 
I. S. 354. ff.

20
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■царствѣ Скифовъ, такъ называемые, Скифы земледѣль­
цы на Днѣпрѣ п въ теперешнемъ Подолѣ (2), были, безъ 
сомнѣнія, пародъ, отличный отъ Скифовъ, ипоплемеи- 
тпіки, вѣроятнѣе всего, Славяне, покоренные первы­
ми , средн коихъ побѣдители жили, какъ господа и 
дворяне (3). Изъ пародовъ нс СкііФскаго происхож­
денія, жившихъ внѣ Скифіи, Геродотъ упоминаетъ о 
слѣдующихъ, болѣе замѣчательныхъ прочихъ, о Будп- 
пахъ, Неврахъ, АгаФіірсахъ, Мелапхлспахъ, Андрофа­
гахъ, Таврахъ, Геленахъ и Савроматахъ (4). Первые 
два парода принадлежатъ, но всей вѣроятности , къ 
Впндскому плп Сербскому поколѣнію; а остальные 
шесть къ чуждому; по о ипхъ скажемъ ниже. Прежде 
всего выслушаемъ показанія Геродота о каждомъ изъ 
нихъ отдѣльно , а потомъ уже произнесемъ о томъ 
судѣ своп.

3. Будины,—говоритъ Геродотъ, — пародъ вели­
кій и многолюдный , съ глазами, чрезвычайно голу-

(2) Herod. I. IV. с. 17, 18. JStruSat ’ Aporijpes находят­
ся на правомъ, а JSnvSai ytopyoi на лѣвомъ берегу 
Днѣпра. Срав. §. 15. ч. Z. Mannerl Nord. d. Erde. 1820.
8. S. 102—103.—Рёйхардъ раздвигаетъ жилища Ски- 
<і>овъ-земледѣльцевъ до самаго Смоленска, и слова Ге­
родота (IV. 18, 53.) совсѣмъ иначе понимаетъ, неже­
ли Манерть. Срав. Hertha Bd. XL Gft. 1. S. 3. ft.

(3) Niebuhr Kleine hist. Schriflen. Bonn. 1828. 8. Bd. I. S. 
552. ft'. Срав. ниже §. 13. ч. 2.

(1) Herodot 1. IV. с. 102. Когда Дарій пошелъ противъ 
Скифовъ, то начальники главныхъ Сѣверныхъ народовъ 
составили, по этому случаю, совѣтъ: Eranl aulem, qiti 
convenerant, reges Taurorum el Agalhyrsornm et Neuroruin 
et Andropliagoruin et Melanchlaenoruin el Gelonorum et 
Budinorum et Sauromatorum.
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быми, а волосами свѣтлорусыми, суть старожилы въ 
своей землѣ , жизнь ведутъ пастырскую и питаются 
сосновыми шишками (5). Будины отличаются видомъ, 
цвѣтомъ лица , языкомъ и образомъ жизни отъ Ге- 
лоповъ, люден, происходящихъ, собственно, отъ Гре­
ческихъ приморскихъ поселенцевъ, утвердившихся сре­
ди Будпповъ въ деревянномъ городѣ, называемомъ 
Гелонъ. Гелоны говорятъ частью Греческимъ , а ча­
стью Скифскимъ языкомъ , занимаются земледѣліемъ 
и садоводствомъ и питаются хлѣбомъ (6). Впрочемъ, 
Греки обыкновенно называютъ и Будпповъ Геленами. 
Земля Будпповъ богата деревомъ; въ самомъ дрему­
чемъ лѣсу находится озеро и болото, окруженное

(5) Herod- I. IV- е 108. Воѵбіѵоі 6s"Эго? s',v psya 
наг аоХАоѵ, уХаииог те лаг ig^vpcSs ебтг наг лѵр- 
рсѵ. с. 109. оі p'sv yap Воѵбгѵог , sovrss avroxSovsc> 
vop.d6esi гібі nai (pSsiporpaysovtfi, что прежде не­
правильно переводили „питавшіеся насѣкомыми.” Рп- 
теръ, опираясь иа Тетесова объяснителя, доказалъ, что 
это значитъ „шишкоѣдцы.” Riner Vorlialle. eur. Volker 
gesch. Bed. 1820. 8. p. 459. Golt. gil.  A.nz.. 1820. Dec.*
S. 206. Лопари и другіе жители Сѣвера н теперь еще 
употребляютъ шишки въ пищу.

(6) Сказанное Геродотомъ о Гелонахъ, пхъ происхожденіи 
и жилищахъ, составляетъ единственный источникъ свѣдѣ­
ній о нихъ; а потому извѣстія позднѣйшихъ писателей 
о ннхъ, суть повтореніе словѣ Геродотовыхъ и при­
томъ совсѣмъ превратно понятыхъ. Можетъ быть, Сла­
вяне и Чудь имя Гелоны образовали изъ слова Геле­
ны. Такихъ смѣшанныхъ Блиновъ было на Черноморьѣ 
великое множество, которые, вѣроятно, оттуда распро­
странились по разнымъ краямъ. Въ Протогеновомъ па­
мятникѣ (218—201 до Р. X.) тоже встрѣчаемъ Mi.xhel- 
leni. Срав. 13. ч. 2.

20
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тростникомъ. Въ немъ ловятъ опи выдръ, бобровъ и 
другихъ животныхъ, тзтраусоуетрбіяйтх (куницъ), и изъ 
мѣховъ ихъ приготовляютъ себѣ шубы (7). Извѣ­
стіе Геродота о положеніи земли Будиповъ нс со­
всѣмъ точно и справедливо. Такъ, въ одномъ мѣстѣ 
говоритъ онъ, что ІІевры , нс задолго до нашествія 
Дарія (513 до Р. X.), оставили, по причинъ размно­
женія змѣй, старыя свои жилища и отправились ис­
кать новыхъ у Будиповъ, кои и дали пмъ пхъ (8). 
Этѣ Невры во время Геродота обитали на сѣверо- 
западъ отъ истоковъ ръки Днѣстра (9), т. е., въ 
окрестностяхъ нынѣшней рѣки Буга по самую Нурку 
и Нарву, въ области, называемой , съ незапамятнаго 
времени, землей Курской. Если Певры, по увѣренію 
Геродота, обитали па границѣ Будшювъ , слѣдуетъ , 
что Будины занимали сосѣднія земли, именно, по 
всей вѣроятности п свѣдѣтсльству позднѣйшихъ гео­
графовъ , па сѣверовостокъ отъ вершинъ Днѣстра, 
нынѣшнюю Волынь и Бѣлорусію. Тутъ же, въ со­
сѣдствѣ Ковровъ , Гевиновъ и другихъ небольшихъ 
народовъ, помѣщаетъ пхъ и Птцдомей (10), прибавляя

(7) Herodot 1. IV. с. 108—109. Не извѣстно,.что собствен­
но значитъ %і/ріа тетра-уааѵопрсбоаяа. Нѣкоторые ви­
дятъ въ немъ лося,- но кожа его не годится на шубы. 
Brehmer’s Enkleck. I. 487. Другіе говорятъ, что вто 
былъ тюлень (pboca vitulina); но онъ живетъ въ морѣ. 
Кажется, ближе всѣхъ къ истинѣ тѣ, коп объясняютъ 
его словомъ куница. Eichwald въ Dorpat. Jahrb. 1834. 
НЙ. ѴШ S. 3—16.

(8) Herod. I. IV c. 105.
(9) Herod. 1. IV. c. 51, 100, 125.’
(10) Ptolem. 1. HI. c. 5. Kai nakiv ретаЕѵ Пеѵніѵоѵ 

каі ВабіЕрѵюѵ Карпіаѵоі. ѵлгр ovs Гі/оѵ'іѵоі. elta 
BooStjvoi.
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(въ другомъ мѣстѣ), что рѣка БорпсФСііъ, т. с., западный 
рукавъ Днѣпра, иначе Березина, выходитъ изъ горы 
Будішской (то Воийѵоѵ оро<;). Имя ихъ встрѣчаемъ око­
ло верховьевъ нынѣшняго Буга, равно какъ и на Гре­
ческой картѣ, составленной ученымъ Агэфодсмономъ, 
современникомъ Птоломея (11), и приложенной къ 
его географіи (12). Болѣе всего важно тутъ свидѣ­
тельство Птоломея, потому что изъ сочиненія его ви­
дно, что онъ имѣлъ у себя подъ рукой подробныя свѣ­
дѣнія о народахъ Европейской Сарматіп, коихъ мы на­
прасно искали бы у другаго какого писателя того вѣка. 
Хотя извѣстія другихъ о жилищахъ Будиповъ и пе 
представляютъ ничего положительнаго, тѣмъ пе менѣе 
они не противорѣчатъ совершенно показанію Птоломея. 
Такъ, не говоря уже о названныхъ выше, о Будннахъ 
упоминаютъ еще Мела (13), Плиній (14), Аміянъ Мар-

(11) Heeren Comment, de font. Geogr. Ptolemaei. 1827. 4. 
p. 10—11.

(12) Europ. tab. ѴШ.
(13) Mela (ed. Tschucke et Weichert) 1. I. c. 19. 19.

Primi (Sarmatarum) Maeotidae gynaecocratumeni, regna A- 
mazonum, fecundos pabulo, at alia steriles nudosque cam­
pos tenent. Budini Gelonon, urbem ligneam, habitant. Juxta 
Thyssagelae Jyrcaeque (rect. Turcaeque, ut mss. et edd. 
ant.) vastas silvas occupant, alunturque venando. cf. ed. Gro- 
nov. 1722. p. 110. Очевидно, что Мела списалъ Геро­
дота, и ошибочно, вмѣстѣ съ нимъ, помѣстилъ Будп- 
новъ между Дономъ и Волгой.

(14) Plin. II. N. 1. IV- с. 12. 88. А Taphris per conti-
nentem inlrorsus tenent Auchelae apud quos Ilypanis oritur, 
Neuri apud quos Borysthenes, Geloni, Thussagetae, Budini, 
Basilidae et caeruleo capillo Agathyrsi. Super eos Nomades, 
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целнпъ (15), Юлій Гонорій (16), Этикъ (17) и Сте- 
Фапъ Византійскій (18). Судя по этѣмъ свидѣтель­
ствамъ, нѣтъ сомнѣнія, что великій и многолюдный 
пародъ Будины занимали, когда-то, жилищами своими 
ВСЮ нынѣшнюю Волынь и Бѣлорусію. Стоитъ ТОЛЬ­

КО взглянуть на этѣ края, чтобы тотчасъ увѣриться, 
что ни одна изъ сѣверныхъ странъ такъ близко не 
подходитъ къ Геродотову описанію жилищъ Будиновъ. 
Сдѣсь находимъ мы и теперь еще безмѣрные лѣса 
и болота; сдѣсь и болото , называемое Рокитно , — 
остатокъ, когда-то, бывшаго большаго озера (сравн. 
§. 22. ч. Б.). — Все, сказанное памп доселѣ о жили­
щахъ Будиновъ въ сосѣдствѣ съ Неврамп (слѣдуя из­
вѣстіямъ Геродота о прибытіи Нсвровъ въ предѣлы 
Будинскіе), противорѣчитъ мнѣнію этого историка о 
родинѣ Будиновъ, помѣщаемой имъ, па основаніи 
.южныхъ разсказовъ о походѣ Дарія противъ Ски-

dein Anthropophagi. А Buge super Maeolin Sauromathae et 
Essedones.

(15) Amm. Marc. 1. XXXI. c. 2. §. 14. Inter bos Neuri 
medilerranea incolunt loca, yicini verticibus celsjs, quos prae- 
ruptos geluque (orpentes aqnjlones adslringunt. Post quos 
Budini sunt el Geloni perquam feri, qui delractis peremp- 
tornm hostium cutibns indumenta sibi equisque tegmina con- 
(iciunt, Bellatrix gens.

(16) Jul. Honor. Oral. Exc. Bodiamo inons. Mela ed. Gro- 
nov. p. 691.

(17) dethici Costnograph. Bodian. Ib. p. 706.

(18) Steph. Buzant. Genlilia per epitom. s. h. v. BovSivoi, 
e^vos ^Skv^ihov пара то біѵеѵегѵ inavao apa^a/v ѵлс 
fiotSv IkavvopEvwi'. dpa^oflioi rap oi JSnv^ai.
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фовъ, на восточномъ берегу рѣки Допа , близъ Сар­
матовъ (19). Что такое его опредѣленіе жилищъ Бу- 
дішовъ ошибочно, въ томъ ин мало не сомнѣваются 
нынѣшніе ученые объяснители сочиненіи его и знато­
ки древней географіи. Геродотъ писалъ свою исторію 
спустя 80 лѣтъ послѣ Дарісва похода , по разнымъ 
полубаспословііымъ, преданіямъ и разсказамъ, чрезвы­
чайно преувеличивавшимъ чудесность этой войны. Къ 
такимъ разсказамъ принадлежало и то извѣстіе , по? 
коему Дарій , во время своего похода , проникъ до 
самыхъ Будшювъ, что, безъ сомнѣнія, такъ было.. Но 
какъ преданіе слишкомъ уже преувеличило этотъ по­
ходъ, то, потому , и Геродот !, помѣщаетъ Будшювъ, 
больше ни откуда ему неизвѣстныхъ, далеко за Дономъ. 
Однако, рѣшительно нс возможно , чтобы Дарій , по 
словамъ Геродота, въ теченіе двухъ мѣсяцевъ совер­
шила. свой походъ черезъ весь Сѣверъ, начиная отъ 
Дуная за Донъ, къ Волгѣ , оттуда назадъ верхними 
краями до самыхъ истоковъ Волги и Днѣпра, далѣе 
черезъ земли, лежащія па Березинѣ, Бугѣ и Днѣст­
рѣ: напротивъ, какъ мы уже выше сказали, основы­
ваясь па другомъ Геродотовомъ показаніи, онъ могъ, 
такъ пли иначе, пробраться къ настоящимъ жилищамъ 
Будшювъ, т. е., къ верховьямъ рѣки Буга (§. 13. ч. 
4.). Кромѣ того, въ странѣ межъ Дономъ и Волгой, 
въ этѣхъ пустынныхъ степяхъ, нѣтъ пи озера , ни 
болота, ни большихъ лѣсовъ, да ихъ никогда и пе мо­
гло быть тамъ по причинѣ сильныхъ господствую 
щихъ вѣтровъ; совсѣмъ другое па Волыни и въ Бѣ- 
лорусіп, гдѣ теперешнія безмѣрныя болота и топи 
Пинскія суть остатки бывшаго тутъ, нѣкогда, огром-

(19) Herod. 1. IV- с. 21, 123.
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наго озера (20). Далѣе, Геродотъ говоритъ, что Ге- 
лоны пришли къ Будшіамъ, собственно, изъ Грече­
скихъ поселеній. Это могло быть только съ берега 
Чернаго моря въ сосѣдственную Волынь н Бѣлору- 
сііо, лежащія на торговомъ пути между Чернымъ и 
Балтійскимъ морями , по которомъ, какъ мы выше 
видѣли , съ незапамятныхъ временъ , производилась 
торговля янтаремъ, мѣхами и хлѣбомъ. Невѣроятно, 
чтобы Греки когда-либо проживали въ сѣверныхъ 
степяхъ между Дономъ и Волгой. Наконецъ, такое 
перемѣщеніе Будиповъ за Донъ противорѣчптъ пре­
данію, по коему Невры обитали въ предѣлахъ Буди- 
иовъ ; о нихъ мы заподлинно знаемъ , что они дѣй­
ствительно жіип въ окрестностяхъ рѣки Буга. Стало 
быть, Будины должны были жить въ сосѣдствѣ ихъ, 
на Волыни и въ Бѣлорусін , гдѣ , въ самомъ дѣлѣ , 
помѣщаетъ ихъ Птоломей , а Геродотъ ошибся въ 
этомъ (21).

(20) Эйхвальдъ, бывшій Виленскій про«і>есоръ, говоритъ, 
въ Dorpat. Jalirb. 1834. ч. 7. S. 3 — 16 , что во время 
Дарія, на границѣ Минской губ., около Пинска, дол­
жно было находиться озеро, равное Азовскому морю. 
Край этотъ, на 68 аріи, пли 7 Англ. »і»утовъ надъ по­
верхностью Балтійскаго моря, и нынѣ ежегодно вес­
ною заливается водой и представляетъ собой какъ бы 
озеро. Тоже самое утверждаетъ и другой естествоис­
пытатель въ Журналѣ Ausland 1834. N. 185.

(21) Рейхардъ помѣщаетъ Будиновъ между Днѣпромъ и 
Дономъ, потому, де, что въ Полтавской губерніи есть 
рѣчка Будка и мѣстечко Буднцкое (Будища?). По рѣ­
ки, мѣстечка и селенія съ этѣмъ названіемъ находят­
ся и въ другихъ мѣстахъ. Сравн. ч. 4. этого §. Бре­
меръ дѣлитъ Будиповъ на двѣ вѣтви : одна, говоритъ 
онъ, обитала подлѣ Неврозъ на Днѣстрѣ, а другая— 
близъ Ильменскаго озера, въ окрестностяхъ великаго
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4. Идя по слѣдамъ ученаго Осолішскаго , кото­

рый первый, сколько намъ извѣстно, назвалъ Геро- 
дотовыхъ Будиповъ предками Славянъ , и старался 
мнѣніе свое подтвердить умными доводами (22) , и 
мы нс медлимъ причислить этѣхъ Будиповъ къ па­
родамъ Вшідскаго или Сербскаго поколѣнія. Мы хо­
рошо знаемъ, что давно уже Манертъ (23), почтен­
ный изслѣдователь древностей , объявилъ Будиповъ 
праотцами Нѣмцевъ п самымъ старшимъ Тевтонскимъ 
пародомъ, какой только можно отыскать въ псторіп, 
п что многіе позднѣйшіе писатели, именно, Бремеръ, 
Куфаль п Галппгъ (24), съ особеннымъ восторгомъ

Повагорода. Догадка эта, сама въ себѣ довольно вѣ­
роятная , съ трудомъ, однако же, можетъ быть допу­
щена ; кромѣ того, этотъ писатель о жилищахъ Буди- 
новъ въ верховьяхъ Волги , близъ устья Камы, и т. 
д., говоритъ больше какъ поэтъ, нежели историкъ. Breh­
mer's Entdeck. II. 485 IF. 536 ff. f

(22) Ossotinski Wiadomosci histaryezno-kryt. II. 487 — 494.
(23) Mannert s Germania S. 17 — 24. Nord. d. Erde. 8. 

138—139.
(24) Brehmer's Enldeck. I. 482 IF. 536 IF. Kufahl Gesch. d. 

Deutsch. I. S. 4—5. C. Halting Exerc. Herodot. specim. s. 
de flavo gente Budinorum dissert. Ber. 1854. 8. p, 1 — 40. 
Ку<х>аль о Нѣмецкомъ происхожденіи Будиповъ упо­
минаетъ только мимоходомъ и съ какою-то застѣнчи­
востью; остальные же два отъ всей души вѣрятъ ему. 
Главнѣйшій и, по видимому, довольно вѣроятный, до­
водъ ихъ состоитъ въ томъ, будто Будины, подобно Нѣм­
цамъ, имѣли голубые глаза и бѣлорусые волосы. Такъ 
они, совершенно ложно, переводятъ Греческія слова 
укаѵио? и nvfipos • прочія доказательства суть, про­
сто, этимологическія дрязги. Сочиненія, подобныя упо­
мянутому выше De flava gente Budinorum, хоть бы ихъ 
были цѣлыя тысячи, не только не въ силахъ заглу­
шить истины, а на ел мѣсто поставить лжи f но на- 
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приняли такую его догадку, какъ одно изъ важнѣй­
шихъ историческихъ открытій. Но доводы , прсдло- 
гаемые этими писателями въ пользу такого ученія, 
такъ маловажны, пусты и ничтожны, да п все пред­
положеніе это такъ само въ себѣ безсмысленно, иро- 
тиворѣчптъ всѣмъ выводамъ лучшихъ изслѣдователей 
о началѣ и первобытных!, жилищахъ Нѣмецкаго народа, 
что мы вполнѣ увѣрены, что оно ие можетъ долго дер­
жаться даже между самыми восторженными Нѣмцами. 
Вотъ въ краткихъ словахъ доводы наши противъ этого: 
а) Геродотъ называет!. Будпповъ пародомъ великимъ, 
многолюднымъ (eflvs; рё}"*  za'- тоАЛоѵ) и старожила­
ми, т. с., такимъ, который, сколько извѣстно, съ не­
запамятнаго времени постоянно пребывалъ въ своей 
землѣ. Но такимъ великимъ и многолюднымъ паро­
домъ за Карпатами ц въ топ странѣ , гдѣ обитали 
Геродотовы Будины , были одни лишь Вппды или 
Сербы, пародъ Индоевропейскій, жившій пзстародав- 
па въ Европѣ между Фракійцами, Кельтами, Герман­
цами и Чудью, б) Въ той самой странѣ, гдѣ обитали 
Будины, т. е., между Певкшіамп и Фипамп, впослѣд­
ствіи Тацитъ назначаетъ жилища Венедамъ , приба­
вляя, что всѣ лѣса и горы, находящіеся межъ Пев- 
кинамн и Фенами, принадлежать Венедамъ. Л мы у- 
же навѣрное знаемъ, что пи Будины никуда ие вы­
ходили изъ этой страны, потому что Плиній и Пто-

полненныя непереваренной ученостью, суть не что иное, 
какъ соръ, собранный со всѣхъ нечистыхъ мѣстъ, чѣмъ 
они, бѣдняжки, напрасно стараются прикрыть свою на­
готу, которая, между тѣмъ, выказывается со всѣхъ сто­
ронъ и громко вопіетъ. Мы нарочно сдѣсь распространи­
лись объ этомъ, чтобы читатели наши не позволили 
увлечь себя втѣми и тѣмъ подобными нелѣпостями. 
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ломей помѣщаютъ ихъ еще сдѣсь, ни Венеды впо­
слѣдствіи пе приходили въ нее откуда бъ то пи 
было. Стало быть, ясно, что Будины были, собствен­
но, одинъ и тотъ же народъ съ Венедами и, слѣдо­
вательно, одной, и при томъ главной, вѣтвью вели­
каго Сербскаго поколѣнія, в) Геродотъ увѣряетъ, что 
Гелоны говорили языкомъ Скифскнмъ и Греческимъ, 
и что языкъ Будиповъ совершенно отличался отъ 
языка обоихъ пхъ. Изт. этого видно, что Будины имѣ­
ли свой собственный языкъ, рѣшительно пи въ чемъ 
непохожій па языки поколѣнія Сѣвернаго. А такой 
языкъ именно есть языкъ Славянскій, г) Тѣлесныя 
свойства пхъ, описываемыя Геродотомъ, лучше всего 
указываютъ на Венедовъ. Свѣтлоголубыс или голу­
бые (уАаихсѵ) глаза и свѣтлокаштановые пли темно- 
русые, темноватые (яорроѵ), волоса суть вѣрные, ес­
тественные, признаки пародовъ Славянскаго поколѣ­
нія (25). О Германцахъ же Прокопій сказалъ, что 
они имѣютъ волоса рыжіе или красноватые (vrdcu&poc, 
subrufus). д) Будины были, большею частію, ското­
питатели; хожденіе за скотомъ тоже составляло люби­
мѣйшее занятіе древнихъ Славянъ. Совсѣмъ иное гово­
рятъ древнія извѣстія о Нѣмцахъ: военные походы, 
рысканье по всѣмъ краямъ Европы и опустошеніе 
чужихъ земель было почти единственнымъ запятіемъ 
нхъ. Доказательствомъ тому можетъ служить каждая 
страница исторіи первыхъ пяти вѣковъ по Р. X. Что до 
извѣстія Геродота о земледѣліи и садоводствѣ Гело-

(25) „Slowianie midi wlosy nip czarne, ani plowe, ale ciemne 
czyli brunalne, z kloremi Jaczy sig zwyczajnie oko siwe, to 
jest niebieskie mieszane ze szarem, i skora rumiana." Suro- 
wiecki Sledz. poez. Slow, str 124.
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новъ, то невѣроятно, чтобы оно относилось къ однимъ 
только Гелонамъ. Вѣдь самъ же онъ выше говоритъ, 
что Греки также н Будиповъ называли Гелонами? А 
потому, легко могло случиться, что, при такой неопре­
дѣленности названія, то, что принадлежало Будпнамъ, 
исключительно относили къ Гелонамъ. Будины, па­
родъ великій и многолюдный, по различію земель, за­
нимаемыхъ ими, вели и разный образъ жизни: тутъ 
занимались земледѣліемъ, а тамъ скотоводствомъ. Вооб­
ще сказаніе о происхожденіи всѣхъ Гелоповъ отъ 
Грековъ—весьма подозрительно. Очень возможно, и 
даже весьма вѣроятно, что Гелоны были особенная 
вѣтвь Будпновъ, въ главномъ городѣ коихъ прожи­
вали Греческіе купцы. Мы пологаемъ, что городъ э- 
тотъ назывался Буды или Будппъ (26). е) Озера , 
топи, лѣса, деревянныя жилища, и т_ п., напомина­
ютъ намъ любимый образъ жизни древнихъ Славянъ, 
описанный Іорнандомъ, Прокопіемъ, Маврикіемъ, и др. 
Древніе пароды, привязанные къ осѣдлости и домаш- 
шней жизни, занимавшіеся земледѣліемъ плп ското­
водствомъ и незнакомые съ образованіемъ, нс такъ лег­
ко мѣняли образъ своей жизни, какъ въ позднѣйшее 
время или въ наши дпп народы просвѣщенные. Об­
разъ жизни, па пр., пародовъ Монгольскихъ, Турец­
кихъ, Арабскихъ, Арнаутовъ, Румуновъ, п т и., точ-

(26) Точно такимъ же образомъ Славяне называли свои 
города Хнзы, т. е. Хпжы (Хижины) , Пзбы, и т. д. 
д. Главный городъ Хпжаііъ, вѣтви Лютичей, называл­
ся Хызы (§. 44. ч. 6.); въ Росіп, Польшѣ и др,, мѣ­
стахъ п теперь встрѣтите множество мѣстечекъ и се­
леній: Хызы, Хызна, Хыжины, Хызины, Хыжовъ, Хы- 
жовица, равно какъ Изба, Избы, Пзбиіце, Избица , и 
т. п.
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по таковъ же и теперь, какимъ былъ за тысячу лѣтъ 
передъ этѣмъ. И такъ, не удивительно, что изображе­
ніе Будиновъ, сдѣланное Геродотомъ , сверхъ чаянія, 
во многомъ сходно съ изображеніемъ Венедовъ , со- 
ставлснпымт. Іорпапдомъ, Прокопіемъ и Маврикіемъ. 
Вособенности описаніе города, населеннаго Будинами, 
носить па себѣ видимые признаки города Славян­
скаго. Опъ былъ четыреугольный , большой , коего 
каждая сторона длиной около | мил., весь выстроенъ 
пзъ дерева и обпесеш. деревянной же стѣной. Тако­
вы точно были въ древнѣйшее время Славянскіе го­
рода, занимавшіе большое пространство (потому что 
домъ каждаго семейства окружался своими пахат- 
нымп полями п садами), строились пзъ дерева и 
укрѣплялись валомъ н деревянной стѣной. Такъ памъ 
изображаютъ ихъ жизпсописатель св. Отопа, Несторъ, 
Гельмольдъ, Саксонъ Граматикъ,и др. (27). Равнымъ об­
разомъ, описаніе деревяннаго храма и деревянной рѣзь­
бы его до малѣйшей мелочи сходно съ описаніемъ Сла- 
вяпскпхъ храмовъ, предлогаемымъ жнзпеоппсатслсмъ св. 
Отопа, Дптмаромъ, Саксономъ Гранатикомъ, п др. (28).

(27) Несторъ, изд. Тимковск. стр. 50 — 51 (о сожженіи 
городовъ Древлянъ). Saxo Gramrii. I. XIV- р. 519. I. 
40. ed. Stcphanii 1644. FoJ. Еще въ XIII мъ вѣкѣ не­
много было на Русн каменныхъ городовъ п крѣпостей. 
Въ описаніи Рускнхъ городовъ въ Несторовой лѣтоп. 
(спнск. Полетик., Воскрес, и др.) часто читаемъ: „го­
родъ древянъ." на пр., Кыевъ древянъ, Новгородъ велн- 
кый древянъ, рѣдко же: „городъ Камень (прилог.=ка- 
менный, отъ корня камъ),“ на пр., Ладога камень, Орѣ- 
іпокъ камень, и т. п. Schlozer Gesch. ѵ- Litt. S. 17—19. 
Его же Несторъ III. 554—556.

(28) Anon. Vila S. Ottonis p. 516 ss. Dilhmar I. III. p. 149. 
ed. f Vagner. Saxo Gramm. 1. I.
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Это сходство до того поразительно, что даже самъ 
Бремеръ думалъ видѣть въ изображеніи города 
Будиновъ, оставленномъ Геродотомъ, подобіе позд­
нѣйшаго Великаго Новагорода. Это могло бы от­
вратить его отъ мнимаго Нѣмецкаго происхожденія 
Будиповъ, если бы онъ далъ доступъ къ ссбѣ исти­
нѣ (29/ Потому что Тацитъ говоритъ, что старые 
Нѣмцы, большею частію , нс знали городовъ и пс 
жили въ нихъ (30). ж) II самое имя Будиновъ есть, 
очевидно, Славянское. Если Будины обитали (что моа 
жно утверждать, основываясь па упоминаемомъ у ипхъ 
Геродотомъ деревянномъ городѣ) въ деревянныхъ 
мѣстечкахъ, селахъ и будахъ (31), то не могли ли 
пхъ отсюда легко прозвать Будинами сосѣди, ихъ е- 
днноплеменпики, жившіе, по недостатку въ деревѣ , 
въ глиняныхъ или тростниковыхъ и соломенныхъ 
хижинахъ? Мы рѣшительно не допускаемъ, чтобы имя 
это происходило отъ слова вода и было бы одпо и 
тоже съ именемъ Виндовъ, какъ утверждаетъ Осо- 
линскій (32). Какъ бы то ни было , внѣшній видъ 
этого имени— совершенно Славянскій ; сравн. имена

(29) Brehmer's Entdeck. I. 481 ff. 486.
(30) Tacit. German, c. 16. По словамъ этого историка они 

вовсе не имѣли ни какихъ городовъ, что, впрочемъ, мо­
жно нѣсколько ограничить свѣдѣтельствомъ Юлія Це­
заря и Птоломея.

(31) Buda, biida (срав. Нѣмецк. Bude) есть Древнеславян­
ское слово, встрѣчающееся во всѣхъ нашихъ нарѣчіяхъ. 
Сравн. Карамзинъ Ист. III. примѣч. стр. 15 (гдѣ, впро­
чемъ, сочинитель неправильно объясняетъ слово буда), 
Юнгмановъ Slownjk cesky s. li. v., и др.

(32) Сходное сѣ именемъ Будиновъ значеніемъ свопмъ 
есть имя Хыжане, извѣстная вѣтвь Велетовъ или Лю­
тичей, о коихъ смотр. §. 44, ч. 6,
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Сербинъ, Русинъ, Мордвинъ , Литвинъ , Козарпнъ, и 
т. п. (33). з) Наконецъ, хотя въ позднѣйшихъ источ­
никахъ нигдѣ нс находимъ , чтобы какой-либо на­
родъ Славянскій носилъ это имя , одпако же , отсю­
да пе слѣдуетъ еще заключать , чтобы оно вовсе 
изчезло и вышло изъ употребленія народнаго. Оно, 
какъ общее названіе всего этого великаго народа, ус­
тарѣло и уступило свое мѣсто другимъ, новѣйшимъ, по 
какъ частное названіе околицъ, городовъ , семействъ 
и особъ—удержалось почти у всѣхъ Славянъ, съ не­
запамятнаго времени до нашихъ дней. II точно , въ 
этомъ отпЬшеіііи , слово Будинъ составляетъ у Сла­
вянъ одно изъ самыхъ обыкновеннѣйшихъ названіи. 
Приведемъ сдѣсь, въ подтвержденіе этого, нѣсколько 
примѣровъ. Па Руси, .по близости прежнихъ жилищъ 
Будиповъ, находится рѣка Буда въ губ. Могилевской 
(Мстиславскомъ уѣздѣ), а подлѣ нея село Будн­
ие (31), другая рѣчка Будка близъ Полтавы , далѣе, 
мѣстечка и селенія: Буда, Будаева, Будаки, Будани, 
Будавицп, Буде, Будепнчп , Будсвнчп , Будимля , Бу­
дина, Будшшчп, Будииской, Будшцс, Будпщн, Будка, 
Будки, Будкова, Будне, Будпнца, Будішкн , Буднова,

,і ! . і ; s .

(33) Теперь народныя имена на-клв (-іи) отбросывають 
во множ. ч. это окончаніе: Сербинъ, Русинъ, Сербы, 
Русы, и т. д., ио въ старину это, вѣроятно, было и- 
наче. Впрочемъ, замѣчательно названіе селенія Будани 
въ Повтор, губ., происшедшее отъ личнаго Буданинъ 
(срав. Чешек. Мпльчаиы, Словани, и т. д.). Народное 
имя, правильно произведенное отъ города Будинъ или 
Буды, звучитъ въ Древнеславяпск. Будянннъ, множ. ч. 
Будяне, Будѣне.

(34) J. А. В. Rizzi Zannoni Carle de la Pologne. 17 72.
24. I.
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Будовка, Будвишки, Буды, и т. п.; ихъ великое множе­
ство во всей югозападной Руси; но нигдѣ столь мно­
го и часто ихъ пс встрѣчаемъ, какъ въ Бѣлорусіи , 
родинѣ древнихъ Будиновъ. Рускія лѣтописи упоми­
наютъ о сельцѣ княгини Ольги , Будутннѣ , равно 
какъ и о воеводѣ Рускомъ, Будѣ. Въ Польскомъ царствѣ 
пологаіотъ около ста семидесяти восьми мѣстъ, нося­
щихъ это имя (Буда, Буды, Будки, Бу дне), а въ Галиціи 
за пятьдесятъ (35). У прежнихъ Западныхъ Славянъ 
также встрѣчается рѣка Буда (теперь, Понѣмецки, 
Boda) , именно въ грам. 965 (36), и у Дптмара , 
вмѣстѣ съ сосѣднимъ городомъ Btidizi ( въ грам. 
937, въ другихъ Budizco, Budsez, теперь Grim- 
misleba, при сліяніи Боды и Салы), точно какъ па 
Руси рѣка Буда съ городомъ Будице; далѣе, мѣстеч­
ка и села: въ грам. 833 Budinisvelt (въ Tradit. 
Corvej. Budinifelde), у Дптмара Budusin, главный го­
родъ Мильчапъ, въ жизнеописаніи Дитмара Budegast, 
въ грам. 1112 Butenslide, исправнѣе въ грам. 1116 
Budenstede („villae, quarnm incolae adhuc Sclavi... Bu- 
denstede,“ нынѣ же Windisch-Boddenstedt) (37). Сю­
да же принадлежитъ у Дитмара названіе Славян­
скаго рода Buzici ( tribus Buzici ) , изъ коего про­
изошелъ знаменитый Деди или Дедо (т. е., Дѣдъ), 
родоначальникъ Саксонскаго королевскаго дома (38). 
Въ Чехіи считается до восьми, а въ Угріи до трид-

(35) Tabella miast, wsi, osad itd. kroL polsk. 1827. I. 50— 
54. Crusius Top. Posllex. von Galiz. I. 95—99.

(36) Bohmer Rpgesta ad h. an.
(37) Wersebe Beschreib. d. Gaue p. 249—250-
(38) Dithmar I. VI. p. 168 ed. Wagner. Нѣмцы часто са­

мое очевидное обращаютъ совсѣмъ въ другое, стара­
ясь какъ можно болѣе затемнить.
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цати городовъ и селеній, носящихъ это имя, къ ко­
имъ принадлежитъ и весьма древній и знаменитый 
городъ Будинъ (Офснъ) , бывшій нѣкогда столицей. 
Въ Болгаріи и Сербіи тоже находится не малое ко­
личество пхъ, особенно замѣчатслепч» Будинъ (какъ 
читаемъ въ древппхч» памятниках'/»), теперь Впдшіъ, 
на нижнемъ Дунаѣ, Будва вч» Далматіп, упоминаемая 
уже пмпер. Константиномъ Багрянороднымъ подъ име­
немъ Будпмль, прежняя столица Герцовпнекаго кня­
зя , и т. п. Тоже должно сказать и объ личныхъ 
именахъ: Будинъ (у Византійцевъ Бодиносъ, Bodines) 
Будимъ, Будны , Будекъ, Будиша, Будоиъ, Вудовъ, 
равно какъ и о сокращенныхъ: Будъ, Буда, Буды , 
коп всѣ, кажется, пошли отъ однаго корпя съ име­
немъ Будпповъ (39). Имена нѣкоторыхъ другихъ вѣт­
вей Славянскихъ, Дулѣбовъ, Дреговичей , Кривичей, 
Мильчапч», Тиверцевъ , Уличей, и т. п» , тоже дав­
но исчезли и вышли изъ употребленія, какъ на­
родныя названія, по какъ имена городовъ и лпцъ, 
встрѣчаются довольно часто вч» позднѣйшее время, а 
частью даже дошли до пасъ (40). Всѣ этѣ доводы за­
ставляютъ насъ признать Геродотовыхъ Будиновъ на­
родомъ Випдскпмъ, и мы пе мало утѣшаемся тѣмъ, что 
уже въ такое отдаленное время находимъ у писателя, 
столь достовѣрпаго, ясное извѣстіе о древнѣйшему, 
пародѣ, который каждый Славянинъ, сообразивъ всѣ

(39) Производство пхъ отъ буду (его) — неосновательно, 
а отъ будити (excito) — сомнительно. Въ словѣ буду, 
церков. к»д», Польск. bgdg, есть носовый звукъ; буди­
ти же происходитъ отъ бъдъ; но въ имени Будинъ 
нѣтъ ничего этого.

(40) Ниже, говоря объ этѣхъ вѣтвяхъ, предложим?, яс­
ныя доказательства въ пользу того.

21
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обстоятельства, сюда относящіяся, смѣло н безоши­
бочно можетъ считать вѣтвью своего поколѣнія.

■ 1.1 к<

чі 2, Пееры іии Нуры.

5. Тоже не безъ основательныхъ причинъ мож­
но пологать, что и сосѣдній, родственный Будинамъ, 
пародъ, Пееры, принадлежалъ къ поколѣнію Внпдскому. 
Геродотъ говоритъ о немъ на нѣсколькихъ мѣстахъ
(41),  а это показываетъ, что Геродотъ имѣлъ хоро­
шія свѣдѣнія объ этомъ народѣ, полученныя имъ, 
частью изъ устныхъ разсказовъ Ольвіопольцсвъ, ча­
стью же во время поѣздокъ въ окрестности Днѣпра. 
Нсвры, по его словамъ, обитали въ странѣ, лежащей 
отъ истоковъ Днѣстра на сѣверозападъ (42), слѣдо­
вательно, въ окрестностяхъ Буга, Пурцы и Нарвы, въ 
землѣ, которая, впослѣдствіи, да и нынѣ, извѣстна въ 
Польском исторіи подъ именемъ земли Нурской. Пер­
вобытныя жилища ихъ были, вѣроятію, гдѣ-нибудь въ 
другомъ мѣстѣ; но за сто лѣтъ до похода Дарія противъ 
Скифовъ (513 предъ Р. X.), они принуждены были змѣ­
ями, частью расплодившимися въ пхъ краѣ, частью же 
пришедшими къ нимъ изъ сѣверныхъ пустынь, оста­
вить свои старинныя жилища и искать пріюта у, ро­
дичей и сосѣдей своихъ, Будиповъ (43). Слѣдователь­
но, страна на Бугѣ принадлежала, первоначально, Бу­
дипамъ, которую они потомъ уступили Неврамъ, жив­
шимъ въ ней уже во время Дарія и Геродота (44).

(41) Herod. I. IV. с. 51, 100, 105, 125.
(42) Herod. I. IV. с. 51.
(43) Herod. I. IV. с. 105. • ?j< .■ ■ uH ’St ,
tf4) Herod. 1. IV. с. 1OO, 125, • nwi Mt-ilMti. **>;,  »U.m
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„Нравы ихъ ,—говоритъ Геродотъ ,—нѣсколько похо­
жи па Скифскіс (Nevpot ое уброіот р.ЕѴ ургсоѵтаі Szu{k- 
zotot); людей этѣхъ почитаютъ чародѣями (убт]ТЕ<;). И 
точно, Скифы и Греки, жившіе въ Скифіи , разска­
зываютъ , что каждый изъ Невровъ разъ въ годъ 
обращается на нѣсколько дней въ волка , а потомъ 
снова принимаетъ прежній свой видъ. Хотя я не 
могу повѣрить этому и подобнымъ тому разсказамъ, 
тѣмъ не менѣе, однако, они такъ говорятъ и клят­
вой подтверждаютъ то (45).“ Этѣмъ ограничивается 
все извѣстіе Геродота о Неврахъ. Послѣдующая исто­
рія и географія тоже упоминаютъ о нихъ. Помпопій 
Мела, іідя по слѣдамъ Геродота, говоритъ, что рѣка 
Днѣстръ беретъ начало свое у Невровъ, т. с., близъ 
ихъ земли, и повторяетъ сказку объ обращеніи нхъ 
въ волковъ (46). Хотя н Плиній упоминаетъ между 
прочими сѣверными пародами о Неврахъ, однако^ о 
шибается, утверждая, будто БорисФепъ вытекаетъ у 
нихъ; вѣроятно, онъ хотѣлъ сказать съ Мелой „Ти- 
расъ ,“ т. е., Днѣстръ (47). Конечно, ймя Наваровъ 
(jXacuapoi), помѣщаемыхъ Птолемеемъ въ Сарматіи , 
есть одно и тоже съ именемъ Невровъ, только не­
много передѣлано и переиначено па Греческій обра­
зецъ. „Подъ собственными горами,—говоритъ онъ,—- 
живутъ Амадоки и Навары (48),“ Что горы у Пто­
ломея въ этѣхъ странахъ значатъ, Собственно, возвы-

(45) Herod. 1. IV- с. 1о5.
(46) Mela 1. II. с. 1. §. 7. „Туіа. . . surgit in Neuris. §.

13. Neuris statum singulis tempus est, quo , si velint, in 
lupos iterumque in eos, qui fuere, mutentur.

(47) Plin. H. N. 1. IV. c. 12. §. 88.
(48) Ptolem. I. ІЦ. c. 5. '
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шенпость, особенно лѣсъ, изъ коихъ вытекаютъ болъ*  
шія рѣки, объ этомъ мы уже выше говорили (срав. 
и ниже 22. ч. 2.). Хотя трудно, по одному Пто- 
ломею, опредѣлить жилища Псвровъ, однако, какъ, по 
его увѣренію, изъ озера Амадока вытекаетъ запад­
ный рукавъ БорисФспа, т. с., Березина, то мы пе оши­
бемся , если горы _ и народъ этого имени помѣстимъ 
сдѣсь , а Наваровъ пе въ дальнемъ разстояніи отъ 
нихъ, на югѣ, слѣдовательно, въ землѣ Иурской. Го­
раздо меньше важны извѣстія о Нсврахъ другихъ 
Греческихъ и Латинскихъ писателей. Скпмнъ Хіоскій 
называетъ ихъ Neurutae, Діонисій Періэгитъ—INeupoi
(49).  Безыменный сочинитель Эвксипскаго перипла 
помѣщаетъ ихъ па сѣверѣ за Карпидамн, обитающими 
въ Карпатахъ, причемъ ссылается на Э<і>ора (50). 
Равно Аміяпъ Марцслипъ пологастъ Псвровъ п Бу- 
дпиовъ другъ подлѣ друга: „Невры,—говоритъ опъ,— 
живутъ въ среднпѣ края; за ними же находятся Бу­
дины и Гелоны , частью дикіе (51).“ Ихъ знаетъ и 
Сидопій Аполинарій (52). Можно думать, что нѣко­
торые изъ упомянутыхъ писателей употребляли это имя 
по однимъ лишь древнимъ памятникамъ, вовсе ие имѣя 
ни какихъ новѣйшихъ свѣдѣній о самомъ народѣ; по 
не льзя того сказать обо всѣхъ , особенно о Птоло-

(-49) Dion. Perieg. ѵ. 310. ЕѵЭа. ». Nevpoi З’ЧігігоЛО- 
Ses те, ГеХоэѵоі т, rj8’ 'ЛуаЭѵрбог.

(50) Anon. Periplus pont. Eux. Primos ad Istrum liabilare 
Carpidas (KapTttBas') Ephorus tradidit: delude juxta Arole- 
ra ulterius N euros (NEVpous) esse usque ad lerram gelu 
iterum desertam.

(51) Anim. Marcell. I. XXXI. e. 2. §. 14.
(52) Sid. Apoll. Carmen ad Ayitum Aug. „CIninus, Bellono- 

tus, Neurus, Basterna, Toringus."
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меѣ. Этотъ пародъ никогда совершенію не оставлялъ 
своихъ первоначальныхъ жилищъ, и мы, при самомъ 
вступленіи въ истинную исторію Славянскихъ паро­
довъ, встрѣчаемъ Наревянъ или Нурянъ, т. е., обита­
телей земли Нурской, вмѣстѣ съ прочими вѣтвями 
Славянскими, Уличами и Тиверцами. Такъ, въ Мнп- 
хепскомъ описаніи Славянскихъ народовъ, читаемъ: 
Унлици, пародъ многочисленный; у пего 318 горо­
довъ; Нерпвани (т. е. , Наревяпе) имѣютъ 7 8 горо­
довъ; Аторози — 148: пародъ самый дикій, и т. д.
(53). “ Итакъ, нельзя сомнѣваться, что древніе, Ге­
родотовы, Иевры обитали въ землѣ, извѣстной послѣ 
подъ именемъ Иурской, и что Славяне Нуряііе IX 
вѣка получили свое названіе отъ нихъ.

6. Главныя причины, почему мы Невровъ счи­
таемъ народомъ поколѣнія Випдскаго или Сербскаго, 
суть слѣдующія : а) Нсвры, по всему вѣроятію, бы­
ли соплеменники Будшювъ; потому что Будины, на­
родъ великій и многочисленный и , слѣдовательно , 
сильный, никогда пе уступилъ бы добровольно части 
своей земли чужестранцамъ. Что касается до Геро­
дотова извѣстія о правахъ Невровъ, будто они 
похожи были нѣсколько па Скифскіс, то отсюда на­
вѣрное можно выводить то одно, что этѣ Нсвры 
въ древнѣйшее время жили гдѣ-то близъ Скифовъ , 
и что змѣи, отъ коихъ они спасались, были, собствен­
но, Скифы , насильники и притѣснители ихъ (54).

(53) Geograph. Bavar. Unlizi, populus inultus, civilales 518. 
Neriuani habent civitates 78. Allorosi habent civilales 148  
populus ferocissimus etc. Сравн. Прилож. ч. XIX.

*

(54) Подобнаго рода сказанія о змѣяхъ часто составля­
ютъ не что иное, какъ алегорію. Такъ, въ преданіяхъ.
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Вѣдь и Тацитъ говоритъ о Венедахъ, что они имѣли 
правы отчасти Германскіе, отчасти Сарматскіе , хотя 
мы знаемъ , что Венеды вовсе не были Германамц 
или Сарматами. А потому , Невры и Будины были 
вѣтви однаго и того же поколѣнія; б) Названіе земли 
Невровъ , положеніе которой, по словамъ Геродота, 
не подлежитъ никакому сомнѣнію (55), навсегда о- 
сталось за ней ц употреблялось какъ въ Средніе вѣ­
ки, такъ и теперь Поляками. Что Геродотъ называлъ 
T7]V Neupioa угр?, то Славяне называли и называютъ 
Нурской землей (56). Знаемъ также изъ нашей исто­
ріи, что въ этой землѣ, съ незапамятнаго времени,

г • (, '41(1 'I' 1(1 "»«»<»» ’Ч ЛІ'Ч МІ ‘.4ЛИ

нынѣшнихъ Кавказскихъ Турковъ змѣи означаютъ 
Персовъ. Сравн. Татиіѣ. Ист. Руск. I. 110. примѣч. 
49. Паши Пли-рцы также нерѣдко называютъ Тур­
ковъ змѣями, и я въ одной старой Булгарской руко­
писи нашелъ, между прочимъ, слѣдующее замѣчатель­
ное извѣстіе: Турчинъ—змія, Русинъ выдра, Литвинъ 
туръ, Булгаринъ быкъ, Сербинъ вълкъ, и т. д. (См. 
Прилож. ч. XXVI.). Другіе, на пр., Рейхардъ, думаютъ, 
что сдѣсь дѣйствительно разумѣются настоящія змѣи; 
но это едва ли такъ. Наконецъ, должно сказать еще, 
что въ древней Славянской мифологіи—множество раз­
сказовъ о змѣяхъ, змѣѣ, змокѣ (змекѣ) или смокѣ, и 
т- п- і н ■ ,, ‘

(55) Herod. 1. IV- с. 51. Tv^rjs—-ds drto ftopeoo ylv avi- 
p.ov орцатаг, apxerat Be psaor en Xiprt/s peydkijs, 
т) ovpi^ei ttjv to ЭнѵЭ'ги.ір' nal тт]ѵ NevpiBa уijv. 
Слѣдовательно, у истоковъ Днѣстра находилась 'гра­
ница, отдѣлявшая землю Скифскую, т. е., подвластную 
Скифямъ, отъ свободной Неврской земли, называемой 
теперь Нуръ. Дѣло очевидно.

(56) Swi^cki Opis starozytn. Polski I. 293. Нѣкогда глав­
ный городъ этой земли и теперь еще называется Нуръ, 
равно какъ и рѣка Нурецъ.
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обиталъ народъ Славянскаго происхожденія, и никог­
да оттуда пс выселялся. Стало быть , мы можемъ 
утвердительно сказать, что земля эта была уже въ 
древности Славянской , потому что лежала въ самой 
срединъ и сердцѣ странъ, первоначально заселенныхъ 
Виндами. в)Иародпос преданіе,сохраненное Геродотомъ, 
объ обращеніи Нурянъ въ волковъ, и теперь еще со­
ставляетъ самый обыкновенный предметъ разговоровъ 
въ землѣ Нурской и сосѣдственныхъ краяхъ, особен­
но на Волыни и въ Бѣлорусін. Простой народъ, по- 
прежнему, вѣритъ этому всюду, какъ и въ тѣ отда­
ленныя времена. СдЪсь-то, въ сосѣдствъ Вълковъ или 
Лютичей , нѣкогда сильнаго, необузданнаго , Славян­
скаго народа, обитавшаго въ краѣ, называвшемся Въл- 
коміръ (Волкоміръ, сравн. §. 44. ч, 2—4.), находится 
первобытный источникъ всѣхъ нашихъ сказаній о 
Волколакахъ (57). Хотя, конечно, съ распространеніемъ

(57) Замѣчательно сказанное въ этомъ случаѣ Го.іе.моА;- 
спилю въ сочиненіи: Lud Polski , str. 173—176. Сравн,. 
и Татищева, Пстор. Руск. I. 110. Прпмѣч. 5О. Врачи 
начало этого преданія ищутъ въ извѣстной болѣзни, 
называемой lupina (АглилѵЭролт'а)_Прочее, что можно
еще сказать сдѣсь объ этомъ предметѣ, приведемъ ни­
же, въ 44. ч. 2—4, т. е., говоря о прозваніи Веле- 
товъ пли Лютичей Вълками (Волками). Эрманъ (Rei.se 
um die Eide I. 232) думаетъ, что сказка о превраще­
ніи Невровъ въ волковъ произошла отъ того, что въ 
этой землѣ одѣвались въ волчьи шкуры (шубы); но съ 
этѣмъ я не могу согласиться. Древніе народы, чрез­
вычайно любившіе иносказаніе, обыкновенно называли 
людей сильныхъ, грабителей, волками-, сравн. Нѣмец­
кое Vargus, Vargiones (exul, praedator, latro, собственно 
же -ѴѴащ=волкъ, Мадьяр, farkas), Грузин. Курдъ, Кур­
ды (lupus, latro), и т. п. Изъ Геродота ясно видно, что 
названіе Велетовъ и Лютичей Водками было уже въ

https://RodnoVerie.org



328

Славянъ въ западной и южной Европѣ,и преданія оВол- 
кодаакахъ и Волколакахъ перешли туда съ ними, тѣмъ 
не мснъе очевидно, что этѣ послѣднія рѣшительно ни­
гдѣ пе могли показаться въ такомъ множествѣ и пустить 
такіе глубокіе корни, какъ въ самой землѣ Волков?», 
какой была, когда-то, земля Нурская, Волынь и Бѣ- 
лорусія. Если же сдѣсь, въ своей роднпѣ, это древ­
нее повѣрье сохранилось въ такой свѣжести п чи­
стотѣ, то смѣло можно утверждать, что в?» пей, со- 
времепъ глубокой древности до нашихъ дней, жилъ 
народъ одпаго языка и происхожденія съ памп; въ 
противномъ случаѣ преданіе это , разумѣется , дав­
нымъ бы давно затерялось во время перехода раз­
ныхъ иноязычныхъ пародовъ , безпрестанно смѣ­
нявшихъ другъ друга (58). г) Имя земли Мгирк;, 
какъ называлъ се Грекъ, или Нурь, какъ именовалъ 
Славянинъ, есть чисто Славянское названіе, пото­
му что слово Нуръ въ Древпеславяпскомъ язы­
кѣ значитъ земля (59). Изъ общаго слова Нуръ (муж.

его время употребительно. Къ нимъ-то болѣе всего 
относится сказанное Тацитомъ о разбойничествѣ (1а- 
trocinatio) Венедовъ (см. 44. ч. 2 — 4.). Древніе, го­
раздо близіпіе насъ къ природѣ, сравнивали мужество, 
отважность и удальство на войнѣ съ свойствами вол­
ка. Отсюда выраженіе: „волкт, Мазовецкій,“ т. е., мужъ; 
отсюда любимое прозваніе Волкъ для воиновъ и бога­
тырей въ Польшѣ и западной Руси. На это найдете 
множество примѣровъ въ Песѣцкаго Когбпа polska, Сло­
вѣ о полку Нгоревѣ, и т. д. (ChodakowsJti О Slowian- 
szczyznie. Krak. 1856. 8. стр. 4—5.).

(58) Мы сдѣсь разумѣемъ тѣ изъ сказаній о волкола­
кахъ, которыя ясно носятъ на себѣ печать Славян­
скаго происхожденія, зная хорошо, что они также на­
ходятся и у другихъ Европейскихъ народовъ (Grimm 
D. Mythoi. 8. 620 и слѣд.).

(59) Словарь Академіи Россійской: „Нуръ, ра. р. муж.
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р.), т. е., земля, образовалось собственное имя (пот. 
ргорг.) Нуръ (женск. р.), означающее страну и на­
родъ , точно какъ Русь , С'ербь, Чудь, Дань (Данія), 
Весь, Пермь, Ямь, или Емь, Корсь, Либь пли Ливь, 
Лопь, Сумь, Терь, Вадь нли Водь, Сибирь, и т. п. Всѣ 
этѣ имена суть сокращенныя, въ коихъ ’ нли j, Церк. ъ, 
замѣняетъ і, Церк. и; слѣдовательно, Нурь н т. п. соб­
ственно тоже, что Нури (Латші. Nuria , земля Нур- 
ская , Нурія) ; сравн. мати , пани , ссстрп , нети , 
дщп (дцп), и и. (60). Человѣкъ, изъ роду Нуровъ, 
назывался Иуряпипъ, пли Пуринъ, какъ Славянинъ , 
Полянинъ, Русинъ, Чудппъ, и т. п. Сокращеніе лич­
ныхъ и народныхъ именъ необходимо для простаго 
парода, а потому оно и у Славянъ, какъ п у дру­
гихъ народовъ, ежедневно. По смыслу имя Пуринъ 
родственно съ именемъ Полянъ (отъ полей), Древянъ 
(отъ деревъ, древесъ), Лпвоповъ (отъ песку), и т. п., 
а еще больше съ названіемъ Ляховъ и Земановъ. Гре-

старпн. земля.“ Оттуда понурый, нырінце, нора, и др. 
Сродное съ Древнеславяп. пуръ, Скандии. m6runn(Grimm’s 
D. G. I. 296), т. е., земля, съ правильной перемѣной 
гласной и въ іо; сравн. Славян, туръ, Сканд. thior, 
Швед, tjiir, Дат. lyr, Латин, taurus; Славян, людъ (ho­
mines), Скандии, liod, Англосаксон. Icode, Древненѣмец. 
liul; Славян, блюдо (discus, mensa), Сканд. biodhr, Гот. 
binds , п др. Очень возможно и вѣроятно, что это сло­
во, какъ и многія другія, перешло изъ'языка Сла­
вянскаго въ Скандинавскій. По словамъ Эды богатырь 
Піордъ былъ родомъ Ванъ пли Внндъ. Если мы пере­
мѣнимъ въ немъ Скандинавское іо въ Славянское у, то 
получимъ, кажется, первоначальное Нуринъ, т. е., мужъ 
изъ земли Нурской.

(G0) Объ этой «нормѣ см. Жури. Чешек. Музея. 1855.
ч. IV. стр. 376. - ■
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ясская Форма Нсвры (Neupo!, Neuri), только по виду 
несходна съ Славянской. Въ самомъ дѣлъ, Греческое 
ги сродно съ Славянскимъ н Латинскимъ у, н; сравн. 
уеисо, жую, жуп, gusto; тЛгироѵ. плуще (плице), plu­
me; ёргиуораі, ругамъ (рыгамъ, рыгаю), rugo , ructo ; 
vsuw nuo, innuo; (psoyw, fugio, и t. д. Славяне и Ла- 
тинцы любятъ чистыя гласныя, Греки же и Нѣмцы— 
двоегласпыя. Это объясняетъ намъ, отъ чего Греки 
писали Лгьхіоі; вм. Lucios, Леихси/Ло; (Strabo) вм. 
Lucullus, Пгихт] , Lkuxtvot вм. Буческъ , Буковина , а 
Нѣмцы — Reusse вм. Rus, Preusse вм. Prus, Leubu- 
сі вм. Lubici, Leutici, Leuticii вм. Lutici , Entin вм. 
Ulin, и т. п. А потому, какъ Reussi и Rusi, или Leu- 
lici іі Lutici, въ сущности одно и тоже , такъ точ­
но и Невры съ Нурами. Сообразивъ все это надле­
жащимъ образомъ, мы пе усомнимся дать мѣсто Нев- 
рамъ въ ряду древнихъ Випдскихъ или Сербскихъ 
народовъ и причислить ихъ къ предкамъ Славянъ (61).

В. Славянскіе народы у Птоломея.---------

7. Долго свѣдѣнія Грековъ и Римлянъ о наро­
дахъ, обитающихъ въ сѣверной части Европы, были 
отрывочны и темпы. Извѣстія любознательнаго Геро­
дота о Скифскихъ народахъ по собственному опы­
ту и разсказамъ другихъ , безпрестанно повторя­
лись Греками и Римлянами , съ примѣсью кое-ка­
кихъ басень и передѣлкой старыхъ свѣдѣній, безъ

(61) Тѣ мнѣнія свои основываютъ на водяныхъ пузыряхъ, 
кои думаютъ, что Невры были Литовцы , потому, де, 
что рѣка Вилія называется Полнтовски Keirs. Gott. Gel. 
Anz. 1815. N. 126. S. 1244. у I 

https://RodnoVerie.org



331

всякой придачи новыхъ, почерпнутыхъ изъ чистыхъ 
источниковъ, т. е., нагляднаго знакомства съ зем­
лей. Мела и Страбонъ рѣшительно ничего не прсд- 
логаіотъ намъ новаго и замѣчательнаго о краяхъ 
Закарпатскихъ. Правда, неутомимый Плиній собралъ 
изъ разныхъ сочиненій , частью уже утраченныхъ , 
довольно большое множество народныхъ именъ , изъ 
коихъ нѣкоторыя, безъ сомнѣнія , принадлежатъ на­
родамъ Закарпатскимъ, особенно жившимъ па Черпо- 
морьѣ и въ окрестностяхъ Днѣпра ; но они у него 
такъ обнаженны и одиноки, такъ лишены всѣхъ гео­
графическихъ признаковъ и, большею частію, такъ ис­
порчены, что съ ними, безъ свѣдѣній, добытыхъ изъ дру­
гихъ рукъ (которыхъ, впрочемъ, и не имѣется), ничего 
не льзя сдѣлать въ исторіи (62). Хотя знаменитый Та­
цитъ (вѣроятно, и самъ не имѣвшій основательныхъ п 
подробныхъ свѣдѣній о пародахъ Закарпатскихъ) доволь­
но удачно к мѣтко описалъ свойства нѣкоторыхъ Сѣ­
верныхъ народовъ, па пр,, Венедовъ, Финовъ, Бастар- 
новъ, Певкшювъ и Сарматовъ, однако, онъ не отважился 
на честнѣйшее исчисленіе и описаніе ихъ. Только за­
воеваніе Дакіи пмпер. Траяномъ (106 по Р. X.) и при­
ходъ Римлянъ въ Закарпатскіе края (63) отворили 
дверь южной Европѣ къ этому новому свѣту, къ вну­
тренней Сарматіи, наполненной великимъ множествомъ 
отдѣльныхъ народовъ и народцевъ, дотолѣ вовсе не­
слыханныхъ и невиданныхъ, Тирянипъ Маринъ (130) 
и, преемникъ его, Птоломей Александрійскій (175 —

(62) Plin. II. N. 1. VI. с. 7. Сравн. Лрнлож. ч. II.
(63) Доказательствомъ тому Римскіе валы за Днѣстромъ 

и Волусіянова монета. Объ этомъ было уже выше го- 
ворено; о Римскихъ же валахъ см. ниже 22. ч. 7.
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182) собрали въ одно мѣсто всѣ многочисленныя, 
вновь полученныя, географическія свѣдѣнія объ этой 
части Европы ц привели ихъ въ цѣлое системати­
ческое. Одинъ простой взглядъ на Птоломеево описа­
ніе страны , названной имъ Европейской Сарматісй, 
въ состояніи каждаго убѣдить, что такое множество 
точныхъ и вѣрныхъ географическихъ подробностей, 
можно было получить только изъ новыхъ , дотолѣ 
недоступныхъ, источниковъ. А источники этѣ, какъ 
уже сказано, открыты были любознательнымъ гео­
графамъ болѣе всего завоеваніемъ Дакіи Римлянами. 
Хотя этѣ сильные властители міра , вовсе пе имѣ­
ли въ виду расширенія географическихъ свѣдѣній , 
однако же, живя долго въ Дакіи, имѣя сношенія съ 
сосѣдственными народами, слушая разсказы Даковъ, 
наконецъ, ведя войны съ ипоязычпикамн, обитавшими 
за Дакіей, могли и должны были узнать много но­
ваго о народахъ , жившихъ въ тѣхъ странахъ. Ра­
зумѣется, свѣдѣнія сін, съ такою тщательностью со­
бранныя Птолемеемъ, были всюду извѣстны іі рас­
пространены у Римлянъ. Къ этому, столько богатому, 
источнику , присоединились также и многіе другіе. 
Войны Римлянъ на Черномъ морѣ съ Сарматскими 
царями и ихъ покореніе, равно съ Германцами на 
Рейнѣ и Дунаѣ, плаваніе до Балтійскаго моря и во­
зобновленная съ тамошними странами торговля янта­
ремъ и мѣхами, остатки древнѣйшихъ извѣстій н за­
писокъ , собранныхъ Греками и Римлянами , все 
это доставило Птоломею знатный матеріалъ геогра­
фическихъ свѣдѣній, которыя онъ старательно при­
велъ въ одно систематическое цѣлое. Безъ сомнѣнія, 
Птоломей назвалъ этотъ сѣверный кран Европейской 
Сарматіей единственно въ географическомъ смыслѣ, 
и именно потому, что въ той сторонѣ, съ которой 
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опъ наилучше узналъ ее , и откуда получилъ боль­
шую часть своихъ извѣстій, господствующимъ наро­
домъ до пего были Сарматы, родичи Мидянъ, немно­
гочисленные, по воинственные и чрезвычайно смѣлые. 
Если бы Птоломей писалъ при королѣ Эрманарпкѣ, 
то, вѣроятно, назвалъ бы опъ эту землю великой Го- 
тіей, хотя Готы составляли въ ней едва пятидесятую 
часть. Многое, очень многое, пзъ свѣдѣній, сообщае­
мыхъ Птолемеемъ объ этой Сарматіи, не только но­
во , по дѣйствительно не подлежитъ ни какому со­
мнѣнію. До пего извѣстны были памъ едва, пять 
или шесть пародовъ ея по именамъ; напротивъ , 
Птоломей насчитываетъ ихъ за пятьдесят!.. Рав­
нымъ образомъ , до него мы пли вовсе ничего , 
или, по крайней мѣрѣ , ничего истиннаго пе зна­
ли о горахъ, озерахъ и рѣкахъ тѣхъ странъ; Пто­
ломей же описываетъ и измѣряетъ ихъ не мало и 
кое-гдѣ съ удивительной точностью, на пр., теченіе 
Волги. Кромѣ того, опъ умѣлъ означить памъ назва­
ніе и положеніе нѣкоторыхъ городовъ, большею ча­
стію, впрочемъ, по близости къ Черному морю , что 
показываетъ, что внутренніе края были ему гораздо 
менѣе извѣстны этѣхъ. Не смотря па все это, Пто­
лемеево описаніе Сарматіи столько само по себѣ и вѣ­
ку, въ которомъ явилось, замѣчательное и важное, во 
многихъ отношеніяхъ остается для пасъ загадкой и 
какъ бы листомъ, вырваннымъ изъ Сивилиной книги, 
къ полному уразумѣнію коего мы, по сю пору, ие и- 
мѣемъ ключа. Причины такой темноты—различны, но 
главнѣйшія слѣдующія : а) Птоломей для географіи 
Сарматіи есть единственный писатель во всей древ­
ности, при объясненіи коего пе льзя пользоваться ни 
предшествовавшими ему, пи послѣдовавшими за нимъ, 
писателями. Кромѣ Птоломея одинъ только Геродотъ 
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и Несторъ оставили намъ достоверныя, основанныя 
на собственномъ опытѣ и другихъ чистыхъ источни­
кахъ, извѣстія о пародахъ внутренней Сарматіп; но 
отъ Геродота до Птоломея прошло 630, а отъ пего 
до Нестора 940 лѣтъ. Происшествія и перемѣны, 
случившіяся съ тамошними народами въ теченіе столь­
кихъ вѣковъ, покрыты непроницаемой тьмой. По у- 
тратѣ Дакіи и паденіи Римской монархіи всѣ Грече­
скіе и Римскіе писатели обратились снова къ древ­
нимъ сказкамъ о Скифэхъ, Амазонкахъ, Гппербореяхъ, 
Макровіяхъ, Гппоподахъ, КппокеФалахъ и другихъ не­
бывалыхъ существахъ; новыхъ же, существенныхъ и 
истпныхъ,извѣстій(нскліочивъ кое-какія у!орнанда(64) , 
рѣшительно пи одинъ изъ нихъ пе предлогаетъ намъ. 
Если бы въ послѣдующее время каждое столѣтіе 
производило, по крайней мѣрѣ, по одному Птоломею, 
то Сарматія Александрійскаго гсограФа была бы 
намъ столько же извѣстна , сколько Италія, Галія , 
или Греція, б) Безъ сомнѣнія, многія изъ пятиде­
сяти названій разныхъ небольшихъ народовъ Сар- 
матіи принадлежатъ отдѣльнымъ незначительнымъ 
жупамъ или околоткамъ. Такія имена подвергают­
ся , частымъ перемѣнамъ, и легко могло случить­
ся , что во время переселенія пародовъ , послѣ­
довавшаго вскорѣ послѣ Птоломея, ихъ смѣнили и 
привели въ забвеніе другія, в) Этѣ народныя име­
на Птоломей представляетъ намъ въ чужомъ иска­
женномъ , частію огреченномъ, частію же олатинеп- 
номъ, видѣ, вовсе же не въ ихъ подлинномъ, тузем-

(64) Jornand.es—De Goth. or. с. 23. — Онъ вДруГъ насчи­
тываете пятнадцать (по другимъ рукоп. двѣнадцать) 
Сѣверныхъ народовъ, съ которыми трудно что-нибудь 
сдѣлать въ исторіи и географіи. Сравн. 14. ч. 5.

18. ч. 7., и Прилож. IX.
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помъ. Какъ Гамаксобіи п Мел анх лены па Сѣверѣ дол­
жны были имѣть свое родовое имя , такъ точно и 
Траномоптаны за Карпатами: тѣ—Греческое, этѣ Ла­
тинское, и какъ имена Гитоновъ, Ставановъ и Алау- 
повъ очевидно искажены, такъ тоже самое пологать 
можно п о многихъ другихъ, г) При всемъ долж­
номъ уваженіи къ заслугамъ Птоломея, не льзя не- 
замътпть, что въ географіи его встрѣчаемъ, тамъ п 
сямъ, много грубыхъ ошибокъ н погрѣшностей, осо­
бенно въ Сарматіи п Скифіи. Птоломсй въ этногра­
фической части географіи былъ просто компиляторъ. 
У пего древнія имена несуществующихъ уже наро­
довъ стоять на ряду съ новыми, употребительными; 
многія, по ошибкѣ, повторяются дважды и трижды 
въ разныхъ мѣстахъ, а нѣкоторыя, по недоразумѣнію, 
отнесены въ такіе края, къ коимъ они ни коимъ о- 
бразомъ не могутъ принадлежать (65). Открытіе по­
добнаго рода ошибокъ и отдѣленіе чистаго и истин­
наго отъ худой примѣси, составляетъ трудъ, о кото­
ромъ страшно даже подумать, и на который не отва­
жился ни одинъ еще до сихъ поръ ученый, д) Нако­
нецъ, текстъ Птоломея, въ томъ видѣ, въ какомъ мы 
его теперь имѣемъ, чуждъ всякой критики и испор­
ченъ. Этотъ отличный географъ въ новѣйшее время 
безъ всякихъ причинъ оставленъ въ пренебреженіи; 
съ 1619 г. оиъ не имѣлъ ни однаго дѣльнаго изда­
теля. Если текстъ его исправить по хорошимъ ру­
кописямъ, коихъ довольно имѣется , то пѣтъ сомнѣ­
нія, что мы гораздо лучше поймемъ его во многихъ 
мѣстахъ (66)-

(65) Доказательства на это см. ниже ч. 11. и сравн. Lc- 
lewela Bad. w. geogr. str. 437—440.

(66) Извѣстно, какъ смотрѣлъ на Птоломееву географію

https://RodnoVerie.org



336

8. Но какъ страна , названная Птолемеемъ въ 
географическомъ смыслъ Европейской Сарматісй, при­
знана нами, слѣдуя достовѣрпымъ свидѣтельствамъ и 
доводамъ, изложеннымъ выше, древнѣйшей родиной 
Виидскаго или Сербскаго поколѣнія, то, потому, мы дол­
жны со всѣмъ вниманіемъ заняться пародами, помѣщен­
ными имъ въ ней. Впрочемъ, прежде всего выслушаемъ 
его самаго. Означивъ напередъ предѣлы этой страны 
моремъ Балтійскимъ, нижней Вислой, Германіей, Кар­
патами , Чернымъ моремъ , Дономъ и неизвѣстнымъ 
Сѣверомъ, и высчитавъ нѣкоторыя рѣки и горы (67), 
такъ выражается онъ о народахъ Сарматіи: „Глав­
нѣйшіе народы, обитающіе въ Сарматіи, суть: Вене­
ды по всему Венедскому заливу, Певкпны и Бастар- 
ны за Дакіей, Языги п Роксолане по цѣлому Мсотійско- 
му поморью, а за ними, во внутренности страны, Ама- 
ксобы (Amaxobii, Hamaxobii) и Аланы Скифы. Не­
большіе же народы, живущіе въ Сарматіи, суть: на 
рѣкѣ Вислѣ, ниже Венедовъ, обитаютъ Гитоны, по-

п какъ упорно отвергалъ ее Шлёцеръ, хотя очевидно, 
что онъ мало заглядывалъ въ нее и, слѣдовательно, ие 
зналъ ее надлежащимъ образомъ. Только въ наше вре­
мя начинаютъ узнавать настоящую цѣну ему. Сравн. 
Brehmer’s Entdeck. im. Al terth. Bd. I. S. 1 —13.—Повое, 
исправное изданіе Птолемеевой географіи, нѣсколько 
лѣтъ уже приготовляетъ К. Ф. А. Нобе, проФесоръ 
Лппскаго Университета (которое вышло стереотипомъ 
въ 3-хъ томахъ, въЛипскѣ 1843—45. 12. Другое из­
даніе его, съ Греческимъ и Латинскимъ текстомъ, ad 
codicum manu scriptoruin fidem ed. Kr. Gu. Wilberg et 
Car. Hen. Fr. Grashof, cum tabul. Essendiae 1838. VIII.

- fascic. Перес.}. ■■

(67) Объ этомъ, какъ и городахъ, см. ниже, 22.
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томъ Фппы, далѣе Буланы (въ нѣкоторыхъ спискахъ 
и изданіяхъ Суланы, Selanes), подъ ними Фругун- 
діопы, послѣ Аварены близъ истоковъ рѣки Вислы, 
подъ ними Омбропы, АнартоФракты, Бургіопы, Ар- 
сіэты, Сабокп, Пѣпгиты (Piengilae) и Бесы у Кар- 
пата. На востокъ отъ пихъ, подъ Венедами, Галипды 
и Судипы, и Ставапы до самыхъ Алауповъ, ниже 
Игиліоны, потомъ Цестобокы (Coesloboci) и Трапо- 
моіітапы по горы Певкипскія. Далѣе, остальную часть 
Веиедскаго залива па морѣ занимаютъ Вельты (Wel- 
tae), выше пхъ Осіи (Ossii, Hossii), потомъ Карвоны 
которые всѣхъ сѣвернѣе. Отъ пихъ на востокъ Ка- 
реоты (Кагеоіае) и Салы, подъ коими Агатирсы, далѣе 
Аорсы и Пагириты, ниже ихъ Савары и Боруски 
до горъ РпФейскпхъ, потомъ Акпвы и Наски (Nasci), 
пониже Ивіопы (Iwiones, Vibiones) и Пдры (Ісігае), 
а подъ Ивіопами, до Алауповъ, Стуриы. Между же 
Алаупамп и Амаксобами находятся Каріоны и Сар- 
гаты (Sargalii), а при описаніи дуги Танансомъ Оф- 
лопы и Тапаиты , подъ коими Осплы до самыхъ 
Роксоланъ; между Амаксобами и Роксоланами Рака- 
лапы (въ иныхъ спискахъ Ревкахалкп , Reukacbalci, 
и Ракаиалы, Racanali) и Эксобигнты (Exobygitae). Да­
лѣе, между Певкішамн п Бастерпами Карпіяны, вы­
ше коихъ Гевины, потомъ Бодішы. Между Бастер- 
нами и Роксоланами Хуны (Chuni), а подъ собствен­
ными горами Амадокы и Навары. На озерѣ Byces 
Торекады (Torekkadae), а на проливѣ Ахилеса Та- 
вроскиФЫ. Подъ Бастернами, близъ Дакіи, Тагры, а 
подъ ними Тпраигиты (68).“ Вотъ народы въ Пто­
лемеевой Европейской Сарматіп.

(G8) Р totem. Ш. с. 5.
22
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9. При первомъ взгляд® открывается, что все 

это множество народовъ, размѣщенныхъ на такомъ 
безмѣрномъ пространствѣ, пс принадлежало къ одао- 
му племени; да и самъ Птоломей, поставивъ четыре 
великіе и разнаго происхожденія пароды какъ бы во 
главу прочимъ, тѣмъ самимъ уже указываетъ и на- 
мѣкаетъ на племенное различіе ихъ. Но, съ другой 
стороны, и то очевидно, что невозможно, чтобы этѣ 
послѣдніе были всѣ разныхъ племенъ; тогда бы про­
изошло за пятьдесятъ племенъ , что, само по себѣ, 
безсмысленно. И такъ, рождается вопросъ: къ како­
му племени принадлежитъ каждый изъ этѣхъ не­
большихъ народовъ , и куда ихъ должно отнести ? 
Хотя чрезвычайно трудно, по причинамъ, выше из­
ложеннымъ, представить полное и, со всѣхъ сторонъ, 
удовлетворительное, рѣшеніе этого вопроса , и хотя 
успѣшнаго объясненія главныхъ частей этой народной 
карты надобно ожидать , преимущественно, отъ ту­
земныхъ ученыхъ , коротко знакомыхъ съ своей 
землей и исторіей , однако мы , занявшись этѣмъ 
предметомъ, обязаны и сами попытаться, не льзя ли 
внести, по крайней мѣрѣ , какой-нибудь свѣтъ въ 
эту , не Кпмерійскую , ио , лучше сказать , Сармат­
скую , ночь. Будучи твердо увѣрены, что главная 
часть и, такъ сказать , ядро Закарпатскихъ земель 
въ историческую эпоху (со времени Геродота) бы­
ло заселено Венедами или Сербами, и только око­
нечности и кое-что изъ средоземпыхъ областей при­
надлежали иноплеменникамъ (туземнымъ и прибы­
лымъ), и имѣя въ виду вѣрные выводы, полученные 
нами изъ другихъ мѣстъ, о народномъ происхожде­
ніи многихъ, упомянутыхъ сдѣсь, вѣтвей, мы не за­
трудняемся всю эту разнородную смѣсь раздѣлить 
на слѣдующія главныя трупы. На западѣ, въ пре­
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дѣлахъ Вспедовъ, жили народы Германскаго поколѣ= 
пія: Гитоны, Бургіоиы и, вѣроятно, Аваршіы (сравн. 
въ Германіи Варины, Warini). Тамъ же и далѣе па 
юговостокъ , въ горахъ Седмиградскпхъ и на Днѣ­
стрѣ, обитали Кельтскіе прнбышп: Омбропы , Анар- 
тофракты, Бастерны и Певкипы, смѣшанные, въ не­
запамятное время, съ Германами. На берегу Балтій­
скомъ и въ глубинѣ Литвы жили незначительныя 
Вѣтви малаго Литовскаго племени: Фругундіопы, Га- 
лииды, Судепы и, можетъ быть, нѣкоторыя другія. 
Далѣе за ними къ сѣверу , па морѣ и во внутрен­
нихъ краяхъ земли, находились пароды племени Фин­
скаго : Осіи, Салы, Фипы и, неизвѣстнаго племешц 
Агатирсы. На востокъ , у Понта и Меотиды, Языги 
и Роксолане, Сарматскаго происхожденія, покорители 
многихъ народовъ въ Сарматіи, по крайней мѣрѣ, въ 
восточной ея половинѣ. Къ нимъ, по происхожденію 
и языку, принадлежали Алауны-СкііФЫ, жившіе въ 
срединѣ земли , и Амаксобы , обитавшіе па востокъ 
отъ послѣднихъ, па Волгѣ. Остальную часть Сарма­
тіи, между заливами Тапаискимъ и Мсотійскпмъ и 
въ окрестностяхъ Волги, занимали разнородные па­
роды, коихъ трудно опредѣлить племенное сродство, 
именно: Саргаты, Офлоііы, Танапты, Осплы, Равка- 
ланы, Эксобигиты, Хуны, Торскадьі, и ТавроскпФьь 
Один изъ нихъ, кажется, принадлежали къ племени 
Сѣверному, т. е., къ племени Уральской Чуди, имен­
но: Саргаты, Хуны, Офлоііы, Ракаланы, и т. д., дру­
гіе къ племени Сарматскому , Танапты и Осилы, и, 
наконецъ, третьи, вовсе къ неизвѣстнымъ племенамъ, 
т. е., Эксобигитьі (= Trans Bygen fl.), Торекады и 
ТавроскііФЫ. Къ этѣмъ же неизвѣстнымъ народамъ 
Причисляемъ и Аорсовъ, вѣроятно, по ошибкѣ помѣ­
щенныхъ внутри Сарматіи и принадлежащихъ къ А- 

* 22*
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зіп. Исключивъ этѣхъ народовъ, всё остальные, оби­
тавшіе въ срединъ, были, по нашему мнѣнію, паро­
ды поколѣнія Виидскаго или Сербскаго, именно: Ве­
неды , Буланы , Арсіэты, Сабоки , Пѣпгиты , Бесы , 
Ставаны, Ипіліопы, Цсстобоки, Трапомоптаны, Вель- 
ты, Карбоны, Кареоты, Пагприты, Савары, Боруски, 
Акнвы, Наскп, Ивоны, Идры, Стуриы, Каріоны, Кар- 
піяиы, Гевины, Бодпиы, Амадокн , Навары, Тагры и

10. Нс обѣщаю, какъ по свойству самаго предмета, 
такъ и по сознанію недостатка собственныхъ силъ, что­
бы все, что скажу сдѣсь еще кое-что для большаго 
объясненія и подтвержденія своего мнѣнія о каждомъ 
лізъ пародовъ, признанныхъ мною за Славянскіе, бы­
ло чистая правда , безошибочно. О Венедахъ , Годи­
нахъ и Наварахъ мы уже выше говорили; а потому 
обозримъ остальныхъ пародовъ въ томъ порядкѣ, въ 
какомъ самъ Птоломей приводитъ ихъ. а) Буланы 
(Вои)чаѵЕ<;, Bulanes), по Эразму (въ нѣкоторыхъ спис­
кахъ и изданіяхъ читаемъ SouXavEC, Sulancs, Суланс)
(69),  суть, вѣроятнѣе всего, Поляне, вѣтвь Ляховъ, 
обитавшіе на Вислѣ, въ восточной части нынѣшня­
го Великаго княжества Позпанскаго и предѣлахъ 
Прусіи. И точно, послѣдующая исторія дѣйствитель­
но находитъ ихъ тамъ задолго до IX го стол. Ис-

(69) Если бы же послѣдующая критика, сверхъ всякаго 
чаянія , нашла пстшшымъ чтеніе ^Sovkavts, то подъ 
ними слѣдовало бы разумѣть Су лянъ, обитателей рѣки 
Сулы j не Полтавской губерніи (этѣ первоначально 
назывались Сѣверянами, и только впослѣдствіи кое- 
гдѣ Посу лянами , Посульцами), но именно губ. Ви­
ленской.
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сторъ, говоря о древнѣйшемъ состояніи Славянскихъ 
пародовъ, прямо отличаетъ двѣ вѣтви Полянъ, т. е., 
Поляпъ Ляховъ па Вислѣ (70) и Полянъ Русо въ па 
Днѣпрѣ (71). Anna). S. Gallens, maj. этѣхъ запад­
ныхъ или Ляшскихъ Поляпъ называетъ Pulani, Гепи- 
данъ—Pulanes, Днтмаръ—Роіепіі, Адамъ Бременскій— 
Роіапі, землю же пхъ Исландскія записки XII го вѣ­
ка, равно какъ и повѣсть Вилкица—Pulinaland, Аде- 
маръ—Роііапа, и т. д.; напротивъ того, Древненѣмец­
кіе словари XII го вѣка величаютъ ее—Bolana, Bolanen, 
Bolanin, Вино—Bolani, посланія короля Братислава къ 
папѣ 1085—1086 — Воіопіі, Германъ Контрактъ — 
Воіопі, Бопзенова Хроника (подъ 1058 г.)—Bolani, п 
т. д. Безъ сомнѣнія, Готы произносили Pulana, Bulana, 
а не Bolana, что видно изъ словъ Pulgaraland, Surpe, 
Apdrede, и др. , находящихся въ Англосаксонскомъ 
нарѣчіи у АльФреда, вмѣсто Булгары, Сербы, Бодри- 
чи; а потому можно предпологать правильное измѣ­
неніе согласной П (Р) въ Б (В) (72). И точно, Гот*

(70) Несторъ, изд. Тимк., стр. 3. ОлобѢни же пришЕдшЕ еѢдо_ 
ііід ид Биглѣ и прозБдшмд Полдне , Ла^обе, друзии Лутичн, 
нніі /Илзоешлне, ини ПолюрдііЕ.

(71) Несторъ, изд. Тимк., стр. 3. Тдкоже и тн СлоеѢне 
пришЕдшЕ и (ѣдошд по Днѣпру, и нарЕкошдГА Полдне, л дру_ 
зии ДрЕклднЕ, п пр. Ниже, стр. 16. Полдне, иже нынѣ зо_ 
болела Руп» (т. е., Поляне Днѣпровскіе, Кіевскіе). — 

Слѣдовательно, один Поляне на Вислѣ, другіе на Днѣ­
прѣ. Дѣло очевидно. Сравн. Lelewela Dzieje polski, str. 
34., и карту 1. Его же Poiedn. въ Осолпнскаго Kad- 
lub., изд. Линде, р. 532—533.

(72) Переходъ р въ Ь весьма обыкновененъ у Нѣмцевъ; 
такъ въ Виндскихъ памятникахъ, въ рукоп. Мюнхен­
ской , читаемъ gozbod вм. gospod, bovvedal, izbovvedati 
вм. povvedal, izpovvedati, bod вм. pod, bo вм; po; въ. 
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ское и Англосаксонское нарѣчія, па счетъ согласныхъ 
Ъ и р—одинакого свойства (73). Отсюда можно ду­
мать, что Форма этого имени, сохранившаяся у Пто­
ломея, есть Готская, тѣмъ болѣе, что Готы были 
сосѣдями Полянъ. Впрочемъ, объ этѣхъ Ляшскихъ По­
лянахъ, равно какъ и о Рускихъ, скажемъ подробнѣе 
цнже, во второмъ періодѣ (§. 28. ч. 9. §. 38. ч. 4.). 
б) Арсіэты (Арот^тац Arsietae), судя по положенію и 
имени ихъ, вѣроятно, происшедшему отъ рѣки Ръсъ, 
Расъ, могутъ быть признаны Славянами, хотя суще­
ствованіе пхъ въ позднѣйшее время трудно навѣрное 
опредѣлять, в) Мы не долго будемъ сомнѣваться, гдѣ, 
собственно, слѣдуетъ искать Сабоковъ (Za0coxa, Sapo- 
ха, Saboci), вспомнивъ, что это имя составлено изъ 
двухъ словъ, т. е., изъ Са (см. Санъ) и Бокп, точно 
какъ Костобокы (о нихъ ниже) и мѣстныя, Польскія 
и Рускія, названія: Налибоки, Четырбоки, Бялобоки , 
Вислобоки, и т. п. Слѣдовательно , они обитали въ 
окрестностяхъ рѣки Сапа, въ восточной Галиціи, гдѣ 
находится и прежняя столпца земли, составлявшей 
Руское воеводство, именно Сапокъ. Замѣчательно о- 
собениое свойство сложныхъ именъ, приводимыхъ 
Птоломеемъ въ Сарматіи и Германіи, и состоящее въ 
томъ, что послѣдній слогъ перваго слова часто вы­
брасывается, па пр., Phrugundiones вмѣсто Phrusgun- 
diones, т. е., Прусы, пародъ Прускій (§. 19. ч. 5), 
Terakalriae вм, Teja-Rakatriae, Ракушане, па рѣкѣ Ди-

географическихъ запискахъ другой Минхенской ру- 
коп. Bruzi вм. Prusi, Zabrozi вм. Zaprozi или Zaporozi, 
Запорозцы, и т. п.'

(73) Гласной и (у) слово Bulanes сходно съ словомъ Gut­
tones у Плинія вм, Gothones, Gothi.
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гѣ, названные такъ въ отличіе отъ Ракатовъ на рѣ­
къ Кампѣ), Wisburgii вм. Wisla-Burgii, Бурги, жив­
шіе близъ истоковъ Вислы, и отличные отъ другихъ 
Бургіоновъ, помѣщаемыхъ имъ пе въ дальнемъ раз­
стояніи отъ первыхъ, Bngunti вм. Burgundi, и т. п.
(74).  Собственно и первоначально жупа или страна 
этого парода называлась Санобокы (75), что, однако 
же, иноземцы обратили на народъ, г) Пгыігипіъі (Пігѵ- 
yirat, Piengitae): имя это должно быть сложное: Ріеп- 
gitae, и означаетъ обитателей иа рѣкѣ Пѣнѣ. И въ 
самомъ дѣлѣ географъ нашъ небольшихъ пародовъ, 
жившихъ подлѣ рѣкъ и горъ, обыкновенно называлъ 
съ прибавленіемъ словца - ртаі, т. е., Латин. - colae, 
Дрсвнеиѣмец. - ѵагі, Славян, -земцы или-жильцы, жи­
тели. Такъ, на пр., въ Индіи, по ту сторону Ганга, 
онъ упоминаетъ о рѣкѣ Бесынга (В^оиууа), а подлѣ 
нея помѣщаетъ народъ Бесынгиты (Вт^сиуу'ітаі) (76), 
въ счастливой Аравіи говоритъ о горѣ Мелапъ (Мг- 
Хаѵ), а близъ нея о народѣ Мелапгитахъ (Ме^лууі-

(74) Гримъ (D. Gramm. II. 343.) слово Burgundi выдаетъ 
за несложное, произведенное отъ слова burg, но это, 
мнѣ кажется, несправедливо. Кое-гдѣ они называются 
И Gunde-badi, Gunl-badingi, а земля пхъ — Gunde-balda 
(Phillip's D. Gesch. I. 308. II. 14.). Подобнымъ обра­
зомъ имена Gelae, Thursi, и др., употребляются от­
дѣльно, и въ сложеніи (§. 14. ч. 8. §. 21. ч. 6.) — 
Наконецъ, это опущеніе не рѣдко замѣтно и въ дру­
гихъ мѣстахъ, на пр., у Павла Діякона Golanda вм. 
Gotlanda (?), въ грамотахъ Среднихъ временъ : Sifridus, 
Wibertus, Wibaldus, Liucardis вм. Sigifridus , Wicbertus, 
Wicbaldus, и t. n.

(75) Слово бокъ сдѣсь тоже, что берегъ (гіра).
(76) Plolem. 1. ѴІП. с. 2.
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w) (77), въ этой же самой Сарматіи, о рѣкѣ Тира- 
сѣ (Тира?) а подлѣ пего о народѣ Тирангитахъ (Ти- 
раууітаі) (7 8). Предоставляю другимъ изслѣдовать, 
что такое значитъ словцо -уітаі или -уеітаі (потому 
что и то и другое читаемъ): есть ли о по сокращенное 
Греческое у7]ітт]<; (incola, accola), происшедшее отъ 
корня уеа=уі], откуда и у£Ітоуѵ=сосѣдъ, или же толь­
ко окончаніе родовыхъ именъ -£?•/]<;, съ прибавкой сло­
га у. Пославянски имя это произносилось Пѣпяие. 
Пѣна или, по нынѣшнему выговору Русиновъ , из­
мѣняющихъ ть въ и, Пипа, есть извѣстная побочная 
рѣка Прппети, впадающая въ послѣднюю подлѣ го­
рода Пинска, въ губ. Минской. Эго положеніе пе 
противорѣчивъ Птоломссву сказанію. Пішяпе, особен­
ная Славянская вѣтвь, очень часто упоминаются въ 
Рускихъ лѣтописяхъ (79). Въ городѣ Пипскѣ была , 
нѣкогда, княжеская и епископская столица (сравн.

22. ч. Б.), д) Бесы (Віщоя, Biessi): имя этого па­
рода намѣкаетъ па мѣстечко Бѣчь въ восточной Га­
лиціи, подъ Карпатами. Быть можетъ , когда-ппбудь 
этѣмъ именемъ называлась цѣлая жупа (область). Го­
родъ Бѣчь всегда былъ главнымъ городомъ своего 
края плп уѣзда. И самъ Птолемей назначаетъ жи­
лища Босовъ у горъ Карпатскихъ. Я думаю, что Бѣ- 
фы (Biephi), поставленные Птолемеемъ въ верхней

(77) Ptolem. 1. VI. с. 7. При имени народа онъ упоми­
наетъ и о горахъ Мар птахъ, но о горѣ Меланѣ уже 
выше говорилъ: обѣ онѣ были не въ дальнемъ раз­
стояніи.

(78) Ptolem. 1. III. с. 5.
(79) Карамзине И. Г. Р. I. 100. примѣч. 192 (109 9 г.). 

Пииъскъ градъ I. 1097. Соф. Врем. I. 178, 183.
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Дакіи (80), суть тѣ же Бесы, и только ошибкой по­
мѣщены тамъ. Съ именемъ Бесовъ должно сравнить 
и названіе Бсскпдовъ (81), части Карпатъ, е) Ста- 
ваиы (Етаиаѵоі, 2таиаѵоі, Stawani): уже нѣсколько сто­
лѣтій спорятъ ученые, кого должно разумѣть подъ 
ними: Славянъ ли, пли лучше Ставяпъ (обитателей о- 
зёръ, отъ Польск. (и Русин.) ставъ=озеро). Пересмо­
трѣвъ все, относящееся къ нимъ , я соглашаюсь съ 
тѣми, которые въ этомъ испорченномъ словѣ видятъ 
Славянъ, пологая , что оно первоначально писалось 
STAATAA'OI, т. е., Стлаваны,' изъ коего, смѣшеніемъ 
буквы А съ А и опущеніемъ ея, образовалось Ста­
вапы (Stavani) (82). Думать такъ заставляетъ меня 
извѣстіе Птоломея, по коему этѣ Ставапы простира­
лись даже до самыхъ Аланъ , потому что въ дру­
гомъ мѣстѣ (83) этотъ же самый геограФъ опять по­
мѣщаетъ Свовенъ, т. е., Словепъ, подлѣ Аланъ (срав. 
ч. 11. этого же §.). Онъ черпалъ извѣстія свои объ 
этѣхъ земляхъ изъ двухъ источниковъ, западнаго: за­
писокъ, составленныхъ въ Германіи, и восточнаго: 
записокъ, составленныхъ въ Дакіи и на Понтѣ. А по­
тому онъ по недосмотру имя однаго и того же народа 
привелъ въ своей географіи на двухъ мѣстахъ и въ 
двоякой Формѣ. По всему Ставапы—Нѣмецкая Форма

(80) Ptolem. L III. с. 8. Віт/фоі.
(81) По Бѣльскому Bescidy множ. ч. муж. р., по Бла- 

жовскому Besciad, Besciady, по Стапшцу Bieszczady, Bies- 
kidy, надъ Рабой, Дунайцемъ и Бѣлой.

(82) Uphagen Parerga р. 535: Stawani , ut nunc id nomen 
nobis sislitur, sed Ptolemaeus indubie aliter scripserat; pro 
incognitis Stavanis enim Stldavani s. Sthlaveni sunt repo- 
nendi. Гарткнохъ и Шлёцеръ читали JSkavavoi.

(83) Plolem. Geogr. 1. VI. c. 14.
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пмепи Славянъ (Швед, slaf, Древнесаксоп., Англосаксоп. 
slave, Голанд. slaef, slave) съ Латипогрсческимъ приба­
вленіемъ / (сравн. §. 25. ч. 8). Трудно точно означить 
жилища этѣхъ Славянъ: вѣроятнѣе всего, можно поло- 
гать ихъ на Западной Двинѣ по Ильменское озеро. 
Это была дѣйствительно великая, далеко распростра­
ненная и сильная вѣтвь Виндовъ или Србовъ. ж) 
Игиліоны (’Iuove<; , ’Іуі)Сліо)ѵе<;, Igylliones) : безъ 
сомнѣнія обитатели рѣки Ига или Ича въ Витебской 
губ. (срав. Jegel. р. въ Ливопіи , Eglon — побочная 
рѣка Западной Двины въ Куроніи, и Jega р. на Азов­
скомъ поморьѣ), откуда Иглане , Игулаие , Иголапе , 
и т. п. На Руси и теперь еще много селъ и дере­
вень, носящпхъ названіе Ига, Era, и т. д. Въ языкѣ 
Литовскомъ, сродномъ съ Славянскимъ, ед/е значитъ 
ель, еловый; сравн. Славян, игла, Чешек. Jeb la, jeh- 
Іісі (Нѣмецк. Wadelbolz). Отсюда же и названіе въ 
Чехіи рѣки Иглавы (Jihlava, Древнечешск. Iglavva), и 
потока Егелепъ (Jehelen) (84). з) Кестобокы (Коюто- 
pwxoi, Koesloboci): происхожденіе ихъ, пока , сомни­
тельно (85): отъ Кельтовъ ли, Готовъ, или Славянъ;

(84) Въ Литовскихъ сказаніяхъ имя богатыря Igellou, 
Gelion м. р., Iglona ж. р. Narbult Dzieje паг. lit. Wiln. 
1835. 8. I. 157 —158. Вѣроятно, и это сродно съ наз­
ваніемъ Igilliones.

(85) Ila пхъ сродство съ Кельтами указываютъ жилища 
ихъ подлѣ Бастарновъ и Певкпновъ, названіе, сходное 
съ Tiibocci въ Галіи, и тому под. Впрочемъ, послѣднее 
сходство можетъ быть и случайно , потому что п въ 
Германіи упоминается гора Melibokus. Въ пользу срод­
ства ихъ съ Гетами нѣсколько говорить имя король­
ка Костобоковъ, Pieporus. Но извѣстно, что уже Ски<і>- 
скіе и Сарматскіе корольки любили брать себѣ чу­
жія имена: первые Индскія и Персидскія, а вторые
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но , судя по имени, которое , подобно выше назван­
нымъ: Сабоки, Налибоки, Четырбоки, Бѣлобоки, Висло­
боки, оно составлено изъ названія рѣки Коста и сло­
ва боки (гірае), и потому .я принимаю ихъ за Сла­
вянъ. II такъ они были обитатели окрестностей рѣки 
Косты: рѣкъ съ этѣмъ названіемъ могло быть, нѣкогда, 
у Славянъ нѣсколько, хотя теперь мнѣ извѣстны только 
Коста, Костица и Костобобръ въ Черниговской губерніи. 
Тоже и первобытныя жилища ихъ могли быть сдѣсь; 
въ послѣдствіи мы ихъ находимъ нѣсколько южнѣе, 
въ предѣлахъ Бастарповъ и Певкнновъ. Плиній съ 
ними , какъ и еь Сербами , очутился подлѣ самаго 
Дона , гдѣ пхъ , по всему, никогда не было (86). 
Птоломей, безъ сомнѣнія, по ошибкѣ, въ другой разъ 
помѣстилъ ихъ въ Дакіи (87) , хотя уже Діонъ Ка- 
сій говоритъ , что Вандалы Астипги, рѣшившись, во 
время Маркомапской войны (174), поселиться въ Да­
кіи , ударили иа Костобоковъ и пхъ истребили (88). 
Имя ихъ часто читается на Римскихъ надписяхъ (89).

Фракійскія; а о нашихъ древнихъ Славянахъ Тацитъ 
говоритъ: „Venedi multum ex moribus (Sarmalarum) ira- 
xerunt.“ У Жиральда между Кельтскими Валпскими 
королями упоминается Vortiporiis. Жены Костобоц- 
кихъ корольковъ были Дакпни. Изъ другихъ Косто- 
боцкихъ именъ находимъ только слѣдующія на Рим­
скихъ надписяхъ: муж. — Naloporus, Sabituus, Tiatus, 
Tarscana, женск. Zia, Drigisa, Lupa, и т. д.

(86) Plin. H. N. 1. VI. с. 7. §. 19. Costobocci.
(87) Ptolem. 1. III. c. 8. Въ Сѣверной Дакіи, начиная отъ 

запада, обитаютъ Anarti, Teurisci п Cistoboci.
(88) Dion Cass. I. LXX. c. 12.
(89) Kalancsich Geogr. epigraph. П. p. 238, 287. Какъ 

сдѣсь, такъ и въ другихъ мѣстахъ, «нормы этого име­
ни различны: Coestobocae, Cistabocae, Coslubocae, Cistoboci,
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Послѣ о нихъ упоминаетъ Аміянъ Марцелппъ , по , 
конечно , по древнимъ источникамъ, потому что ихъ 
въ эту пору не было уже сдѣсь (90). п) Каждой 
легко догадается, что имя Траномоитаиовъ (Траѵороѵ- 
таѵоі Tranomonlani) (91) начало своимъ обязано Ла- 
тинцамъ въ Дакіи пли въ Паііонпі, и значитъ паше 
Загорцы, Горалы (92). Слово Загорье было однимъ 
изъ любимѣйшихъ словъ у древнихъ Славянъ (93). 
Евстэфій, въ объясненіи Діонисія Періэгита , упоми­
наетъ о народѣ Загоры (Zayapoi) (94) за Карпатами. 
Нѣтъ сомнѣнія, что опп жили въ Карпатахъ. Съ име­
немъ ихъ сходно названіе города Azagarion у Пто­
ломея , названіе волости Загарья близъ Москвы въ 
грам. 1371 (95) и лѣса Загурппа въ Древпсрускомъ 
землеописаніи, і) Ве.іьты (OueXtoci, Weltae): такъ на­
зывался нѣкогда сильный и въ исторіи Среднихъ

Costobocae, и т. п. Катаичичь выдаетъ Костобоковъ за 
Гетовъ или Даковъ, но Геты у него тоже, что Сла­
вяне.

(90) Аттіап. Marcell. 1. П. с. 8.
(91) Манертъ, не знаю по какимъ источникамъ, пишетъ 

Tramontani, Трароѵтаѵоі, что, кажется, гораздо спра­
ведливѣе.

(92) Сравн. Trabunii, т. е., Захлумцы, у Конст. Багря- 
нор., см. ниже 32. ч. 4.

(93) Сравн. у Кедрена и др. Запорье, Zayopia, находя­
щееся въ Гемѣ, у него же въ Перундагѣ близъ Меле- 
ника, въ Сербіи, п т. д.

(94) Eustath. ad Dion. Perieg. v. 310. ,"ЕѵЗа.... Nevpol
S', 'iTtitcitoSss те. ГеХаэѵог т’, ’AyaSvpSoi. Къ
атому Евстэфій прибавилъ: Каг 'Iitit6ito6es, оі мата 
tivas Zayapoi.

(95) Карамзинъ И. Г. Р. V. стр. 57.
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вѣковъ больше прочихъ Славяпъ прославившійся на­
родъ , Велеты или Лютичи, прозванные Волками, 
въ первый разъ упоминаемые Александрійскимъ гео- * 
гра<і>омъ , и, къ счастію, сохраненные имъ для са­
маго отдаленнѣйшаго потомства. Нѣтъ сомнѣнія, что 
этѣ Птоломеевы Всльты были предками Велетовъ 
(Впльтовъ , Впльцевъ) или Лютичей , поселившихся, 
впослѣдствіи, па обоихъ берегахъ Одры, островахъ въ 
ея устьѣ и даже въ самой Батавіи и Британіи, о 
могуществѣ , храбрости, искуствѣ въ мореплаваніи и 
славѣ коихъ столько разсказываютъ памъ современ­
ныя Германскія лѣтописи. Намѣреваясь ниже, иа сво­
емъ мѣстѣ (§. 44. ч. 2—6) представить о нихъ по­
дробное и точное извѣстіе , мы замѣтимъ сдѣсь ко­
ротко то только , что имя пхъ встрѣчается намъ въ 
Нѣмецкихъ , Англійскихъ и Скандинавскихъ источни­
кахъ въ самыхъ разнообразныхъ видахъ: Weltae, Wil­
li, Wiltai, Vulti, Vylt, мпож. Vylle, Weltabi, Weleta- 
bi, Wiltzi, Wilzi, Wilsi, Vulsi, Wulzi, Vulzi , Wlzi , и 
t. д.; оно , по Древпеславянски произносилось , соб­
ственно, Велеть , множ. ч. Велеты, Пруск. и Литов. 
Welol, Руск. Болотъ. Что касается до жилищъ ихъ, то 
явію, ’іто Птоломей пологаетъ ихъ па Венедскомъ зали­
вѣ, въ сосѣдствѣ Осіевъ (Остіовъ), хотя не извѣстно, 
въ какомъ именно мѣстѣ и области. Ниже, впрочемъ, мы 
докажемъ , что первоначальныхъ жилищъ ихъ , изъ 
коихъ они вышли, должно искать глубже въ средо- 
земьѣ, въ сосѣдствѣ Невровъ и Будпповъ, въ губ. Ви- 
ліпіекой, потому что отъ пнхъ-то получили свое назва­
ніе Литовскіе города и округи Вилкоміръ (т. е., міръ 
или край Волковъ), и Вилда (Вилыіа). Тамъ же объ­
яснимъ мы, какъ слѣдуетъ, и данное имъ , безъ со­
мнѣнія, ппоплемепііпками, за ихъ воинственность, про­
звище Волковъ (сравн. § 44. ч. 2—6). к) Карвоны
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(KapPwvs<;, Karwones): я ихъ признаю предками по­
слѣдующихъ Кревичей или Кривичей. Безъ сомнѣнія, 
Греки и Римляне узнали о нихъ отъ Нѣмцевъ , вы­
говаривающихъ это имя Kreewen, Kraawen, Karwen, 
а потому и писавшихъ его Karwones, какъ Gultones, 
Golhones , Burgundiones , Lugiones , и т. п., вмѣсто 
Gutti, Burgundii, Lugii, и т. д. Кревичн жили въ со­
сѣдствѣ съ ЛотЫшами, и въ окрестностяхъ нынѣш­
няго Пскова, и далѣе оттуда на востокъ и югъ, гдѣ 
находились и главные города ихъ: Изборскъ , Плес­
ковъ, Полотескъ, Смоленскъ, Кревы или Крево и 
Новогородокъ (96). Этѣмъ объясняется, отъ чего Лоты- 
ши даже и теперь еще называютъ всѣхъ Рускихъ 
Славянъ Kreewy (97). О позднѣйшихъ Кревпчахъ или 
Кривичахъ скажемъ въ другомъ періодѣ (^ 29. ч. 
5.) л) Трудно опредѣлить, гдѣ, собственно , находи­
лись Кареоты (Каресотаі, Kareotae). Рейхардъ ищетъ 
ихъ у города Кароча, въ губ. Курской, другіе у Ка­
рачева въ Орловской , что все чрезвычайно сомни­
тельно. Точнѣйшее опредѣленіе жилищъ ихъ предо­
ставимъ будущимъ изслѣдователямъ, м) ІІагириты (Па- 
уирітс«, Pagyritae), кажется, были Пагуричи, т. е., По- 
гораци (Погориты, Погорцы) (98), хотя весьма тру-

(96) Ходаковскій-. Вѣстникъ Европы, 1819. кН. 20. стр. 
287. Карамзинъ И. Г. Р. I. 34. Раковецкііі П. Р. 242 — 
243.

(97) Schldzer N. G. 321 , 421. Thunmanti Uni. ub. north 
Volk. S. 193. Татищевъ И. Росс. II. 355. примѣч. 21., 
гдѣ ошибочно поставлено Литва вмѣсто Лотва („Ли­
тва всѣхъ Русовъ именуетъ Крибитани,“ sic). Эту же 
его ошибку повторяетъ и Карамзинъ I. стр. 34, Slen­
der'. Russland=K.reewusemme, ein Russ=Kreews.

(98) Сравн. Руск. Горынпчн, т. е., жители горъ, ІІизо- 
вичи, т. е., жители иизоземья, низинъ, нпзовьл.
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дно указать , гдѣ они обитали (99). Не только По­
ляки и теперь еще произносится гура вм. гора , но 
когда-то и другія вѣтви Славянъ Рускихъ точно так­
же выговорнвали это слово, потому что въ древнѣй­
шемъ Рускомъ землеописаніи, называемомъ Большой 
чертежъ, читаемъ названіе горы близъ Переяславля 
Загурпна (100). Уже выше было показано , а ниже 
еще болѣе объяснится (§ 22. ч. 2.), что такое зна­
читъ гора въ языкѣ Рускихъ Славянъ, и) Савары 
(Sauapoi, Sawari), въ изд. Scliotta, 1520, Савры (Savri), 
у Гвидона Равепскаго Saurices, у Нестора Сѣверъ , 
Сѣвера, Сѣверяне, Сѣверене, нѣкогда знаменитый на­
родъ Славянскаго поколѣнія, обитающій на рѣкахъ 
Деснѣ, Семи и Сулѣ, съ главными городами Черни­
говомъ и Любечемъ. Певтингерова карта помѣщаетъ 
въ окрестностяхъ Дона кран Saurica (101). Гвидонъ 
Равепскій слѣдующее говоритъ о нихъ : „Item juxta 
oceanum est palria, quae dicilur Pioxolanorum, Suari- 
cum, Sauromaturn (102).“ Несторъ въ нѣсколькихъ 
мѣстахъ (103), упоминаетъ о народѣ Славянскомъ, 
называвшемся Сѣверъ (о чемъ подробнѣе скажемъ 
ниже). Нѣкоторые Славяне гласную іъ , по различію 
нарѣчій, произносили какъ еа, іа , а\ сравн. Древне-

(99) Plin. Н. N. 1. VI- с. 5. 16. — Неизвѣстно, по
какому источнику помѣщаетъ Плиній Епагеритовъ, на­
родъ Сарматскій , на Кавказѣ. Что онъ ошибся, то 
ясно изъ Птоломея, если только сходство втѣхъ именъ 
не случайно.

(100) Татищевъ Истор. II. 176. примѣч. 65.
(101) Tab. Pent. ed. ScJieyb, Segm. ѴІП. Kalancsich Orb. 

ant. I. 210.
(102) Anon. Ravenn. I. IV. c. 4.
(103) Несторъ, изд. Тимков., стр. 4, 6, 7, 8,12, и слѣ/р 
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булгарск. Просякъ вм. Просѣкъ, Праславъ вм. Прѣ- 
славъ, Древнеруск. Переяславъ вм. Преславъ, Нея­
сыть вм. Пт,сыть, Полаб. Рячане вм. Рѣчапе, Папа вм. 
Пѣна, Польск. квятъ, вяра, Словац. цалый, спать, и 
т. п. Впрочемъ, и безъ того Грекъ легко могъ измѣ­
нить Славянское Сѣверъ въ Саваръ, точно какъ у 
Птоломея вмѣсто древняго Невры читаемъ Навары 
(о Сѣверянахъ сравп. 28. ч. 10.). о) Боруски (Во- 
роисгла, Borusci), обитавшіе, по словамъ Птоломея, па 
сѣверъ до Рифсйскихъ горъ, вѣроятно, находились въ 
окрестностяхъ нынѣшняго, весьма древняго, уѣздпаго 
города, Боровска, на рѣкѣ Поротвѣ пли Пратвѣ, Ка­
лужской губерніи. Окрестности рѣки Пратвы издавна 
усѣяны были городами и твердынями, что доказыва­
ютъ еще въ позднѣйшее время многіе остатки ихъ
(104).  и) Акивы (Akiwi) или Акибы ("Axij3oi), были, 
вѣроятно, жители славнаго изстари Оковскаго лѣса , 
въ коемъ берутъ свое начало рѣки Днѣпръ и Запад­
ная Двина (105). р) Не могу сказать, гдѣ обитали 
Наски (Naaxoi, Nasci); имя ихъ, кажется, указываетъ 
собой па рѣку Начу (Нача), въ Минской губерніи, с) 
Псіоны (’ip(wv£C, Iwiones; по другимъ спискамъ Ouij3t- 
соѵгс, Wibiones) (106): думаю , что они обитали гдѣ- 
нибудь на рѣкѣ Ивѣ, Ивицѣ, Ивцпѣ, коихъ па Руси 
имѣется нѣсколько , на гір., Ивішка , побочная рѣка

(104) Татищевъ Истор. II. 478. прпмѣч. 417.
(105) Несторъ, изд. Тимковск. , стр. 4. Соф. Врем., изд. 

Строевымъ, I. 4. Впослѣдствіи, названіе это было пе­
редѣлано въ Волковскій лѣсъ. Татищевъ II. 4,353, при- 
мѣч. 16. Карамз. I. 205. примѣч. 515.

(106) Впрочемъ, читается и ’IviatvES, Обіоѵга>ѵЕ5, Оѵі- 
piaovES. Vibiones напоминаютъ р. Баблу, Вабшпъ, го­
родъ Вибли, и т. и.
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Тетерева въ Волынской губер. , гдѣ и Ивница , ху­
торъ, заливаемый водой , Ивать, рѣка , съ городомъ 
Иватомъ, въ губ. Черниговской, Ивина, въ губ. Оло­
нецкой, Ива, въ губ. Пензенской, Ивія, впад. въ Днѣпръ 
въ Рѣчнцкомъ уѣз. Минской губ. п т. д. (107). Въ 
Ошмянскомъ уѣздѣ есть мѣстечко Ивѣ, лежащее отъ 
Новогородка на сѣверъ, надъ Пѣнномъ (108). т) 
Идры ("I<?pat, Idrae), вѣроятно, лучше Гидры ("Іораі, 
Hidrae); жилища пхъ вовсе неизвѣстны; правда, есть 
въ Куропіи рѣка Угдра ( Uhdra ) , а на Руси Сидра 
(Sidra), Жпздра, и другія, но всѣ онѣ немного далеко 
отстоятъ отъ Птоломеева показанія. Недра, впадающая 
въ Трубежъ, въ Полтавской, губерніи , можетъ так­
же иттп сюда, если н, стоящее въ началѣ слова, при­
нять за прибавочное, что довольно обыкновенно у 
Славянъ, у) Спгѵриы (ЕтоСрѵоі, Slurni), — тоже неиз­
вѣстны. Рѣка Стырь болѣе всего идетъ сюда, по 
только она слишкомъ отдалена. ф) Каріоны (Карисо- 
ѵес, Karyones): не знаю, гдѣ пхъ, собственно,, надо 
искать; имена рѣкъ: Каравка въ Городенской, Корна въ 
Костромской, Корня въ Орловской, Корень въ Харь­
ковской, Кура и Корень въ Курской, и др., кажется, 
могутъ быть сличены съ ними, х) Карпіяны (Картаа- 
ѵоі, Кагріапі), у другихъ Карпы (Кагрі) , по Птоло­
мею, обитали между Певкинами и Бастернами, т е., 
вѣроятно , какъ указываетъ и самое ихъ имя , подъ 
Карпатами или Хребтами, т. е., Татрами, въ нынѣш-

(107) Отъ riBa=salix alba, какъ р. Брезница, Дубрава, 
Торнава, Дрпна, Кленица, и др. См. Шуберта Спец, 
карт. л. 37.

(108) Zannoni Марре pol. 1. XI. Подроби, карта л. 15. 
Ходынецкиі (3, 143) увѣряетъ, что Jvvie находится подъ 
Слонимомъ, п составляетъ имѣніе Огпнскпхъ, но на 
картахъ его нѣтъ.

23
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пей восточной Галиціи, а по Катапчпчу—на Быстри­
нъ, рѣчкѣ, впадающей въ Серетъ (109). Первый упо­
минаетъ о ипхъ Эфоръ п по.югаетъ за Петромъ, не­
извѣстно только, какъ далеко на сѣверъ (ПО). Око­
ло 180—192 г. опп домогались у Римлянъ годовой 
платы, а съ 237 г. часто дѣлали нападенія до са­
мыхъ береговъ Дуная (Ш). Въ одной Римской над­
писи читаемъ: ,,G. Valerius а Carpis liberalus.“ Моне­
та же пмпер. Филипа Араба (248) имѣетъ слѣдующ. 
надпись: „Victoria Сагріса“ (112). Сынъ императора, 
Галерій , желая отмстить пмъ за этѣ непрерывные 
пхъ наѣзды, пошелъ (295 г.) противъ ипхъ войной, 
и въ 305 большую часть ихъ насильно переселимъ 
въ Папопію п, можетъ быть, даже въ Дакію (ИЗ). 
Краткая Латинская космографія, обыкновенно при­
писываемая Этику (360), имя Сагрісоіі приводитъ 
вмѣстѣ съ именемъ Baslcrnae. И Гвидо Равенскій 
тоже знаетъ этотъ сильный и воинственный народъ 
въ тѣхъ же самыхъ мѣстахъ, хоть ошибочно считаетъ 
его Сарматскимъ (114). Такъ какъ Карпы часто 
I_________

109) Katancsich Geogr. epigr. II. 287.
(ПО) Лпоп. Peripl. Ponti eux. p. 3. Primos ad Istruin lia- 

bitare Carpidas (KdprtiSas) Ephorus tradidit: deinde jiixla 
Arotera ulteriiis Neuros esse usque ad terrain gelu iteruin 
desertam.

(111) F. Fopisc. 39. Лиг. Fiet. 39, 43. Eulrop. 9. Petri Mag. 
Exc. de leg. p. 24. Zosim. I. 20, 27. Joni. 16.

(112) Katancsich Geogr. epigr. II. 287.
(ИЗ) Лиг. Fid. 39, 43. Jorn. 16. Отсюда, вѣроятно, про­

изошло имя Карподаковъ у Зосима IV. 38. Впрочемъ, 
Прокопій, высчитывая во Фракіп крѣпости и города, 
упоминаетъ о Карпудемонѣ.

(11-1} Лиоп. Ravenn. 1. I. c. 12. Septima ut hora noctis, Sar- 
inatum est palria; ex qua palria gens Carporum, quae fuit 
ex praedicta, in bello egressa est.
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являются на полъ битвъ вмѣстѣ съ Бастарпами, 
мнимымъ Нѣмецкимъ народомъ, а послѣ съ Готами, 
то Нѣмцы и объявили ихъ своими, что вовсе не­
справедливо. Карпіяны были Хърваты или Хорваты, 
обитатели Хърбовъ , т. е., Татръ (Карпатъ). Хърбы 
(Горбы) , Хърбты (Хребты), иначе Татры, были, съ 
незапамятныхъ временъ, Славянскія горы, населенныя 
Славянами. Императоръ Константинъ Багрянородный, 
повѣствуя о взятіи Солина, 449 г., Гунами , коихъ 
онъ называетъ Аварами, говоритъ: „Тогда же (449 
г.) Хорваты (крещенные , Илпрскіе) жили тамъ, 
гдѣ нынѣ (949) находятся Бѣлохорваты." А этѣ Бѣло- 
хорваты, коихъ нѣкоторая часть выселилась въ Или- 
рикъ (ок. 634), обитали на сѣверной сторонѣ Татръ 
(Карпатъ), въ теперешней восточной Галиціи, что 
ясно изъ Нестора и др. Тамъ-то воевали, 885 г., Ру- 
скііі князь Олегъ, а 993 Владиміръ Великій (о го­
рахъ Хърбахъ см. ниже 22. ч. 2). Впрочемъ, не 
льзя отрицать , что Карпіяны мѣшалось, сперва съ 
Бастарнамн, потомъ съ Готами и , статься можетъ 
были , даже , нѣкоторое время, въ зависимости отъ 
нихъ, отъ чего Римляне и смѣшиваютъ ихъ съ этѣмп 
народами. Что Карпы были поколѣнія. Виидскаго, въ 
томъ увѣряетъ пасъ и многое другое. Зосимъ, подъ 
252—253 г., пишетъ слѣдующее о нихъ: „Въ такомъ 
жалкомъ положеніи Римской имперіи снова начали 
опустошать Европейскіе города Готы, Бораны, Вру- 
гунды и Карпы, но воевода Эмпліянъ разбилъ па 
голову этѣхъ Скифовъ." А Помпоній Летъ (Laelus) 
замѣтилъ въ это же время, что, когда Скифы губили 
и грабили Римскія области, то импер. Галъ, объявивъ 
сына своего , Волусіяна , соправителемъ , отправилъ 
его противъ этѣхъ Скифовъ, который , разбивъ ихъ, 
прп помощи полководца, Эмнліяна выгналъ изъ

23*
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Римскихъ предѣловъ (115). Зоспмъ между этими 
Скііфэми называетъ, какъ уже выше сказано, поимен­
но: Готовъ, Барановъ, Вругундовъ и Карповъ; напро­
тивъ того, монета, выбитая въ память этой побѣды 
и въ честь Волусіяпа (253), упоминаетъ о Вандалахъ, 
Фонахъ, Галіпідахъ п Вендахъ пли Виндахъ (сравп.

8- ч. 9.). Стало быть , уже въ III и IV вѣкахъ 
воевали Славяне съ Римлянами па Дунаѣ подъ име­
немъ Венедовъ и Карповъ, по только въ сообществѣ 
съ Нѣмцами, какъ впослѣдствіи въ сообществѣ съ 
Гунами и Аварами, а потому н память объ этѣхъ 
битвахъ неблагодарная и пристрастная исторія неспра­
ведливо приписываетъ исключительно однимъ только 
упомянутымъ шюязычппкамъ (116). ц) Гевины (Гт(о- 
и’іѵоі, Gewini), въ изд. Scholia, 1520 г., Geivini, обита­
тели, думаю, рѣки Гонвы (Эстон. Koiwajoggi, у Гру­
бера Orig. Liv. Goiwa , Лотыш. Ganja) въ Ливоніи. 
Правда, нынѣшніе жители этой страны — Лотыши, 
но во время Птоломея они могли быть Славянами, 
какъ увѣряютъ насъ въ томъ названія мѣстъ : Всн- 
денъ , Сербовъ , Сербнгалъ , и др. Есть , впрочемъ , 
еще рѣка Гавія , впадающая въ Нѣмецъ, въ губ. 
Виленской, которая, можетъ быть, по имени и поло­
женію своему , несравненно лучше идетъ сюда, ч) 
Лмадокы (Араобхоі, Amadoci), безъ сомнѣнія, жили у 
озера и горы (т. е., лѣса) того же имени, хотя тру­
дно сказать, гдѣ должно искать и того и другаго , 
тѣмъ болѣе, что самъ Птоломеп протпворѣчпть себѣ,

(115) Объ этой войнѣ сравн. Jordan Orig. slav. IV. 49—50.
(116) Теперъ я не могу рѣшить, происходятъ лп отъ 

этѣхъ Карпіянъ п по нимъ ли получили свое пмя такъ 
называемые въ Польшѣ Курпы.
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пологая на трехъ различныхъ мѣстахъ народъ, гору 
и озеро съ этѣмъ названіемъ. Рейхардъ помѣщаетъ 
пхъ у истоковъ Березины, гдѣ теперь мѣстечко Док- 
шнцы, а нѣкогда было и большое озеро того же 
имели (117). Пространнѣе о томъ ниже 22. ч. 
3.). Намъ совершенно неизвѣстно , изъ какого, соб­
ственно, слова Греки и Римляне образовали свое ис­
порченное Амадока. Если принять а за простой , 
весьма обыкновенный, прибавочный, слогъ, то, въ та­
комъ случаѣ, съ ппмъ можно сличить Мсдынгіяпъ и 
Мсдыпгіяпскій уѣздъ въ Литвѣ (отъ Литов. medys= 
дерево=Древляне?), Медынь, городъ и уѣздъ , также 
рѣка въ Калужской , Мада, рѣка въ Нижегородской, 
а касательно имени, и Мсдока, на предѣлахъ Сербіи 
и Арнаутіи, и др. Наконецъ, память объ Амадокахъ 
весьма древня въ Скифіи , потому что о ипхъ упо­
минаетъ уже Геланикъ (за 460 до f. X.) (118). ш) 
Тираигиты (Тираууітаі, Tyrangity): пологаго , что и 
этѣ сосѣди Бастарновъ, жившіе па верхнемъ и сред­
немъ Днѣстрѣ, нѣкогда называвшемся Тпрасъ (отку­
да и имя ихъ, Тираигиты, т. е., Тпро-жильцы), были, 
скорѣе , происхожденія Славянскаго , чѣмъ Гетскаго. 
Несторъ именно помѣщаетъ въ окрестностяхъ рѣки 
Тираса Тиревцевъ или .Тиверцевъ (такъ различію

(117) Hertha Bd. III. S. 4G8. XI. S. 3. ff. Reichard’s Saminl. 
kl Sehrifl. S. 427.

(118) Siepkan. Byzant. s. h. v. Lelewela Bad. \v. geogr., стр. 
546. Вѣроятно ii народъ Modocae пли Modacae (ilfofic- 
шхг а Моба наг въ рукоп.), наход. въ Азіятской Сар­
матіи, ничѣмъ не отличается отъ Амадоковъ въ Евро­
пѣ, а только по ошпбкѣ туда перенесенъ. Plot. 1. HI- 
с. 5. V. 9. Plin. 11. N. 1. VI. с. 7. Modacae (въ иѣкот. 
сппск. Imaduchos вм. Modacas!).
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читается это имя въ спискахъ), многочисленный Сла­
вянскій народъ. II теперь еще тамошніе Рускіе оби­
татели рѣку Тпрасъ называютъ Тпралъ (119), а на­
званія трехъ селеніи въ восточной Галиціи именемъ 
Тнрава, тоже, кажется, имѣютъ связь съ названіемъ 
рѣки. Отсюда видно, что Славяне находились па этой 
рѣкѣ гораздо прежде, чѣмъ она получила отъ Сар­
матовъ имя Данаструсъ (т. е. Данъ-истеръ, Дпестеръ 
Днѣстръ), что случилось около IV стол., по Р. X.
(120).  Страбонъ называетъ этѣхъ обитателей рѣки 
Тпраса Тирнгетамп (Тирт^уётаі, Tyregelae), а Плиній—- 
Тіірагетами (Tyragelae) , и помѣщаетъ ихъ па боль­
шомъ островѣ рѣки Днѣстра, котораго тамъ вовсе 
нѣтъ (121). Новѣйшіе географы, основываясь на имени 
Tyragetae , утверждаютъ, что они были Геты, что 
вовсе неосновательно; иначе и Massaeelae, Tliussage- 
tae, Piengitae и, наконецъ, Samogilae (Жмудь) и Са­
моѣды, были бы, также, Гетамп. Слово gilae въ этѣхъ 
и, подобныхъ имъ, именахъ значитъ, просто, жители, 
обитатели. Послѣдующая исторія показываетъ, что Мол­
давскіе Славяне были только въ XIV вѣкѣ вытѣснены 
Валахами изъ окрестностей нижняго Днѣстра (122).

(ПЭ) Неетеп Ideen I. 884. Barth Deutschl. Urgesch. I. 110.
Anm. 5. Молдаване и Турки называютъ вту рѣку Турла.

(120) Amnt. Marc. XXXI. 3. 3. Danastus. Jornand. с.
92. Сравн. 22. ч. 3.

(121) Strabo VII. р. 306. по исправленію Нибура въКІ. 
hist. Schr. I. 395. Plin. II. N. 1. IV. c. 12. §. 82.

(122) О перерожденіи Мултанъ (Молдаванъ) въ Валаховъ 
читай Dlugoss Hist. pol. 1. IX. р. 1122. Карамзине И. 
Г. Р. IV. А. 292 — 294., Б. 245. примѣч. 389. Engel 
Gesch. d. Wai. u. Mold. II. 102.
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щ) Тагры (Taypct, Tagri) были, вѣроятію, одна лишь 
отросль пли особенная вѣтвь Тпрапгптовъ.—Только 
объ этѣхъ народахъ.

11. Тотъ же самый Птоломей въ другомъ мѣ­
стѣ своей, такъ называемой, Скифіи помѣщаетъ , въ 
сѣвсрозападныхъ ея предѣлахъ,’ предъ Пмаускнмп го­
рами, нѣсколько пародовъ, коп, по нѣкоторымъ при­
чинамъ , можно думать поставлены тамъ только по 
ошибкѣ и недосмотру предшественника его, Марина, 
его самаго , или же , напослѣдокъ, какого - нпбудь 
исправителя и дополнителя его , между тѣмъ какъ, 
по настоящему, пароды этѣ принадлежатъ къ Евро­
пейской Сарматіп. Такъ какъ предметъ этотъ весь­
ма важенъ для нашего сочиненія и цѣли, то мы 
войдемъ о немъ сдѣсь въ нѣкоторыя подробности. 
Давно уже ученые , занимавшіеся критическимъ раз­
боромъ Птоломея и объясненіемъ его богатаго гео­
графическаго творенія , замѣтили , что въ сочине­
ніи его во многихъ мѣстахъ, особенно въ описаніи 
Сѣверной Европы, внутренней Ливіи, п другихъ, по­
вторяется одно и тоже , кой-гдѣ съ незначительный 
розницей, а потому можно думать, что такое явное, 
очевидное , повтореніе произошло просто отъ ошиб­
ки. Причинъ этого недостатка и смѣшенія ищутъ въ 
разныхъ обстоятельствахъ. Один думаютъ , что Пто­
лемеи , передѣлывая и исправляя сочиненіе предше­
ственника своего, Марина, многія имена рѣкъ и горо­
довъ вторично внесъ въ пего по недосмотру, пли же 
пологая, что это были совсѣмъ отличныя отъ первыхъ 
Другіе говорятъ, что онъ имѣлъ у себя объ этой частп 
свѣта двоякаго рода источники, принадлежавшіе , по 
происхожденію своему, разнымъ временамъ и лицамъ, и 
нѣсколько только отличавшіеся одинъ отъ другаго, а по- 

https://RodnoVerie.org



360

тому, черпая изъ обоихъ пхъ, впалъ во многія ошиб­
ки, принимая вещп однородныя за различныя и внося 
пхъ вдвойнѣ въ свое сочиненіе. Наконецъ, есть еще 
и такіе, которые увѣряютъ, что по смерти его раз­
ные продолжатели и исправители , пользовавшіеся, 
во многихъ случаяхъ, одними и тѣми же источниками 
съ самымъ сочинителемъ, обременили твореніе его мно­
гими излишними пршшскамп(123). Какъ бы то пн было, 
но то истинно и для всѣхъ ясно , что Птоломеево 
сочиненіе въ этомъ отношеніи заключаетъ въ себѣ 
явные недостатки и погрѣшности, и нуждается боль­
ше всѣхъ въ критическомъ объясненіи, котораго, къ 
сожалѣнію, по сю пору оно пе дождалось отъ пасъ. 
Зная все это, обратимъ теперь взглядъ своп на 
Птоломеево распредѣленіе пародовъ въ Европейской 
Сарматіи и передней Скифіи. Сдѣсь тождество именъ 
такъ необыкновенно и разительно, что ошибка гео­
графа, такъ сказать, почти осязаема. Чтобы удобнѣе 
видѣть это, мы поставимъ тутъ одни подлѣ другихъ 
имена народовъ , встрѣчающихся у Птоломея вдвой­
нѣ, и притомъ въ томъ самомъ порядкѣ, въ какомъ 
они находятся у него.

(123) Сравн. о всемъ втомъ, кромѣ другихъ, Шепинга 
въ Schldzer Nord. Gesch. 172, 202, и Lelewela Bad. w 
geograf. 437—440, гдѣ приведено множество примѣровъ 
ошибочнаго повторенія и перенесенія въ отдаленныя 
страны однихъ и тѣхъ же географическихъ названій; 
мы тоже могли бы умножить вто число своими изслѣ­
дованіями, еслибы было сдѣсь къ тому мѣсто. Этѣ по­
грѣшности и ошибки такъ явны, разительны и ося­
зательны , что только ослѣпленные, чуждые всякой 
критики, почитатели Птоломея могутъ отвергать ихъ.
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Sarmatia europaea.

L. III. c. 5.

Scythia intra Imawn.

L. VI. c. 14.

Zacatae (Sarm. as. 1. V. c. 9. Zaratae.

Alaunus mons. Alani monies.
Syebi (Sycbi) monies.

Alauni Scylhae.
Stavani (Stlavani?).
Agathyrsi.

Alani Scylhae.
Suoveni (Souoj37)vol).
Agathyrsi.
Syebi (Sycbi).

Aorsi. Aorsi.

Одинъ взглядъ на этѣ имена тотчасъ убѣдитъ каж­
даго разсудительнаго изслѣдователя , что не вѣроят­
но, чтобы простой случай могъ размѣстить въ та­
комъ послѣдовательномъ порядкѣ другъ подлѣ друга 
этѣ одноименные горы и народы па двухъ различ­
ныхъ мѣстахъ, напротивъ, такая двойственность дѣй­
ствительно основана па ошибкѣ геогра<і>а. Уже за­
служенный изслѣдователь Рейхардъ замѣтилъ эту 
ошибку и потому, въ своемъ изображеніи древняго 
свѣта, приводитъ имена этѣ только однажды , имен­
но, въ Европейской Сарматіи (124), и сильно упре­
каетъ, въ особомъ разсужденіи, въ такомъ грубомъ 
промахѣ бѣднаго Птоломея (125). И въ самомъ дѣ-

(124) Reichard Orb. antiqu. Tab. XIII. Sarmatia.
(125) Reichard Ueber Darius Hystaspis Feldzug im Lande der 

Sky then, въ Жури. Hertha В. XI. lift. 1. 1828. 8. S. 5— 
81. Сравн. особенно стр..65—67. Хотя я и согласенъ 
съ ученымъ геограоомъ во всемъ, что касается до п- 
менъ АІаці, Suoveni, Agathyrsi, и т. д., однако, мнѣ ка­
жется, что онъ слишкомъ скоро и безъ конечнаго из­
слѣдованія предмета, перенесъ ихъ пзъ Скифіи въ Евро- 
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лв, разсмотрѣвъ прочіе источники Сѣверной геогра­
фіи п сравнивъ, надлежащимъ образомъ, всѣ обстоя­
тельства, мы совершенно убѣдимся въ томъ, что на­
званія Alani monies, Alani Scylhae, Suoveni, Agalhyrsi, 
и др., вовсе относятся пе къ Скифіи , но къ Сар- 
матін (126). И такъ, что касается до горъ и наро­
да Аланскаго, то дѣло очевидно: пе только самъ Пто­
лемеи , исчисляя другихъ сосѣдственныхъ имъ на­
родовъ въ Европейской Сарматіи (сверхъ означе­
нія имени п жилищъ пхъ па своемъ мѣстѣ), триж­
ды приводитъ нхъ (127) , а въ Скифіи помѣщаетъ 
пхъ случайно, на авось, не представляя ни какпхъ о- 
предѣленныхъ особенностей, ио также п Маркіяпъ 
Гераклейскій, имѣвшій у себя подъ руками какъ 
Птоломея, такъ равно и всѣ прочіе его источники, 
полегаетъ горы и народъ Аланскій въ Сарматіи, при­
бавляя, что рѣки Рудонъ п Борнсфепъ (Западная Дви­
на н Днѣпръ) вытекаютъ изъ горъ Алайскихъ ; на­
конецъ, Певтппгерова карта в Скандинавскія сказа­
нія (если вникнуть въ ппхъ хорошенько) тоже у- 
казываютъ на этѣ жилища Аланъ (срав. 15. ч. 
8, 10.). Тоже навѣрно можно сказать и объ Ага-

пейскую Сарматію и отождествилъ съ теперешними 
названіями Рускнхъ городовъ и мѣстъ. Впрочемъ, по­
дробнѣйшій разборъ и изслѣдованіе этого предмета 
предоставляемъ другимъ.

(126) Напротивъ того , имя Aorsi принадлежитъ не къ 
Европейской Сарматіи, но къ Скифіи. Въ Азіи роди­
на Аорсовъ. Alannert Novel. «I. Erd. 148, 158, 164, 271, 
350.

(127) Ptolem. 1. ПТ. с. 5. Alaunus mons. Alauni Scylhae. Sta- 
vani usque ad Alaunos. Sub Ivionibus usque ad Alaunos 
Sturni. Inter Alaunos et Amaxobios sunt Caryones.
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Фирсахь (128), т. е., что опп относятся не къ Ски­
фіи, но сюда. Въ самомъ дѣлѣ, Маркіянъ Гераклсй- 
скій ясно называетъ ихъ однимъ изъ народовъ Евро­
пейской Сарматіп и помѣщаетъ ихъ иа рѣкъ Chesy- 
nus , съ чѣмъ согласны и всѣ прочія свѣдѣтельства 
о старинныхъ жилищахъ остатковъ этого весьма древ­
няго народа (сравн. ниже §. 20. ч. 3.). Если же 
Алане и АгаФирсы принадлежатъ къ Европейской 
Сарматіп, то мы должны перенести сюда также не 
только Суовенъ, помѣщенныхъ среди ихъ и ошибочно 
отнесенныхъ къ СкііфІіі , но, по нашему мнѣнію, и 
многихъ другихъ. Что до Суовенъ , явно , что ихъ 
пе льзя отдѣлять отъ Аланъ и АгаФпрсовъ (129). Я 
увѣренъ, что этѣ Птоломеевы Суовепы суть тѣже 
Ставапс его, т. е., Славяне, сосѣди Аланъ. Къ этому 
ведетъ меня, какъ имя самаго народа, такъ мѣсто и 
положеніе его среди другихъ. Имя, которое въ луч­
шихъ и древнѣйшихъ спискахъ (130) читается го­
раздо правильнѣе Suoveni, Погреческм Squoutjvoi ,

(128) Во многихъ спискахъ читается Alanorsi; но, по мо­
ему мнѣнію , чтеніе Фетихова списка, по которому Э- 
размъ, 1533 г., издалъ Птоломея, кажется правильнѣе.

(129) Уже Рейхардъ помѣстилъ ихъ въ окрестностяхъ 
Суздаля, между Волгой и Окой, принимая ложное чте­
ніе Susobeni, и вовсе не зная Славянскаго языка.

(130) Па пр., Cod. Rom. Camaid., Paris, reg. no. 1401 et 
1042-, Venet. no. 388., Paris. Coislin. , Vindob. Caesar. 
Sovoflip'ot' Venet. no. 516 'Sovovtjvoi. Тоже ed. Ulm. 
1482. Argent. 1513 и 1520. Venet. it. Malombrae 1574. 
Basil. 1545., и др. Вмѣсто о Птоломей иногда пишетъ 
/3, иногда же оѵ, въ чемъ списки одинъ отъ другаго 
отличаются, на пр., въ Венеціянскомъ N. 516 читаемъ 
^ovovqvoi, Outovicoi'es, loviawes (вм. OutfliaJves, ’Ifii- 
G>vts), и т. д.

https://RodnoVerie.org



3G4
нежели искаженное въ иныхъ Susobeni (131), отли­
чается отъ нашего роднаго , достаточно извѣстнаго 
намъ изъ Нестора и прочихъ древнихъ источниковъ, 
Словенія, Словѣпи, только перемѣной согласной л 
(/) въ в (щ); по перемѣна эта — правильна и осно­
вывается на выговорѣ твердаго л (1). Извѣстно, что 
и теперь еще многіе Славянскіе пароды, какъ-то : 
Сербы, Словенцы, Моравцы и Словаки въ Угріп обра­
щаютъ твердое л (1) не только въ у (н) или о (вукъ, 
вуна, воуна, дау, спау, или дао , спао , и т. п. , вм. 
волкъ, волна, далъ, спалъ, и т. д.), по и въ в (w) , 
на пр., Лужичане, Поляки въ Прусін, и вообще Поль­
скіе простолюдины, говоря свово, Свовапъ, вава, гва- 
ва, вм. слово, Слованъ, лава, глава, и т. п. (132). 
Розница между твердымъ и мягкимъ л въ древнѣйшее 
время у всѣхъ Славянъ, по естественнымъ причинамъ и 
свѣдѣтельству древнѣйшихъ памятниковъ языка наше­
го, была гораздо очевиднѣе и значительнѣе, нежели 
какова опа теперь ■ такъ что Грекъ или Латннецъ , 
слыша Славянина, говорившаго Словепы, легко могъ, 
вмѣсто этого, написать Суовепы (Suoveni) (133). Что

(131) Ed. Erasmi 1535 по списку Фетпховому, что при­
нято позднѣйшими.

(132) Въ Чешскихъ: свобода, квочна, и под., стоитъ в вмѣ­
сто твердаго л (1); сравн. Руск., и Словацк. слобода, сле- 
бода (корень слебъ, ІІѢмец. selber, Гот. silba), Латин, 
glocio, Гот. klaka, klok, Пѣм. kluka, gluke, и т. п. Въ 
Сербскихъ : човѣкъ , осой, прпсой, Древнесерб. подъ, 
подати (плодъ , плодити) у Дометіана 1264 г. , пс 
только твердое (1) измѣнено въ в (и) , но и совсѣмъ 
выброшено.

(133) И В. Копитаръ (Glagolita Closianus р. LXXVI) при­
знаетъ истиннымъ, что 2оѵо[іг]ѵог значитъ Славяне: 
„Ріоіешаеі 2ovovt]voi sunt Slovini. Audi rusticos non so­
lum Carniolae et Lusatiae, sed el Poloniae.“
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жилища этого парода находились невдалекѣ отъ Алан­
скихъ горъ, т. е., извѣстнаго, по Нестору, Оковскаго 
лѣса , въ окрестностяхъ верхней Волги , или Днѣ­
пра, или даже Западной Двшіы , это подтверждается 
послѣдующими свѣдѣтсльствами о Славянахъ въ тѣхъ 
краяхъ. И въ самомъ дѣлѣ не подлежитъ сомнѣнію, 
что, собственно, такъ называемые, Славяне, т. е., кои 
въ началѣ YI вѣка поселились въ Мизіи и Фракіп , 
вышли, перврпачалыю, изъ страны, лежащей между 
Днѣпромъ и Дономъ (сравн. §. 30- ч. 7Сверхъ 
того, Несторъ уже около 860 п слѣд. г. назначаетъ 
жилища Славянамъ , хат’ такъ называемымъ ,
въ окрестностяхъ Повагорода, что отличію согласует­
ся съ извѣстіемъ Александрійскаго геограФа. Итакъ, 
мы встрѣчаемъ у Птоломея пмя Славяне дважды : 
разъ въ испорченномъ видѣ Slavani вм. Sllavani , па 
настоящемъ мѣстѣ (ч. 10), а въ другой разъ, въ го­
раздо чистѣйшей Формѣ, Svvoweni, но пе на своемъ 
мѣстѣ. Первое — взято изъ Западныхъ извѣстій, 
собранныхъ у Германцевъ , а послѣднее — изъ Во­
сточныхъ , собранныхъ въ Дакіи или па Понтѣ. Въ 
томъ и другомъ случав Славяне помѣщаются подлѣ 
Аланъ и горъ Аланскихъ, что сдѣсь весьма важно 
и служитъ доказательствомъ тождества обоихъ на­
званій, Stawani и Swovveni (134). Можетъ статься,

(134) Тотъ же Птолемей помѣщаетъ въ Скифіи горы и 
пародъ Syebi, Sycbi, Symbi (такъ-то различно пмя это 
пишется въ спискахъ). Нѣкоторые думаютъ видѣть 
въ пііхѣ Свевовъ (Швабовъ)! Кто знаетъ, не скрывает­
ся лп въ этомъ словѣ искаженное Syrbi, Surbi? Сравн. 
съ этѣмъ извѣстіе Этика cosmogr. ed. Gronov. р. 719. 
FJuvius Tanais nascitur fie monte Hyperboreo, qua sunt Bi- 
pbaei in monte Surdo: fluit in paludibus Maeotidis etc. ІІѢ- 
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Маринъ, предшественникъ Птолемея, былъ виною 
этой ошибки, пли и самъ Птоломей, черпая изъ 
разныхъ источниковъ , древнихъ и новыхъ , Грече­
скихъ и Латинскихъ , получившихъ начало свое на 
Балтійскомъ н Черноморскомъ побережьяхъ , нли же, 
напослѣдокъ , это сдѣлали продолжатели и исправи­
тели его. Но я думаю, что началомъ н главной при­
чиной такого смѣшенія было превратное употребле­
ніе двухъ названій объ одной и той же части Сѣ­
верной Европы, т. е., словъ: Сарматія и Скифія, на­
чавшихся уже при Птоломеѣ, и что Птоломей, или 
одинъ пзъ его продолжателей, нашедшп въ какомъ- 
нибудь источникѣ Стлаваиъ, Алайскія горы , Аланъ, 
АгаФіірсовъ, подъ заглавіемъ Сарматія, помѣстилъ нхъ 
въ Сарматіи, а встрѣтивши въ другомъ тѣже самыя 
Аланскія горы, Аланъ, Словенъ, АгаФіірсовъ, и т. д., 
подъ рубрикой Скифія , снова помѣстилъ въ Скифіи, 
не зная, что въ источникахъ подъ этѣми двумя име­
нами , Сарматія и Скифія , разумѣется одна и таже 
страна, н что она вовсе пе такъ строго подраздѣля­
лась, какъ ему самовольно угодно было размежевать 
се въ своей географической системѣ (135). Такая 
ошибка тѣмъ естественнѣе, чѣмъ эта сѣверная стра­
на Европы и народы, въ пей обитающіе, были менѣе 
извѣстны Александрійскому географу.

12. Вотъ пароды Европейской Сарматіи , коихъ 
сродство съ Виндами можетъ быть доказано съ бо.іь-

сколько же читаемъ: „Еигорае incipit initium subplaga sep- 
tcmtrionali a fluvio Tanai, qua Ripliaei monlis ardua Sar- 
matico adversa oceano Tanaim fluvium fundunt.“ lb. p. 725. 
Дѣло это можетъ быть рѣшено только исправнѣйшимъ 
изданіемъ Птоломея и Этика.
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шей или меньшой вѣроятностью. Послѣ Птоломея 
пс льзя п думать о новыхъ , полнѣйшихъ , ИЗВѢСТІ­
ЯХЪ объ этѣхъ земляхъ и народахъ, въ ипхъ обита­
ющихъ. Все, что позднѣйшіе Римляне оставили объ 
этѣхъ краяхъ, ограничивается едва нѣсколькими име­
нами пародовъ, Другъ друга исключающихъ п вы­
живающихъ оттуда, п непостоянными названіями го­
родовъ и рѣкъ ; подробнаго же описанія земель и 
новыхъ географическихъ свѣдѣній — и пе ищите у 
нихъ. Геродотъ и Птоломеп во всей древности — 
два единственные писателя, оставившіе намъ, въ со­
чиненіяхъ своихъ, истинныя и отчетпстщя извѣстія о 
краяхъ Закарпатскихъ, основанныя па изслѣдованіи и 
самомъ опытѣ. Если же мы пе вездѣ можемъ совер­
шенно понять сообщаемое ими, то въ этомъ должно 
винить пс столько пхъ, сколько больше отсутствіе 
другихъ свѣдѣтельствъ , слѣдовавшихъ преемствен­
но за ними , при помощи копхъ можно бы было 
изъ вѣка въ вѣкъ обозрѣть судьбы и перемѣны, 
случившіяся съ тамошними народами. Уже въ V и 
VI стол, всѣ историки начали, безъ всякаго разли­
чія, частію по певѣдѣнію , а частію п превратному 
вкусу, приписывать имена Скифовъ п Сарматовъ на­
родамъ Сѣверной Европы и , такимъ образомъ , къ 
величайшему для насъ вреду, смѣшали п перепутали 
исторію того времени. Аміяпъ Марцелипъ (135), пп-

(135) Что земли, прилежащія къ Балтійскому морю и 
Чудскому заливу, Литва, Бѣлорусія, и т. д., нѣкогда, 
и притомъ задолго до Птоломея, назывались тоже Ски­
фіей, это всѣмъ извѣстно (сравн. §. 8. ч. 2). Такъ на 
зывалъ пхъ Пифій, а послѣ него Тимей и др., и на­
зывали по причинѣ ли перенесенія имени Черномор­
скихъ Скифовъ на этотъ берегъ (древніе вѣрили, что 
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сатель, современный событіямъ, имъ разсказываемымъ, 
всякой разъ, какъ приходится ему говорить о стра­
нахъ сѣверной Европы, ничего не въ состояніи пре­
дложить памъ о нихъ, развѣ только выдержки изъ 
старыхъ сочиненій, коихъ онъ самъ, кажется, хоро­
шо не понималъ <(ДЗ,6). А Прокопій, имѣя предъ гла­
зами своими Готовъ и другихъ Нѣмцевъ, равно какъ 
п остатки древнихъ Сарматовъ, и притомъ обращаясь 
съ ними, нс стыдился выдавать ихъ за одно и то­
же съ Скнфзми, Меланхленамн, увѣряя, что всѣ они 
ничѣмъ, кромѣ имени, не отличаются отъ послѣднихъ 
(137). Хотя у Іорпапда находимъ гораздо боль­
ше хорошихъ извѣстій о пародахъ сѣверной Евро­
пы, особенно больше новыхъ народныхъ именъ, от­
носящихся къ исторіи того времени (138) , однако

Каспійское море соединяется съ Балтійскимъ, близ­
кимъ къ нему), пли по причинѣ жительства Чуди въ 
краяхъ этой страны, въ Эстоніи, и т. д, имя коихъ, 
кажется, тождественно съ именемъ Скифовъ (§. 13. ч. 
8.). О позднѣйшемъ названіи этой страны СкііФІей 
см. свѣдѣтельства въ Jordan. Orig. slay. IV. р. 49 — 50 
и др., равно п выше §. 8. ч. 10. примѣч. 96. Слѣдо­
вательно, названіе СкііФІей этой земли древнѣе назва­
нія ее Сарматіей. При этомъ приходитъ мнѣ на мысль, 
что Птоломей имя Swoweni, вѣроятно, взялъ изъ Гре­
ческихъ сочиненій, современныхъ Тимею, въ коихъ 
подъ СкііФІей разумѣется Scyihia minor Безыменнаго 
Равенца (сравн. §. 6. ч. ч. 14. примѣч. 11, 12.), т. 
е., Литва, Бѣлорусія, и т. д., и потомъ перенесъ его 
въ свою "Уральскую Скифію.

(136) Атт. Marcell. 1. XXII. с. 9. XXXI. 2.
(137) Procop. De bello goth. 1. IV. c. 5. De bello Vandal.

I. I. c. 2.
(138) Jorn. De reb. Golli. c. 5, 23. Сравн. §. 14. ч. 5. 

18. ч. 7.
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же, съ одной стороны, этт» извѣстія по своей крат*-  
кости и неясности, пс въ силахъ прогнать всего мра­
ка, съ другой—теперешній текстъ Іорианда до того 
неисправенъ , п самыя отъ имена, кажется, еще въ 
самомъ началѣ такъ перепутаны, что и это неболь­
шое пособіе, по крайности вполовину пи куда пе го­
дится. Такимъ образомъ эта запутанность нелѣпыхъ 
и безсмысленныхъ названій существовала цѣлыхъ де­
сять столѣтій, до временъ нашего Нестора, который 
снова отворилъ намъ врага въ земли Сѣверныхъ па­
родовъ, заключенныя отъ Птоломея до пего, и коро­
че познакомилъ пасъ съ пародами поколѣній Славян­
скаго, Чудскаго и Литовскаго (139).

§. 11. О Смв.чиахъ по Дуито и Впнепгахъ иа 

Ддріятическомъ мортъ.

1. Доселѣ изслѣдованія наши о первоначаль­
ныхъ жилищахъ Славянъ въ Европѣ основывались, 
съ одной стороны, иа прямыхъ сввдѣтельствахъ ино­
язычныхъ писателей, именно, Грековъ, Римлянъ и Нѣм­
цевъ, а съ другой, па древнихъ Скандинавскихъ ска­
заніяхъ и пѣсняхъ. Держась указаній этѣхъ путево­
дителей н не уклоняясь никуда отъ пхъ прямыхъ

(139) Вуль«і>станъ и Альч»редъ вовсе ничего не говорятъ 
о пародахъ, обитавшихъ во внутренности древней Сар- 
матіи; одинъ только Константинъ Багрянородный , да 
безыменный Баварскій геогра<і>ъ предлогаютъ намъ нѣ­
сколько дѣльныхъ и важныхъ извѣстій и тѣмъ по­
полняютъ эту пустоту между Іорнандомъ и Несторомъ. 
Сказанія Восточныхъ писателей принадлежатъ къ позд­
нѣйшему времени, съ примѣсью и маловажны.

24
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ИЗВѢСТІЙ , мы вполнѣ убѣдились , что жилища Вин­
довъ или Сербовъ въ извѣстное историческое время, 
т. е., отъ Геродота до Іорнанда и Прокопія , раски­
нуты были въ Закарпатскихъ краяхъ отъ моря Бал­
тійскаго по Черное, отъ предѣловъ Вислы и Одры 
по Донъ, а на Сѣверъ по самое озеро Ильмерское. 
Мы также убѣдились, что такое опредѣленіе жилищъ 
древнихъ Славянъ вовсе не есть какой-нибудь вы- 
мыслъ, опирающійся на пустомъ словопроизводствѣ 
того плп другаго имени, по очевидная историческая 
истина, основанная па дѣйствительныхъ доводахъ, на 
непрерывномъ рядѣ разительныхъ свѣдѣтельствъ цѣ­
лой древности, истина, которую безпристрастный су­
дія долженъ или непосредственно признать, пли же 
просто отказать Славянамъ въ старобытности въ Ев­
ропѣ. Но при этой, столько непреложной , истинѣ о 
предкахъ нашихъ и пхъ первоначальныхъ жилищахъ 
въ Европѣ, еще одно сомнѣніе приходитъ па мысль 
мыслящему Славянину , осторожному изслѣдователю 
древностей, наводящее какую-то тѣнь па это, столь 
ясное , убѣжденіе ; это сомнѣніе такъ естествен­
но, законно и важно , что , разсудивъ хорошо , не 
льзя не обратить па пего сдѣсь вниманія. Сомнѣ­
ніе это, говоря коротко , состоитъ въ слѣдующемъ. 
Всѣ этѣ , — возразятъ намъ, — разнообразныя свѣ­
дѣтельства , при всей своей разительности п спра­
ведливости, принадлежатъ, однако же, шюземцамъ и 
знакомятъ насъ съ предками нашими подъ чужими 
именами: не уже ли же мы пс имѣемъ у себя, въ са­
момъ народѣ нашемъ, нигдѣ никакихъ слѣдовъ, напо­
минающихъ намъ происхожденіе и древпія его жи­
лища? Всякой, дѣйствительно древпій, коренной и ве­
ликой, пародъ (а такимъ, безъ сомнѣнія, есть Сла­
вянскій), сохранилъ, по крайней мѣрѣ, въ народныхъ
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пѣсняхъ и преданіяхъ, нѣкоторыя извѣстія и па­
мятники своей древности, которые послѣдующіе ис­
торики тщательно собираютъ и, обыкновенно, полега­
ютъ въ главу исторіи. Отъ чего же одни только Сла­
вяне во всемъ свѣтѣ этого лишены ?

2. Славяне , какъ н прочіе Древнеевропейскіе 
народы, имѣютъ свои собственныя сказанія и памят­
ники , служащіе къ объясненію ихъ древностей , а 
потому можно и должно обратить на нихъ особен­
ное вниманіе. Если па ппхъ, по непрочности и ма­
лочисленности, не льзя построить цѣлаго зданія древ­
ностей, то, по крайней мѣрѣ, они очень могутъ слу­
жить къ подкрѣпленію и распространенію истины, до­
бытой другимъ путемъ. Всѣ отечественные источники, 
сколько-нибудь объясняющіе намъ происхожденіе на­
шего древняго народа, распадаются на слѣдующіе два 
главные отдѣла: на вещественные памятники жизни 
парода, представляемые самой землей, имъ обитаемой, 
и устное преданіе, сказанія, пѣсни, обряды и обычаи, 
-сохраненные имъ самымъ. Но такъ какъ исчисленные 
сдѣсь предметы составляютъ значительную часть нраво­
описательнаго отдѣленія древностей, то, потому, и вы­
водъ, полученный отъ нихъ, будетъ предложенъ, во 
всей своей своей цѣлости и полнотѣ, только въ за­
ключеніи этого отдѣленія, послѣ надлежащаго изслѣ­
дованія всѣхъ единичныхъ его предметовъ (1). Сдѣсь

(I) Пламенный Полякъ, Зоріяігь Долуга ХоЪаковейй, пс- 
святивъ послѣднее время жизни своей (1813 —1825) изу­
ченію Славянскихъ древностей, съ цѣлію узнать: всегда 
ли и во всемъ Славянское поколѣніе сохраняло свое 

24*
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же, въ историческомъ отдѣленіи нашихъ изслѣдованіи, 
мы вособениости должны обратить вниманіе свое па 
извѣстія отечественныхъ лѣтописцевъ о первобыт­
ныхъ жилищахъ Славянъ.

однообразіе въ, такъ называемыхъ, іарбдищахоі Птсгъ из­
слѣдованій его былъ таковъ: Городища, Поиѣмецк. Garten, 
Мордов. керсметы, простирались отъ рѣки Камы на за-; 
ладъ до Лабы, отъ Сѣверной Двины до горъ Балканскихъ 
(Гема) п Адріатическаго моря, и пхъ было столь­
ко , сколько квадратныхъ миль, обитаемыхъ Славя­
нами. Это были незавидные , кругловатые, валы (око­
пы, шанцы), имѣвшіе часто въ срединѣ котловпиу плп 
круглую яму, и ворота пли входъ, обращенный, боль­
шей частью, па востокъ солнца. Всѣ этѣ валы, сколь­
ко пхъ теперь пн есть, во всемъ похожи другъ на 
друга , насыпаны , почти исключительно , изъ черно­
зема , п находились въ самыхъ прелестнѣйшихъ мѣ­
стахъ, въ извѣстномъ, хотя не вездѣ строго опредѣлен­
номъ , разстояніи одинъ отъ другаго. Опираясь на 
народныя пѣсни, собранныя между Днѣпромъ и Са­
номъ, Ходаковскій доказывалъ, что этѣ городища бы­
ли, нѣкогда, священными оградами, такъ сказать, бо­
гослужебными мѣстами, гдѣ совершались браки, свадь­
бы, и другіе обряды языческихъ Славянъ. К- Калай­
довичъ старался опровергнуть открытіе Ходаковскаго, 
какъ чистый вымыслъ, доказывая, что упомянутыя го­
родища суть, просто непросто, обыкновенныя , всюду 
находящіяся, развалины и остатки Дрезнеславлпскнхъ 
городовъ (oppida, castella, въ смыслѣ Римлянъ). Одна­
ко же лучшій знатокъ древностей земли Рускон, Петр?» 
Кёппенъ, мнѣніе Ходаковскаго считаетъ достойнымъ о- 
собеннаго вниманія и изслѣдованія, прибавляя, что то­
же п онъ самъ видѣлъ въ нѣкоторыхъ краяхъ Руси 
нѣчто, похожее на этѣ городища. Подробнѣе объ этомъ 
мы распространимся въ части нравоописательной. Сравн. 
Z. D. Chodakowskl О Siowiaiiszczyznie przed cbrzesciaiistivem. 
Krak. 1855. 8. Копненъ; Матеріалы для исторіи просвѣ-
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3. Если мы бросимъ взглядъ на свидѣтельства 
Славянскаго поколѣнія, оставленныя намъ нашими 
древнѣйшими отечественными дѣеписателями, то тутъ, 
прежде всего, представляется намъ Русъ Несторъ (нпс. 
около 1100—1114, ум. ок.1115г), Чехъ Далпмплъ 
(1282—1314), и Поляки: Кадлубекъ (пне. ок. 1220) 
п Богухвалъ (ум. 1253), потому что другихъ отече­
ственныхъ историковъ, предлогающпхъ какія-нибудь 
извѣстія о происхожденіи и первобытныхъ жили­
щахъ Славянъ, къ несчастно, мы пе имѣемъ. Изъ 
пихъ Несторъ далеко превышаетъ прочихъ трехъ и 
въ своей лѣтописи иредлогаетъ намъ важныя извѣ­
стія для объясненія сказаній иноземцевъ; остальные же 
три представляютъ однѣ лишь незначительныя и тем­
ныя извѣстія объ этомъ предметѣ , кои , одпако жь, 
взятыя вмѣстѣ съ другими, довольно замѣчательны и 
понятны. II такъ , хотя Несторъ нигдѣ особенно пе 
разсуждаетъ о происхожденіи Славянъ и древнихъ пхъ 
жилищахъ, тѣмъ ие менѣе онъ, въ разныхъ мѣстахъ 
своей лѣтописи, такъ сказать, мимоходомъ, объяснился 
съ такой очевидностью и ясностью о томъ, что мнѣ­
ніе его о началѣ и древности Славянъ совершенію 
опредѣленно. Онъ имѣлъ въ этомъ случаѣ два пре­
данія у себя подъ руками; слѣдуя одному, опъ поло­
га. іъ, что Славяне, жившіе въ его время на Сѣверѣ, 
были искони обитателями этѣхъ краевъ п занимали 
тѣже самыя жилища въ эпоху Р. X. и Апостоловъ, 
какія п въ ХІ-мъ столѣтіи; слѣдуя же другому, думалъ, 
что жилища ихъ въ древнее время простирались гораздо.

щепіл Россіи. С.-Петерб. 1826. II. 565—564. К. Кя- 
лайЪовича. Письма къ А. Ѳ. Малиновскому. М. І83.5. 
8. стр. 48 и слѣд.
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далѣе на югъ, т. е., черезъ Карпатскія горы до самаго 
Илнрпка п Адріатическаго моря, откуда, изгнанные 
Влахами или Кельтами , утратили они па время этѣ 
края и ограничились Карпатами. Что Несторъ по­
читалъ Славянъ , если ко старожилами (autochthon!) 
нли первообптателями Сѣвера, то, по крайней мѣ­
рѣ, весьма древнимъ народомъ, доказательствомъ тому 
служитъ разсказъ его о прибытіи св. Андрея къ Ру- 
скнмъ Славянамъ , именно, въ окрестности Кіева и 
Новагорода , п общеніе его съ Славянами (2). Нес­
торъ ие былъ невѣждой въ лѣтосчисленіи и хорошо 
зналъ, сколько вѣковъ прошло отъ времени Р. X. и 
Апостоловъ до прибытія Варяговъ къ Славянамъ, пли 
до княженія Святополка II , при которомъ опъ , по 
собственному замѣчанію, писалъ свою лѣтопись; рав­
нымъ образомъ не былъ столько недальновиденъ и 
смѣлъ, чтобы предложилъ своимъ Славянскимъ чи­
тателямъ что-нибудь такое , что бы совершенію про- 
тиворѣчпло ихъ сердечному убѣжденію. Мнѣніе о 
жительствѣ Славянъ па Руси уже во времена Апо­
столовъ было , безъ сомнѣнія, во время Нестора 
общимъ убѣжденіемъ Сѣверныхъ Славянъ. Вотъ поче­
му Несторъ пе затрудняется повторять, со всѣмъ до­
вѣріемъ своего христіанскаго чистосердечія и про­
стоты, древнее сказаніе о прибытіи св. Андрея въ 
Русь и общеніи его съ Славянами, именно въ томъ 
видѣ, какъ онъ самъ принялъ его пзъ древнѣйшаго 
преданія, зная, что оно составляетъ всеобщее вѣро-

(2) Несторъ, изд. Тимковск., М. 1824. стр. 4 — 5. Соф. 
Врем., изд- Строева, I. 4—5. Schlozer II. 95—95. Mul­
ler 67—69.
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ваиіе (3). Стало быть, Славяне Рускіс, а съ ними и 
преподобный Несторъ, вѣрили, что предки ихъ уже 
во времена Апостоловъ обитали на Руси. Это для 
нашего предмета и цѣли особенно замѣчательно и 

(3) См. Buhle, Lil. der russ. Gescb. S. 228—230. Шлё- 
церъ и Добровскій имѣли слабость все’, что въ Не­
сторовой лѣтописи протпворѣчпло образу пхъ мы­
слей , почитать вымысломъ и легендами, или же по­
дозрительнымъ п прибавленнымъ впослѣдствіи. Оба 
этѣ пперкрптики хотѣли имѣть Несторову лѣто­
пись такой, какую бы они сами написали въ свое 
время. Почему, какъ сказаніе о св. Андреѣ, такъ 
и слѣдующее за нимъ о МсфодіѢ н многія др. , ста­
рались исключить изъ Нестора , утверждая , въ од­
номъ мѣстѣ, что они суть просто выдумка, а въ дру­
гомъ, что не старѣе XV вѣка, п что, если бы можно 
было отыскать списокъ XIV стол., то, навѣрное , 
не нашли бы ихъ въ ней. По самое дѣло изобличило 
ихъ пустые вымыслы. Потому что списокъ-Троицкій, 
принадлеж. XIV стол, (къ сожалѣнію, сгорѣвшій въ 
1812 г.), и Лаврентьевскій, писан. 137 7 г., содержатъ 
въ себѣ всѣ этѣ мнимыя вставки. А списокъ 13 7 7 г. 
списанъ „изъ книгъ ветшаныхъ/3 4 что подтверждаютъ 
и пробѣлы, т. е., мѣста, недоппсанныя по нечеткости 
подлинника. Не лучше ли будетъ думать такъ : Не­
сторъ не былъ такимъ ‘ пперкрптпкомъ, какъ Шле- 
церъ, или Добровскій; напротивъ, онъ былъ простосер­
дечнымъ христіанскимъ монахомъ ХІ-го вѣка , вѣрив­
шимъ, вмѣстѣ съ Р ускимъ народомъ, въ то, что св. Ан­
дрей дѣйствительно приходилъ въ Русь ? — Если бы 
все то, что иной хочетъ выдать за подозрительное и 
вставленное въ позднѣйшее время (на пр., договоры Ру- 
совъ съ Царьградомъ), выбросить изъ Нестора , то, 
думаю, едва ли бы что осталось въ цѣлой лѣтописи. 
Каченовскій, Сенковскій и ихъ послѣдователи отвер­
гаютъ даже всего Нестора, какъ безобразную компи­
ляцію монаховъ XIV или XV стол.
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важно; далѣе этого сказаніе о св. Андреѣ пасъ пе ка­
сается. Но, съ другой стороны, пе льзя также сомнѣ­
ваться п о томъ, что Несторъ Прикарпатскіе края, т. 
е., нынѣшнюю Угрію съ сосѣдними землями, почи­
талъ родиной Славянъ, откуда они, выгнанные Вла­
хами или Кельтами, опять перешли за Карпаты и 
присоединились къ прочимъ своимъ братьямъ. Глав­
ныя мѣста, въ коихъ Несторъ высказываетъ мнѣніе 
свое о томъ, суть слѣдующія. Въ началѣ своей лѣто­
писи, въ описаніи народовъ по Греческимъ писате­
лямъ , особенно по Кедрину , опъ , при словѣ Плю- 
рпкъ , ставитъ слово С.ювѣпе , чего въ Греческомъ 
подлинникѣ пѣтъ: доказательство , что опъ первона­
чальныхъ обитателей ІІ.іііріи считалъ Славянами (4). 
Слово это отнюдь не есть позднѣйшая приписка (і п- 
terpoiace), какъ утверждалъ Шлёцсръ, по Несторово 
объясненіе слова Пліорнкъ, т. с., Илпрпкъ (Illyricuin) 
(5). Ниже этотъ лѣтописецъ говоритъ: „Ота енр же о. 

и .к. ідзыку кысть мзмкк Олокѣпескх штх племени Афетока Парцн 
(читайте ЦдИрИцц (6), еже суть Оаокѣне. По лчюзѣ^к же кре_ 
маііѢ^к сѣли суть Оаокѣпи по Дундекп, гдѣ есть ныне Оугорь_ 
ска зелыл н Еолгарьска. Штя тѣ^х Олокѣнг разндошасл но з.ели 
лѣ н прозкашасл наіеиы сбоплш, гдѣ сѣдше ид которому мѣстѣ.

(4) Несторъ, изд. Тимкоеск., стр. 2. Соч>. Врем., изд. 
Строевымъ I. стр. 2. Schlozer II. 9. Abkiinft <1. Slaw. 
S. 158.

(5) Schlozer II. 21. Противное тому Muller S. 181. Anin.
4 (вслѣдъ за Добровскнмъ).

(6) Въ спис. читается искаженно: Порпцн. Норци и Пар- 
цп, вм. Илюрци. Уже Добровскій слово Иліорци счи­
талъ вѣрнымъ; въ Milller S. 182 Anin. 9. Наши дока- 
Зателства на вто см. въ Abkunft cl, Slawen S. 153—155.
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ІЙ ко іірнпіЕДШЕ сѣдоша пл рѣпѣ пліАііеліа ИІардкд и прозкдшасА 
ЛІордка, а друзпи Чин ндрекоиіасА; л се тнже Олокѣнп: Хрокд. 
•re бѢднп, и Оерекь, и Хорутапе. fioajpoaia (въ друг- Водо^одій) ко 
пашедшеліа па Олокѣпіі па Дупапгкна , сѣдінеліх 
сндАі|іеліа пліа , Олокѣпн же шеи іі^іііпедшЕ сѣдоша 
прозкдііідсА /Басоке; 
Лм^оке друзпн Лутнчп 
и тн Олок’Ііііе 1 
Полине; д друзин 
сѣдоша ліежю Припетыо и Дкипою, и іирекошасл Дрі 
ради, іаже ктечсть ка Дкнну, пліАііеліа Полота, 
шдса Полочаие. Олокѣнп же сѣдоша школо езерд Илліери, 
шдса сконліи пліАііеліа, н сдѣланы града , 
рода; 
рекошдсл Оѣкерь. .Тако разпдесА Олокѣпьскин лзыка; 
грллютд прозкдсл ОлокѢііьскла (/)■“ Еще ниже. 
АЗыку, лкоже реко^оліа, жі'оуіце па 
рекше шта Козара, реколшп Болгаре, сѣдоша по Дупдекіі , 
піііріі (въ друг, пдснлнніри) Олокѣполіх кыиіа. Поселіь 

Оугрн нѣлнн, ііаслѣдипіа зелию Олокѣньску (8)-“ Потомъ: 
лѣто 6406 (=898) пдош.і Оугрн лиілю Кпека горою, 
зокеть нынѣ OyropbtKoej прншедыие кх Днѣпру, 
кѣпід ко )(0ДАі|іе аки се Полокцн. Прпшедз 
лііііндса чересх горы ксликііа и почашд

ка iiHjpx н па­
нд Биглѣ и 

л шта тѣ^а Ликока прозкдшдсА Полипе , 
і, піпі ЛІдзокшдпе, шіи Полюрлпе. Такоже 

приніедше п сѣдоша по Днѣпру, и плреконіага 
і Дрекдіапе, злпе сѣдоша ка лѣсѣ^а; а друзпн 

іегобкчп; рѢ'ІЬКІІ 
шта сед прозка- 

прозкл- 
п парекоша н Покаго_ 

а друзнп сѣдоша по Деснѣ, п по Оелш, и по Оулѣ, п па_ 
•гѣліже п 

„Олокѣньску Ж£ 
Дупан, придошд ота Окуфа , 

насел.
придошд 

Ба
еже ед 

и сч'ашд Бежллш: 
шта истока и оустре. 

Боекдтн па жіоуірдл ту 
GoajpT и ’ Олоеѣніі. ОѣдА)ру ко ту преже Олокѣни , н Водотоке 
прі'Аша зелию Олокѣньску; поселіа же Оугрн прогпдшд Волами, и па- 
слѣдиша зелию, и сѣдошд са Олокѣпы, покорнкше • а пода са : 
шттоле прозБлсА зеліЛА Оугорьска. Й нлчдшл коекати Оугрн

(7) Несторъ, изд. Тимковск.^ стр. 3—4. Соф. Врем., изд. 
Строевымъ I. Schlozer II. 66. Milller 65.

(8) Несторъ, изд. Тимковск., стр. 6—7. Соф. Врем. I. G. 
Schlozer II. 112. Muller 7 2.
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пл Лдрдоу и пл ’Ілх». E'fc едини askikz Олокіпескх: ОлоеѢііи, 
hike с'кдл^у п0 Дуилекп, пуле прі'Ашд Oyrpii, и /Иарлкд, Чип, и 
/Іиуо^ 9 10 11 12 Полдне, аже пыігё зоеолла Русь (9).“ Наконецъ, 
сказавъ о переводѣ Библіи и богослужебныхъ книгъ 
Кнрпломъ и МсФодіемъ на языка. Славянскій, она. 
слѣдующими словами заключаетъ это: „Т'Ьлпке Олокіііь. 
ску Азыку оучптель есть £1 пхдроіііігх Апостолъ; къ АІордвы ко 
ХОдТла и Апостолъ Паксах, училъ ту; ту во есть Иаіоцнкх (Ю), 
его же доводи,іх Апостолъ Павелъ: ту во вѣша Оаокѣпе первое; 
тѣліже и Оаокепску Азьіку учитель есть Плкелх (И)-“ Вотъ 
мѣста изъ Несторовой лѣтописи , въ которыхт. ясно, 
или темно, упоминается о древнихъ жилищахъ Сла­
вянъ пода. Карпатами и па Дупаѣ. Сравнивъ тщатель­
но и надлежащимъ образомъ всѣ пхъ между собою 
(не оставляя безъ вниманія рѣшительно ничего), мы 
непремѣнно увидимъ , что мнѣніе Нестора о Славя­
нахъ Подунайскихъ было почти таково: а) Прежде 
всего Несторъ вѣрилъ, что Славяне, въ упомянутую 
древнѣйшую эпоху, т. е., по раздѣленіи пародова. и 
заселеніи Европы, обитали ва. краяхъ Подунайскихъ, 
названныхъ имъ Илирикъ, именно, въ нынѣшней Угрін 
и прилежащихъ земляхъ (12). Это видно изъ его 

(9) Несторъ, изд. Тимковск., стр. 15 —16. Соф. Врем. I. 
17. Schldzer III. 107. Muller 89.

(10) Сдѣсь въ Лаврентьевской рукописи недостаетъ нѣ­
сколькихъ листовъ: остатокъ по Шлецерову изданію.

(11) Несторъ, изд. Тимковск., стр. 17 —18. Соф. Врем. I.
19. Schlozer III. 225. Milller 93—94 Шлецеръ все это 
окончаніе, а Добровскій, какъ уже было сказано , и 
все сказаніе о Кирмлѣ и Ме«і>одіѣ, объявили подлож­
ными 1

(12) О различномъ значеніи географическаго имени Или­
рикъ сравн. ч. 10. этого же
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выраженій: „Иліоцпкх ОлобѢне, Йліоцпціі еже суть Олокѣне, по 
лнюз'^к крелі'Ьн^х с'Ьлн суть Олокѣіш по Дупаеки, Волс^оліх ко 
ІІЛІІИДШМІХ ПЛ СлоК'кіІІІ пл ДунлііскіА Олок'Ьпьску лзыку жТоуіре 
пл Дуплп, ОлОК'ЬіПІ ІІЖ£ сѣдд^у по Дунлскп, КХ Ліорлкы (13) 
родили и Лпостолх Плкелх, ту ко есть йлюрікх , его же до^о_ 
дплх Апостола Плкелх, ту ко к'Ьіпл Олокѣне первое. Всѣ Этѣ 
мѣста показываютъ, что Несторъ , подъ именемъ И- 
люрпка, разумѣетъ пе только, собственно такъ на­
зываемую, Илпрію, по вообще земли Подунайскія въ 
нынѣшней Угріи. б) Далѣе Несторъ говоритъ, что 
Славяне пзъ этой своей родины были выгнаны па­
родомъ, называвшимся Влахы. Вотъ его слова: „Еоло_ 
^оліх ко плшедшеліх пл Олок'Ьпп пл Дунлискпд... с'кдА^у ко ту 
преже Олок‘Ьіііі, и Волочоке прТдшд зелілю Олок'Ьпьску. Вотъ по­
чему, Славяне , уходя отъ Влаховъ, отправились изъ 
этѣхъ странъ далѣе па Сѣверъ и соединились тамъ 
съ своими братьями, в ) Несторъ ничего точнаго 
и опредѣлительнаго не знаетъ о времени, въ ко­
торое это случилось. По его мнѣнію Славяне во вре­
мена Апостоловъ еще обитали па Дунаѣ, г) Равнымъ 
образомъ опъ ничего точнаго пе говоритъ и о па­
родѣ Волохахъ; даже, кажется, онъ ихъ смѣшиваетъ 
съ нынѣшними Валахами. Опъ именно Говорить, что 
Угры, покоривши себѣ Валаховъ п Словѣиъ, первыхъ 
прогнали, а послѣднихъ, жившихъ уже тамъ прежде, по­
работили (покориша, пріяша) и жили вмѣстѣ сі, ними въ 
завоеванной землѣ. Изъ всего этого можно вывесть 
слѣдующее: Несторъ разныя преданія о Славянахъ По- 
дупапскихъ, по причинѣ сходства имени Влаховъ (Га- 
ловъ , Кельтовъ) и Валаховъ (Дановъ) , смѣшалъ въ

(13) О Моравахъ, коихъ въ VIII и IX стол, было три, 
срав 30. ч. 5. 42. ч. 1.
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одно. По одному, древнѣйшему, преданію, Славяне Въ 
незапамятное время жили па Дунаѣ , въ землѣ, на­
зываемой Плпрпкъ , но были изъ него совершенію 
вытѣснены Влахами (Кельтами); ио другому же, позд­
нѣйшему, Славяне, поселясь снова въ нынѣшней Угрін 
п ВІпзіп , бы. пі покорены Уграми п Булгарами (14). 
Сдѣсь мы вособешюстп до.іжны обратить свое вни­
маніе и со всѣхъ сторонъ изслѣдовать первое преда­
ніе, свѣдѣтельствующее о старобытности Славянъ въ 
Подунайскихъ земляхъ и объ изгнаніи пхъ оттуда 
Влахами.

4. Приступая къ разрѣшенію этой весьма важ­
ной, но, вмѣстѣ съ тѣмъ, чрезвычайно темной, исто-- 
рпческой задачи о старобытныхъ жилищахъ Славянъ 
на Дунаѣ и изгнаніи пхъ оттуда Влахами , мы раз­
дѣляемъ весь этотъ предметъ на слѣдующіе три во­
проса: а) Откуда взялъ Песторъ это свое извѣстіе? б) 
Кто таковы Влахы? в) Что говоритъ исторія объ ис­
тинности или ложности этого преданія ? — Что до 
перваго вопроса, отвѣчаемъ, что Несторъ не могъ пи 
откуда взять этого извѣстія, какъ только изъ народнаго 
преданія, и именно изъ народныхъ сказаній, сохранив­
шихся въ пѣсняхъ Славянъ. Впрочемъ мы выслу­
шаемъ мнѣнія и другихъ судей. Полякъ Голембёвскій, 
слѣдуя Шлёцсру, Карамзину, Даниловичу и Лелевслю, 
такъ отзывается объ источникахъ Нестора : „Начало 
своей лѣтописи, въ которомъ говорится о раздѣленіи 
земли между сыновьями Ноя, Несторъ цѣликомъ выпи­
салъ изъ Византійскихъ лѣтописцевъ. Да и то , что 

(11) Несторъ, изд. Тилпсой., 6 — 7, 15. Со<і>. Врем. I. 6,.
17. Schlozer II. 112. III. 107. Milller 72. 88.
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упомпнасті. о переселеніи и разселеніи Славянъ, за 
исключеніемъ его собственныхъ мѣстныхъ свѣдѣній, 
по всему вѣроятію , основывается па Греческихъ и 
Византійскихъ сочиненіяхъ, которыя Несторъ и пони­
малъ , и умѣлъ ими пользоваться (15).“ Противное 
тому говоритъ митрополитъ Евгеніи: „Несторъ, слѣ­
дуя Византійскимъ историкамъ , начинаетъ лѣтопись 
свою слишкомъ общимъ народопроизводствомъ отъ 
столпотворенія , и оттуда выводитъ потомками Сла­
вянъ : но дошедшп до описанія Сѣвера, вдругъ от­
крываетъ такія свѣдѣнія о Сѣверныхъ пародахъ, ка­
кихъ пи въ одномъ до пего историкѣ ие находится. 
Опт. съ точностію означаетъ пхъ жилища, отличаетъ 
смежные и отдаленные отъ Славянъ народы , замѣ­
чаетъ пхъ перехожденія и соединенія, и потомъ при­
ступаетъ особенно къ Исторіи Сѣверныхъ Славянъ. 
Источники сихъ его сказаній намъ нс извѣстны. Но 
опъ могъ имѣть какія-нибудь записки предковъ; мно­
гое узналъ , какъ самъ объявляетъ , отъ товарища 
своего, монаха Яна, жившаго 90 лѣтъ, умершаго въ 
1016 г., спустя годъ по смерти Великаго Князя Вла­
диміра, а многому и самъ былъ современникъ. При­
томъ же опт. Исторію своего парода ведетъ съ не­
большимъ только чрезъ 250 лѣтъ , и потому могъ

(15) Col^biowski О dzipjopisacli polskicli. "VVarsz. 1826. 8. 
стр. 58—59. Точно тоже говоритъ о началѣ Несторо­
вой- лѣтописи и Розенкампфк въ Обозрѣніи Кормчей 
книги. Моск. 1829. Примѣч. стр. 2^5., считая вѣроят­
нымъ, что лѣтопись эта, первоначально, составлена въ 
Булгаріп но Византійцамъ, а Несторъ и другіе безы­
менные Русы внесли въ нее только различныя приба­
вленія и, такимъ образомъ, распространили ее. Какая 
нелѣпость!
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имѣть еще довольно вѣрныя преданія (16).“—Мнѣнія 
этѣ отчасти справедливы , а отчасти несправедливы. 
Сказаніи о переселеніи Славянъ изъ Подуиая Несторъ 
не могъ заимствовать у Византійскихъ писателей по­
тому, что ихъ тамъ вовсе нѣтъ. Сравненіе Несторо­
вой лѣтописи съ Греческимъ текстомъ его руководи­
телей показываетъ совершенно противное, т. с., что 
самъ Несторъ этѣип сказаніями, какъ приписками, по­
полнялъ и распространялъ Греческій подлинникъ и, 
слѣдовательно, бралъ ихъ изъ какихъ-пнбудь другихъ 
источниковъ. — Но къ чему такія извитія и хитро­
сплетенія? Зачѣмъ прибѣгать къ удобному, возможному 
и вѣроятному? Къ чему вымышлять древнѣйшія Сла­
вянскія лѣтописи, когда нигдѣ пс льзя отыскать ни 
какихъ слѣдовъ ихъ, или къ чему тутъ толковать о 
лѣтописяхъ Греческихъ , если они молчатъ о проис­
хожденіи нашего народа? Зачѣмъ не высказать прямо 
и откровенно правды очевидной, т. е., что Несторъ 
этѣхъ своихъ извѣстій о древнихъ Славянахъ пи от­
куда больше не могъ почерпнуть, какъ только изъ 
народныхъ сказаній? Устная исторія каждаго великаго, 
самостоятельнаго, народа, гораздо старше всякой пись­
менной. Такъ было у Грековъ, Римлянъ, Нѣмцевъ: такъ 
должно было быть и у Славянъ. А какъ Греческіе и 
Римскіе отечественные историки умѣли отлично поль­
зоваться народными сказаніями, пѣснями, и т. д., 
то тоже можно сказать и о разсудительномъ и тща­
тельномъ Несторѣ. Древняя Греческая исторія по­
чти вся основана на народныхъ повѣстяхъ и сказа­
ніяхъ; Римляне свои древности тоже основали на

(16) Евгенія Словарь Истории, о бывшихъ въ Россіи пи­
сателяхъ духовнаго чина Греко-Россійской Церкви. 
II. стр. 90—91.
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устномъ преданіи предковъ; у Нѣмцевъ народныя 
пѣсни, съ незапамятныхъ временъ, были сокровищни­
цами отечественныхъ событіи и подвиговъ (17): не 
уже ли жь одни только Славяне , самый пѣсенный и 
преданный естественной' поэзіи пародъ въ Европѣ, 
пе имѣли ни какихъ историческихъ пѣсней о дѣя­
ніяхъ своихъ предковъ ? Что онѣ нѣкогда были, и 
притомъ въ безчисленномъ множествѣ, больше, чѣмъ 
теперь себѣ вообразить можемъ , это вовсе пе вы­
думка , по чистая, такъ сказать , осязаемая, истина. 
Древпіе памятники наполнены свѣдѣтельствами объ 
этомъ. Три Славянина , отправленные , 590 г. , изъ 
самаго отдаленнаго Балтійскаго поморья къ Аварско­
му хагану , будучи взяты Греками и представлены 
императору Маврикію, сказали ему, „что соотече­
ственники пхъ незнакомы съ оружіемъ, но толь­
ко играютъ на гусляхъ , не знаютъ войны, а зани­
маются музыкой, ведутъ жизнь тихую и спокойную 
(18).“ Это были послы, „выучеии вѣштбамъ витѣзо- 
вымъ.“ Когда, 590 г., Греческій полководецъ Прискъ

(17) Уже Тацитъ говорить о Нѣмцахъ: „Саппіпа «num 
apud illos memoriae et annalium genus/  German, c. 2. II 
въ другомъ мѣстѣ: „Arminius—liberator baud dubie Ger- 
maniae — canilurque adhuc barbaras apud gentes, Graeco­
rum annalibns ignotus/  SI Paid. Diac. H. L. I. 27. „Alboini 
ita praeclarum longe lateque nomen percrebuit, ut liacte- 
nus etiain tarn apud Bojoariorum gentem, quam et Saxones, 
sed et alios ejusdem linguae homines, ejus liberalitas et 
gloria, bellorum felicitas et virtns in eorum carminibus ce- 
le.bretur/1 Извѣстія ихъ подтверждаютъ какъ Сканди­
навскія, такъ и Германскія, сказанія и богатырскія 
пѣсни, отчасти принадлежащія отдаленному времени 
и находящіяся подъ руками.

*

*

(18) Theophyl. I. V. с. 2. Stritter II. 53—54.
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напалъ ночью нежданно па Славянъ въ нынѣшней 
Валахіи, то нашелъ нхъ спавшими „послѣ Аварскихъ 
(т. с. , Славянскихъ , потому что ФсоФИлактъ слово 
Аварскій употребляетъ въ этомъ смыслѣ) пѣссиь (19).“ 
Можно думать , что въ этѣхъ пѣсняхъ, пѣтыхъ въ 
попііекпхъ походахъ, не столько воспѣвались ігѣЖиыя, 
любовныя, чувства и другія мелочи, сколько, скорѣе, 
преданія о славныхъ подвигахъ и событіяхъ народ­
ныхъ. Что Греческій лѣтописецъ говоритъ о пѣс­
няхъ позднѣйшихъ Грековъ и Славянъ (1326), имен­
но , что они прославляли въ пихъ древнихъ своихъ 
витязей , о коихъ только дошли преданія до потом­
ковъ, ио совершенные ими подвиги никому нс были уже 
болѣе извѣстны, то можно тоже сказать н о древ­
нѣйшихъ пѣсняхъ Славянскаго народа (20). Еще и 
теперь въ бѣдныхъ остаткахъ прежнихъ народныхъ 
сказаній н пѣсень находимъ много такого, что иача-

(19) Theophyl. I. VI. с. 8. Striiter II. 61. Quibus (Slavis) etiam- 
num ex avaricis (i. e. slavicis) canlilenis consopilis etc.

(20) ІІпкііФоръ Грегорасъ, Греческій лѣтописецъ, совер­
шилъ 1526 г. посольство къ Сербскому царю, Стени­
ну Дечанскому, которое самъ онъ и описалъ. Когда 
ѣхали ночью Македонскими лѣсами, то нѣкоторые 
изъ его дружины, состоявшей пе только изъ Гре­
ковъ, ио и изъ Славянъ (.,erant nonnulli е nostris 
sermonis eorum — Slavorum Strumicensiuin — non plane 
rudes,“ ed. Par. I. 233.), ни мало не заботясь объ окру­
жавшей опасности, выкрикивали и громкимъ пѣніемъ 
прославляли старыхъ богатырей, извѣстныхъ пмъ толь­
ко по преданію, отнюдь же пе по совершеннымъ 
подвигамъ („at in famulilio , quod pone sequebatur, non­
nulli praesentia pericula parum metuentes , vocilerabantur 
et tragicis cantibus celebrabant laudes veteriun lierourn, quo­
rum famam solam audivimus, res autem geslas non vidimus.  
Ed. Par. I. 232.).

**
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ЛОМЪ CUO1IM7» восходитъ до глубокой дрсіпюстй'. Ие 
говоря уже І1ІІЧСГ0 о МИФ0Л0ГПЧССКИХ7» пѣсняхъ, явив­
шихся еще до введенья Христіанства, въ повѣствов<т- 
тс.іыіых7» пѣсняхъ Ру совъ прославляются дѣянія, при­
надлежащія вѣку Владиміра (980—1015), а въ нѣ­
которыхъ Сербскихъ разсказываются событія XIII 
и XIV*  стол., даже въ простонародныхъ пѣсняхъ са­
мыхъ угнетенныхъ Словаковъ сохраняется по сю по­
ру память о походѣ во святую землю, прибытіи къ 
ним ь Кумаповъ, в др. происшествія XII п XIII вѣковъ. 
Знакомый сі» духомъ народной поэзіи знаетъ, что по­
добнаго рода пѣсни составляются тотчасъ послѣ со­
бытія , во время живѣйшаго воспоминанія; о немъ 
примѣры, находящіеся подъ руками, громко убѣжда­
ютъ паст» въ этомъ (21). Безъ пѣсни и пѣнія по-

(21) Когда 1568 г. ТранеЗунтскій князь, Алексѣй Ком­
нинъ, отправившись изъ Славской пристани въ Ду­
бровникѣ съ семью вооруженными судами, вскорѣ, 
жалкимъ образомъ, погибъ въ морѣ съ своими кора­
блями и со всею дружиною, состоявшею изъ Плнр- 
цевъ, то память объ этомъ неслыханномъ несчастій Сербы 
тотчасъ увѣковѣчили особенной пѣсней. „Inter adjacen- 
tos (llagusae) incolas usque ailliuc asservatur inemoria tra- 
gici casus, illunique rustic! nostri vetiistis canlilenis, a no­
bis Illyricis popjivkinje dictis, maxima anseidtantiiim comini- 
seralione in dies recolunt говорить Евсевій Кабога, 
дѣеписатель Дубровнпцкіп, ум. 1500 г. Appending No- 
tiz. istor. crit. 11. 18—19. Точно такимъ же образомъ 
и нынѣ богатырскіе подвиги Сербскихъ вождей , Ге­
оргія Чернаго и Князя Милоша, воспѣваются и про­
славляются уже вт» народныхъ пѣсняхъ. Тоже слѣдуетъ 
сказать и о новѣйшихъ Черногорскихъ пѣсняхъ. Впо­
слѣдствіи, когда воспоминаніе объ этѣхъ подвигахъ 
истребится изъ свѣжей памяти современниковъ, то 
одинъ только ученый поэтъ можетъ сочинять о нихъ 
пѣсни, отнюдь же не самъ народъ.

25
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двпгъ іі самое имя витязя вскорѣ совершенію ис­
требились бы ; по при помощи пхъ сказаніе о томъ 
п другомъ увѣковѣчивается. Если народная поэзія 
Славянъ н теперь еще, послѣ величайшаго измѣне­
нія, чтобъ нс сказать истребленія , народной жизни 
и утраты столькихъ памятниковъ древности, заклю­
чаетъ въ себѣ такія несомнѣнныя указанія на прежнее 
богатство свое историческими пѣснями, то что ска­
зать о времени, ближайшем!, къ Нестору ’ Если бы 
кто-нибудь изъ современниковъ Нестора собралъ, по 
крайней мѣрѣ, важнѣйшія повѣствовательныя н бога­
тырскія пѣсни тогдашнихъ Славянъ, какъ это сдѣ­
лали въ новѣйшее время славные мужи: Караджичѣ, 
Коларъ, Чслаковскій, Максимовичѣ, князь Цертслсвъ, 
В. изъ Олеська, Ходаковскій , Кирѣевскій, п др., то 
какимъ бы безцѣннымъ богатствомъ могъ гордиться 
Народъ найть, какъ много могли бы черпать изъ него 
наши изслѣдователи древностей ! Ио мы нс имѣемъ 
у себя Славянской Эды , которую Несторъ еще въ 
свое время, такъ сказать, видѣлъ предъ глазами (22),

(22) Несторъ писалъ спустя только 120 лѣтъ послѣ Вла- 
димірова крещенія; а потому можно пологать, что въ то 
время народныя староязыческія пѣсни еще не совсѣмъ 
исчезли. Судя по лѣтописямъ и посланіямъ епископовъ 
даже въ XII—ХІІІ-мъ стол. Русь была полна язы­
ческихъ обрядовъ іі обычаевъ, изъ коихъ многое п те­
перь еще тамъ и сямъ уцѣлѣло. Вообще, живу­
честь народныхъ историческихъ нѣсенъ вь эпоху язы­
чества , когда лелѣяло пхъ особое сословіе пѣвцевъ, 
не должно мѣрить аршиномъ нашего времени, потому 
что введеніе обычая предавать все письму и вообще 
совсѣмъ другое положеніе народа, сильно ослабили 
•упругость народной памяти, отъ чего это, нѣкогда 
плодоносное и цвѣтущее, і.оле народныхъ преданій пе-
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и изъ которой, пе имѣя другихъ источниковъ о про­
исхожденіи и древнихъ дѣяніяхъ Славянъ, онъ , по 
неволѣ, долженъ былъ кое-что черпать. Изъ этого- 
то источника взялъ онъ сказаніе о построеніи горо­
да Кіева , о походѣ Кія на Царьградъ, о княженіи 
трехъ братьевъ и сестры ихъ, Лыбеди , о прибытіи 
двухъ братьетъ , Вадима и Вятка , отъ Леховъ къ 
Руси (23), о насиліи Обровъ, и нѣкоторыя другія, 
которыя всѣ носятъ на себѣ очевидную печать на­
родныхъ разсказовъ и повѣстей (24). Равнымъ об­
разомъ , отсюда же заимствовалъ онъ и сказаніе о 
событіи, гораздо древнѣйшемъ , о пребываніи Сла­
вянъ па Дунаѣ , объ угнетеніи пхъ насильниками

чти совершенно обратилось въ пустыню. Если Литов­
скіе простолюдины и теперь еще, спустя шестыіадцать 
вѣковъ , сохранили въ пѣсняхъ своихъ воспоминаніе о 
притѣснителяхъ своихъ, Готахъ, на пр., Perkunas Die- 
wailis , Ne inuszk Zemiaylis , Bet musz Gnclii , Keip szuniii 
riuki (§. 19. 4. б); если бѣдныя Карпатскія Славянки 
и нынѣ, спустя тысячу лѣтъ послѣ своего обращенія, 
всюду воспѣваютъ Ладу, Весну, Вилъ, Русалокъ, Морену, 
Никулина, Коляду, п т. п , то, безъ сомнѣнія, и Сла­
вяне югозападиоп Руси , составлявшей среду п , такъ 
сказать, первоначальную колыбель Славянства, могли 
во время Владиміра и, даже, Нестора , вспоминать въ 
пѣсняхъ о Дунайской родинѣ и, непріятеляхъ своихъ, 
Влахахъ. Область народныхъ сказаній не знаетъ тѣс­
ныхъ предѣловъ лѣточисленія.

(23) Шлёцеръ , объясняя этѣ сказанія, называлъ ихъ то 
,,Einschiebsel,Cc то ,,Unsinn.“ Nestor II. 122.

(24) По этому онъ нигдѣ не указываетъ на время событія 
ихъ; а какъ народныя сказанія не знаютъ лѣтосчисленія, 
то, потому, опъ всюду выражается „яко же сказують,“ 
разсказывая же о Кіевѣ, прямо говорись, что онъ имѣлъ 
предъ собою два разныя преданія о немъ.
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Влахами п удаленіи оттуда Славянских?» старѣйшинъ 
съ своими семействами за безопасные Карпаты. Безъ 
сомнѣнія, имя свирѣпыхъ насильниковъ, Влаховъ, въ 
древнѣйшихъ сказаніяхъ п пѣсняхъ Славянскихъ па­
родовъ употреблялось въ такомъ точно значеніи., въ 
какомъ въ позднѣйшихъ имя угнетателей Оброііь , 
впрягавшихъ Славянскихъ женъ въ свои телѣги (сравн. 
Мадьяр, laliga) , п въ нынѣшнихъ Сербскихъ имя 
кровожадныхъ Турковъ (25). ,.Древнимъ отечествомъ

(25) Наконецъ , въ дополненіе сказаннаго выше, приба­
вимъ еще нѣсколько слов?». Почти всѣ иностранныя 
заграничныя лѣтописи о древних?» Славянахъ указы­
ваютъ па Древпеславяпскія историческія пѣсни. Изъ 
ипхъ-то (нсторпч. пѣсснь) взял?» Константин?» Багря­
нородный (ок. 919) извѣстіе свое о прибытіи Хор­
ватовъ изъ Бѣлохорватіи въ Плпрнкъ (654) подъ пред­
водительствомъ пяти братьевъ князей, меаіду коими 
былъ и Хорватъ, и двухъ кпяжеп?» сестеръ (§. 51. ч. 
1. (р 55. ч. 1.). Из?» такихъ же мѣсснь заимствованы 
всѣ извѣстія Рала и Кадлубка , помѣщенныя ими во 
введеніи в?» свою Польскую исторію, именно: сказанія 
о Краковѣ, Вандѣ, Лешкѣ, ] Іопелѣ , Листѣ, и т. д., 
(§. 5 7. ч. 2, 5.). О народных?» исторических?» нѣгнлх?» 
зналъ кое что и Козьма , судя по его коротеньким?» 
разсказамъ» об?» отцѣ Чехѣ (paler Bolieiiins) и другим?» 
преданіямъ (сравн. Раки-ку ЛѴнітІ. il. boliiii. Gescli. S. 
20—25.) , хотя въ лѣтописи своей он?» , кажется , на­
мѣренно не дал?» им?» значительнаго мѣста. Плавнымъ 
предметомъ историческихъ пѣгспь у Славянъ, какъ и 
у другихъ племенъ, были великія, касавшіяся цѣлаго 
парода , событія , особенно же побѣды надъ врагами 
отечества , вторженія иноземцевъ и странствованія въ 
отдаленныя страны. І’ъ древнѣйшей, дошедшей до пась, 
исторической Славянской пѣснѣ, т. е., в?» Чешских?» 
Сеймах?», писанныхъ 87 5 — 900 г., не смотря па раз­
сказъ совсѣмъ о другомъ предметъ, встрѣчаемъ, однако
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Славянъ были Дунайскія земли (2G), а ііасіглынікамн 
Славянъ па Дунаѣ—В.іахы.“—вотъ два главные вы­
вода, какіе сдѣлалъ Несторъ изъ народныхъ сказаній и

<ке, извѣстіе о пришествіи Чешскихъ полчищ?» въ 
Воіогемь (451—495), н притомъ въ трехъ мѣстахъ: 
„бнже прпде съ плъкы Чеховыми Въ сеже жирно 

.власти пресъ три рѣкы (ст. 25, 26.). ІОже (правду) 
нрппессху отци наши Въ сеже, и т. д. (ст. 120).‘‘ По 
нимъ можно заключать н о другихъ пѣсняхъ,_ предметъ 
коих?» составляли войны и воинскіе иоходы. Сходство 
Древііеславянскпхъ исторических?» сказаніи съ инопле­
менными, именно Древненѣмецкими , не говоря о про­
чемъ, видим?» уже и въ томъ, что въ обоих?» неизвѣст­
ные вожди и начальники парода вь его критическомъ 
положеніи, получали отъ признательнаго потомства 
имя цѣлаго народа и воспѣвались как?» отцы его; 
такъ, на пр., у Леховъ былъ Лехъ пли Лешекъ , у 
Чеховъ Чехъ, у Хорватовъ Хорватъ, у Радимичей 
Радпмъ, у Вятичей Вятко, у Кіянъ Кіи, и т. д.; точ­
но же такъ п въ Древненѣмецкихъ сказаніяхъ праотецъ

' Швабовъ SiiSp , Вандаловъ Watidal , Саксонцемъ Saxnea*,  
Вестфальцевъ Westerfalcna, Гермииоповъ IІі ііпіп, п т. и. 
{Grimm D. Myth. Anli. S. XIX, XXVII.). Нѣтъ сомнѣнія, 
что у древнихъ Славянъ было особое сословіе обра­
зованныхъ и ученыхъ пѣвцевъ, воздѣлывавшихъ высшую 
народную поэзію. Когда почтенный*  нашъ соплемен­
никъ., Петръ Вас. Кирѣевскій, издастъ въ свѣтъ свое 
богатое собраніе Рускнхъ пѣсепь , заключающихъ въ 
себѣ неоцѣненное сокровище пашей народной поэзіи, 
тогда можно 'будетъ, съ большей достоверностью и 
сраведлнвостыо, произнести судъ и о многихъ другихъ 
сюда относящихся , предметахъ, о коихъ мы теперь 
имѣемъ одно лишь те.шое предчувствіе.

(26) Дунай п нынѣ еще слыветъ у Русиновъ (Малрро- 
сіяпъ) п п. іі. баснословной рѣкой. Въ пѣсняхъ ихъ 
часто говорится о Дунайской земли, и когда кто спро­
сить Русина, гдѣ бы то была эта рѣка, Дунай, — по­
слѣдній отвѣчаетъ: ,.Далеко, Пане, предалеко !‘‘ 
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пѣсенъ (27), ничего больше пс прибавляя намъ, кромѣ 
того, что онъ, увлеченный ученостью Византійцевъ, 
назвалъ землю Дунайскую Илирнкомъ.

5. Указавши источникъ , изъ котораго Несторъ 
почерпнулъ свѣдѣніе свое о пребываніи Славянъ въ 
Подунайскихъ земляхъ и объ изгнаніи ихъ оттуда, те­
перь слѣдуетъ намъ разузнать о народѣ, извѣстномъ 
у лѣтописца подъ именемъ Влаховъ. Толкователи Не­
стора , пособенностп ученый Шлёцеръ , представили 
множество мнѣній о значеніи этого слова , изъ ко­
ихъ большая часть клонится къ тому, будто подъ 
нимъ разумѣетъ Несторъ теперешнихъ Валаховъ, оби­
тающихъ, какъ извѣстно, въ Валахіи, Седмпградіп и 
юговосточноп Угріи. Но такое толкованіе—вовсе не 
основательно и ложно. Имя Влаховъ пс только было из­
вѣстно Славянамъ далеко прежде народа Валашскаго, 
образовавшагося въ Y-мъ и VI-мъ стол, изъ смѣшенія 
Готовъ , Рпмлянъ и Славянъ въ Дакіи, по также 
обширнѣе и распространеннѣе, потому что они упо­
требляютъ его съ незапамятнаго времени какъ от­
носительно Италіи и народовъ , въ ней живущихъ, 
такъ и обо всѣхъ, безъ исключенія, народахъ Кельт­
скаго пли Гальскаго поколѣнія. Догадка же , будто 
Валахы когда-то выгналп Славянъ изъ Подунайскихъ 
земель, прямо противорѣчнтъ исторіи, потому что со­
бытія послѣдующаго времени, довольно уже освѣщен-

(27) Добровскій полегалъ , что Несторъ взялъ Влаховъ 
изъ Юстина, но этому не льзя повѣрить. Если бы Не­
сторъ взялъ это извѣстіе изъ Греческихъ, пли Латин­
скихъ сочиненій, тогда бы у него встрѣтили мы пмя 
Галовъ или Кельтовъ, отнюдь же не Влаховъ.
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наго исторіей, явно говорятъ намъ, что Славяне ни­
когда не были покорены малымъ и слабымъ Валаш­
скимъ пародомъ (28), а тѣмъ болѣе отъ насилій 
его нс бросали Подунайскихъ краевъ, однажды за­
нятыхъ ими въ Ѵ-мъ и VI стол. (29). Весьма древ­
нее слово Влахъ (Wlacb) собственно нс что иное, какъ 
извѣстное у Нѣмцевъ имя народа Walb, ѴёаІЬ, Wiil- 
schc, означающее Гала, Кельта. Славяне, какъ и вся­
кой древній Европейскій народъ, имѣли искони своп 
собственныя, отечественныя, историческія , очень за­
мѣчательныя , названія для сосѣднихъ иноязычныхъ 
народовъ: Влахами называли они народовъ Гэльскаго 
пли Кельтскаго поколѣнія, Нѣмцами Германскаго, а 
Чудыо — Финскаго (30). Но какъ сами Галы пли

(28) Сюда не относится перерожденіе всѣхъ Славянъ, 
жившихъ въ Молдавіи, въ Валаховъ, какъ случившееся 
послѣ Нестора. См. §. 30. ч. 2.

(29) Туимапъ (Unters. iib. иоіеі. Volk. S. 161.), а за нимъ 
Осолинскій (Wiad. Jiisl. kryt. И. 501 и слѣд.), первые 
выступили съ пустымъ п ложнымъ мнѣніемъ, будто 
всѣ лынѣшные сѣверные Славяне были выгнаны Ва­
лахами (Румуиамп) изъ Подунайскихъ земель за Кар­
паты въ VII -МЪ II ѴШ -мь вѣкѣ; съ тѣхъ поръ это 
мнѣніе овладѣло, словно зараза , многими , особен­
но многопипіущпмп , Нѣмцами. Между Рускнми за­
блужденіе это началъ распространять Граматинъ (Сло­
во о полку Нгор, стр. 1 04 и слѣд.). хотя уже до не­
го Буле (Lit. d. russ. Gesch. 228—230) н Карамзинъ 
основательно опровергали оное.

(30) Dobrowsky Gesch. d. bolnn. Liter. 2. A. S. 4. — Вь 
этомъ же смыслѣ п самъ Несторъ дважды употребилъ 
эго слово, говоря иа стр. 2 (изд. Тимков.) : до землѣ 
Лпіаіккіі в до Волошыкн/1 п ниже: „Глличаіи, Волова (Со<і>, 
Брем. Пелоси), Рн.и.ши. Галичанами названы' сдѣсь
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Кельты собственно называли себя лома , нс легко 
рѣшить. Греки и Римляне называли пхъ Galli, Celiac, 
Celli, Galalae, Caledonii, Caleles, Celtoscylhae , Cclti- 
beri, и t. n, Нѣмцы же разно величали пхъ по раз­
личію нарѣчій, Древнепѣмецк. Walh , Walah , Апгло- 
Саксон. Vcalh, Скандии. Valr, Valland (Gallia), Средне-- 
нѣмецк. Walch, Walhes, Повопѣмсцк. Wiilsche, и т. д. 
(сравн. 17. ч. 2.). Славянское названіе пхъ схо­
дно съ Нѣмецкимъ во всемъ касательно корпя , но , 
оба, кажется, отличаются отъ первоначальнаго Gal­
lus, Galala, Celta, Galedin (Belga), Caoidheal (Hiber- 
nicus , Ирландецъ), и т. д. (31). Каждый народъ, 
вводя въ свой языкъ чужія слова, лишаетъ пхъ нѣсколь­
ко туземностп и передѣлываетъ по другимъ, извѣст­
нымъ ему, словамъ своего языка, думая тѣмъ сооб­
щить пмъ домашній обликъ. Такимъ образомъ пзъ чу­
жаго АѴаІ образовалось , кажется, Славянское Влахъ, 
сперва посредствомъ перестановки согласной л (1), по об­
разцу гласъ ц Па1§, слама п Halin, брада п Bart, н т. и.,
(32),  потомъ прибавленіемъ окончанія зсъ (ch), свой-

Испапцы, а землей Волошской , Волхвой—Галія, Га­
лы, въ отличіе отъ Франковъ п Римлянъ, коихъ на­
зываетъ поименно.

(31) Въ Англосаксонской хроникѣ 640 г., стр. 515, чи­
таемъ Galwalas, т. е.,Галы. Судя поэтому Gal и !Уа- 
las, iValh суть два различныя слова, если только два 
послѣднія (Walas, Walk) одно п тоже (сравн. Віііпѵа- 
lum, Romanis, въ Travellers song 158 у Кембла, и, вѣ­
роятно fala въ именахъ Weslfali, Oslfali, Viclofali, и т. 
д.). Хотя встрѣчаемъ сше и «ьорму Gwal, Gvealh, но 
въ ней g есть, просто., прибавочное. Сравн. примѣч. 
о Ctvined вм. kVined С. 8. ч. 15. Г О

j32) Vobrowstys Etymologic-op S. 78.
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ствсшіаго личнымъ п народнымъ именамъ, на пр. , 
жспи-хъ, ішо-хъ (юноша), бра-хъ вм. братръ (братъ), 
кмо-хъ вм. кмотръ (крестной отецъ, кумъ), го-хъ вм. 
го.іекъ (парень, молодой человѣкъ), Пс-хъ вм. Петръ, 
Зде-хъ вм. Здсславъ, Ста-хъ вм. Станиславъ, Чс-хъ, 
.Іс-хъ, п сотни другихъ. Хотя Славяне, подобію Нѣм­
цамъ , первоначально , подъ именемъ Влаховъ, разу­
мѣли народы только Кельтскаго поколѣнія, однако же, 
такъ какъ въ древнее время сѣверная Италія и зна­
чительная часть южной Германіи была заселена Галами, 
то оттуда случилось, что Славяне и Нѣмцы, мало по 
малу, перенесли имя Влаховъ, Wakche, па всю Ита­
лію и пароды, обитавшіе за Галами, именно на Рим­
лянъ (33). Легко догадаться , что ото перенесеніе 
имени случилось уже въ древнее время, при Галахъ, 
потому что, по истребленіи Галовъ въ верхней Ита­
ліи, оно не могло болѣе имѣть мѣста. Отсюда очеви­
дна древность Славянскихъ пародовъ въ средней Ев­
ропѣ, жившихъ близъ Галовъ и Нѣмцевъ. Подобнымъ 
же образомъ послѣ имя Влаховъ было перенесено Сла­
вянами па Римлянъ, переведенныхъ изъ Италіи въ 
Дакію , тѣмъ болѣе , что опп , вѣроятію , называли 
'также Влахами Кельтскихъ пародовъ, Бастарповъ 
и Псвкиповъ, издавна обитавшихъ уже въ Седмпград- 
скііхъ горахъ. Тутъ же слѣдуетъ замѣтить еще > что

(33) Тоже самое видимъ и у другихъ древнихъ наро­
довъ, называющихъ по имени ближайшаго края всю 
страну, лежащую за нимъ. Такъ Лотыши по преж­
нимъ Кривичамъ, сосѣдственной Славянской вѣтви, на­
зываютъ всѣхъ Рускихъ Krcewy, а землю ихъ—Кгс- 
cwusetmnc. Такъ и Чухонцы всю Чудскую Эстонію 
именуютъ PKirromaa, по имени Эстонскаго кріал, но­
сящаго это названіе, п проч., Сравн. 6. ч. 10.
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небольшой край въ Сербіи, лежащій между Поромъ и 
Дриной, и теперь извѣстенъ у Илпрцев ь подъ именемъ 
„Старый Влахъ (34),“ безъ сомнѣнія такъ названный по 
Гэльскимъ Скордискамъ, нѣкогда обитавшимъ въ немъ 
(35). Кромѣ того было время, что область, находящаяся 
на предѣлахъ Далматііі, Хорватіи и Босніи, гдѣ Галы го­
же нѣкогда жили, называлась Влахы (Wlachy) (36). 
Изъ этого довольно ясно открывается, что Славяне подъ 
именемъ Влаховъ разумѣли собственно Гадовъ пли 
Кельтовъ. А что сказанія о покореніи Славянъ вь 
земляхъ Подунайскихъ и изгнаніи пхъ оттуда Вла­
хами пе льзя относить къ Римлянамъ, пли къ послѣ­
дующимъ Влахамъ, то показываютъ намъ многіе доводы 
вособенностп же то обстоятельство, что , если бы 
случилось что-либо похожее на это въ позднѣйшее , 
историческое, время, то, разумѣется, тогдашняя Римская 
и Греческая исторія сохранила бы намъ о томъ достаточ­
ныя свѣдѣнія, чего, однако же, вовсе пе находимъ въ 
ней. II такъ, намъ ничего больше пе остается, какъ 
только признать, что (слѣдуя древнѣйшему отечествен­
ному преданію, сохраненному Несторомъ) древніе Сла­
вяне въ незапамятное время были вытѣснены Кель­
тами пли Влахами изъ Подунайскихъ земель и что

(34) В. Ст. Караджичѣ Српски рѣчнпк. Его жз Данина 
1827., стр. 56.

(35) Strabo 1. VII. р. 318. Justin. 1. XXXII. с. 5. Ptolem. 
1. II. с. 16. Liv. Epil. c. 56, 65. -Appian , Illyr. c. 3. 
Vellej. II. 19. Floras III. 4. Minucius Scordiscos lolo va- 
slavit Aebro (Ibar, пли llebrus = Марпца?). Eutrop. 1. 
IV. Scordisci el Triballi. Сравн. Mannerl German. 496 — 
499. Jordan Orig. slav. IV. 19—20.

(36) Farlali Illyric. sacr. IV. p. 63. Сравн. 17. ч. 7.
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значительная часть пхъ удалилась за Карпаты къ 
родственнымъ себѣ пародамъ (37).

6. Такое же преданіе о воинахъ древнихъ Сла­
вянъ съ Влахами въ Подупайскпхъ краяхъ сохранили 
намъ и старые Польскіе дѣеписатели, именно, Кадлу- 
бекъ и Богухвалъ. Свидѣтельство Кадлубка , какъ 
старѣйшаго и первоначальнаго, важнѣе всѣхъ прочихъ 
для насъ. Сказавъ нѣсколько словъ о древнѣйшемъ 
баснословномъ времени Славянъ н о безчисленномъ 
множествѣ пхъ въ Закарпатскихъ земляхъ, онъ про­
должаетъ далѣе такъ: „Преданіе говоритъ, что Влахи 
въ то время овладѣли почти всѣми княжествами этой 
земли; войска наши поразили многія тысячи ихъ въ 
разныхъ войнахъ п битвахъ , остальныхъ же , послѣ 
долгаго преслѣдованія, заставили помириться съ собой 
п подѣлиться землями, пріобрѣтенными ими случаемъ 
или храбростью. Такимъ образомъ Влахамъ доста­
лась цѣлая Греція , а послѣднимъ все пространство, 
съ одной стороны, до самыхъ Плавцсвъ , а съ дру­
гой до Булгаріп и Хорутаніп (38).“ Слѣдующее

(37) Уже Добровскій принималъ какъ истину (въ Ми- 
леровомъ Несторѣ, стр. 185., а еще болѣе въ Wien. 
Jahrb. d. Liter. 1827. Bd. 57. S. 15—14.), что слово 
Влахъ у Нестора значитъ Галы: „Unler Wlaclien, de- 
nen die Slawen an dec Donau weichen mussten, verslelit 
Nestor Gallier, die in Illyrien einiielen. Nestor liatle das 
лег sacrum der gallischen CoJonien beim Justinus im Siu- 
ne?,[ Впрочемъ, Добровскій, по свому обычаю, и сдѣсь 
винитъ Нестора въ ошибкѣ и сказаніе его вовсе от­
вергаетъ. Сравн. этого же §. ч. 5. примѣч. 5.

(38) Kadlubek. I. I. ер. 2., ed. 1711. II. 604., Vars. 1824.
8. I. 12. Сравн. Ossolitcskiego Vincent Kadlub. , стр. 32 
и слѣд., 128 н слѣд. Въ Крузевомъ изданіи читаемъ: 
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потомъ извѣстіе о Галахъ изъ Трога Помпея есть, про­
сто, соображеніе самаго писателя, желающаго какъ іиі- 
будь пояснить п согласить съ извѣстными историчес­
кими данными и событіями это темное преданіе о вой­
нахъ Славянъ съ Галами. Самъ писатель довольно ясно 
и опредѣленію указываетъ па своп источникъ, говоря 
„сказываютъ (Іаша esl).‘" Явно , что Кадлубскъ изъ 
этого преданія, уцѣлѣвшаго даже до его времени въ 
народныхъ пѣсняхъ , могъ узнать только о войнахъ 
Славянъ съ Влахами въ Задунайскихъ земляхъ, по 
ученость его заставила его искать подтвержденія этому 
сказанію , взятому пмъ изъ народнаго преданія , въ 
Латинскихъ сочиненіяхъ. Потому онъ, въ лицѣ Іоан­
на, бесѣдующаго съ Матѳеемъ, прибавляетъ : „Сдѣсь 
нѣтъ ничего баснословнаго, ничего вымышленнаго , 
напротивъ, все, что ты пи утверждаешь, должно быть, 
по словамъ древней исторіи, петицію п дѣйствіітель- 
цо.“ Бъ подтвержденіе того опъ приводитъ свидѣ­
тельство Трога Птомпся о походѣ Галовъ въ Италію 
и Папонію, Выраженіе „сказываютъ (faina esl),“ по­
томъ „сдѣсь (1нс),“ т. е., въ этомъ сказаніи, и далѣе, 
„какъ ты утверждаешь (qiikkpnd asscris),“ противо­
поставляются пмъ словамъ, приводимымъ изъ исторіи 
Трога Помпея. Наконецъ, очевидно, что сказаніе Вад- 
лубка о Славянахъ побѣдителяхъ , а не побѣжден­
ныхъ , совершенно отлично отъ сказанія Несторова , 
ію тому ли, что нолубаснослрвпое преданіе, дошедшее 
до него, точно такъ гласило, или по тому, что онъ 
самъ далъ ему такой смыслъ ; послѣднее, кажется, 
вѣроятнѣе. Такого же рода преданіе о выходѣ Сла-

islliii.c tisqiia L’ugarianq напротивъ того въ Варшавскомъ; 
usque Bulg; гінг, что вѣроятнѣе.
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вяпъ изъ земель Подунайскихъ имѣлъ предъ глазами 
своими и Богухвалъ , утверждал въ самомъ началѣ 
своей лѣтописи, что, по свидѣтельству древнѣйшихъ 
сочиненій, ІІаиоуія (т. с., нынѣшняя Угрія) считает­
ся нрародпчои и колыбелью всѣхъ Славянскихъ на­
родовъ (39). — Четвертое , не менѣе важное и съ 
при веденными выше довольно согласное, свидѣтель­
ство о жилищахъ древнихъ Славянъ близъ моря , 
въ сосѣдствѣ Грековъ, сдѣдоватслыю , въ И.пірскпхъ 
краяхъ, прсдлогастъ намъ древнѣйшій Чешскій .лѣто­
писецъ, обыкновенно называемый Далпмплъ, писавшій 
хронику свою между 1282 и 1314 г. , и черпав­
шій многія событія, нигдѣ неизвѣстныя, изъ весьма 
древнихъ народныхъ сказаній и пѣсспъ (40). Ска­
завъ о построеніи Вавилонскаго столба, смѣшеніи 
языковъ и происшедшемъ оттуда разсѣяніи народовъ, 
онъ продолжаетъ далѣе такъ :

„Каждый собѣ власть тѣхъ устави, 
Отт» тѣхъ взнидеху роз пиши правя ; 
Особнху собѣ 3CMG ,
Такъ пхъ кажда ма свс пмв ;
]\Ісзп иными Србовс ,

(39) Boguchwali Cliron. I’olon. ap. Sommersberg Script, rer. 
Silas. T. 11. p. 19. Scribilur enim in velustissiinis coilicibus, 
quod Pannonia sit mater et origo omnium Slavonicarimi 
nai ionmn.

(1 )) Что Далимилъ имѣлъ у себя подъ руками древнія 
народныя сказанія, объ этомъ можно заключать по 
многимъ признакамъ и обстоятельствамъ. Къ такимъ 
принадлежитъ употребленіе словъ , въ его время ужо 
необыкновенныхъ и неизвѣстныхъ , па пр., лехъ , ба­
тя , лада, павъ, и т. и. Сравн, Palackys Bohm, Ge- 
scliiclitsschr.. S. 112, 116.
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ІЭттудъ кдежъ быдле Гржековс , 1
Ведле морже се усадиху,
Ажъ до Ржнма се розплодиху (41).“
Судя по этому извѣстію, можно думать, что это 

весьма древнее преданіе, бывшее сдѣсь у лѣтописца 
передъ глазами, тоже указывало на южныя Задунай­
скія земли, какъ прародину Славянъ.

7. Хотя народное преданіе о важныхъ дѣяніяхъ, 
событіяхъ и перемѣнахъ извѣстнаго народа, уцѣлѣв- 
іпее отъ потока прошедшаго н сохранившееся въ про­
стонародныхъ пѣсняхъ, составляетъ значительное по­
собіе въ историческихъ изслѣдованіяхъ, особенно въ 
эпохѣ древнѣйшей и, такъ сказать, доисторической, од­
нако его ни какъ не слѣдуетъ считать единственнымъ 
источникомъ истины, для котораго прочія свѣдѣтельства 
вовсе пе нужны. (42). А потому и Несторово сказаніе, 
если мы хотимъ принять его безусловно, нуждается 
во всестороннемъ подтвержденіи себя отовсюду, болѣе 
же всего въ доказательствѣ согласія его съ историчес­
кими выводами о древнѣйшихъ обитателяхъ Подуиай- 
скихъ земель , полученными изъ достовѣрпыхъ со­
временныхъ источниковъ. И такъ сдѣсь, больше все­
го, слѣдуетъ обратить вниманіе на два предмета : 
а) Въ самомъ ли дѣлѣ Кельты владѣли Подупанскнмп 
землями , и точно ли изгнали опп оттуда .іругнхъ

(41) Такъ въ текстѣ, исправленномъ Ганкой. Въ одномъ 
спискѣ вм. Србове и Ржима читаете Словане п Рыпа. 
Ио Добровскій и Ганка, основываясь па древнѣйшихъ 
спискахъ, первое считаютъ вѣрнѣйшимъ.

(42) О важности народныхъ сказаній для исторіи и о- 
сторожномъ и благоразумномъ употребленіи ихъ чи­
тайте замѣчательныя мысли въ flail. Allg. T.if. Zeit.

1827. Jan. S. 10G 1Г.
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древнѣйшихъ пародовъ? б) Можно ли сколько нп- 
будь доказать , что Славяне обитали въ этѣхъ кра­
яхъ уже до времени всѣмъ извѣстнаго прибытія пхъ 
въ Подунайскія земли (въ VI и VII стол.) ? Когда 
этѣ два, весьма важные, вопроса будутъ надлежа­
щимъ образомъ изслѣдованы и рѣшены , тогда Не­
сторово и Кадлубково сказаніе о древнихъ жили­
щахъ Славянъ въ Подупайскихъ земляхъ пли въ 
Римскомъ Плирикѣ , равно какъ и объ изгнаніи пхъ 
оттуда Влахами , вполнѣ подтвердится , пли же от- 
вергнется.

8. Всѣмъ извѣстно, что великое и весьма древ­
нее Кельтское или Гальское поколѣніе, въ отдален­
нѣйшее историческое время обитало въ западныхъ 
предѣлахъ Европы, именно въ Галіи , Испаніи, сѣ­
верной Италіи и южной Германіи , откуда , въ раз­
ную пору, высылало па востокъ и западъ, многочи­
сленныя своп полчища для покоренія и заселенія 
сосѣднихъ странъ (43). Древніе писатели, очевидные 
свѣдѣтели этѣхъ событій, съ удивленіемъ отзывают­
ся о великости, силѣ и храбрости этого парода и о 
воинскихъ его походахъ по большей части осталь­
ной Европы. Юлій Цесарь , лучше всѣхъ знавшій 
этотъ народъ , утверждаетъ , что Галы нѣкогда, въ 
глубокой древности, многочисленностію и храбростію 
своею превосходили Германовъ, и потому, не имѣя на 
своем родинѣ довольно мѣста для жительства, перешли 
Рейнъ п овладѣли значительной частью внутренней

(-13) Сдѣсь вособенности должно прочесть и сравнить 
все, сказанное нами подробнѣе о народахъ Кельтскихъ 
ниже, въ С. 17.
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Германіи 44). Тоже повторяет!, за нимъ и Тацитъ , 
пс менѣе умный знатокъ исторіи народов!» своего 
времени (4 ). Въ послѣдствіи времени этѣ Кельты 
или Галы такъ усилились и, подаваясь все далѣе 
и далѣе, до того раздвинули предѣлы своихъ владѣ­
ніи, что жилища пхъ простирались, съ одной сто­
роны, до Адріатическаго моря п ио If лирику до го­
ры, называемой Гемъ, а съ другой черезъ Одру и Ви­
слу, снѣжныя вершины Бастарпскцхъ горъ , до са­
маго устья Дуная. Древняя исторія пс прсдлогастъ 
намъ ии какихъ точныхъ свѣдѣній , въ какое время 
и какимъ образомъ произошло такое безмѣрное раз­
селеніе нхъ. Впрочемъ, есть въ ней достоверныя 
н пе сомнительныя свидѣтельства о великомъ по­
ходѣ и, такъ сказать, всенародномъ переселеніи Кель­
товъ въ Италію, Германію и Илпрпкъ, основываясь на 
космъ, можно, съ нѣкоторымъ правдоподобіемъ, за­
ключать и о прибытіи нхъ въ другія страны , хотя 
исторія н молчитъ о томъ. Вотъ какъ Ливіи раз- 
сказывастъ о первомъ великомъ походѣ Кельтовъ: 

’,Де transitu in llaliain Galloruni liacc accepiinus. Pris- 
co Tarqninio Boinae rcgnanle , Cellaruni, quae pars 
Galliae lerlia csl, penes Biluriges snmma imperii foil: 
ii regem Cellico dabanl. Ambigalus — magno naln 
ipse jam, cxoncrare pracgravaiile turba regimm cu- 
picns, Bellovcsuni ac Sigovesum, sororis filios mis- 
surum se esse , in quas dii dedissenL auguriis sc- 
des , oslendit. Turn Sigoveso sorlibus dali Ilcrcynii 
sallus: Bclloveso baud paulo laeliorem in Italian) viain

(И) Caesar B. G. VI. 24.
(43) Tacit. Pe mot. Genii. 2S.
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dii dabanl (46).“ Сказаніе это , обязанное началомъ 
своимъ древнимъ Гэльскимъ Друидамъ, опирается на 
дѣйствительномъ событіи; но чтобы оно, какъ гово­
ритъ Ливій , случилось въ царствованіе Тарквннія 
Прпска или 600 г. пр. Р. X., это, по мнѣнію новѣй­
шихъ изслѣдователей, особенно Нибура, несправедливо
(47) . Ие только ясныя и единогласныя свѣдѣтель­
ства древнихъ писателей , по и естественная связь 
п соотношеніе всѣхъ того времени происшествій
(48) увѣряютъ пасъ въ томъ, что Галы только въ 
388 г. пр. Р. X., въ первый разъ перешли, съ ору­
жіемъ въ рукахъ, Альпы и покорили ссбѣ верхнюю 
Италію. Допустивъ это (какъ и слѣдуетъ), выслу­
шаемъ теперь Юстина или, лучше, руководителя его- 
Трога Помпея , упоминающаго тоже объ этомъ се 
бытіи. „Galli abundanli niiilliludine, cum cos non ca-

(І6) Liv. 1. V. c. 31.
(47) Niebuhr Rom. Gescli. Berl. 1830. Bd. II. S. 57-1 ---

583. Упертъ (A. Geogr. IV. 203 — 205") , касательно 
лѣтосчисленія, ничего опредѣленнаго не говоритъ , 
отсылая читателей къ описанію Италіи, еще не вы­
данному имъ.

(48) Лиіяиъ (in Celticis 2.) вторженіе Галовъ относитъ 
къ 97 олимпіадѣ; Діодоръ Сицилійскій (XIV. 113) ко 
времени осады города Rhogium Діонисіемъ Сиракуз­
скимъ, т. с., не задолго до 387 г., когда Rhogium сдал­
ся; Полибій (II. 17, 18.) полопаетъ, что это наше­
ствіе и взятіе Рима (382 г.) послѣдовали одно за дру­
гимъ вскорѣ; самъ Ливій (V- 17 , 35 , 37.) называетъ 
Галовъ того времени gons inusitata, novi accolae, gens nova, 
inusitatus alque inauditus liostis, и т. и. Замѣчательно 
также, что ГероЪотъ ничего еще не зналъ о Кельтахъ 
въ Норикѣ, хотя страна эта и не была ему вовсе не­
извѣстна (Herod. II. 35. IV. 49.).

26
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perent lerrae, quae genuerant, trecenta inillia homi- 
oum ad sedes novas quaerendas, velut ver sacrum 
miserunt. Ex his porlio in Italia conscdit, quae et 
urbem Bomanam caplam incendil; et porlio lliyricos 
sinus, ducibus avibus (nam augurandi studio Galli 
praeler celeros callenl) per slrages Barbarorum pe- 
nelravit el in Pannonia consedit: gens aspera , audax, 
bellicosa, quae prima post Herculem , cui ea res vir- 
tulis admiralionem el immortalitalis fidem dedit, Al- 
pium injuncia juga et frigore intraclabilia loca trans 
cendit; ibi domilis Pannoniis , per multos annos cum 
liniliinis varia Bella gessernnl (49).“ He остановли- 
ваясь на томъ , что сдѣсь Трогъ Помпей смѣшалъ 
въ одно событія разныхъ временъ (въ чемъ увѣряетъ 
пасъ точнѣйшее изслѣдованіе ихъ), т. е., вторженіе 
Галовъ въ Италію, взятіе Рима (388 — 382 пр. Р. 
X.) и походъ Кельтовъ въ И.шрикъ (ок. 350—336 
пр- Р. X.), обратимъ вниманіе свое на ту часть по­
казанія его , которая относится къ завладѣнію зе­
мель П.іирскпхъ , особенно Папопіл , покоренію и 
истребленію тамоіпппхъ народовъ и продолжитель­
нымъ войнам ь съ сосѣдственными племенами. Это 
его извѣстіе, какъ каждый легко догадается, весьма 
важно для древнѣйшаго нашего преданія о жили­
щахъ Славянъ въ Пяпопііі п остальныхъ Подунай- 
скнхъ краяхъ. Опираясь па это ясное и очевидное 
свѣдѣтсльство, подтверждаемое и другими, не менѣе 
важными, показаніями древнихъ писателей о стрем­
леніи Галовъ въ IV мъ и III мъ стол, предъ Р. X. 
на востокъ н югъ (50) , не льзя сомнѣваться, что

(49) Juslin. J. XXIV. с. 4.
(50) Полибіи говорить, что около 300 г. пр. Р. X. страсть
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Галы, вторгшись вооруженной рукой въ Панонію и 
Подувай, выгнали оттуда пхъ старожиловъ. И хотя 
Трогъ Помпей ничего вѣрнаго пс говоритъ намъ о 
времени, въ которое это случилось, одпако ясе, судя 
по другимъ обстоятельствамъ, можно ст. достовѣрностію 
полегать, что оно произошло не задолго до царство­
ванія Александра Македонскаго. Геродотъ, знавшій 
хорошо пародовъ, обитавшихъ на нижнемъ Дунаѣ, 
во Фракіи и Илпріп, рѣшительно ни слова не гово­
ритъ о Кельтахъ плп Галахъ въ этѣхъ странахъ, хо­
тя прочихъ называетъ по именамъ. Напротивъ тс- 
го, когда Александръ Великій 336 г., предпринялъ 
походъ черезъ Фракііо къ Петру # и возвращался 
назадъ нынѣшней Сербіей въ Македонію, яви.шсь 
нежданно къ нему послы Кельтовъ , народа , до­
толѣ неизвѣстнаго, жившаго на западъ , въ окре­
стностяхъ Адріятическаго моря (51). По этой при­
чинѣ новѣйшіе изслѣдователи полегаютъ прибытіе 
Галовъ въ окрестности Дравы, Савы и Дуная меж­
ду 350 и 336 г. пр. Р. X. , и это время лучше 
всего соотвѣтствуетъ походу Галовъ въ Италію, слу­
чившемуся нѣсколько прежде, и тогдашнему всеоб­
щему переселенію пхъ (52), равно какъ и другимъ 
обстоятельствамъ. Какъ насильственно было это втор-

къ войнамъ п переселенію народовъ Гальскихъ можно 
было уподобить нѣкотораго рода заразѣ, и что стран­
ствованіямъ пхъ по всѣмъ странамъ пе было ни мѣ- 
мѣры, пи конца. Polj'b. J. IT. Сравн. Ukert А. Geogr. 
IV. 189 —190, 202.

(51) Лггіап. De exp. Alex. 1. I. Slrtibo. I. VII. p. 302, 305. 
Athenaeus VI. p. 234. cf. ibi Casaubou. Сравн. Ossolinski 
Wiadomosci II. 466. Mannert's Germania 494—495.

(52) Сравн. Полибія 1. с.
26
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женіе Галовъ въ Илпрскія земли и какъ должны 
были вдругъ прерваться всѣ прежнія связи и поло­
женіе тамошнихъ народовъ , можемъ съ вѣроятно­
стію заключать о томъ , съ одной стороны , по во­
инственному, жестокому и разбойническому духу Кель­
товъ, помышлявшихъ объ одномъ лишь грабежъ, сь 
другой — по послѣдующимъ дѣламъ пхъ во Фракіи , 
Македоніи пФесаліи, но вособеппостп опираясь па ясное 
свѣдѣтельство Юстина, увѣряющаго, что „они, обры­
скавъ весь Илпрскіп заливъ и истребивъ всѣхъ та­
мошнихъ пвоязычнпковъ , наконецъ поселились въ 
Лаиопін, откуда, покоривъ себъ Панопцсвъ, вели раз­
ныя продолжительныя войны съ сосѣдними наро­
дами.“ Страшась пхъ дикой и звѣрской жестокости , 
всѣ сосѣдніе народы убѣгали пхъ, именно: ТІ.іирцы, 
Трибалы и Геты, бросая своп старинныя жилища; при 
всемъ томъ они пе укрылись отъ смерти, плѣна, раб­
ства п другихъ бѣдъ, потому что сь этой поры, т. 
с., съ 338 г. предъ Р. X., вдругъ явилось во всей 
Греціи такое множество рабовъ Готскаго происхо­
жденія , проданныхъ Кельтамп-Скордпскамп и Бо­
ями въ ІІлііріп н Македоніи, что въ новѣйшей Гре­
ческой комедіи (338 и слѣд. до Р. X.) имена Gela 
в Da\ us составляютъ уже обыкновенное названіе 
слугъ, чего вовсе не замѣчаемъ мы въ дровней и сред­
ней (500—338 пр. Р. X.). Современныя лѣтописи 
(къ коимъ отсылаемъ читателей) подробно разсказы­
ваютъ объ усиленіи Галовъ по смерти Александра 
Македонскаго (видѣвшихъ всю слабость преемниковъ 
его) и свирѣпствѣ нхъ во Фракіи, Македоніи и Фс- 
саліи , объ ужасѣ и грозѣ, наведенныхъ ими, посс- 
лшипимпся, подъ име немъ Скордпсковъ , въ окрест­
ностяхъ Савы и Трпбальской Моравы, иа сосѣдппхь 
народовъ, пока, наконецъ, лечь Римлянъ не прскра- 
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тплъ совершенно свирѣпости пхъ. Все, сказанное па­
ліи сдѣсь, показываетъ, что Галы, овладѣвъ, воору­
женной рукой , краями , прилежащими къ Дунаю , 
дѣйствительно старожиловъ ихъ частью истребили, 
частью же покорили себѣ. И такъ , каждый видитъ, 
что сказаніе Нестора объ изгнаніи древнихъ Славянъ 
изъ Панопіп и Плирнка Влахами , получаетъ себѣ 
въ этомъ важное , чтобъ нс сказать, неопровержи­
мое подтвержденіе. По Нестору (53) Славянскіе на 
роды обитали въ незапамятной древности на Дунаѣ, 
въ краяхъ , названныхъ послѣ Папоніей и Плпри- 
комъ, и были въ послѣдствіи Влахами, пародомъ вели­
кимъ п воинственнымъ, вытѣснены изъ этѣхъ сво­
ихъ жилищъ и прогнаны далѣе на сѣверъ, къ Карпа­
тамъ и Закарпатскимъ странамъ. По Греческимъ же 
п Римскимъ писателямъ Галы тоже дѣйствительно, 
вооруженной рукой, вторглись въ Илирикъ, Панонію 
и остальныя Подупапскія земли между 350 и 336 
г. пр. Р. X., и обитавшихъ тамъ пародовъ частью истре­
били, частью обратили въ услуженіе и рабство себѣ, 
продали , частью же прогнали , вытѣснили и на­
всегда удалили. II потому можно думать, что на­
родное преданіе , сохранившееся даже до Нестора, 
основывалось па истинномъ событіи (51), и что дѣп-

(53) Основываясь на прямомъ смыслѣ этого преданія, 
въ которомъ не было пи какого опредѣленнаго лЬто- 
чпеленія, потому что Несторъ, какъ мы выше видѣли, 
событіе это относитъ къ гораздо позднѣйшему времени.

(54) Это преданіе тѣмъ легче могло сохраниться у Сла­
вянъ, что Кельты, распространяясь мало по маду за са­
мые Карпаты, гдѣ находимъ ихъ подъ именемъ Одібро- 
новъ, Котиковъ, Апартовъ. Таврпс.ковъ, Бастарповъ и 
Певкпновъ еще во II мъ вѣкѣ по Р. X., были всегда 
у нихъ предъ глазами, и воспоминаніе о прежнихъ 
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ствитетыю Славяне ушли изъ Подупая отъ Галовъ, 
хотя древніе историки и нс упоминаютъ Славянъ 
между выгнанными оттуда пародами (55). Слѣдователь­
но, умолчаніе о Впппдахъ плп Славянахъ отдаленными 
Греческими и Римскими писателями было очень есте­
ственно. Имъ были извѣстны (и то по именамъ) од­
ни только ближайшіе пароды, жившіе въ Подкар- 
патскпхъ равнинахъ съ южной стороны : Папоны , 
Илпры и Геты ■ но объ отдаленнѣйшихъ , обитав­
шихъ за упомянутыми выше, опп, въ эту древнюю 
эпоху , почти ничего не въ состояніи были сказать.

9. Такое необыкновенное согласіе двухъ неза­
висимыхъ , принадлежащихъ разнымъ временамъ и 
источникамъ , свѣдѣтсльствъ объ одномъ п томъ же 
событіи, еще больше становится для пасъ важнымъ, 
когда мы вспомнимъ, что и многія другія обстоятель­
ства ясно говорятъ въ пользу того мнѣнія, что уже въ 
глубокой древности, задолго до прибытія поздѣйшпхъ 
Славянъ въ нынѣшнюю Угрію и сосѣдніе края ся, пле­
мена пхъ обитали въ этѣхъ земляхъ. Къ такимъ второ­
степеннымъ доказательствамъ о пребываніи Славянъ въ 
Лодунайскпхъ земляхі, прежде всего относимъ Славян­
скія названія горъ, рѣкъ, озеръ и городовъ, потомъ ос­
татки Славянскихъ народовъ въ ІУ мъ и V мъ вѣк.

съ ними войнахъ поддерживалось новыми битвами. 
Отъ Омброновъ осталось у Славянъ слово Обръ. Объ 
втѣхъ Закарпатскихъ Кельтахъ подробнѣе поговоримъ 
въ 17. ч. 7—10.

(55) Переселеніе народовъ Панонскнхъ за Карпаты под­
тверждаетъ примѣръ Оеовъ, о коихъ см. Tacit. Germ, 
с. 43., и сравн. ниже 17. ч. 9. II. АгаФпрсы были 
прогнаны Кельтами изъ Седмиградіп далѣе на сѣ­
веръ. Сравн. 20. ч. 6.
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подъ Карпатами, называвшихся Сатагами, и порабо­
щенныхъ Сарматовъ, и, наконецъ, соседство родствен­
ныхъ Венетовъ на Адріатическомъ морѣ. Самый пред­
метъ требуетъ того, чтобы мы вошли въ нѣкоторыя 
подробности о каждомъ пзъ нихъ.—Что касается до 
мѣстныхъ именъ и пхъ значенія, то свѣдѣтсльство 
пхъ въ нашемъ дѣлѣ такъ ясно, разительно и нео­
провержимо, что даже п тотъ, кто неохотно въ ис­
торическихъ изслѣдованіяхъ прислушивается къ Фи­
лологическим'!. доводамъ, долженъ почувствовать силу 
и важность его п, волею-певолеіо, обратить па него свое 
вниманіе. Мы и сами, хорошо зная, сколько сомнитель­
ны и обманчивы бываютъ историческіе выводы, осно­
ванные па одной лишь этимологіи, пе очень дорожили 
бы этѣмъ доводомъ, если бы у пасъ только и было, что 
он'.ъ одинъ,или же, еслибы онъ прогпворѣчилъ другимъ 
историческимъ истинамъ; но гдѣ голосъ его такъ яс­
но и понятно говоритъ намъ , гдѣ опъ такъ отлич­
но согласуется съ показаніемъ прочихъ свѣдѣтелей, 
тамъ онъ вдвойнѣ важенъ, п потому мы охотно ему 
вѣримъ. Изъ великаго множества названій, указываю­
щихъ собой на свое Славянское происхожденіе, мы 
упомянемъ сдѣсь только о самихъ замѣчательнѣй­
шихъ. Прежде всего сюда принадлежитъ древнее 
названіе Панонскаго озера Плесо, которое у Плинія 
измѣнено переписчиками въ Реізо вм. Pelso , потому 
что буквы I и і весьма легко могли быть смѣшаны 
въ письмѣ; у Аврелія Виктора Pelso, у Іорнапда Реі- 
sodis lacus, у Гвидопа Равснскаго Pclsois (56), у бе-

(56) „In qua Pannonia est lacus maximus, qni dieilur Pelorus,,f 
говоритъ. Гвпдонъ Равенскій (ed. Gronov. p. 7 79). Нѣтъ 
сомнѣнія, чдо подъ этѣмъ именемъ разумѣется Блатни. 
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зымепнаго Хорутапца (ок. 873) Pclissa (57). Позд­
нѣйшіе Славяне, прибывшіе въ Панонііо во время 
новаго переселенія въ VI мъ стол., назвали его Блат­
номъ , отъ блата (болота), откуда уже у монаха 
Храбра, писателя XI го в. , читаемъ „Коцелъ князь 
Блатспскій (58).“ Слово ддесо вм, озеро употребля­
ютъ н теперь еще Мораване и Карпатскіе Словаки; 
кромъ того, оно извѣстно и другимъ Славянамъ, имен­
но: Силезцамъ и Русамъ (59), что доказываютъ на­
званія многихъ озеръ , рѣкъ и селеній при пихъ, 
разбросанныхъ почти по всѣмъ Славянскимъ землямъ, 
иа пр., въ Росіп: Никольская Плеса (множ, ч.), озера 
въ Новгород, губ., Плюса, Плнса рѣки, Плссо , го­
родъ па р. Сурѣ (60), Плесо, мѣстечко па р. Мокшѣ 
въ губ. Пензенской , Плесо , селеніе въ губ. Воло- 
год., Плеса, селен, въ губ. Псковской, Плесъ, мѣстеч­
ко па Плюсѣ; въ Чехіи: Плесъ, Плесы ; въ Плпріп: 
Плесъ па Сочѣ; въ Хорватіи: Плесо, Плссмо, деревни, 
и т. д. Пелсо есть выговоръ Римлянъ и Нѣмцевъ 
нашего Плссо; сравн. плева=раІеа , слама=си1ти5= 
halm, коротокъ = curl.us — kurz, брада = barba = bart,

(57) Anonym Saltsburg. ар. Kopiiar Glagolila Clozianus p. 
LXXIJI. Partem Pannoniae circa lactim PelJisa inferior», 
ultra fluvitim, qni dicilttr Игара. Отсюда тоже видно, 
что рѣчь идетъ о Блатнѣ.

(56) Калайдовичъ Іоан. Ексархъ, стр. 192. Изъ имени 
Блатно образовалось Мадьяр. Балатонъ и Нѣмец. Plat- 
tensee.

(59) Плесомъ называется озеро въ ИІтрбскемъ Градку 
въ Карпатахъ. Siaszic О Tatrach w Roczn. Tow. Wars?. 
1810 T. VI. p. 139- Pa'kowi.cz Cesky Slownjk s. h. v.— 
О Рускомъ плесѣ см. Руск. Акад. Словарь (IV. 879) 
и ДРУГ-

(GO) Schlozer Gesch. v. Litt. p. 19. Егож. Nestor III. 3 56. 
Соф. Врем., изд. Строев. I. 453 II. 145.
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х.іумъ=си1теп==І<и1іп (n. рг.), 6pcrb=berg, и т. п.— 
Tsierna, городъ па нынешней р. Чернъ, Посербски 
Црпѣ , впадающей па границъ Угрін и Валахіи въ 
Дунай, по мраморной надписи , въ которой читаемъ: 
„Valerius Felix miles coli. IV. staLionis TSIERNEN.“ 
Этотъ камень положенъ при консулахъ БарбатЪ п 
Регулъ 157 г. по Р. X., и находится пыпъ въМе- 
гадіп (61). У другихъ имя это не такъ-то върно 
означено '. у Птоломея Лирѵа , на Псвтингер. картъ 
Тісгпа , у Ульпіяна Zernensiuui colonia ; впрочемъ, 
весьма трудно было написать слово Чрпа, Черна По- 
гречески, плп Полатппи (62). Развалины этого го­
рода и теперь еще можно видѣть, равно какъ и са­
мое имя его уцЪлЪло въ названіи рѣки. — Pathissus^ 
неправильно Parthiscus, у древнихъ названіе окрест­
ностей Тисы, равно какъ п самой рѣки , у Плинія 
Palliissus (63), у Птоломея Parliskon (городъ па Ти­
съ), у Аміяна Марцслппа Parlhiscus, и т. п. , Па- 
тпсье млн Потнсье (64) , какъ Поморье , Полабье , 
Поморавье (въ рук. св. Савы ок. 1210), Подунавьс, 
(Подупавіе, тамъ же), Полѣсье, Покутье, Поръчье, Ру- 
скос Повод ожье , Посулье , Поросье , Хорв. Покупе,

(G1) Kalancsich Geogr. Epigraph. II. 255, 294, 512. Его ж. 
Orbis ant. I. 5 75. Carjruyh. Th. II. I. p. 26. Murat. 
CCCXXX1I. 5.

(62) Подобным!, образомъ въ Скандинавской повѣсти Knyt- 
Knga Saga названіе Древііеславянскаго Чръноглава чи­
таете Tjarnaglofi. Forum. Sogur Bd. XI. I. 386.

(63) У Страбона, вѣроятно по ошибкѣ, Parisus вм. Patisus?
(64) Извѣстно, что въ Славянскихъ нарѣчіяхъ употре­

бляются обѣ Формы предлога па и по, на пр., памѣть 
(-ять), памлекы, пароги, патоки, и т. д, и помыс, по- 
метло, поплужи , и т. и. Первая — древнѣе , по­
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и т. п. Названіе же рѣки Тисы находимъ у Іорнан- 
да Tisia, Tysianus , у ФеоФИлакта Спмокаты Tissue, 
у Гвидопа Равенскаго Tysia , у Константина Багря­
нороднаго Titza, у Эйнгарда Tiza , въ древнѣйшихъ 
отечественныхъ грамотахъ Thyscia и Tyscia, и т. д. 
Древніе, слыша о Натискѣ или Потнсьѣ, т. е, окру­
гѣ рѣки Тисы, обратили имя округа въ названіе рѣки. 
Въ немъ мы имѣемъ ясный образецъ составнаго Сла­
вянскаго слова изъ І-го стол, по Р. X.—Serbinum, Slp- 
(Зіѵоѵ, по Птолемею, и Serbetium, Servi lium на Пев- 
типг. картѣ, въ Iliner. An Ionin і , у Гвидона Равен­
скаго—два Панонскіе города , если только оба — не 
одно и тоже ; одинъ изъ нихъ , кажется, долженъ 
быть нынѣшній Сьрбецъ на Савѣ. — Bersovia — посе­
леніе въ землѣ Сарматовъ , по прозванію Лимпган- 
товъ (Sarinalae Liinigantes), по Певтингеровой картѣ 
и Гвидопу Равспскому, Berzobis—по Присціяпу, вы­
писавшему это названіе изъ собственноручной рукоп. 
императ. Траяна,—въ Среднія времена мѣстечко Вег- 
za, на нынѣшней рѣкѣ Берзавѣ или Бьрзавѣ въ Ба- 
натѣ, въ Угріи. Имя это носятъ и теперь многія 
рѣки, потоки и селенія на Руси, въ Чехіи, у Угор­
скихъ Словаковъ и въ др. мѣстахъ. — Granua, рѣ­
ка,—въ сочиненіяхъ импер. Марка Антонина Фило­
софа (180) , пьпгѣ Гроиъ, первоначально навѣрное 
Гранъ, какъ показываетъ то селеніе Грановшща, на­
ходящееся близъ его истоковъ ; названіе это проис- 

слѣдняа—новѣе. Отсюда Patareni (Пата репы; въ XI мъ 
и XII мъ в. , т. е., жители рѣки Тары въ Босніи , и 
Paiaclanlani (въ рук. Paranlani), въ жпзнеоп. св. Эмерама, 
въ Германіи , на р. Радницѣ. Предлогъ па не суще­
ствуетъ ни въ одномъ Европейскомъ языкѣ . кромѣ 
Славянскаго и Литовскаго.
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ходитъ ;отъ слова грана , граница (Нѣмец. Graiize), 
И въ Чехіи есть потокъ Граішчішцс. — Реіѵа, 
по Anton. Ilinerarium, — мѣстечко въ ппжпен Па- 
попіи , гдѣ и теперь , въ Босніи , находится селе­
ніе и рѣка Плева, Босеи. Плнва. І’еіѵа вм. Ріеѵа, 
есть названіе олатпнсппое, какъ Pelso вм. Pleso. Что 
это пмя паше отечественное, доказательствомъ тому 
могутъ служить слѣдующія названія, въ Россіи: рѣч­
ка Плева, въ Булгарін: потокъ Плева и городъ Пле- 
венъ, въ Угрін: селеніе Плевникъ, и т. и. — Bus- 
tricius, рѣка въ Паноиіи, по Древнеримскимъ картамъ 
п дорожникамъ , изъ коихъ Гвидо Равепскіп выпи­
салъ это пмя (65) , хоть положеніе ея и неизвѣстно 
(сравн. 22. ч. 3), есть Славянская Быстрица, по­
тому что паше широкое у (и) Латіпіцы обыкновен­
но выражали гласной и (у) (66).—Я увѣренъ, что Гре­
ческое названіе Карпатъ (Karpalus), т. е., Татры (Кар­
паты), а у Русиновъ Хорош, Горбы, образовано изъ 
слова Хрбетъ (котораго Греки и Латиняне ни какъ 
нс могли выговорить) , по образцу извѣстнаго пмъ 
острова Karpallios. Слово хрбъ , хрибъ (hrib) и те­
перь еще у Віпідскнхъ Славянъ значитъ гора (67) , 
у Хорватовъ—берегъ (гіра), а Рѵскіс. хребтомъ на-

(65) Anonym. Rav. ed. Gronor. p. 7 79.
(66) Ila up., Liiideinuslus у Эйнгарда, Nedainuslns въ грам. 

837 , Tabominzl п Gotzominzlits въ Anna!. Fuld. , Neze- 
iniiiscles у Дптмара, insula Cholieniuizlis въ грам. 993 , 
BuLstrizi (т. e., Быстрица) въ грам. 1068 г., и т. д.

(67) Dobron'.ky inst. I. slav. p. 214 ; въ Руск. перев. стр. 
239, 255 и 256. Jar nib's , Elyniolog. p. 229. s. v. herb. 
Оттуда Slowenski hribi=Windische Btihel въ Штпріи. 
У Словенцевъ, какъ у Хорватовъ и Сербовъ, h употреб­
ляется вмѣсто Древнеславянскаго х (ch).
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зываютъ всякое высокое погорье, па пр., Яблонной, 
Уральской, Камчатской, Становой хребетъ (^. 22. ч. 
2.) — Не желая обременять читателей этого сочи­
ненія дальнѣйшимъ разборомъ собственныхъ именъ , 
которымъ, обыкновенно, самый терпѣливый скучаетъ, 
я умолчу сдѣсь о множествѣ другихъ названій , на­
ходящихся въ старинныхъ памятникахъ и , безъ со­
мнѣнія , принадлежащихъ Славянамъ (68) , доволь­
ствуясь этѣмп немногими примѣрами (69). Можетъ 
ли, спрашиваю наконецъ, разсудительный и хорошо 
знакомый съ языкомъ и предметомъ читатель сомнѣ­
ваться въ Славянскомъ происхожденіи этѣхъ и имъ 
подобныхъ именъ ? Какимъ , скажите мнѣ , Европей­
скимъ языкомъ такъ естественно и непринужденно 
можно объяснить названія: I’elso или Плесо, Tsierna 
плп Черна (Словакъ п теперь еще произноситъ' Чѣр- 
на), Patisus пли Потисье, Serbimnn плп Србппъ (Сер­
бинъ), Serbclium или Србецъ (Сербсцъ), Bersovia пли 
Берзава, Granua плп Гранъ (нынѣ Гронъ), Реіѵа плп 
Плева, Buslricius или Быстрпца, Karpatus и.інХрбетъ

(68) Сходство мѣстныхъ названіи, осооенно названій рѣкъ 
и озеръ, находящихся въ Паноніи и за Карпатами 
въ земляхъ Славянскихъ, весьма разительно и достой­
но всякаго вниманія. Приведемъ сдѣсь еще нѣко­
торые примѣры: въ Паноніи рѣка Arabo Tab. Pent. 
Araba Ann. Fold., нынѣ Раба и Рабца, въ Галиціи то 
же Раба, впадающая въ Вислу,: въ Паноніи Bravus 
(Драва), въ Польшѣ р. Драва п озеро Дравское ; въ 
Паноніи р. Colapis (Кульпа), и въ Росіп Кольпъ, Кол- 
пинка, п т. п.

(69) Полнѣйшее почисленіе и объясненіе именъ, отно­
сящихся сюда, см. въ моемъ разсужденіи. Abkunft der 
Slawen S. 158—180.
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(Хребетъ), нлп, и т. д., какъ Славянскимъ? Какой па­
родъ, кромъ Славянъ, называетъ еще такъ повсемѣстно 
этѣми именами предметы, выражаемые ими? Можно ли, 
зная хорошо исторію древнихъ Европейскихъ паро­
довъ и безпристрастно взвѣшивая всѣ обстоятельства, 
утверждать, что этѣ Славянскія названія случайно 
попадаются памъ въ I и II вѣк. по Р. X. въ Па- 
понскихъ земляхъ , и что они не имѣютъ пи какой 
связи съ исторіей народовъ Славянскихъ? Въ судьбѣ 
пародовъ, какъ и въ перемѣнахъ природы, ничего не 
бываетъ случайнаго, безъ всякаго повода; только для 
нашего слабаго зрѣнія часто непримѣтны бываютъ 
причины и начала извѣстныхъ явленій. А потому 
должно думать , что и этѣ Славянскія названія на­
чаломъ своимъ обязаны Славянамъ, и что, стало быть, 
какъ повѣствуетъ Несторъ, уже въ эпоху , предше­
ствовавшую Р. X., древніе Славяне дѣйствительно 
жили въ земляхъ Подупайскихъ.

10. Этѣ Славяне, -тѣснимые насильниками Вла­
хами и выгнанные изъ древней своей родины, боль­
шею частію, какъ говоритъ Несторъ , удалились за 
Карпаты, къ своимъ соплеменникамъ; впрочемъ, какъ 
обыкновенно случается въ такихъ переселеніяхъ, нѣ­
которыя части ихъ, оставшись въ южныхъ оконеч­
ностяхъ Карпатъ , въ окрестностяхъ Вага , Грона , 
Ипла, Шаявы, Гсриада, Торисы, Опдавы и верховь­
яхъ Тисы, п оградясь безчисленными горами отъ на­
паденій свирѣпыхъ непріятелей, провождалп, въ этѣхъ 
Аркадскихъ долинахъ , жизнь пастырскую и земле­
дѣльческую мирно и покойно до самаго прибытія 
прочихъ., братій ст. Сѣвера. Это служитъ памъ но­
вымъ доказательствомъ старобытности нашего народа 
въ к|а.іхъ Подкарпатскпхъ. Въ подтвержденіе этого 
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мы не станемъ ссылаться на, приведенныя уже выше, 
Славянскія названія рѣкъ п мѣстъ, зная хорошо, что 
ихъ могли усвоить себѣ и употреблять и не Славян­
скаго происхожденія преемники первыхъ обитателей, 
изгнанныхъ ими; напротивъ, приведемъ въ пользу того 
разительные историческіе доводы, которые въ состояніи 
подтвердить истинность сказаннаго памп мнѣнія. Сюда, 
прежде всего, принадлежитъ то обстоятельство, что во 
время господства Языговъ (народа Сарматскаго ) въ 
окрестностяхъ Тисы, въ нынѣшней Угріи, находился 
тамъ еще и другой пародъ, покоренный и обращен­
ный ими въ рабство, который, однако же, былъ го­
раздо старье пхъ въ этой землѣ и притомъ, по все­
му, Славянскаго происхожденія. Языгп пришли въ 
Угрію въ царствованіе пмпер. Клавдія (ок. 50 г. по 
Р. X.), именно отъ западнаго берега Чернаго моря 
по теченію Дуная, па берегу коего, во время ссыл­
ки Овидія , проживали, выгнавъ напередъ оттуда 
Даковъ (70). Тѣ же изъ нихъ , которые , пробрав­
шись черезъ ущелья южной Дакіи , поселились на 
тучныхъ равнинахъ Угріи, съ одной стороны между 
Дакамн, а съ другой — Папонами, извѣстны были у 
Грековъ и Латипцсвъ подъ именемъ Jazyges melanastae, 
вѣроятно, въ отличіе отъ Языговъ, жившихъ въ ны­
нѣшнемъ Полѣсьѣ, межъ Полянами п Литовцами. Впро­
чемъ, чаще всего называли ихъ Сарматами Лпмпгаіітамп 
(Sarmatae Limiganles), подраздѣляя па свободныхъ и 
порабощенныхъ (Sarmatae ІіЬегі. Sarmalae servi) (71).

(70) Plin. II. N. I. IV. с. 12. §. 80.
(71) Аміянъ Марцелпнъ называет!, только порабощен­

ныхъ Сарматовъ Лимпгантаміі (Limigantes, которое не­
справедливо объясняютъ словомъ Іііпііапеі, пограничные);
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Кто . надлежащимъ образомъ сравнить всѣ свѣдѣ­
тельства древнихъ, именно: Діона Касія, Аміяна Мар- 
целина, св. Іеронима , безыменнаго жизиеописателя 
Константина Великаго, и друг., тотъ, конечно, замѣ­
титъ, что Сарматскіе Языги, сверхъ Готовъ въ Дакіи 
и на нижнемъ Дунаѣ, покорили себѣ еще въ Потисьѣ 
и подъ Карпатами и другой, не Гетскаго происхож­
денія, пародъ. Этотъ пародъ извѣстный у древнихъ 
подъ именемъ порабощенныхъ Сарматовъ, очень часто 
возставалъ противъ своихъ притѣснителей, свобод­
ныхъ Сарматовъ пли Языговъ , и велъ жестокія съ 
ними войны, пытаясь свергнуть съ себя тяжкое иго 
рабства (72). Пораженные имъ Языги искали 334 
г. помощи у Нѣмецкихъ народовъ, ЕиктоФаловъ и 
Квадовъ. Итакъ, очевидно, что господствующіе и по­
рабощенные не были одинъ и тотъ же народъ, од­
ного и того же происхожденія, хотя иноземные пи­
сатели и подводили обоихъ ихъ подъ одно общее 
имя Сарматовъ. Языкъ, правы, обычаи и образъ жиз­
ни свободныхъ н порабощенныхъ Сарматовъ были, 
какъ указываютъ па то многіе признаки, совершенно 
различны. Языги были пародъ дикій, смѣлые наѣзд­
ники, обитали на тучныхъ равнинахъ между Дуна­
емъ п Тисой, проводили всю жизнь свою на коняхъ, 
пе знали ни какихъ городовъ и селеній , и обыкно­
венію жили ставомъ , держа семейства свои въ 
повозкахъ , переѣзжая въ нихъ по своей волѣ 
и нуждѣ съ мѣста на мѣсто. Напротивъ , порабо­
щенные Сарматы обитали въ постоянныхъ жили-

св. Іеронимъ свободныхъ плп господствующихъ Сар­
матовъ называетъ Arcaragantes.

(JtyAmmian Marcell. XVII. 12,13. Euseb. Vit. Const. IV. 6. 
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щахъ, въ деревяпыхъ домахъ и селеніяхъ, имѣя , 
кромѣ того, п города, которые Птоломсй и другіе 
называютъ даже по именамъ, воевали, большею ча­
стію, пѣшіе, нежели па лошадяхъ, дѣлали лодки , и 
т. п., были искусные пловцы. Все это, очевидно, у- 
казывастъ па природныя свойства древнихъ Славянъ
(73).  Мы навѣрное можемъ сказать , что этѣ пора­
бощенные Сарматы не были ни Гетамн , пн Нѣм­
цами , потому что древніе двухъ послѣднихъ всегда 
называютъ собственнымъ пхъ именемъ. Имя же Сла­
вянъ потому не упоминается ими, что, по покореніи 
Сарматами страны пхъ, имя господствующаго парода, 
какъ обыкновенно то бываетъ, вскорѣ перешло п на 
покоренныхъ. А когда Языги исчезли въ этѣхъ кра­
яхъ , то настоящіе Славяне укрылись въ Подкар- 
патскнхъ ущельяхъ , всегда желая лучше платить 
дань другимъ разбойническимъ пародамъ , нападав­
шимъ па пихъ, нежели разстаться съ своимъ мир­
нымъ образомъ жизни, земледѣліемъ и скотоводствомъ, 
п, подобію прочимъ грабителямъ, заниматься убій­
ствомъ н разбоемъ. Въ подтвержденіе этого при­
ведемъ сдѣсь ясное и пеподлежащее іш какому со­
мнѣнію показаніе очевиднаго свѣдѣтеля, Ириска. Ког­
да этотъ ученый царедворецъ , посланный Грече­
скимъ императоромъ, 418 г., къ Атплѣ, жившему въ 
станѣ своемъ въ окрестностяхъ Токая, въ сѣверной

(73) Abkunft cl. Slaw. S. 102, Hi.—Если имя Liiniganles 
не есть составное, Liini-ganlcs, что, кажется , довольно 
вѣроятно (сравн. Arcara-gantes), то я полегалъ бы , что 
оно находится въ сродствѣ съ именемъ Русинскихъ 
Лемковъ (Порусшіскп Лемки), обитающихъ въ Сан- 
децкомъ, Сапоцкомъ и Ясельскомъ округахъ, въ Га­
лиціи. Lewicki Bulh. Gramm. V. Подробнѣе жилища 
Лемковъ см. ниже, въ 45.
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Угріи , приближался къ нему съ своей дружиной , 
то па этомъ его пути въ каждой деревнѣ отпускали 
ему для продовольствія, вмѣсто ржи, просо , ВМѢСТО 
вина медъ или медовецъ, называемый , по его сло­
вамъ, такъ тамошними жителями, а слуги , сопрово­
ждавшіе его (пе Гуны ли, высланные ему па встрѣ­
чу ?), также -несли съ собой просо , подчуя его на- - 
ппткомъ , который эти иноязычшікіі (Гуны ?) назы­
вали камосъ (74). Не пускаясь теперь пн въ какія 
розыскапія, что такое слово камосъ (kainos) : Мон­
гольскій ли напитокъ кумысъ, и нынѣ любимый Во­
сточными пародами (75), или же, можетъ быть, что- 
нибудь другое, остановимся только на одномъ словѣ 
ліедь (med), будучи увѣрены, что оно, въ такой чи­
стой Формѣ п связи своей съ предыдущимъ и по­
слѣдующимъ , довольно ясно указываетъ на Славян­
ское происхожденіе этого парода. Кто , скажите , по 
просу и меду не узнаетъ тутъ Славянина? Замѣтить 
должно, что Прнскъ говоритъ сдѣсь о народѣ-тузем- 
цахъ, жившемъ въ селеніяхъ (хата zwp.a?), и отлич-

(74) „Congerebantur vero nobis ex vicis (иата ию/хл?) com- 
meatus , pro frumenlo milium , pro vino medus , sic enim 
locorum incolae vocant (о /лево? ётихсоріаге иаЛоп/хЕго?); 
servi qiioque , qui nos comitabantur, milium secum por- 
tabant, potionem ex liordeo praebentes, quam camnm 
(udpov) barbari appellant." Prlsci Exc. de legat. ed. Niebuhr. 
Bonuae. 1829. 8. p. 185.

(75) Татарскій кумысъ, а Калмыцкій чиганв (?). Тати­
щеве, I. 133. примѣч. 44. У Батыя, по свѣдѣтельству 
Рубруквпса, одни лишь вельможи пили кумысъ. II 
Плавки (Половцы) пили комузъ. Кар. III. 49. примѣч. 
73; сравн. IV. 26. примѣч. 45. „Черное молоко наше, 
питіе , кобылій кумузъ ," говоритъ Батый. — Другіе 
въ словѣ шхрое хотятъ видѣть Славянскій квасъ.

27
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номъ отъ Гуновъ, называемыхъ имъ ппоязычпиками 
(si j3apj3apoi) , прибавляя , 6 у.18о$ гтлу соріои; ха7сиргѵо<; 
(mcdum locoruin incolae vocanl). Хотя мы хорошо 
знаемъ, что meth встрѣчается также и въ Древне­
нѣмецкомъ языкѣ , однако же, тѣмъ не менѣе , увѣ­
рены , что какъ приготовленіе и употребленіе меду, 
такъ п самое названіе образовалось пе у Нѣмцевъ, 
народа воинственнаго п промышлявшаго разбоемъ , 
но , скорѣе всего , перешло къ нимъ отъ Славянъ , 
народа земледѣльческаго; потому - то слово это въ 
языкѣ первыхъ стоитъ особнякомъ, между тѣмъ какъ 
въ языкѣ послѣднихъ глубоко укоренилось и самое 
обыкновенное. Кромѣ того, Прпскъ говоритъ о па­
родѣ туземномъ , осѣдломъ , земледѣльческомъ (7 6) , 
занимавшемся приготовленіемъ и употребленіемъ про­
са и меду п называвшемъ послѣдній па своемъ язы­
кѣ медомъ (77). Далѣе, знаемъ также навѣрное, что 
какъ Сарматы, Гуны, Авары, Булгары, Козары, Плавки, 
(Половцы) и др., такъ равно Готы, Бургуиды, Вайдалы 
и Квады, нападая па Славянъ, вовсе не занимались въ, 
чуждыхъ имъ, краяхъ земледѣліемъ п сельскимъ хо­
зяйствомъ, по довольствовались только данью, нало-

(-С) Что до разнообразія п множества пародовъ, оби­
тавшихъ тогда въ "Унгріи, замѣчательно свѣдѣтсльство 
Іорнанда. Gel. с. 43. ,,АЬ Daciae el Pannoniae proviucik, 
in quibus tunc Iluni cii’n diversis subditis natiunibus inside- 
bant, egrediens Atlila e!c.“

(77) Сравн. Мерк, п Руск. медъ (mel, hydromeli), Серб, 
медъ (mel , Хорут. медъ (hydromeli mel), Польск, мёдъ 
(miod, mel, hydromeli), Вернелужицк. мѣдъ (med, mel), 
нт. д. Руск. н Серб, медовина (hydromeli;, Хорват, ме- 
дица, Чешек, медовецъ, медовина , Слопацк. медовка , 
и т. п. Отсюда видно , что дреннее значеніе слова 
медъ=медовецъ (hydromeli, meth) и теперь сохранилось 
etqe у Русовъ , Словенцевъ и Поляковъ.
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жеппою на нихъ, и трудами, слѣдовательно, чужимъ 
добромъ. Если бы въ этѣхъ земляхъ не было ни ка­
кого туземнаго парода , занимавшагося земледѣліемъ 
и сельскимъ хозяйствомъ, то, разумѣется никогда бы 
пе врывались туда въ такомъ множествѣ , съ одной 
стороны, Сарматскія и Чудскія, съ другой—Герман­
скія полчища, н не оставались бы тамъ такъ долго, 
которые не привыкши заниматься па чужбинѣ земледѣ­
ліемъ, подобно саранчѣ, обыкновенно, пожирали плоды 
чужихъ трудовъ , пока находили нхъ , и , истребивъ 
все, продолжали путь далѣе. О близости Славянъ къ 
главному стану Гуновъ, находившемуся въ окрестно­
стяхъ Тисы, свидѣтельствуетъ и слово страва, т. е., 
поминки , тризна (Словацк. п теперь каръ , Польск. 
strpa) , упоминаемое Іорнандомъ въ извѣстіи о по­
гребеніи Аттилы 45 І Г. (78). Наконецъ (и это не — 
послѣднее доказательство въ пользу нашего мнѣнія), 
я думаю что Сатагы, о коихъ говорятъ лѣтописи V 
вѣка, были Славяне , предки нынѣшнихъ Сотаковъ , 
обитающихъ въ сѣверной Угрін. Этѣ Сатагп въ пер­
вый разъ являются въ исторіи около 451 г., имен­
но въ верхней Угрін и далѣе на южномъ Дунаѣ. 
Имя ихъ сохранилъ намъ одинъ только Іорнандъ. 
Вотъ что онъ говоритъ о нихъ: „По смерти Атплы 
огромная монархія его сдѣлалась добычей разныхъ 
народовъ. Въ Панопіи поселились Готы , въ Дакіи 
Геішды, въ Малой Скифіи и нижней Мнзін Скиры ,

(78) Jurnand. с. 49. О словѣ страви сравн. Abk. d. Slaw. 
S. 151. Въ одной грамотѣ 1090 г. у Грима (Rcchtsali.) 
сказано: „genus cibi quod vnlgo struva (читайте strava) 
«licit ur. ‘*

27
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Сатагары (Salagarii) и другіе Алане (79); прочіе ра­
зошлись по другимъ краямъ. Впрочемъ, спустя не­
много, этѣхъ же самыхъ Сатаговъ находимъ въ верх­
ней Паноніи (inleriori Pannonia), гдѣ Готы пыта­
лись было покорить пхъ себѣ, по, по причинѣ на­
паденія на себя Гуновъ44, должны были отказаться 
отъ нихъ (80). Обыкновенно подъ выраженіемъ: „гріі 
interiorem Pannoniain possidebanl,44 разумѣютъ сѣверо- 
западный крап Угріи (81), по очень возможно п вѣ­
роятно , что Іорпандъ подъ именемъ Паноніи пони­
малъ всю Угрііо между Дунаемъ п Тисой , п что , 
слѣдовательно, Сатаги уже въ то время жили подъ 
Карпатами, тамъ , гдѣ и теперь еще обитаютъ по­
томки ихъ , Славянскіе Сотаки (Сотаци). Ничего нс 
льзя сказать рѣшительнаго, кто таковы были Сатаги: 
Алане ли, на что можно натягивать слова Іорнанда , 
или же , скорѣе , Славяне , какъ пологалъ уже Ма- 
нертъ (82). Впрочемъ, я склоняюсь къ тому мнѣ­
нію, что Сатаги были пародъ чисто Славянскій, по­
коренный Аланами и Гунами и захваченный вихремъ 
тогдашняго переселенія. А что нынѣшніе Сотаки — 
чистые Славяне, то не подлежитъ тоже пи какому 
сомнѣнію- — Допустивъ все это и сравнивъ между 
собою безпристрастно всѣ обстоятельства, нельзя пс 
принять, по крайней мѣрѣ, того мнѣнія , что задол­
го уже до новѣйшаго прибытія Славянъ въ Пано- 
нію (въ YI вѣк.) народъ этотъ жилъ подъ Карпа- 

(79) 8сігі et Satagarii et ceteri Alanorum cum duce suo no­
mine Candax. Jornand. c. 50.

(80) Jornand. c. 55,
(81) Jordan. Orig. slav. IV. 175.
(82) Mannert's Germanien S. 583.
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тами и подвергался въ разное время нападеніямъ 
Сарматовъ или Языговъ, Готовъ, Квадовъ и Гуновъ, 
и потому заслоненъ былъ въ исторіи чуждыми ему 
пародами. А если дѣйствительно сдѣсь Славяне жи­
ли, то пхъ слѣдуетъ признать остаткомъ тѣхъ древ­
нихъ Славянъ, которые, по Нестору, были выгнаны 
Влахами пзъ земель Подупайскпхъ или язь Паионіп 
и ІІлпріи.

11. Приступаю къ исторической загадкѣ, во всей 
области Славянскихъ древностей самой сложной и са­
мой трудной для рѣшенія, именно: такъ называемые 
ІІлпры и, сосѣди пхъ, Адріятичеекіе Венеты, были ли, 
также, народы племени Славянскаго, или же наоборотъ? 
Уже въ, прежде изданномъ мною, особомъ сочиненіи 
о происхожденіи Славянъ старался я со всѣхъ сто­
ронъ изслѣдовать и надлежащимъ образомъ объяснить 
этотъ загадочный вопросъ ; однако и теперь , вновь 
переслѣдовавъ этотъ предметъ, я ничего пе могу .ска­
зать лучшаго и основательнѣйшаго о немъ. Впрочемъ, 
хотя есть признаки, которые прямо указываютъ собой 
на то, что въ смѣси народовъ, извѣстной у Грековъ и 
Латинянъ подъ общими и очень подручными названіями, 
Фракійцевъ и Илпрцевъ , находились также нѣкото­
рые небольшіе пароды, принадлежавшіе къ главному 
племени Фракіянъ ; однако источники, кои имѣемъ 
нынѣ у себя подъ руками, не представляютъ доста­
точныхъ доказательствъ для совершеннаго причисленія 
упомянутыхъ пародцевъ къ племени Славянскому. 
Правда, легковѣрный и сговорчивый читатель безъ 
дальняго довольствуется этимологическимъ объясне­
ніемъ народныхъ и мѣстныхъ названій, не спраши­
вая , въ подтвержденіе его, никакихъ прямыхъ точ­
ныхъ историческихъ свидѣтельствъ , но благоразум­
ный критикъ-историкъ никогда вполнѣ не согласится 
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съ ними. Не смотря на то, очень правдоподобно, что, 
по изгнаніи древнихъ Славянъ изъ нынѣшней Угрін 
Кельтами, нѣкоторыя вѣтви пхъ, удалившись въ глу­
бину Фракіп и Илпріп, долго, в ь тамошнихъ непри­
ступныхъ горахъ , сохраняли свою народность. Это 
подтверждаютъ, во первыхъ, свидѣтельства древнихъ, 
увѣряющихъ, что въ тѣхъ краяхъ обитали люди, го­
ворившіе разными языками (83) ; потомъ , названія 
нѣкоторыхъ пародовъ, какъ-то: Кровызовъ, Кораловъ, 
Трпбаловъ, Бесовъ, и др., которыя, кажется, нахо­
дятся въ родствѣ съ именами извѣстныхъ Славян­
скихъ народовъ па Сѣверѣ: Кривичей, Гораловъ, Сер­
бовъ, Бесовъ, и иных!.; наконецъ , множество мѣст­
ныхъ названій , очевидно указывающихъ собой па 
свое Славянское происхожденіе и образованіе, каковы: 
Babas, Badziania, Ballesina, Banes, Bebii, Bora, Budva, 
Bylazora, Calybe, Catari, Callarus, Cavelza, Clesveslila, 
Conisco, Debre, Drinns, Labaea , Labulza , Melubaris, 
Mileles, Mucaris, Oseriales, Scaplizo, Scopenlziana, Seri­
na, Streden, Struas, Slulpini, Stlupi, Vcderiana, Velas, 
Veriniaua, Vetza , Vodas , VraLzisla , Zdebrin, и т. п. 
(84). Но, съ другой стороны, нельзя отрицать, что, 
основываясь па одномъ только свѣдѣтельствѣ о раз­
личіи языковъ во Фракіп и Илпріп, нельзя еще за­
ключать ничего о Славянскомъ происхожденіи того 
или другаго изъ нихъ , и что даже самое сходство 
народныхъ именъ не всегда можетъ быть достаточ-

(83) Объ языкѣ Бесовъ, какъ самостоятельномъ и от­
личномъ отъ другихъ, говорится въ Vila S. Theodos, 
ар. Pug. T. II. p. 9.

(84) Прочія названія, принадлежащія сюда, см. въ АЬк. 
d. Slaw. S. 168—180.
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нымъ доказательствомъ взаимнаго сродства между со­
бой отдаленныхъ народовъ, потому что оно можетъ 
быть случайно , пли же только кажущееся. Что ка­
сается до созвучія мѣстныхъ названій, которое тутъ 
весьма велико и разительно , то надобно замѣтить, 
что, съ одной стороны, корпи во всѣхъ почти языкахъ 
болѣе плп менѣе сходны между собою , отъ чего 
иногда одни п тѣже названія встрѣчаются въ са­
мыхъ отдаленнѣйшихъ земляхъ (на пр., городъ Пи­
тра у Угорскихъ Славянъ п въ Африкѣ), а съ дру­
гой, что нѣкоторыя изъ приведенныхъ выше назва­
ній , находящіяся въ Прокопіевомъ описаніи этѣхъ 
странъ и дѣйствительно указывающія па свое Сла­
вянское происхожденіе , какъ-то : Cavclza , Labulza , 
Slreden, Vodas, Vratzisla, и т. п. (85), ведутъ свое 
начало, вѣроятнѣе всего, отъ позднѣйшаго времени, 
когда Славяне начали мало по малу переходить черезъ 
Дунай во Фракію и въ пей селиться, т. е., по на­
шему мнѣнію, въ концѣ V и началѣ YI стол.—Ска­
занное сдѣсь о пародахъ , жившихъ въ Мнзіи и во 
глубинѣ Фракіп, идетъ также и къ другимъ, обитав­
шимъ далѣе на западъ, въ землѣ древнихъ Илировъ.

(85) Въ описаніи городовъ и крѣпостей, оставленномъ, 
Прокопіемъ, находится великое множество именъ, Фор­
мой своей сильно напоминающихъ Славянщину, па 
пр., оканчивающіяся на - ста, - іпа: Kesiana, Besiana, Ті- 
tiana, Priniana, Usiana , Tntliana, Genzana, Mariana, Veri- 
niana, Makkuniana, Badziania, Ballesina , и т. д., на - aza, 
-etza, - На, - iza, - ulza (вмѣсто - ilza): Capaza, Gelmaza, Vet- 
za, Kavelza, Klesvestila, Skapliza , Tzerzcnuza , Labutza, и 
t. д.; на - asta, - ista, - eslon; Slranvasta, Vratzisla, Babeston, 
и t. д. у Булгаровъ и Сербовъ и теперь , большею 
частію, названія мѣсть окончиваются на - анп , - ець., 
-ица, у первыхъ и на-шнта вмѣсто-ище.
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И тутъ есть основательныя причины думать, что нѣ­
которые изъ народовъ, упоминаемыхъ древппмн подъ 
общимъ названіемъ И.інровъ , были вѣтви Виидскаго 
или Славянскаго племени , по положительно и исто­
рически никакъ нельзя того утверждать. Самое боль­
шое п почти неодолимое препятствіе въ этомъ дѣ­
лѣ—имя Плнровъ и Илиріп , употреблявшееся древ­
ними въ весьма различномъ смыслѣ , тутъ въ тѣс­
номъ , а тамъ въ пространномъ , а потому пѣтъ ни­
какой возможности теперь опредѣлить надлежащимъ 
образомъ: кто таковы н гдѣ именно были, собствен­
но такъ называемые, настоящіе , коренные Плпры ? 
Въ древнѣйшее время Илирісй (lllyris) или Илпрп- 
комъ (Illyrikurn) называлась страна, лежащая па бе­
регу Адріятііческаго моря , между рѣками Исретвоп 
(Нарономъ) па сѣверъ и Дрпномъ (Дрплономъ) на 
югъ , и граничившая на востокъ съ землей Триба- 
ловъ. Это ІІлприкъ—въ тѣснѣйшемъ смыслѣ. Послѣ, 
имя Илиріп распространено было на всѣхъ Примор­
скихъ народовъ , начиная отъ Кельтовъ-Таврпсковъ 
внизъ до самыхъ Эппротовъ и Македонянъ, а на во­
стокъ къ Мизянамъ, именно на Венетовъ, Папоновъ, 
Далматовъ, Дарданъ, Автаріятовъ и многихъ другихъ. 
Это Илирнкъ—въ обширномъ смыслѣ, употребляемый 
писателями до II го стол, по Р. X. Наконецъ, послѣ 
расширенія предѣловъ Римской имперіи по Дупай 
(во II вѣкѣ) н новаго раздѣленія земель , къ нему 
принадлежащихъ , Илирикъ заключалъ въ себѣ слѣ­
дующія , такъ называемыя, провинціи : оба Норика , 
обѣ Паноніи, Валерію, Савію, Далматію , обѣ Дакіи, 
Мизію и Фракію. Это раздѣленіе продолжалось до 
императора Константина Великаго, который, отдѣливъ 
отъ Илирпка нижнюю Мизію (отнюдь же ;ііе верх­
нюю) и Фракію, вмѣсто ихъ присоединилъ къ нему 
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семь другихъ земель, именно : Македонію , Фесалію , 
Ахаію , оба Эпира , Превалпсъ и Критъ. Это Или- 
рпкъ въ самомъ пространномъ смыслъ , заключавшій 
въ ссб'В семнадцать разныхъ областей и земель. Въ 
этомъ смыслѣ употребляютъ его многіе позднѣйшіе 
писатели , т. е. , Секстъ Ру<х>ъ , сочинитель Notiliae 
Dignilatum Imperii , Зоспмъ, Іорнандъ , и др. Послѣ 
раздѣленія Римской имперіи па Восточную и Запад­
ную, и Плприкъ распался па двѣ части , изъ коихъ 
первая, подъ именемъ Восточнаго (ІІІугісшп orientale), 
присоединена къ имперіи Византійской, а другая, подъ 
именемъ Западнаго (lllyricuin occidentale) осталась 
при Римской. Къ этому послѣднему принадлежали : 

.оба Норика, обѣ Панопіп, Савія и Далматія; всѣ же 
остальныя причислены къ Византійской монархіи. 
Нѣкоторыя меньшія земли утратили свое собствен­
ное имя (86). Несторъ, говоря объ изгнаніи Славянъ 
изъ Илпрпка, употреблялъ слово это въ позднѣйшемъ 
смыслѣ, именно Византійскихъ лѣтописцевъ, т. е., въ 
самомъ обширномъ. Слова его : „Сѣли суть Словѣни 
по Дуиаевн, где есть ныне Угорска земля,“ и ниже: 
„Словѣньску языку . . . жиущу на Дунай,“ нако­
нецъ: „въ Моравы бо ходилъ и Апостолъ Павелъ , 
училъ ту, ту бо есть Илюрикъ, его же доходилъ Апо­
столъ Павелъ, ту бо бѣша Словене первое," уничто­
жаютъ въ этомъ случаѣ всякое сомнѣніе. Правда, 
Несторъ въ одномъ мѣстѣ именно говоритъ, что Сла­
вяне были въ Илприкѣ, а въ другомъ, что Плирцы

(86) О распространеніи и уменьшеніи предѣловъ земель, 
' называвшихся Illyris, Illyricum, очень умно разсуждаетъ 

Фарлати въ ІПугіс. sacr. Venet. 1751. Fol. Т. 1. 1.
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Славяне (87) ; но сдѣсь надобно смотрѣть , не смѣ­
шалъ ли Несторъ двухъ предметовъ въ одинъ, и не 
разсуждалъ ли онъ такъ: По отечественному, общена­
родному , преданію Славяне жили въ краяхъ Поду- 
найскпхъ, прилежащихъ къ нынѣшней Угріи , и т. 
д., а по Греческимъ писателямъ тамъ обитали ІІлпр- 
цы, слѣдовательно, Плиры были Славяне. Хотя соб­
ственные Плиры, какъ всякій видитъ, пе были Сла­
вяне, тѣмъ не менѣе подлѣ нихъ и вмѣстѣ съ ними, 
въ обширныхъ земляхъ прежняго Плирика , могли 
жить вѣтви Славянскаго племени. Чтобы узнать , 
какого племени были настоящіе Плиры, прежде все­
го нужно разсмотрѣть: были ли древніе Эппроты од­
ного и того же съ ними происхожденія и языка , и 
суть ли нынѣшніе Арнауты—потомки этѣхъ Эпнро- 
товъ 1 но рѣшеніемъ этого вопроса мы пе можемъ 
сдѣсь запяться. Древніе пе только Плировъ, по и всѣхъ 
прочихъ, причисляемыхъ къ Илпрцамъ, .пародовъ счита­
ли единоплеменными Фракійцамъ, а потому Плиры пе 
могутъ быть родичами Славянъ. Но такъ какъ многія 
названія горъ, рѣкъ и городовъ находящихся въ Пли- 
рикѣ (принимая это слово въ обширномъ его смы­
слѣ.), кажется, ясно и прямо указываютъ на то, что 
въ немъ обитали народы племени Славянскаго (88), то 
гораздо благоразумнѣе будетъ, отложивъ въ сторону 
вопросъ о происхожденіи истинныхъ Плировъ, допу­
стить слѣдующее: въ то древнее время , когда Сла-

(87) Илюрикъ Словѣне. Изд. Тимков. , стр. 2. Бысть 
языкъ Словѣнескъ отъ племени Ач>етова Иарци (чи­
тайте Илюрцн), еже суть Словѣне; стр. 3.

(88) Списокъ такихъ названій , объясненіе п сравненіе 
ихъ съ иностранными, см. вь Abk. d. Slaw. S. 158 —180, 
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вяпскіе народы обитали въ Подунайскихъ краяхъ, 
нѣкоторыя вѣтви пхъ простирались даже до земель, 
впослѣдствіи названныхъ Нлпрскимп , т. е. , до пы- 
нвшпей Хорватіи и Адріатическаго Поморья , п это 
было задолго до покоренія пхъ въ этѣхъ стра­
нахъ Кельтами и выселенія па Сѣверъ , что ,, какъ 
мы видѣли , случилось между 350 и 336 г. предъ 
Р. X. Впрочемъ, возможно п очень вѣроятно , что и 
гораздо позже послѣ этого натиска остатки перво­
бытныхъ Виндовъ, изгнанные' изъ плодородныхъ По- 
дупанскихъ земель и принужденные удалиться въ 
неприступныя Илпрскія горы, удерживали между ино­
племенными народами до тѣхъ поръ своп языкъ, по­
ка , подпавши всеобщей участи небольшихъ , поко­
ренныхъ пародцевъ, и сами, подобію рѣкѣ въ морѣ, 
пе погрузились и совершенію пе исчезли въ повой, 
образовавшейся во время Римскаго господства, смѣси.

12. По тѣмъ же самымъ причинамъ, и даже съ 
большею вѣроятностію, можно полагать, что древніе 
Венеты па Адріатическомъ морѣ были однородцы 
Венетамъ Подупайскимъ и Закарпатскимъ. Главные 
доводы въ пользу этого мнѣнія слѣдующіе. Прежде 
всего имя Адріатическихъ Вепетовъ — одно и тоже 
съ именемъ Венедовъ Закарпатскихъ и указываетъ 
на одинаковое происхожденіе обоихъ народовъ (89). 
Нѣкоторые изъ новѣйшихъ, именно Аделунгъ и его 
послѣдователи (90), утверждаютъ , что такое сход­
ство —просто случайно и имя это означаетъ помо-

(89) Доказательства тождества словъ Венеты п Венеды 
см. въ §. 8. ч. 15.

(90) Adelungs Mithridates II. 564.

https://RodnoVerie.org



128

рянъ (91) , однако же, пикто знакомый, собствен­
нымъ опытомъ , съ значеніемъ и долговременностью 
народныхъ именъ, не согласится съ этѣмъ. Столь древ­
нія , истинныя и , нѣкогда , славныя имена , какъ , 
Венды, Греки, Римляне, Галы , и т. и., никогда не 
являются случайно, безъ всякаго повода, хотя взаим­
ное соотношеніе народовъ, означаемыхъ ими , часто 
скрывается во мракѣ отъ глазъ нашихъ. Въ Сред­
ніе, па пр., вѣки, находимъ Ванда ловъ на Одрѣ, Чер­
номъ морѣ, въ Папоніи, Галіи, Испаніи, Африкѣ, и 
другихъ мѣстахъ; что жь, если бы исторія не сохра­
нила извѣстія объ ихъ странствіяхъ, пе должны ли бы 
мы были, вмѣстѣ съ Аделупгомъ, допустить, что пмя 
Вандаловъ на Одрѣ и въ Африкѣ явилось случайно, 
есть мѣстное , потому что оба народы жили близъ 
воды (Датск. \ѴапсІе=вода)? Имѣемъ ли мы полную 
исторію всѣхъ народовъ и вѣковъ? Не могло ли слу­
читься такого же разсѣянія и раздробленія Вппд- 
скихъ народовъ въ древнюю, недоступную, эпоху, 
какое позже произошло у Кельтовъ , Германовъ и 
самыхъ Славянъ, именно въ V п IV*  столѣтіи ? Да­
лѣе, что Венеты этѣ пе были племени Гальскаго, на 
то имѣемъ мы ясное свѣдѣтельство Полибія, который 
говоритъ: „Венеты . . . отличаются отъ Галовъ язы­
комъ (92).“ Правда, Геродотъ и Апіяпъ причисляютъ 
ихъ къ Илирамъ, но всѣмъ извѣстно , какъ это не­
основательно. Если же этѣ Венеты не были ни Фра- 
кійцы, пи Илирцы , пп Галы, пи, даже, Латиняне,

(91) Что такое объясненіе неосновательно , мы уже вы­
ше (§. 8. ч. 15.) показали.

(92) Polyb. II. 17. Во время вторженія Брена они гото­
вились помогать Римлянамъ противъ Галовъ.
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то остается думать, что они — родственны Виндамъ 
или Славянамъ. Наконецъ, названія рѣкъ и городовъ 
ихъ носятъ на себѣ очевидный признакъ Славянска­
го происхожденія,- таковы, на пр., Plawis , Tergesle , 
Pola, Gradus (теперь Grado), и т. п. (93). И такъ , 
мы соглашаемся съ уважаемыми изслѣдователями дре­
вности, Мапертомъ и Суровецкимъ, въ томъ, что въ 
незапамятное время, великое и весьма древнее племя 
Винидовъ или Венедовъ простиралось отъ моря Балтій­
скаго до Адріятнческаго , и что драгоцѣнный янтарь 
былъ доставляемъ Балтійскими обитателями ихъ Адрія- 
тическимъ однородцамъ, а этъ послѣдніе препровожда­
ли его далѣе па Востокъ (94); потому что Венеты, 
по Полибію, были старожилами этой страны, о ко­
торыхъ упоминаетъ уже Геродотъ (95) и другіе. Во 
время Эсхила , Софокля и Еврипида въ Греціи го­
ворили и писали о нихъ далеко больше прежняго (96). 
Имя пхъ разно пишется древними: Геродотъ, равно 
какъ Іорпапдъ и Павелъ Діяконъ, называютъ пхъ 
Eneli (’Еѵето'і), Страбонъ—Heneli ('Еѵгтоі) , Плиній и 
Курцій—Heneli и Veneti, Ливій, Мела п Полибій— 
Veneti, а земля ихъ у Ливія, Птоломея, Патеркула, 
Флора, и пр. — Venelia, на Римскихъ надписяхъ— 
Venetiae , и т. д. (сравн. §. 8. ч. 15.). Въ послѣд-

(93) Большее число именъ, относящихся сюда , приве­
дено п объяснено въ Abk. cl. Slaw. S. 158 -— 180. — 
Подробное и основательное описаніе страны Вепетіи см. 
въ Katancsich Orb. Ant. I. 422—433. Его же Geogr. Epi­
graph. I. 231—261.

(91) Mannert's Germanien S. 526 — 528. Surowlecki Sleclz. 
poez. narod. slow., стр. 180—183.

95) Heroctol. 1. I. c. 196. 1. V. c. 9.
(9G) Ukerl’t Geogr. d. Griech. und Rotn. IV. 14.
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ствіп, въ эпоху Римлянъ, они, подобно другимъ на­
родамъ, совершенно олатннилпсь. Нѣкоторые писате­
ли, видя сходство названія пхъ съ Азіятскими Тене­
тами, обитавшими въ ПаФлагопін , близъ моря , въ 
краѣ, называемомъ теперь Кастамупъ, и съ Венетами 
Арморійскимп, жившими въ Галіи, производили пхъ 
то отъ тѣхъ, то отъ другихъ , что , однако , рѣши­
тельно несправедливо (97). Конечно, имя Генетовъ , 
какъ уже выше доказано, пичемъ пе отличается отъ 
имени Венетовъ и Венедовъ, тѣмъ болѣе, что и Ме­
ла прямо называетъ пхъ Венетами (98), однако же, 
бытіе этого народа скрывается во мракѣ вѣковъ , 
недоступныхъ исторіи , а потому не позволительно 
на одномъ только имени основывать положительныхъ 
историческихъ выводовъ (99).—Нѣкоторые изслѣдо­
ватели древностей думаютъ, что н Вппдилпкіі, иѣког - 
да жившіе въ краю, лежащемъ па востокъ отъ озе­
ра Веиетскаго пли нынѣшняго верхняго Потамска- 
го (100), были пе Кельты, по тоже Славяне, состав­
лявшіе собой какъ бы побочный отпрыскъ великаго 
племени Виндовъ, раскинувшаго вѣтви свои отъ моря

(97) Ukerl's Geogr. IV. 185.
(98) Pomp. Mela. 1. I. c. 2.
(99) Знаменитые Генеты, во время Троянской войны 

обитали въ Пач»лагоніп, копхъ вождь , Пилеменъ (Ру- 
laemenes) упоминается Гомеромъ. Homer. 11.. II. 851, V. 
57 6. XIII. 643. Сравн. съ этѣми мѣстами Гейне н Ев- 
стаф. ad Dyotiis. Per leg. 380. Этѣ Генеты , по словамъ 
преданія, по смерти вождя своего, отправились во Фра- 
кію, а оттуда въ Италію. Strabo Geogr. V. с. 1 р. 325. 
Xll. с. 3. XIII. р. 60S. Неупе Exc. VII. ad. Virg. Aen. 
I. Кромѣ того сравн. Lb’. I. 1. Plin. 1. VI. с. 2. , и 
др.—Сравн. Abk. d. Slaw. р. 184.

(100) UkerCs A. Geogr. IV. 157. Anm. 23.
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Балтійскаго до Адріатическаго (101). Я думаю так­
же, что и древняя Вппдобона (Vindoboua) или ны­
нѣшняя Вѣна (Виденъ) , судя по ея названію и по­
ложенію , была основана и обитаема пародомъ пле­
мени Вшідскаго (102). И то, п другое вѣроятно ; 
однако, по недостатку другаго рода свѣдѣтельствъ, 
коими бы можно было сдѣлать ихъ исторически 
очевидными , это останется предметомъ вѣчныхъ га­
даній и споровъ ученыхъ изслѣдователей. — Тоже 
самое надобно сказать и о'Венетахъ Арморійскихъ, 
о коихъ намъ, кромѣ названій нѣкоторыхъ городовъ 
и острововъ, извѣстія объ ихъ искуствѣ въ море­
плаваніи и преданія о родствѣ съ Адріатическими 
Венетами, древніе писатели очень мало оставили по­
дробныхъ свѣдѣній , вовсе недостаточныхъ для точ­
наго и вѣрнаго опредѣленія народнаго происхож­
денія ихъ. ЭѴѣ Венеты обитали въ Арморіпской 
Галіи, близъ океана, на полуостровѣ, такъ окружен­
номъ морскимъ заливомъ, что, во время прилива, не 
было ни какого доступа къ нимъ съ твердой зем­
ли (103). Имя ихъ болѣе всѣхъ народовъ того края 
славилось во время Юлія Цезаря, именно , по при­
чинѣ цвѣтущей морской торговли ихъ , особенно

(101) MannerCs German.S. 526. Напротивъ В. Гумбольдтъ, 
въ сочни. Priif. cl. Unlersuch. iib. <1. Urbew. Hispaniens , 
1821. 4. S, 105—106, отвергаетъ Славянское происхо­
жденіе Впнделпковъ

(102) Названіе этого города на Певтннгер. картѣ и 
въ Iliner. Anion. — Vindoboua, въ Not. D. Imp. — Vin- 
doinana , у Іорианда — Vindomina, у Авр. Впкт. — 
Vendobona и Vidobona,. у АгаФіімера Vitnlubona, у Пто­
ломея и др. — Jidiobona.

(103) Caes. В. G. II. 34. III. 9. Slrabo IV. р. 194. Div 
Cass. XXXIX 40.
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съ Британіей, и превосходства надъ остальными мо­
реплавателями, бывшими ихъ данниками (104). По­
селенія ихъ находились и въ Британіи , въ краю , 
извѣстномъ въ послѣдствіи подъ именемъ Wencdolij 
и Gwinelh ; названіе же земли ихъ въ Галіи упо­
минается еще въ VIII стол. Эйнгардомъ, разсказыва­
ющимъ о возвращеніи Британскихъ Венетовъ въ Га­
лію (105). Города, бывшіе въ землѣ ихъ, суть: 
Dariorigum (Vannes, Побретоп. Wcnet и Gwenel), 
Durelie (Rieux), н Sulim (Josselinn). Главная пристань 
Оспсміевъ , сосѣдей и одноплеменниковъ Венетовъ , 
называлась Vindana porlus (Dourarnez). Острова Вс- 
нетскіе составляли: Vindilis (Belie Isle), Siala (Isle de 
Houat), Sena или Sina (Sein), Axautos пли Uxanlis (Ques- 
sant), Riduna (Isle d’Aurigny), Sarnia (Guernsey), и 
Caesarea (Jersey) (106). Въ Белгіи не было никакихъ 
Венетовъ; только Страбонъ па одномъ мѣстѣ (107) по 
ошибкѣ выдаетъ Арморійскихъ Венетовъ за Бсльговъ, 
и то по тому, что они обитали въ недальнемъ разсто­
яніи, отъ предѣловъ Галіи Бельгійской (108). Послѣ 
этого легко уже опредѣлить жилища пхъ (109); по

(104) Caesar В. G. HI. 8.
(105) Einluirdi Annal. ad. a. 7 86, ed. Perl/.: In nlliinis Gal- 

liae fiiiibus Venetorum et Coriosolitaruin regiones.
(106) Сравн. Ukert’s A. Geogr. IV. 334 — 335, 485, 557.
(107) Strabo 1. IV. p. 195. Въ Белгіи жили Морины (Mo- 

гіпі), коихъ городъ Gesoriacum Суровецкій неправильно 
отнесъ къ Венедамъ. Сравн. Ukert’s А. Geogr. IV. 376, 552.

(10S) Chert's А. Geogr. IV. 237, 334.
(109) Нынѣшнее названіе края Вандеи (Vendee) проис­

ходитъ не отъ этѣхъ древнихъ Венетовъ , равно какъ 
и не отъ , поселившихся послѣ къ Галіи, Вандаловъ , 
по отъ рѣки, того же имени, протекающей по южной 
части его. Край этотъ еще недавно назывался Ниж­
ній Поэту (terra Piclonum).
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о народномъ происхожденіи пхъ можно спорить за 
и противъ. Отличая историческія истины , основан­
ныя па ясныхъ п существенныхъ показаніяхъ до- 
стовѣрпыхь источниковъ , отъ историческихъ дога­
докъ, опирающихся только па правдоподобіи, мы ле 
спѣшимъ этъхъ Гальскпхъ Венетовъ объявить Сла­
вянами, оставляя, впрочемъ, каждаго изслѣдователя 
при своемъ мнѣніи и сужденіи объ этомъ предметъ. 
Что этѣ Венеты были племени Вппдекаго, нс толь­
ко возможно, по п довольно вѣроятно ; НО возмож­
ность п вѣроятность еще пе остина. Позднѣйшія 
поселенія Славянскихъ Венетовъ въ Батавіи и Бри­
таніи , кажется , сколько можно нынѣ судить , не 
имѣютъ пи какой связи съ этими древними Венета­
ми (110). Историкъ Славянъ , ища ко.іыое.іп своего

(110) Объ атѣхъ Венетахъ сравн. 41. ч. Г>. Впрочемъ, 
надобно признаться, что древняя исторія племенъ За­
падной Европы до того отрывочна и темпа, что пи какъ не 
льзя еще вовсе отвергать древнихъ сношеній Гальскпхъ 
Бенетовъ съ Балтійскими Виндами. Торговля янтаремъ 
не только сухимъ путемъ, но и моремъ, приводила въ 
столкновеніе уже въ глубокой древности Славянскихъ 
Виндовъ съ Галами (§. 8. ч. 1). Внндскіе купцы , вы­
брошенные бурей на берега Германіи и потомъ попав­
шіеся въ плѣнъ (за 58 до Р. X.), вѣроятнѣе всего, плы­
ли въ Галію (§. 8. ч. 3'. Если справедливо мое. мпі,- 
ніе, что Леты, Диты (особенное сословіе народа, сред­
нее между вольными и рабами , о коемъ подробно го­
воритъ Я Гримъ въ D. Recblsalt. S. 305 — 3 10) про­
исходило, собственно, огъ порабощенныхъ Литовцевъ 
плп Лотваковъ (Лотьппей? L *lawis,  Lalwi,), обитавшихъ 
за Рейномъ вь западной Галіи, гдѣ о нихъ , какь от­
дѣльномъ пародѣ, упоминають (сравн. 19. ч. 6.)А,.мі- 
янь Марцслннь (XX. 8), Зо.чімь (11. зі.) и Іорпапдъ 

28
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народа, особенно долженъ остерегаться, чтобы , же­
лая постигнуть непостижимое, не залетѣть въ обла­
сти воздушныя и, оставивъ подъ ногами своими 
золотые и серебряные долы, не гоняться за дымомъ и 
испареніями. А потому и мы сдѣсь удерживаемся 
отъ дальнѣйшаго изслѣдованія этого предмета, кото­
рый уже многіе довольно , хотя съ малой пользой , 
разсматривали и заключимъ слѣдующимъ. Если Адрі- 
ятпческіе Венеты , ПаФлагопскіс Гепсты , Альпійскіе 
Винделики и Арморійскіс Венеты были дѣйствитель­
но народы племени Випдскаго или Славянскаго (какъ 
можно предполагать по нѣкоторымъ даннымъ) , то 
мы съ радостію дадимъ имъ мѣсто въ святилищѣ пред­
ковъ нашихъ; если же, напротивъ, не были, если дол­
жно вовсе отказаться отъ сродства съ ними, то безъ 
сожалѣнія разстанемся и обратимся къ своимъ сопле­
менникамъ. Картина древностей нашихъ, основывающих­
ся только на одномъ, исторически вѣрномъ, пли вовсе 
ничего не потерпитъ отъ этого въ цѣлости и сущно­
сти своей, или же весьма мало. II такъ мы удовольству­
емся только достовѣрнымъ, исторически извѣстнымъ 
намъ, т. е., что предки паши подъ иноземнымъ ііа-

(с. 36. Lilianі), то, не безъ основанія, можно пологать , 
что появленіе этѣхъ Летовъ въ Галіи находится въ 
связи съ пребываніемъ въ ней Венедовъ. Сюда же, кстати, 
можно присоединить и извѣстіе Тацита (Germ. с. 45.) 
о содствѣ языка Литовскаго съ Британскимъ (Вене­
товъ въ Британіи). Разумѣется, все это догадки и вѣ­
роятія, на коихъ хотя теперь ничего не льзя основы­
вать опредѣленнаго и непреложнаго, однакоже, внима­
тельный изслѣдователь долженъ безпрестанно и ихъ 
имѣть предъ глазами своими.
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вашемъ Виндовъ пли Вендовъ, п отечественными 
именами Сербовъ, Славянъ, Полянъ, Хорватовъ, Сѣ­
верянъ, Вслстовъ , Кривичей , и т. п., въ историче­
скую эпоху , начиная еь Геродота , занимали жили­
щами своими обширные края за и передъ Карпатами, 
съ одной стороны отъ Балтійскаго моря до Дуная 
въ Угріи, п даже до береговъ Адріятнческаго моря, 
а съ другой — отъ истоковъ Волги н Допа до са­
мыхъ предѣловъ, пологаемыхъ Вислой и Одрой, пока 
Кельты нлп Влахи большею частію пе выгнали ихъ 
пзъ Подкарпатскпхъ земель и нс заставили податься 
далѣе на Сѣверъ.

13. Заключая это запутанное, но тѣмъ пе менѣе 
необходимое , изслѣдованіе предмета, который на­
ходится почти на недоступной вышинѣ , скажемъ 
еще нѣсколько словъ въ защиту. Безъ сомнѣнія, увѣ­
реніе паше, что вѣтви великаго Славянскаго племени 
простирались въ глубокой древности далеко за Кар­
паты па югъ, до самаго Адріятнческаго моря, не опи­
раясь па столь очевидныя и многочисленныя свидѣ­
тельства , какъ старобытность Виндовъ за Карпата­
ми , а только па одно историческое наведеніе (іп- 
duclio), встрѣтитъ много противорѣчій какъ со сто­
роны иноземцевъ, нерасположенныхъ къ Славянству 
н упорно держащихся застарѣлыхъ предразсудковъ 
о происхожденіи нашего народа у такъ равно п со 
стороны единоплеменниковъ , слѣпыхъ подражате­
лей послѣднихъ н вовсе пе имѣющихъ ни какихъ 
основательныхъ свѣдѣній въ древности. Защищая 
себя отъ тѣхъ н другихъ , я не знаю лучшей обо­
роны, кромѣ искренняго совѣта п просьбы къ каж­
дому , кому это кажется невѣроятнымъ , попытать­
ся самому пройти путь, совершенный памп п, такимъ 

28*
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образомъ, вывесть Славянскую старину изъ тьмы, въ 
какой она скрывается въ ветхихъ памятникахъ , па 
свѣтъ исторіи. Чтобы опровергнуть всю систему 
нашу, не довольно потрясти и поколебать тотъ или 
другой доводъ изслѣдованій нашихъ о Подунайскихъ 
Славянахъ, потому что очень можетъ случиться, что 
дѣло само по себѣ и справедливо, только мы его' 
пе вполнѣ развили. Итакъ надобно пли отвергнуть 
все цѣлое, пли же признать истиннымъ и то и дру­
гое. Для успокоенія тѣхъ , кто не можетъ пли не 
хочетъ послѣдовать нашему совѣту п самъ предпри­
нять такой трудъ, скажемъ, что предложенный нами 
выводъ, плодъ тщательнѣйшаго изслѣдованія, во всемъ 
согласенъ съ выводомъ многихъ другихъ, весьма уче­
ныхъ , мужей , уже прежде и независимо отъ насъ 
обработывавшнхъ этотъ предметъ. Мы не станемъ 
приводить сдѣсь свѣдѣтельствъ и догадокъ писате­
лей Среднихъ вѣковъ о прежнемъ пребываніи Сла­
вянъ въ Подунайскихъ краяхъ, къ коимъ принадле­
житъ и упомянутое выше посланіе’ папы Іоана X 
(сравн. 6. ч. 14.); прейдемъ молчаніе и мнѣніе 
Шлёцера и многихъ другихъ (111), считающихъ 
Подкарпатскія земли прародиной Славянъ, зная хо­
рошо, что сужденія пхъ основываются не столько не 
многостороннем'/, изслѣдованіи предмета , сколько на 
предположеніи и мнимомъ сродствѣ Языговъ съ Сла­
вянами; но удовольствуемся важнымъ для насъ судомъ 
двухъ умныхъ современныхъ изслѣдователей древно­
сти, иноземца Манерта и соотчича Суровецкаго. Вотъ 
замѣчательныя слова Манерта: „Кто обиталъ въ пы-

(41) Schlijzer's Nestor II. 7 7. Buhle Liter, d. russ. Gescb, 
S. 225.
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нѣшней Угрін на Дунаѣ по рѣку Саву въ то древ­
нее время, когда Кельтскіе народы еще не вторга­
лись въ пес? Жилъ лп здѣсь кто-нибудь, или же нико­
го не было, точно какъ въ сосѣднихъ краяхъ верх­
ней Угрін, подъ Карпатами , до прибытія Квадовъ ? 
Ио едва ли кто согласится на это, потому что не­
вѣроятно, чтобы бродившія въ окрестностяхъ толпы 
народовъ пе пришли въ эти плодоносныя , никѣмъ 
незанятыя, земли и, по крайней мѣрѣ, не скитались 
въ пихъ. Слѣдовательно , тамъ были люди уже въ 
глубокой древности ; но какіе ? Исторія не оставила 
намъ ни какого извѣстія о томъ , если мы не хо­
тимъ прибѣгнуть къ извѣстіямъ Геродота. Геродотъ 
ничего не могъ узнать отъ Фракіпцевъ о жителяхъ 
на верхнемт. Истрѣ; а что узналъ изъ другихъ рукъ, 
то все ограничивается вкратцѣ слѣдующимъ : Никто 
не можетъ сказать навѣрное, — говоритъ онъ, — что 
такое за люди обитаютъ въ краяхъ этой, страны 
(Фракіп) . лежащихъ къ сѣверу ; впрочемъ г кажет 
ся, вся страна, находящаяся за Петромъ, безлюдна 
и пустынна. Единственные обитатели за Петромъ 
о коихъ могъ я довѣдаться, суть, такъ называемые, 
Спгппы, одѣвающіеся Поминдскп. Лошади у нихъ 
косматы , покрыты шерстью, длиной въ пять паль­
цевъ, малы, вялы и неспособны къ ѣздѣ, но въ по­
возкѣ весьма быстры, а потому жители употребляютъ 
ихъ только въ упряжку. Предѣлы владѣній ихъ про­
стираются до Адріатическихъ Венетовъ ; сами они 
выдаютъ себя за людей Мидскаго происхожденія -г 
но я рѣшительно не понимаю, какъ это могло, 
быть (112).. Это сказаніе Геродота, что его, такъ иа-

(112) Herodbi. I. V. с. 9. Слѣдующее за этѣмъ: ^Siyvvvas — 
ёората составндетъ позднѣйшую приписку..— Ршперя-, 
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зываемые, Сигипы были первыми обитателями Угріи 
по обѣимъ сторонамъ Дуная, мы должны пли от­
вергнуть, какъ басню, или же принять. Другаго пу­
стаго мѣста пѣтъ для нихъ іпігдѣ , откуда бы жи­
лища пхъ могли простираться до предѣловъ ІІта.ііяп-г 
екпхъ Венетовъ, потому что въ сѣверныхъ Альпахъ, 
повыше Венетовъ, жили Реты (113). Спгипы суть 
вѣтвь Славянъ, которые употребляли своихъ косма­
тыхъ псовъ вл. упряжку п , безъ сомнѣнія , только 
зимой (114). Мнимое пхъ происхожденіе отъ Мидянъ, 
можетъ быть, гораздо болѣе заключаетъ въ себѣ 
истины, нежели сколько думалъ Геродотъ; мы те­
перь знаемъ , что языки Персидскій , Нѣмецкій и 
Славянскій дѣйствительно родственны между собою. 
Не безъ вѣроятія также можно допустить , что въ 
глубокой древности цѣпь Славянскихъ пародовъ шла 
изъ самыхъ внутреннихъ краевъ Польши внизъ , па

(Asicn Bil. II. S. 660.) названіе Спгпновъ соединяетъ съ 
именемъ Ипдостанскихъ Чингаповъ, называющихъ себя 
Сннтами (Sinti), древнихъ собирателей золотаго песку въ 
южномъ Индѣ. Впрочемъ , извѣстія Геродота недоста­
точны еще для опредѣленія народнаго происхожденія 
Спгпновъ.

(113) Уѵ-ртъ думаетъ, что Сигипы жили надъ Петромъ, 
начиная отъ Пталіянскпхъ Венетовъ до Псвровъ и Ага- 
•ьпрсовъ. А. Geogr. IV. 18.

(114) Впрочемъ, Геродотъ дѣйствительно говоритъ о ло­
шадяхъ чрезвычайно малаго роста и косматыхъ, какихъ 
дѣйствительно можно видѣть и теперь тамъ и сямъ, и, 
слѣдовательно, вовсе нѣтъ надобности прибѣгать къ 
собакамъ. Потому-то Катанчпчь (Сопппепі. in. Plin. Рав­
ной. р. 87.) думалъ, что Мапертъ сдѣсь шутя назвалъ 
лошадей псами, а я , напротивъ , той мысли , что опъ 
л\ чше былъ знакомъ съ Класиками, нежели съ лошадьмц. 
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югъ, даже къ Венетамъ въ Италіи. Только отсюда 
можно попять, отъ чего эти Венеты такъ долго исклю­
чительно одни вели выгодную торговлю янтаремъ 
и тѣмъ заставили Грековъ думать , что настоящая 
родина янтаря находится у пихъ, на рѣкѣ Эриданѣ. 
Однородцы п одноплеменники пхъ доставляли пмъ 
изъ отдаленнаго края это столь рѣдкое и важное 
произведеніе , отправляя его, іці причинѣ перевозки 
сухимъ путемъ , единственно только въ большихъ 
кускахъ. Эта торговля сухимъ путемъ долго продол­
жалась еще въ позднѣйшее время , хотя сношенія 
Славянскихъ пародовъ давно уже прерваны' были ; 
отсюда также очень вѣроятно, что п извѣстный Рим­
скій всадникъ, отправившійся, въ царствованіе пмпер. 
Нерона, съ Дуная къ ралііпскому морю, наведенъ 
былъ иа мысль пуститься въ этотъ путь примѣ­
ромъ древнихъ Венетовъ. Пѣтъ сомнѣнія , что это 
сказаніе о Спгішахъ получено Геродотомъ отъ Ве­
нетовъ ; стало быть, опъ темныя свѣдѣнія свои объ 
этомъ пародѣ получилъ пс отъ очевидцевъ , а по 
наслышкѣ ; по самая торговля онаго оставалась для 
пего тайной. Слѣдовательно, по слухамъ дошло 
/ко него извѣстіе , что рѣка Ллппсъ (Alpis) беретъ 
свое начало въ землѣ Омбрпковъ и впадаетъ въ 
Петръ. Впрочемъ , извѣстіе это началомъ своимъ по 
всему обязано было Венетамъ, потому что у Фракіяпъ 
опъ ничего пе могъ узнать о тѣхъ краяхъ : дру­
гаго же источника для него вовсе не существовало. 
При всемъ томъ, оиъ изъ этого извѣстія узналъ только 
то одно, что упомянутый неизвѣстный народъ прости­
рался даже до Венетовъ ; прочіе же предѣлы вла­
дѣній его оставались ему совершенно невѣдомы.. Ра­
зумѣется, народа, этотъ изгнанъ былъ оттуда нашествь­
емъ Кельтовъ. Куда же опъ пошелъ: обратно лп па Сѣ­
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веръ черезъ Дунай, или же на Западъ въ Рстійскія 
горы (115)?“ Такъ говоритъ достойный уваженія 
Маиертъ, коему было вовсе неизвѣстно наше обще­
народное преданіе, сохраненное Несторомъ , Кадлуб- 
комъ, Богухваломъ и Далпмиломъ о пребываніи Сла­
вянъ на Дунаѣ н близъ моря , н объ изгнаніи пхъ 
оттуда Кельтами. Къ такому же выводу, хотя совер­
шенно другимъ путемъ, пришелъ п нашъ соплемен­
никъ, глубокомысленный изслѣдователь Славянскихъ 
древностей, Полякъ Суровсцкій. Мнѣніе его, основан­
ное на многостороннемъ, тщательномъ п критическомъ 
изслѣдованіи, достойно особеннаго вниманія. И онъ 
называетъ Подунапскіе края прародиной Славянъ, а 
Адріатическихъ и Арморійскнхъ , Венедовъ вѣтвями 
этого весьма древняго и нѣкогда великаго пле­
мени въ Европѣ, и только тѣмъ однимъ отличается 
отъ насъ, что слишкомъ далеко углубляется въ сѣдую 
древность и всѣхъ Сѣверныхъ Славянъ , пс смотря 
на пребываніе ихъ уже въ YI вѣкѣ предъ Р. X. и 
нѣсколько прежде за Карпатами , считаетъ выход­
цами из ь упомянутаго выше первобытнаго отечества 
пхъ (116). Вотъ собственныя слова его объ этомъ 
предметѣ: „Помня (при такихъ очевидныхъ признакахъ 
родства этѣхъ народовъ), что Адріатическіе Бенеты не 
были ин Фракіяпами, пн Кельтами, ин Германцами, ни 
Скііфэмп, пи Эпиротами, пи, даже, собственно Италь­
янцами, смѣло уже можемъ утверждать, что они были 
тѣже самые Венеды, что Балтійскіе п другіе, что, при 
одинаковомъ имени всѣ происходили отъ одного пле-

(115) Mannerl’s Germanic» S. 499 — 501.
(И6) Surowieciti Slcdz. poez. narod. slow. 178—185. Сравн.

Alik. d. Slaw. S. 47—49.
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меня, и что значительная часть пхъ, силой оторванная 
отъ прочихъ, далеко загнана была на Сѣверъ. Этого 
изгнанія пхъ ни коимъ образомъ не льзя отвергать, 
потому что какъ Адріатическіе в Арморійскіе (117) 
Венеты жили средн Кельтскихъ народовъ, такъ точно 
и Балтійскіе сохранили тоже несомнѣнные следы, ука­
зывающіе на такое же соседство пхъ съ Кельтами. Въ 
языке и религіи ихъ мы находимъ очевидные и много­
численные остатки сродства съ языками и религіей на­
родовъ Южныхъ, ио гораздо менее съ языками и ре­
лигіей Северныхъ, хотя Венеды прожили между ними 
пе менее тысячи летъ (118).“ И такъ мы видимъ, что 
Суровецкій изгнаніе Славянъ пзъ странъ Южныхъ на 
Севере относитъ къ доисторическому времени, совер­
шенно ничего пе зная о нашемъ народномъ преданіи, 
пли же, пе обращая па него ни какого вниманія. Мы 
пе коснемся этой стороны его выводов ь, убежденные, 
что какъ первое поселеніе Славянъ въ земляхъ За­
карпатскихъ относится къ доисторическому времени, 
такъ изгнаніе пхъ пзъ Подунайскнхъ краевъ случи­
лось нс ранее распространенія Кельтовъ изъ Галіи

(117) Суровецкій упоминаетъ сдѣсъ также и о Венетахъ 
Бельгійскихъ, коихъ никогда не было, потому что Стра­
бонъ , какъ мы выше сказали, только по недоразумѣ­
нію назвалъ такъ Венетовъ Арморіпскпхъ.

(118) Суровецкій (стр. 183) подтверждаетъ это сравнені­
емъ Славянскихъ словъ съ Латинскими, Греческими и 
Кельтскими; но тутъ должно помнить , что , съ одной 
стороны, многія изъ нихъ могутъ быть приписаны 
племенному сродству языковъ, а съ другой тому, 
что Славяне и въ позднѣйшее время жили вмѣстѣ съ 
Кельтами въ окрестностяхъ Карпатъ и, слѣдовательно, 
могли мѣняться съ ними словами.
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черезъ нынѣшнюю Угрію до самаго устья Днѣстра, 
т. е., въ IY-мъ вѣкѣ предъ Р. X.—Кажется, сказан­
наго сдѣсь достаточно для надлежащаго огражденія 
себя. Хотя мы хорошо знаемъ , что большинство 
мнѣній само по себѣ не скрѣпляетъ еще истины , 
потому что всѣ они тоже могутъ быть ошибочны , 
тѣмъ пе менѣе , однако же , согласіе приведенныхъ 
нами двухъ ученыхъ изслѣдователей древностей, со­
вершенно независимыхъ другъ отъ друга , съ на­
шимъ мнѣніемъ о Славянахъ Подунайскихъ, по край­
ней мѣрѣ, показываетъ, что такой нашъ выводъ пс 
есть просто одинъ только пустой вымыслъ , родив­
шійся отъ превратнаго патріотизма, по что начало и 
основаніе его имѣетъ корень свой въ самой сущно­
сти предмета іі въ историческихъ свъдѣтсльствахъ 
древности , которыя безпристрастнаго изслѣдователя 
невольно ведутъ къ одной и тон же цѣли.
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